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PR E F A ŢĂ 

Tradiţionala şi strînsa colaborare dintre istoricii din Republica Socia­
listă România şi Republica Populară Bulgaria şi-a găsit expres,ia în dife­
rite manifestări legate de stabilirea adet'ărurilor istorice 'În spaţiul relaţiilot· 
din trecut dintre cele două popoare vecine şi prietene. Această colaborare 
înscrie numeroase reuniuni ştiinţifice bilaterale - conferinţe, simpozioa1ie, 
consfătuiri, dezbateri ştiinţifice, lucrări în comun referitoare la istoria celor 
două ţări, cercetări în arhit'ele şi bibliotecile din Bulgaria şi România. În 
cadrul acestei fructuoa.<e colaborări s-a hotărît şi editarea culegerii de studii 
Relaţii româno-bulgare de -a lungul veacurilo r. Volumul de faţă este 
cel de-al doilea al a�estei serii. 

Spre deosebire de primul ,rolum, cel de faţă este structurat cronologic 
- cu o excepţie - numai în limitele secolului al .Xl.X-lea, de la începittul 
acestui veac şi pînă la războiul din 1877 -1878 care a pus eapăt dominaţiei 
otomane la sud de Dunăre şi a dus la cucerirea independentei de stat depline 
a României. 

Materialele din 1:olum tratează diferite problrme din i8toria relafiilor 
româno-bulgare pe parcursul seeolului al �lL\:-lui, a,'-Jicci1it yviitiC'e t/î;;in­
du-şi o atentă analiză în studiile lui l'eselin Traikor, Ladisla�t Gyemdnt, 
Vladimir Diculescu, Paul Cernorodeanu, cele cultitrale - mai bogat repre­
zent�te în volumul de fafă deeît în prim,ul rolum - în studiile Ştefanei 
Tarinska, Corneliei Papacostea-Danielopolu, Petăr D'inekot•, !V ikola1· J ecet•, 
aspecte demografice în studiile lui Louis Roman şi Corp�tantin Şerban. 

Studiile din acest 'l'olum ating numai o parte a relaţiilor româno-bitlgare. 
Sînt numeroase problemele care aşteaptă cercetări şi dezbateri comitne ale 
istoricilor din cele două Jări. Desigur, acestea ror forma subiectul următoarelor 
volume din prezrnta serie. Eforturile istoricilor români şi bulgari ror contribui 
în acest fel la o cont1:nuă adîncire a colaborării lor în spiritul tradiţionalei 
prietenii româno-bulgare. 
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RAKOVSKI, LEVSKI, KARAVELOV, BOTEV ŞI ROMÂNIA 

Veselin Traikov 

România şi popo rul rom ân se bucu ră de mult t imp de atenţia bul ­
gari lo r. Sute de mii de refugiaţi de sub ne îndu răto rul jug otoman au găsit 
ad ăpost ,  ospitalitate şi o viaţă libe ră la no rd de Dună re.  Mii de revolu ­
ţiona ri bulga ri ,  luptăto ri dedicaţi t rup şi suflet cauzei elibe ră rii naţionale , 
au activat şi pe tă rîmu rile rom âne şti. Aici au avut l oc înt runi rile celo r ca re 
au o rganizat m i şcă rile de elibe ra re ale bulga ril or, de aici au po rnit căt re 
păm întu rile Bulga ri ei zeci de deta şamente gata de luptă împot ri va asup ri ­
to rilo r. N-a fo st o întimpla re faptul că toţi militan ţii bulga ri au dat o 
impo rtan ţă de p ri m-rang c olabo ră rii cu Rom ânia , cu popo rul rom ân . 
Acest inte res fa ţă de p osi bilitatea de a acţiona în co mun a fost cu totu l 
împ ărtă şit de Rako vs ki ,  Lev ski , Ka ra velov şi Botev , c onducăt orii  cei ma i 
p roeminenţi ai mi şcă rii revoluţi ona re naţionale bulga re .  Toţi pat ru au 
avut cele mai calde sentimente faţă de p opo rul român, cu toate că fieca re 
din tre ei a a vut legătu ri diferite cu România. 

Gheo rghi Rakovski , iniţiato rul mi şcării bulga re o rganizate de eli ­
bera re naţională a cunoscut R om �î.nia şi popo rul rom ân încă din 
tine reţe : în această ţa ră se stabili se ră definitiv d oi dint re unchii săi . 
Rakovs ki pune picio rul pe solul rom âne sc pent ru înt îia oa ră atunci c înd , 
tînăr de 24 de ani , alesese de ja calea re voluţi ona rului ,  lu ind p arte activ ă 
la cea de-a doua răscoală de la Brăila. Urmă rit de căt re auto rităţile 
otomane , el îşi g-lse şte din n ou refugiul pe te rito riul Rom e:'1.niei înt re ani i 
1855 -1856, în ti mpul ră.zboi ului Crimeii , ret răg îndu -se la no rd de Dună re .  
Fi ind în relaţii st rins e cu c omp at ri oţii săi stabili ţi în 'fara Rom âneasc ă. 
şi în Moldova , Rakovski îi vizite ază adese a în anii 185 7 ,  1858, 1860, 1861 
şi 1862, te rmin înd p rin a Re st abili definiti v în R01rnlni a, în t oamna anu ­
lui 1863 . 

Leg ătu rile s trînse pe ca re le -a av ut Rako vski cu Ro m{rnia se oglin ­
desc şi în relaţi ile lui cu cele mai p roeminente figu ri rom �î.,ne şti , pe rsonali ­
tăţi ale ştii nţ ei şi ale cultu rii. Su b acest aspect, revoluţion arul bulga r se 
di Rtin ge net de alţi milit anţi c ompat rio ţi : t răie şte în mediu românesc , 
în vaţă limba rom ân ă  şi leag ă st rînsă p rietenie cu rep rezenta nţi ai in te ­
l ect ualităţii rom âne şti , cum a r  fi Bogdan Pet riceicu Hasdeu , Ceza r Bolliac, 
d r. Ca rol Davi la, Cris tian Te ll, D. Bolintineanu , cu p roeminenţi oamen i 
politici şi de sta t ai Ro mâniei , ca de pildă Al. I. Cnza 1.,.  Mihail Ko gitl ­
niceanu , C. A .  Ros etti , I. C. B rătianu ,  Dimi tri e  Lecca ,  E. Ca rada , Ni kola e 
Kona ki -Vo goridi şi alt e  zeci de pe rsonali tăţi e minen te din mediul poli tic , 
sc rii to ri ,  ju rnalişti , oa meni de ştiinţă e tc. 

Rakovs ki nu ră.m ine indiferent faţ ă de p roblemele inte rne ale Rom â­
nieL El ia p arte ·acti vă în di Rcu ta rea acesto r p roblem e, abo rdînd întot­
deauna punctul d e  ved ere al militan ţi lor români p rogresiş ti. As tfel , e l  
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sprijină eforturile domnitorului Cuza pentru rezolvarea problemei agrare, 
a democr.:ttizării legii electorale, a secularizării averilor mănăstireşti şi a 
recunoaşterii drepturilor ţăranilor. în publicaţiile sale, el susţine efortu­
rile românilor pentru unire, revendicările lor privitoare la reformele sociale 
şi la întărirea armatei române. Nu se mulţumeşte doar să scrie, ci participă 
efectiv la strădaniile colective de a întări România : în puterea acesteia 
vede el garanţia unui viitor mai bun pentru poporul bulgar. 

-- Pentru Rakovski este evident faptul că forţele fiecărei ţări balcanice 
luate separat sînt prea slabe pentru a garainta libertatea şi independenţa, 
experienţa personală, pildele din trecutul istoric îl conving să accepte acest 
adevăr. Astfel, el recunoaşte în posibila uniune a statelor balcanice - idee 
îmbrăţişată adeseJi în epocă - �ansa libertăţii, a respingerii puterilor 
străine interesate �i dornice de a-şi satisface interesele proprii. în timp ce 
grecii şi sîrbii l-au dezamăgit, nedind cur.s unei eventuale colaborări, 
acest ardent revoluţionar bulgar îşi pune, în ultimii ani de viaţă, toată 
speranţa în poporul frate român. Motto-ul pe care îl lansează la sfîrşitul 
anului 1863 sună astfel : „Bulgari şi români de pretutindeni ! Cheia Orien­
tului se află în mîinile voastre !".El subliniază faptul că, odată cu căderea 
Bulgariei sub jugul turcesc, România a fost mereu „un refugiu liber şi 
sigur pentru poporul bulgar, de vreme ce căminul ţăranului român a fost 
larg deschis bulg<uului, cu o sinceritate prietenească" 1. 

Aceste sentimente ale lui Rakovski sînt în egală măsură împărtăşite 
de numero�i �i eminenţi militanţi români. Apariţia ziarului „ Băduştnost", 
de pildă, este dlduros salutată de publiciştii de dincolo de Dunăre. C.A. 
Rosetti scria în ,�azeta sa, „Românul" : ,,întîiul număr ce a apărut ne arată 
('ă dore�te deplina înţelegere între bulgari �i romîtni. Aceasta a fost şi 
va fi dorinţa noastră [ ... ]. Astfel noi primim cu bucurie vestea apari­
ţiei acestui jurnal, urinclu-i un succes deplin" 2• Bogdan Petriceicu Hasdeu, 
în amintirile sale despre Rakovski, scrise în 1900, menţ;ionează printre 
altele începuturile unei strinse prietenii care l-a legat de revoluţionarul 
bulgar, de „patriotul bulgar cel mai înflăcărat din acea epocă", după 
cum îl caracterizează Hasdeu, subliniind, totodată, faptul că „Rakovski 
îi iubea din inimă pe r01rnlni". 

Ataşat forţelor progresh;te ale poporului român din acea epocă, 
Rakovski resimte din plin lovitura de stat din februarie 1866, cînd Al. I. 
Cuza este înlăturnt �i cînd este adus la tron un prinţ german. Cercurile 
conservatoare - cu eare Rakovski nu se găsea în raporturi bune - trec 
ht cîrma ţării. Spre sfir�itul vieţii, acest eminent patriot bulgar realizează. 
faptul că nu se mai poate spera într-o acţiune comună cu România deoa­
rece forţele împotriva cilrora el luptase o viaţă întreagă se află acum la 
putere. Dar dragoste�L lui pentru poporul român este nezdruncinată, cu 
toate că nu mai are posibilitatea de a colabora cu cei care conduc acum 
destinele României. Căitre sfirşitul vieţii, experienţa perRonală îl face să 
ajungă la concluzia, că bulgarii nu se pot baza decît pe propriile lor puteri. 
în aceaRtă perioadă, Rakovski scrie şi Legea temporară privitoare la deta­
şamentele in9urecf iQnale populare. Puterile îl părăsesc şi, la scurt timp după. 
aceasta, moare. Părnîntul româneRC primeşte rămăşiţele celui care a fost 
Rakovski. Este înmormîntat la Bucureşti, acolo unde luptase făl"J. răgaz, 

l 06'f>MAenue Ja uaaa11a11emo Ha 11ecmnu10 s'ba�u.f1wcm. Apxu11 na I'. c. Pa10011c10u, 
t. I, Sofia, 1952, p. 416. 

s „Românul", nr. 845, 10 I I I  1864. 
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î n  to t timpu l v ieţii , p entru înţelege rea şi s trînsa alianţă din tre bulga ri 
şi români 3• 

Ac tivitatea lu i Vasil Levs ki are u n  c aracte r di fe ri t. Ac tiv înd în 
p rimul rînd în i nte rio rul g raniţelo r Bul gari ti , el nu a în treţinu t rela ţii to t 
a tî t  de s trînse cu mili tanţi i d în s trăină tate ,  aşa cum făcuse Ra kovs ki. 
Român ia e ra pen tru el o ţ ară în c are bul garii  puteau găsi adăpos t împo triva 
p rigoanei au to ri tă ţilo r otomane , u n  loc de salva re ş i  refugiu . El însuşi s -a 
bucu ra t  în repe tate rîndu ri de ospitali tatea păm în tului românesc. Pri ma 
sa .vizită datează din ia rna anului 1862, c în d  s -a s tabi li t  la Bucu re şti p înă 
în p rimăva ra a nului 1863. în 1867 revine pe nt ru trei luni , t rec înd d in nou 
Dună rea împ reună cu detaş amen tul lui Panajot Hitov -es te pen tru 
î ntî ia dată s tega r al acestui de taş ament -, st răba te Bulga ria de la u n  cap 
Ia al tul, reflec tîn d  la o :-:erie de che stiuni le gate de lup ta popo rului.  D in nou 
în Rom ânia în decursul Yerii anului 1868, Levski îşi pet rece i arna acel uia şi 
a n  în tov ără şia lui Bote v, în ap ropie rea Bucureştilo r. În decursul pe rioade i 
1869 -1872, el revine de mai multe ori în România, înt re ţin în d  relaţi i 
constante cu emi gran ţii b ul gari de aici.  La 1 iulie 1872, Levski t rece 
Dună rea pentru ultima oară, pe drumul c are îl va duce la .Kă.krina şi, d in 
nefericire, la :-:pînzu rătoare, în ap ropie re de Sofia. 

Levski descrie vizitele sale în România, în tovă răşia unor alţi emi ­
granţi bulgaii, în încercarea sa de autobiografie pe care nu mai apucă să o 
te rmine. El îşi aminteşte de pere grinăril e sale prin ,,Valahia", căutînd 
aj uto r pentru ca poporul său să-şi cucerească libertatea 4• Fidel concepţiilo r 
sal e, el nu spe ra ca al ţii să se bată pentru a elibe ra popo rul bul gar, libe rtatea 
t rebuie să fie cucerită de către bulgarii înşişi. Pat riot convins el are ca 
deviză u rmăto arele c uvin te : „Libe rtate şi fiecă ruia ce i se cuvîne !". 
într-unul din articolele pu blicate în ziarul „Svoboda", I„evRki îşi afirmă 
convinge rea că „Dacă noi aceştia, creştinii dîn Peninsula Balcanică, am 
v rea să luăm calea cea d reaptă căutîndu-ne libertatea personală şi cea a 
poporului nostru, fă ră a dăuna vecinilor noştri, cinl ar putea să ni se ridice 
î mpotrivă 1''. Şi adaugă în continuare : „Noi vrem să ne ridicăm, revendi­
c înd cu fo rţa drepturil e  căkate at ît de i'i arnavolnic în picioa re. Vrem ca şi 
fraţii no ştrii s îrbi, muntenegreni, bosn.ieci şi romt'rni s:t im se lase mai prejos 
şi să-şi înal ţe gla sul al ătu ri de n01, d"tci toţi avem o patrie ş i  acela şi 
ţeluri" 5• „O repu blică pur:i şi sfînt:i", acesta este obiectivul politic al 
lu i Levski. Şi acest nobil ţel nu trebuie s:i fie atins doar tle către poporul 
bulgar . „îl dmim şi fraţilor noştri sîrbi, muntenegreni, rmrnlni ", adaugă el 6. 
Ideea unită ţii de interese cu poporul rorn�m este tle altfol Rubliniată şi în 
Prog ramul Comi tetului Cent ral Revoluţionar Bulgar (U.l'.H.B.), dezbătut 
la şedin ţa comitetului d e  la Bucu reşti, la sf îrşitul lun ii  ap rilie ş i începutul 
luni i  mai 1872. Documentul a fost el aborat de o eomisie în cadrul căreia 
Vasil J_,evski a jucat un rol deosebit de activ . I.ia punctul trei al acestui 
p ro gram, se poate citi : „Noi, bulgarii, dorim a tr��ti în pacl' şi prietenie cu 
toţi vecinii  noşt ri , îndeobş te cu sîrbii, cu rorrnî11i i  şi cu muntenegrenii. . . 
şi do rim a constitui cu ei o fede ra ţie a ţărilor libere". Re voluţ i ona rii b ul gari 
do resc ca fiec are ţară a aces tei feder aţii să fiP admini R trat:i. in func ţie de 
p articul arită ţile specific e fiecărui popor, „conform caracterului popoarelor 

3 Alte amănunte cu privire la Rakovski şi atitudin1·a rn fală de HonHlnia pul fi găsitt> 
l,n V. Trajkov, .f'coto6CKU u 6aJ11>a11e1tume HapoiJu, Sofia. 1971, p. 185-313. 

• Vasil Levski, ln voi. /(01'yMe11ma.11110 11ac.aeiJcm60, Sofia, 1973, p. 56. 
6 „Ceo6o.n.a". II, nr. 7, 13 II 1871. 
1 Vasil Levski. op. cit., p. 67. 
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român, sîrb etc.", după cum se specifică în acelaşi punct 3 al programului. 
Articolul 7 stipulează în continuare : „Noi dorim libertatea poporului, 
libertatea personală şi cea religioasă : într-un cuvînt, libertatea omului şi 
acesta este motivul pentru care dorim şi libertatea prietenilor şi vecinilor 
noştri !" 7• 

Profund democratic în toate concepţiile sale, pînă la sfîrşitul vieţii, 
Levski a avut cele mai calde sentimente pentru poporul român. Nu a fost 
o întîmplare faptul că în documentele esenţ;iale ale revoluţiei bulgare, pe 
care le-a desăvîrşit, apare formulată dorinţa ca şi poporul român să se 
bucure de o libertate întreagă, totală. 

Dedicîndu-şi toate forţele luptei de eliberare, Levski străbate Bulgaria 
în lung şi-n lat, organizînd poporul pentru revoluţia iminentă. După cum 
reiese din procesele verbale ale interogatoriilor luate în faţa tribunalului 
turc, revoluţionarul călătorea sub numele românesc de împrumut Stan 
Stănculescu. Sub acest pseudonim a efectuat ultima sa călătorie în ţară, 
călătorie care se va sfîrşi în apropierea hanului de la Kăkrina 8• 

Faţă de România şi de poporul român, Karavelov a avut o atitudine 
diferită. l\Iembru activ al organizaţiei revoluţionare, activînd mult timp 
în fruntea Comitetului Central Revoluţionar Bulgar, Karavelov a trăit 
în România, cu unele întreruperi, începînd cu data de 2 mai 1869, cînd 
îşi face apariţia în Bucureşti ca supus sîrb, pînă 'în mai 1876 şi, pentru a 
doua oară, din mai pînă în iulie 1877. în Bucureşti, el era deja recunoscut 
drept un publicist confirmat şi un militant revoluţionar 9• 

Acest mare militant revoluţionar bulgar cunoştea foarte bine ţara 
în care a trăit mai mult de 7 ani. Acest lucru e atestat de zecile de articole 
pe care le publică în ziarele ruseşti şi sîrbeşti, pînă în anul 1867 10• Fiind, 
totodată, şi în strinse relaţii cu emigranţii revoluţionari bulgari, cu toţi 
bulgarii care trăiau la nord de Dunăre, Karavelov are cele mai bune sen­
timente faţă de poporul şi ţara care ofereau adăpost sutelor de mii do refu­
giaţi, prigoniţi de neîndurătoarele autorităţi ale Imperiului feudal otoman. 
în concordanţă cu frumoasa atitudine a întregului popor bulgar faţă de 
poporul român, Kara,velov îşi exprimă în repetate rînduri şi sentimentele 
de recunoştinţă. „Este bine cunoscut faptul - scrie el de pildă în 1872 -
că România a fost pentru bulgari un pămînt sacru, unde gîndirea şi con­
ştiinţa bulgară au gă-;it cîmp liber ; pe scurt, scriitorii şi ziariştii bulgari 
au putut găsi în Rom<inia posibilitatea de a da glas durerilor şi suferinţelor 
lor, tot ceea ee nu puteau exprima sub turbanul verde şi mănuşa cadiului". 
După părerea lui Kara.velov, Bulgaria avea în primul rînd nevoie de a-şi 
exprima în mocl liber părerea, într-o epocă în care, lipsită de libertate, era 
obligată să tacă, să-şi încovoaie spinarea şi să muncească pentru alţii. 
Astfel, Karavelov nu are decît Rentimente de recunoştinţă faţă de ţara în 
care „putem să ne exprimăm liberi libertatea şi să răsplătim pe fiecare 
după reaHzările sale" u. 

---- --- ---
7 Ibidem, p. 170-171. 
e Ibidem, p. 282. 
9 Pentru perioada dr pinii la 1867, a se consulta monografia K. Şarova, 'Jbo6en 

Rapa6MOIJ li O'b/IZapcnomo oc1w6oiJume.;r,no auu:uce11ue, 1860-1867. Sofia, 1970. p. 411. 
10 De exemplu. deosebit de interrsahtul articol cu privire la politica externă Şi internă 

a României, publicat de Karavclov ln ziarul „l'oJioc", nr. 207, 1867, publicat şi in Ily6.;r,u14uc­
mux:ama ua /1106eH Hapa6e/UJ6 ( 1860 - 1869), sub red. M. Dimitrov, t. I Sofia, 
1957, p. 278- -280. Karavelov menţionează că cei peste 4 milioane de români din Tra�silvania 
erau ameninţati cu maghiarizarra. Acest pericol li obligă pe români să caute o alianţă natu-
rală cu bulgarii şi cu slrbii. 

· 

11 311,aew .;r,u mu 11:ou cMe?, ln „Ceo6oAa", nr. 21, 18 XI 1872. 

12 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



Consacrîndu-şi toate forţele luptei împotriva puterii imltanului, 
Karavelov detestă pe toţi cei care (şi tot ceea ce) ar putea împiedica lupta 
împotriva asupritorului. Se convinge foarte repede că popoarele balcanice 
trebuie să-şi unească forţele împotriva duşmanului comun. Acesta este moti­
vul pentru care ar trebuie să existe, după părerea lui, un acord şi o înţelegere 
între bulgari, români, sîrbi şi greci. într-unul dintre mesajele adresate 
Fraţ,ilor bulgari, datat 23 iulie 1871, face, între altele, un apel îndemnînd 
aceste popoare la unire. „Strîngeţi-vă în braţe, în sfîrşit, şi daţi uitării acele 
duşmănii copilăreşti, nefericite, care ne-au ros pînă astăzi inimile", se 
adresează el popoarelor asuprite din Balcani. Ţinînd cont de diferitele 
plîngeri formulate de unii militanţi bulgari, referitoare la o serie de neîn­
ţelegeri, Karavelov mărturiseşte : „Noi trebuie totuşi să remarcăm că 
dacă vreun sîrb, român sau rus ne-a cauzat vreun rău oarecare în trecut 
vina o poartă acea persoană şi nicidecum poporul întreg" 12• în ziarele 
„Svoboda" şi „Nezavisimost", el laudă ideea creării unei federaţii dună­
rene, o unire între bulgari, români şi sîrbi. Numai aşa va putea poporul 
bulgar să scape de robie, consideră Karavelov. 

Activitatea pe care Karavelov o desfăşoară. în România îl obligă 
de cele mai multe ori să se ţină în umbră. Exigenţele conspiraţiei îl fac 
să evite exprimarea prea clară şi prea deschisă a sentimentelor sale faţă 
de poporul român, printre altele 1 3• Ve:;mic supravegheat de către spionii 
turci, el a fost nevoit să se abţină de la manifestaţiile publice. Personali­
tatea sa marcantă n-a stat doar în atenţia autorităţ.ilor sultanului. Kara­
velov a fost implicat, împotriva voinţei lui, şi în luptele politice interne din 
România, trezindu-se amestecat în evenimente pc care el personal ar fi 
vrut să le evite. Astfel, de pildă, după victoriile armatelor germane în 
Franţa, în 1871 la Bucureşti au avut loc o serie de manifestaţii în cursul 
eărora au fost sparte geamurile Consulatului general al Prusiei. Ziarele 
eonservatoare au aruncat vina asupra lui Ljuben Karavelov şi asupra 
sîrbului Petar Ouzelats, care, zice-se, s-ar fi aflat în fruntea bulgarilor şi 
sîrbilor incitaţi la violenţe de către I. C. Brătianu. Ţinta conservatorilor 
�rade fapt Brătianu, însă Ljuben Karavelov a căzut şi el victimă acestui 
atac. Astfel de manifestări l-au făcut pe Karavelov să se arate şi mai pru­
dent, în interesul marii cauze legate de lupta poporului bulgar pentru cuce­
rirea libertăţii. 

Sublima Poartă se afla mereu pe urmele revoluţionarului bulgar. 
Dezvăluirile făcute ca urmare a arestării lui Dimităr Obşti îndeamnă 
guvernul ture să ceară cu insistenţă României extrădarea lui Karavelov. 
El se salvează de data aceasta datorită cetăţeniei sale sîrbe. 

Partizan convins în primul rînd al politicii de colaborare cu Serbia, 
Karavelov desfăşoară., totodată, o activitate febrilă în timpul „crizei 
orientale", între anii 1875 -1876. în timp ce guvernul 8îrb optează 
pentru război, Karavelov i\e dedică unei activităţi de propagandă intensă 
printre bulgarii emigraţi în România, încercînd să-i determine să se înscrie 

13 Ha MU/faaomo. j(o„yMeHmu no noaumu<u?c1>omo uu owpa:w:dane. /Iod peaa1CifU11ma 
Ha II. C. Ir7>pruooc/IOU, voL I. 1927. p. 281 - 282. Pentru paternitatea operei care li apartine. 
lui Karavelov. a se consulta: M. Dimitrov, JI. KapaoeJJoB, Buoepaţ/JUlf, Sofia, 1959, p. 233. 

13 ln arhiva lui Karavelov se plstreazl manuscrisul unuia dintre articolele sale Inedite 
PyM.,,HWI [Apz1111 BAH, t. 37 (exemplar unic)]. Documentul nu e datat, lnsă a fost seri� 
dupA ce Karavclov a ajuns la Bucureşti. Militantul adoptl o pozltle critici fată de caracteristi­cile burgber:iel romAne. Acest document a fost publicat ln Ha apzuo Ha JI106eH Kapa6tU10t1 
Sofia, 1964, p. 258-260. 

' 
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voluntari şi să treacă în Serbia, pentru a lua parte la iminentele acţiuni 
militare. Această activitate se găsea în contradicţie cu politica de neutrali­
tate pe care România încerca să o urmeze în acea epocă. Colonelul Draga­
şevic se deplasă de la Belgrad la Bucureşti ca delegat al guvernului sîrb, 
pentru a negocia cu emigranţii bulgari. Activitatea sa a fost subiectul unei 
supravegheri atente din partea poliţiei române. Ca urmare a acestui fapt, 
Dragaşevic este în final expulzat din ţară. în această perioadă, Karavelov 
străbătea coloniile bulgare din Basarabia. Reîntorcîndu-se la Galaţi, este 
arestat de către poliţia română. Într-o scrisoare datată 31mai1876, minis­
trul de interne român explică primului ministru că organizarea detaşamen­
telor bulgare „care trec în Turcia sau în Sîrbia" se face mai ales sub con­
ducerea numiţilor Karavelov şi Tsankov. „După informaţiile din surse 
sigure pe care le deţin, aceşti doi străini depun o activitate intensă intru 
organizarea acestor detaşamente şi întreţin relaţii ample cu diverse comitete 
din ţară �i de peste hotare, încercînd să dăuneze, într-o oarecare măsură1 
la poziţia neutră pe care a impus-o R omâniei actualul ei guvern', 14• 

Dacă, Ljuben Karavelov s-a ţinut mai ales în umbră, în schimb acti­
vitatea lui Hrh;to Botev este cu totul diferită. Acesta şi-a petrecut cea 
mai furtunoasă perioadă a vieţ.ii la Bucureşti, desfăşurînd o activitate poli­
tică, revoluţionară, jurnalistică şi literară ferventă 15• Ridicîndu-se în final 
la rangul <le conducător al aripei revoluţionare în sînul emigranţilor bul­
gari, Botev îndrumă febril pregătirile evenimentelor care se vor încheia 
cu trecerea Dunării de către nn detaşament condus de el însuşi, şi cu fap­
tele vitejeşti ale acestuia în Munţii Balcani, deasupra Vratei. 

În timp ce Rakovski face eforturi în direcţfa unei acţiuni comune cu 
conducătorii statului român, în timp ce Levski şi Karavelov încearcă să 
rămînă în umbră, în interesul conspiraţiei, Botev îşi defineşte hotărît 
atitudinea faţă de realităţile existente la nord de Dunăre, participă intens 
la examinarea problemelor României, exprimîndu-şi în mod deschis păre­
rile care îl plasează invariabil în rîndul militanţilor progresişti care luptă 
pentru dreptate socială, împot1·iva tuturor manifestărilor conservatoare1 
împotriva asupririi maselor populare, împotriva spiritului retrograd şi a 
obscurantism ului. 

Este firesc ca o astfel de personalitate să apere întotdeauna cu con­
vingere şi elocvenţă drepturile călcate în picioare ale poporului român. 
Botev susţine credincios cauza românilor în lupta lor pentru independenţă 
naţională. Aspiraţiile românilor la independenţă şi suveranitate - recu­
noaşte Botev - implică şi interesele ţ,ărilor balcanice, căci, prin lupta 
României, Imperiul otoman sufer-ăi o puternică lovitură 16• Avînd în vedere 
dreptul poporului român de a-şi hotărî singur soarta, Botev subliniază nu 
o dată încercările Sublimei Porţi de a împiedica statul român să încheie 
convenţii comerciale cu alte ţări, după bunul său plac 17• El admiră modul 
în care grănicerii români apără drepturile ţării lor asupra insulelor de pe 
Dunăre, dîndu-le nizamilor turci o lecţie usturătoare 18• Libertatea poporului 

14 Arh. Stat. Buc„ Ministerul Afacerilor Externe, nr. 5 094, f. 27. Citat după M. Dimi­
trov. JJ106en Kapa6e.ti06. Buozpa<}jun, Sofia, 1959, p. 297-298. 

16 Nu ne vom referi aici la influenţele literare la care a fost supus Botcv pc pămintul 
românesc. Sub acest aspect, s-ar putra face paralele interesante intre operele acestuia şi operele 
unor eminenţi scriitori români. Acrstca depăşesc limitele temei acestui articol. 

16 ByKypew,, 18 Hnyapu, ln „3ua�rn'', nr. ·6, 19 I 1875 . 

i4 

. 17 A se·consulta de' pîldă „3uaMe", nr. 6 şi 9 din 19 I, respectiv 16 11' t'87$. ! "· 
ie Py<:t4y�, I Mapm , tn „HeaaBHCHMOCT", nr. 22, 16 I I I  1874. 
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şi independenţa stat�lui constituie pentru Botev premisele progresului 
şi ale prosperităţii. Oomparînd situaţia României şi a celorlalte ţări bal­
canice cu situaţia Imperiului otoman, el relevă că „aceste stătuleţe se 
administrează pe sine într-un mod mult mai rezonabil şiîntr-o maniera 
mult mai progresistă decît uriaşul imperiu turc". Tocmai dîn acest motiv, 
scrie Botev, se constată în România progresul, un curent de idei şi o dez­
voltare culturală 19. 

Luînd apărarea statului român, Botev nu tratează egal diferitele 
forţe sociale ale ţării. în articolele sale el îşi defineşte în repetate rînduri 
atitudinea faţă de problemele şi politica internă a ţării, fiind întotdeauna 
de partea forţelor progresiste ale României, în lupta lor împotriva reac­
ţiunii şi a conservatorismului. Şi nu este o întîmplare faptul că acest revolu­
ţionar bulgar ajunge să se ataşeze, în cursul vieţii sale, de mişcarea socia­
listă care tocmai luase fiinţă. 

Botev este duşmanul convins al guvernelor conservatoare care s-au 
perindat la conducerea ţării. Fraudele electorale din epoca alegerilor legis­
lative sînt imediat comentate de Botev ca potrivnice intereselor poporului 
român. „Ce face astăzi guvernul român în alegerile parlamentare� Pentru 
a se agăţa de gîtul poporului şi în viitor şi pentru a-i putea lua totul fără 
să-i dea, ca să spunem aşa, aproape nimic, el se dedă la acţiuni împotriva 
dreptului şi voinţei acestuia pe care noi nici nu ni le putem închipui, 
paragrafele legilor lor com;tituţionale nefiind valabile decît pentru bogaţii 
şi puternicii acestei lumi", scrie el. Botev protestează cu vehemenţă împo­
triva violenţelor exercitate de către conservatori care „îi fac pe toţi să 
vadă că legile nu sint hune decit pentru şerbi" 2J. Victoria elertora.lă a 
Partidului Conservator îi dă ocazia lui Botev să exclame : „Ce nenorocire 
pentru poporul român !" 21• 

Patriotul bulgar nutreşte o ură nesfirşită faţă de ciocoi şi de marii 
proprietari români de pămînturi. Atitudinea sa este determinată nu numai 
de concepţiile sale politice, potrivnice oricărei tiranii, potrivnice despotis­
mului şi a nedreptăţii. Ca patriot bulgar el relevă, totodată, legătura care 
există între atmosfera politică din Rom<inia şi starea de spirit a emigran­
ţilor bulgari de această parte a Dunării. Acest lucru constituie un motiv 
în plm; pentru ca Botev să urmărească desfăşurarea vieţii politice româ­
neşti. „O serie de schimbări intervin în atmosfera politică a României 
după 1868 şi barometrul spiritului nostru revoluţionar coboară zi cu zi, 
notează el într-unul dintre articolele sale. Vîntul îngheţat care a bătut 
Ia început dinspre Partidul Corn1ervator romfin, sau partidul alb cum este 
numit (şi care, intre paranteze fie spus, constituie cauza tristei situaţii 
în care se găl'leşte azi poporul rom<in) a influenţat în mod funest creierii 
de pasăre ai patrioţilor noştrii cameleoni" 22• 

Botev condamnă şi sentimentele bănuitoare manifestate de guvernele 
conservatoare, evitarea colaborării cu alte ţări balcanice, o serie de mani­
festări care îndepărtl•ază statul romim de alianţa cu celelalte popoare din 
Balcani. El trage trista concluzie că „România ne-a dat destule motive 
să credem că ea nu va scoate nicicîud sabia din teadl pentru a lupta 

Jt By."1Jpeuf, 29 aBcycm, tn „HeaaancnMOCT", nr. 46, 31 \'III 1874. 
H Adept al lui Proudhon, Botev consideri ci ,.orice guvern reprezintă un complot, o 

conjuraţie lmpotriva libertăUi umanităţii; By"1JpeUf, I Mau, ln „3HaMe", nr. 14, 2 V 1875. 
11 Ibidem. 
21 By�peUf, 21 att'IU!MBpue, tn „3ea11e". nr. 3, 22 XII 1874. 
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într-o Federaţie dunăreană. Ea îşi va fonda politica pe diplomaţie şi nn 
îşi va le,ga destinul cu cel al statelor slave din sud". Botev întrezăreşte 
viitorul Balcanilor doar într-o alianţă a popoarelor balcanice. „Sîngele 
vărsat pentru libertate va spăla toate nepotrivirile etnice, toate fricţiu­
nile, în timp ce alianţa frăţească a grupurilor etnice şi a popoarelor elibe­
rate va conferi fiecăruia dintre membri locul care trebuie să-i revină în 
Peninsula Balcanică", afirmă Botev într-unul dintre articolele sale 23• 
Observînd politica guvernului conservator român, Botev încheie: „Rakov­
ski s-a înşelat crezînd că .. . România ne va ajuta în inegala luptă pentru 
libertate" 24• El se ataşează în mod explicabil de mişcarea socialistă română 
care tocmai era la începuturile sale. A.şa trebuia să se întîmple cu cel care-şi 
mărturiseşte crezul politic afirmînd că : „toţi săracii şi toţi muncitorii, 
indiferent de naţionalitatea pe care o au, de locul unde trăiesc, sînt fraţi 
între ei, fraţi de suferinţă în trista lor soartă". Strînsa sa prietenie cu Con­
stantin Dohrogeanu-Gherea, cu Nicolae Zubcu-Codreanu, cu dr. Russel­
Sudzilovski este pe deplin justificată : ea s-a născut dintr-o comuniune 
de idei. Şi e:'.te cu totul semnificativ şi de loc datorat hazardului faptul că, 
în ultima sa călătorie în Bulgaria în fruntea detaşamentului său, gata să 
treacă Dunărea în acţiunea care îi va face numele nemuritor Botev a fost 
îrnoţit pînă la frontieră de către Dobrogeanu-Gherea 25• 

Atitudinea lui Botev faţă de poporul român este limpede definită. 
În ultima sa proclamaţie, scrisă înaintea plecării detaşamentului, el notează 
printre altele : „Fraţi rom;lni. . . o simpatie dintre cele mai vii ne leagă 
de voi, simpatie care n-a fost nicicînd tulburată, nici măcar pentru o sin­
gură zi, de vreo neînţelegere" 26• 

Scurta trecere în revistă a atitudinilor lui Rakovski, Levski, Kara­
velov şi Botev ne convinge că, legăturile acestora cu România şi cu poporul 
român au fost diferite. Trăsătura lor comună rămîne totuşi dragostea ne­
zdruncinată a revoluţionarilor bulgari faţă de români. Dincolo de aceasta 
începeau diferenţele. 

Rakovski, politician şi diplomat, încearcă să edifice o alianţă cu con­
ducătorii statului român. El îşi îndreaptă toate eforturile înspre realizarea 
unei colabo1ări complete în lupta comună împotriva Imperiului otoman. 
Numai la sfîrşitul vieţii îşi dă seama că o alianţă între burgheziile sud-est 
�uropene este imposibilă, cum imposibilă găseşte şi realizarea unei cola­
borări durabile cu marea burghezie română, aflată la putere. 

Levski îşi pune toate speranţele în propriile forţe ale poporului bulgar. 
El aspiră la o „republică pură şi sfîntă" atît pentru bulgari, cit şi pentru 
români. Aici întrevede el posibilitatea unui destin viitor comun şi a unei 
alianţe durabile între Bulgaria şi România. 

Karavelov a luptat şi el pentru o aliantă trainică între popoarele 
român şi bulgar. Necesitatea luptei l-a obligat iii.să să se păstreze în umbră, 
evitînd relaţiile prea strînse cu românii, care ar fi putut dăuna cauzei căreia 

23 By1eypeUf, 12 10.au, ln „3HaMe", nr. 22, 13 VII 1875. 
24 ByfCYpeUf, 28 101tu, in „3HaMe", nr. 20, 29 VI 1875. 
26 A se consulta articolul P. Constantinescu-Iaşi, Xpucmo Bome6 u npoepecU6ttomo 

86u:Heettue 6 PyMwtu11. Xpucmo Bome6. C6op1tu1e no c.ay'lau cmo eoaunu om po;HC8enuemo 
My, Sofia. 1949. 

aa „CospeMeHHhlR uasecTHR ", nr. 188, 18 V II 1876. Apud Xpucmo BomeB, C'b'lr.tkenua, 
t .  II, Sofia, 1949, p. 398-399. 
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i se dedicase. Astfel, el s-a îndepărtat de activitatea pe care o depunea 
în acest sens Rakovski. 

Cit despre Botev, acesta dorea din toată inima legături frăţeşti cu 
românii. El se simte apropiat de acele pături sociale a1e poporului român 
care, asemenea lui, luptau atît pentru libertate naţională, cit şi pentru 
libertat.e social�. El s-a apropiat de primii militanţi ai mişcării socialiste din 
România, încercînd a stabili o colaborare durabilă între români şi bulgari. 

Eforturile marilor revoluţionari bulgari, începute cu încercarea 
realizării unităţii de acţiune pe linie statală (Rakovski), s-au încheiat în 
mod firesc prin încercarea de a realiza o uniune cu masele populare din 
România (Botev). Astfel politica lui Rakovski, a lui Karavelov, Levski 
şi Botev trasează şi perspectiva relaţiilor româno-bulgare, care au devenit 
cordiale şi prieteneşti de cind s-a realizat şi visul lui Lev:'lki pentru o 
„sfîntă şi pură republică", de cînd s-a transformat în realitate credinţa 
lui Botev, a lui Dobrogeanu-Gherea şi Zubcu-Codreanu care au crezut in 
libertate, egalitate, socialism şi comunism. 

"""� . - ' -
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CERCURILE POLITICE BULGARE ŞI CONFERINŢA 
CRETANĂ DE LA PARIS DIN 1869 

Vladimir Diculescu 

Marea răscoală cretană izbucnită în 1866 a avut un larg răsunet 
în rîndul popoarelor din Balcani, reactivînd problema orientală, cu toate 
contradicţiile ei, în rîndul marilor putei i europene; spre a găsi o rezolvare 
a situaţiei şi folosindu-se ca pretext de masacrele comise de armata turcă 
printre cretanii de origine grecească, marile puteri au convocat în 1869 
o conferinţă la Paris unde a fost invitată şi Turcia. „Grupul bătrînilor" 
din Bulgaria a folosit această împrejurare pentru a prezenta un memoriu 
în faţa conferinţt>i1 • Faptul este cunoscut din scrierile memorialiştilor 
contemporani. Textul memoriului, datat Bucureşti, 29 decembrie 1868/10 
ianuarie 1869, a apărut în ziarul „ L'Etoile d'Orient" 2 şi a fost apoi repro­
dus de gazeta „Românul" cu o călduroasă introducere şi aprecieri favora­
bile la adresa iniţiatorilor acţiunii. După această a doua publicare, „L'E­
toile d'Orient" revine publicînd introducerea ,,Românului" împreună 
cu lista semrnitarilor stabiliţi în România, menţionînd îm;ă şi locul lor 
de origine 3• 

În acelaşi an a apărut la Leipzig, la tipografia C. G. Naumann, o 
broşură de opt pagini intitulată : La nation bulgare devant la Conference (l_e 
Paris. 1869. Este datată Rusciuk, 6 ianuarie 1869, şi semnată Abatelexxx. 
Această broşură., după cunoştinţa noastră, n-a fost cunoscută pînă acum 
într-un mod mai amănunţit de istoriografia bulgară. Precizăm că existenţa 
ei a fost semnalată de acad. D. Kosev. Nu stim în ce măsură textul bro­
şurii coincide cu cel al memoriului mai sus citat şi al cărui original se află 
în arhivele franceze. Iată de ce în rîndurile de faţă înfăţişăm acest 
text. El cuprinde cinci capitole ordonate tematic. 

De la început, autorul broşurii acuză guvernul otoman de a nu-şi fi 
respectat angajamentele luate prin tratatul din 1856 în ceea ce priveşte 
ameliorarea situaţiei creştinilor din imperiu şi solicită sprijinul puterilor 
participante la conferinţă în această privinţă 4. Face apoi rechizitoriul 

1 Originalul acestui act. după informaţi ile pe care ni le-a furnizat prof. Giuzelev, se află 
la Biblioteca Nnţională din Paris şi a fost microfilmat de către domnia sa. Actul a fost semnat 
de mai multe persoane şi remis ministrului de externe al Franţei , marchizul de Lavalette. 

2 „L'Etoile d'Oricnt", nr. 5, din 19 ianuarie 1869, p. 17, col. 4; p. 18, col . 1. 
3 Ibidem, nr. 11, din 13 februarie 1869, p .  43, col. 4; p .  44, col. 1. O discuţie asupra textu­

lui vezi la AL Burmov. Kpuaama na BPI(K npea ecenmma na 1875 z. u Cb30a6atte na 
I'iopze9cx;UJ1 i+enmpa.ien x:oAtumem, in „lstoriceski prcgled". XV I I, 1957, n. 2. 

' , , . . .  nous croyons qu'i l  nous sera permis d'elever notre faible voix, au nom de la nation 
bulgare, pour implorer de nouveau, en cette occasion, Ies Grandes Puissances Garantes d'avoir 
misericorde des souffrances intolerables des chretiens d'Orient, leurs malheureux proteges. C'est 
an devoir sacre que nous accomplissons, en decrivant l'etat de nos coreligionnaires sous le joug 
musulman et Ies binefaits qu'ils implorcnt des puissanccs chretiennes de l'Europe, au nom de la 
justice et de l'humanite" (op. cit., p. 2). 
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sultanului Abdul-Aziz care, cu un sînge rece nemaipomenit, comitea ilega­
lităţi flagrante în ceea ce-i priveşte pe creştinii din imperiu, dezinformînd, 
totodată, opinia publică europeană asupra situaţiei reale de fapt. Declaraţia. 
scrisă a unui grup de bulgari din Constantinopol, prin care îşi manifestau 
fidelitatea faţă de sultan, angajîndu-se concomitent să plătească despăgu­
biri pentru pagubele aduse turcilor din Candia de „briganzii" greci con­
stituie un exemplu tipic în acest sens. În realitate această declaraţie fusese 
impusă de Poartă creştinilor din imperiu, aşa cum se proceda în cazul 
unui nou impozit, şi difuzată în întreaga Europă. O altă probă de dezin­
formare o constituie ştirea difuzată în presa europeană potrivit căreia în 
1868 populaţia bulgară răma8ă credincioasă ar fi luptat împotriva răscu­
laţilor. La fel autorităţ.ile otomane au dezinformat opinia publică interna­
ţională prezentînd per8ecuţiile contra profesorilor bulgari ca şi trecerea 
şcolilor bulgăreşti sub administraţia turcă ca un fapt pozitiv, ca o dorinţă 
a statului turc de a ră8pîndi cultura în mase. 

În continuare, autorul broşurii dezvăluie amestecul autorităţilor 
în alegerile pentru consiliile judecătoreşti (medjilis ), ca şi faptul că turcii 
îi îndepărtau pe creştini din aceste co!1�;ilii, îndată ce aceştia încercau să 
protesteze contra abuzurilor oficiale. In unele cazuri creştinii aleşi erau 
victime ale brutalităţii administraţiei (este amintit un caz din Vidin). 
Autorul stăruie asupra crimelor făptuite de turci în rîndul populaţiilor 
creştine şi rămase nepedepsite : „Siguranţa este un lucru necunoscut în 
statele sultanului". 

În partea a treia, se discută fiscalitatPa excesivă la car0 era supusă 
populaţia bulgară, agravarea ei odată cu venirea pe tronul imperiului a 
sultanului Abdul-Aziz, ca şi „metodelr barbare" de prelevan� a impozitelor, 
utilizate prea puţin în interesul societăţii. „Armata turcă e mizerabil 
plătită ; comerţul, indm;tria nu primesc nici un fel de sprijin din partea 
guvernului; profesorii sînt persecutaţi; puţinele drumuri existente au fost 
făcute de creştini prin muncă forţată fără ca guvernul să cheltuiască un 
ban; nu exagerăm dacă spunem ei'i finanţele tureeşti sînt jefuite în seraiu­
rile sultanului şi ale înalţilor demnitari turci" 5• Aceasta în timp ce un con­
tribuabil în Turcia plăteşte numai l'a impozite directe mai mult de jumă­
tate din ceea ce cîştigă 6• 

în domeniul învf1ţămîntului •�ste dezvăluită politic·a, discriminatorie 
a guvernului turc în cera CP-i priveşte pe profo;;orii bulgari, taxaţ,i drept 
revoluţionari, îndepărtaţi din şcoli şi ehiar Pxilaţ,i. Tinerii bulgari nu bene­
ficiază aproape deloc de hurse ele studiu în strftinătate. Autorul face apoi o 
comparaţie cu politica dusă ele statul român „care nu datorează nimic 
naţiunii noastre" şi care „a primit pe speRele sale, din spirit umanitar, mai 
mult de cincizeci de bulgari în cliforite şcoli ale sale". 

La sfîrşit sînt înfă,ţ,işate într-o formă eonch;ă, dar categorică, conse­
cinţele acestei situaţii patronate de sultan şi dr guvemul turc - emigrarea 
masivă a populaţiei bulgare în Homânia, inclu8iv în Basarabia de sud şi 
în Serbia: „o parte din aceşti emigranţi î�i caută de lucru, fără a-i uita 
pe părinţii şi prietenii lăsaţ,i sub jugul turcesc; dar mulţi clintre ei, cei mai 
nerăbdători şi cei mai hotărîţi, se lansează în aventură : iată originea ban­
delor bulgare". În acţiunile lor, aceste „bande" se bucură de sprijinul popu­
laţiei româneşti de pe malurile Dunării. Se precizează că aceste acţiuni 

� Ibidem, p. 6. 
1 Ibidem, p. 5. 
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nu sînt rezultatul activităţii unor comitete, acestea „păstrîndu-şi forţele 
pentru momentele decisive". lată de ce, în concluzie, autorul broşurii 
atrage atenţia participanţilor la conferinţă că dacă se vor mărgini să dis­
cute doar pretenţiile Porţii în ceea ce-i priveşte pe greci, fără a ţine în 
seamă situaţia celorlalţi creştini din Imperiul otoman, mai ales a bulgarilor, 
s-ar prea putea ca în curînd să fie necesară o nouă conferinţă pentru a 
discuta de data aceasta eventualitatea unui război general în Balcani. 

Broşura, care se adresează atît participanţilor la conferinţă, cît şi 
opiniei publice occidentale în general, se încheie astfel : „Singurul mijloc 
pentru a feri Europa de un conflict general este acordarea autonomiei 
naţiunii bulgare sub suzeranitatea sultanului; în felul acesta integritatea 
Imperiului otoman va fi consolidată şi orice pricină de război între marile 
puteri va dispare în Europa". 

Acesta este, înfăţişat pe scurt, cuprinsul broşurii. El ridică două 
chestiuni majore, după opinia noastră : 

1) Cărui grup politic bulgar aparţine autorul broşurii ! Problemele 
ridicate ca şi tonul folosit ne fac să înclinăm pentru concluzia că e vorba 
de un membru al grupului „tînerilor", al grupului revoluţionar. N e  grăbim 
să adăugăm că soluţiile propuse pentru rezolvarea problemei bulgare coin­
cid cu cele sugerate de grupul „bătrînilor". în ceea ce ne priveşte conside­
răm totuşi că este Yorba de un membru al primului grup, activînd probabil 
în vreunul din comitete, care i�i dă seama, în faţa experienţei nefericite 
a cretanilor, că în condiţiile politice internaţionale de atunci nu se putea 
face mai mult. Soluţia preconizată ar fi constituit oricum un pas înainte, 
ar fi adus o ameliorare a situaţiei bulgarilor din imperiu . 

2) Cine este Abatele xxx? Nu putem răspunde deocamdată la 
această întrebare. Cercetări viitoare vor reuşi, poate, să-i stabilească iden­
titatea. Academicianul D. Kosev presupune că este un cleric. în ceea ce 
priveşte conţinutul, el nu corespunde întru nimic cu cel al memQriului 
publicat în ziarul „Românul" 7• 

1 Cf. „Romii.nul", din 8 febmarle 1869, p. 121, col. 3; p. 122, col. 2-3. 
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:BUCUREŞTIUL ŞI RENAŞTEREA CULTURALĂ BULGARĂ 

Nikolai Jecev 

Îndelungata dominaţie străină asupra poporului bulgar a fost înso­
ţită de un fenomen specific evoluţiei istorice a Bulgariei : emigrarea unei 
părţi a populaţiei spre ţările vecine. Emigrarea la nord de Dunăre a fost 
mnstantă pe toată perioada dominaţiei otomane, dar ea a căpătat o inten­
sitate deosebită în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea şi în primele 
decenii ale secolului al XIXl-ea. Această populaţie emigrată s-a stabilit 
în Muntenia, Moldova şi Rusia meridională, formînd importante colonii 
de emigranţi, mai ales în o serie de centre urbane ca Bucureştiul, Ploieştii, 
Brăila, Galaţi, Bolgrad, ll'lmail etc 1• 

Condiţ iile din Principatele romftne au permis emigraţiei bulgare să 
desfăşoare o vastă şi rodnică activitate economică, social-politică şi cultu­
ral-educativă care a avut un rol important în evoluţia poporului bulgar 
în epoca renaşterii sale naţfonale. 

Capitală a Munteniei şi apoi a Romflnici, Bucureştiul - unde, în 
-secolul al XIX-lca, era stabilită o numeroa8ă pmigraţ,ie bulgară - a avut 
un rol deosebit de important in istoria renaşterii politice şi culturale naţio­
nale bulgare şi în lupta de eliberare naţională. f:'tiu t e:ste că pc parcursul 
ultimelor decenii de dominaţie otomană în Bulgaria,, la Bucureşti s-au 
-constituit şi au activat cele mai importante comitete de conducere ale 
mişcării bulgare de eliberare naţională cum sînt : Comitetul Central Secret 
Bulgar ( 1 866- 1 869 ), Comitetul Central Revoluţionar Bu lgar ( 1 869 - 1 876),  
Dobrodetelna Drujina ( 1 862 - 1878) ,  Societatea Bulgar�t Centrală de 
Binefacere ( 1 876- 1 878) ş.a. 2• Tot la Bucureşti a apărut şi presa revolu­
ţionară a emigranţilor, care, la rîndu-i, a devonit una din cele mai puter­
nice tribune ale revoluţiei naţionale bulgare 3• 

1 \' czi  şi C. N .  V d ichi , La rn11tributio11 de f "emigralio11 /111lgare de la Valaclrie d la renaissanct 
,politique el cullurelle du peuple bulgare ( 1 162 - 1 8 50) , Bucureşti , 1 970 ; idem, La Roumanie et le 
mouvemenl rfoolulionnaire bulgare de liberat ion nalionale ( 18 .;o_ 18 U J ) ,  Bucureşt i ,  1979 ; jderu, 
Emigrarea bulgarilor din Sli1m1 i11 Ţara Romd11ească in a11ul JS JO, ln R S ,  X. 1964 ; idem, 
Emigrarea bulgarilor ln Ţara Homtinească in timpul războiului ru.�o-lurc din 1 8 0 6 - 1 11 12 ,  ln R S,  
V I I I ,  1963,  p .  27 - 58 ; idl'm, 1-."migrări la nord şi la sud de Dunăre ln perioada 1 8 2 8 - 1829, ln 
R S, XI, 1965. p .  6 7 - 109 ; N .  Jl'cev. Bpa UJ&a u 6Mi!apc1tomo 1ty.imypHo-Ha1fMHa.AHQ 
BMpa:>1r,iJa11e , Sofia, 1 970 ; C. N. Velicb i .  \' .  Traikov, Bu;oapc1tama eMu2pa1fMJ1 111>6 B.llaXUJJ 

c,-reiJ pyc1to-mypc1tama 11ouHa 1828 - 1829 2.,  Sofia , 1 980. 

z Al.  Rurmov, B'b.A2apc1tu Pe110.A10lfUOHtm L(e11mpa.AeH RoMumem, Sofja, 1950 ; idem, 
Rpuaama Ha BPI.(lf npea eceHmma Ha 1875 2.  u C?>eaaa11aHe Ha I'10p2e11c1tUA L.(eHmpa.Mm 
RoMumem, ln „ Istoriceskl pregled" 1957, nr. 2 . ; idem, 1'aeH I.(eHmpa.MH Bu2apc1'u Ro­
.w.umema (06paay11aHe u n?>p11u nepuoiJ om paa11umuemo My) ln „ Istorlceski pregled",  1960, 
nr. 2 şi 3. 

1 G. Borşukov, HcmapUA Ha 6u2apc1'ama ;w:ypHa.Aucmu1'a 1844 - 1877. 1878 - 1886, 
Sofia, 1965. 
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Nu mai puţin important s-a dovedit a fi rolul Bucureştiului, pe tot 
parcursul veacului al XIX-iea, ca centru al vieţii culturale a bulgarilor cu o 
remarcabilă contribuţie la emanciparea culturală şi naţională a Bulgariei. 
Cum pe bună dreptate remarca prof. Constantin Velichi, principala con­
tribuţie la renaşterea culturală şi politică bulgară au dat-o mai ales emi­
granţii stabiliţi în oraşe. Această constatare priveşte în special Bucureştiul. 
Pentru bulgari, emigraţia de aici a jucat şi rolul de catalizator şi curea de 
transmisie în asimilarea culturii, a ideilor şi formelor de cultură şi învă­
ţămînt europ�ne, i;;timulînd astfel mişcarea de emancipare naţional-cultu­
rală bulgară. In articolul de faţă ne vom limita la o scurtă şi foarte gene­
rală trecere în revistă a activităţii şi a manifestărilor culturale ale emigraţiei 
bulgare de la Bucureşti în p('rioada renaşterii naţfonale bulga,re 4• 

Ca centru şcolar, de îm·rtţămînt mediu şi superior, Bucureştiul a 
atras încă de la începutul :-;ocolului al XIX-lea pe tinerii bulgari dornici 
a atinge un mai înalt grad de cultură. La cunoscuta .Academie Domnească, 
din Bucuresti - una din cele mai renumite institutii de învătămînt a 
vremii şi m�de au predat iluştrii profesori greci şi e'uropeni ca

' 
Lambru 

Fotiad1:s, Constantin Var<lalah, Nikifor DucaR - au studiat la începutul 
Recolului fraţii Ştefan şi Atanas Bogoridi (nepoţi ai episcopului Sofronie de 
Vraţa, emigrant şi el în Rormînia, ), doctorul Nicola Piccolo, Raîno Popo­
Yici - Yiitorul savant encielopeclist, deY('nit c1:lebru ca militant al renaş­
terii n_aţionale bulgan� - , ilustrul doctor Petăr Reron ş.a. 5• 

In deceniile următoare, alte şcoli - liceul Sf. Sava, spre exemplu -
au fost frecventate de tineri bulgari, dar rolul cel mai important revine 
f3colii de medicină din Bucureşti, condui;;ă de dr. Carol Davilla. Timp de 
douăzeci de ani, prin Şcoala dt� medicină au trecut zeci de tineri bulgari, 
a.ici au fost pregătite cadre medicale de înaltă specializare care au pus apoi 
bazele serviciilor medicale şi sanitare din Bulgaria, atît înainte cît şi după, 
Eliberare ( 1 877 / 78), în primii ani ai noului stat bulgar. Mulţi dintre foştii 
elevi si absolvent.i ai scolii lui Davilla si-au continuat studiile la Facultatea. 
de m�dicină ca,r� şi-a deschis porţ,ile În 1869 la Bucureşti 6• 

Tineri bulgari au urma,t cursurile şi altor instituţii de învăţămînt din 
capitala românească - Şcoala de agricultură şi silvicultură,, Şcoala de 
şoRele şi poduri, Şcoala de comerţ, Şcoala de muzică, Şcoala militară ş.a. ; 
::;e poate spune că un foarte mare număr de intelectuali bulgari care au 
contribuit activ la emanciparea culturală şi social-politică a poporului 
lor au fost pregătiţi şi formaţi la Bucureşti 7• 

Rolul Bucureştiului şi a, emigraţiei bulgare de aici a fost printre cele 
hotrtrîtoare în dezvoltarea tiparului şi a presei bulgare în epoca emanci­
pării naţionale. Nu întîmphltor Kiriakodromionul (Nedeln ik ) lui Sofronie 

4 C. N. Vclich i ,  La co11tributio11 . . .  , loc.  c it . : P. Constanti nescu-laşi, Studii istorice ro­
mâno-bulgare, Bucureşti ,  1956 ; E. Siupi ur, B'bJ120pc1>a e.Mu2pamnc1>a u1-1me.tiu2ettlfUR 6 Py­
.M'bllllR npea X IX mu, 6eK Sofi a .  1982; N. Jcccv, B'b.ti2apc1>ume e.Mu2panmch'U l{en­
mpooe o Py.M'bHUR. u 1>yJ1myp1-10-11a1fuo11aJ11w 6Mpa;HCJa11,e Ha 6'b.ti20pcKUR napoa , tn B'b.ti2ap­
c1>ama HalfUR npea BMpa;Jicaauemo, Sofi a,  1980. p .  300- 337. 

6 A . Camariano-Cioran, Les Academies Princieres de Bucaresl el lassy el leurs professeurs„ 
Th1·ssaloniki . 1974, p .  485- 488 . 

8 N. J cccv, J(-p . Hapo.ti J(a6U.tia u 6'0.tiwpume, în „ Sbornik v pamct na prof. Al. Bur-­
mov", Safia. 1973, p .  285- 303; P. Constantinescu-Iaş i ,  Oameni de cultură bulgari în România, tn 
op. cil., p. 31 - 82 ; dr. \'.  Gomoiu, Repertoriu de medici, farmacişti, velerinati, personal medical' 
din J inulurile romdneşli,  Brăila, 1938 : A l .  Raicoviccanu, Les Medecins bulgares el la Roumanie„ 
Bucureş t i ,  1933 ; E. Siupiur. op. cil. , . .  

7 Ibidem. 
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de Vraţa, cărturar şi ilustru militant pentru emanciparea spirituală a 
poporului bulgar, a văzut lumina tiparului în Ţara Românească. Sofronie 

de Vraţa s-a stabilit la Bucureşti încă în primii ani ai secolului al XIX-lea, 
formînd şi îndrumînd un cerc de militanţi bulgari care s-au situat în aceste 
decenii în fruntea mişcării bulgare de eliberare naţională. Pe la mijlocul 
·deceniului trei al veacului trecut, încep a fi tipărite la Bucureşti o serie 
de cărţi în limba bulgară - la început manuale şcolare şi cărţi teologice 
iîn spiritul vremii. În 1828, la Bucureşti este tipărit Noul Testament, tradus 
în limba bulgară de cărturarul Petăr Sapunov şi editat cu ajutorul mitro­
politului Grigorie al Ungrovlahici 8• În deceniul următor, iniţiativele 
bulgarilor din Bucureşti în domeniul editorial cunosc un nou avînt .  în 
:acest domeniu se înscrie activitatea unor per�mnalităţi ca Anastas Kipilovski, 
Vasil N enovici, Mihail Kifalov, Ivan Seliminski, fraţii Mustakov ş.a. , 
:scriitori, autori de manuale, traducători care au scris şi totodată au spri­
jinit tipărirea la Bucureşti sau în alte ţări a cărţilor în limba bulgară ; 
la un moment dat au proiectat chiar înfiinţarea unei tiparniţe bulgare la 
Bucureşti 9• Întreaga lor activitate avea ca scop şi a avut ca rezultat înte­
meierea şi dezvoltarea învăţămîntului laic în limba bulgară şi întărirea 
mişcării de luminare a poporului. Prin această activitate, Bucureştiul a 
devenit curînd centrul cultural cel mai important al bulgarilor în afara 
_graniţelor patriei lor. 

Prima imprimerie bulgară a fost înfiinţată la Bucureşti în 1841 de 
-către Petăr Sapunov, mcmhru al gmpului de militanţi menţionat mai sus. 
Bulgarii din Bucureşti au sprijinit cu căldud tiprtrirPa manualelor şcolare 
:şi a că,rţilor didactice necesare şc·olii laice de eurînd înfiinţată la Gahrovo 
·ca şi şcolilor din alte localită,ţi din Bulgaria . f:1,i merită în mod special men­
ţionată activitatea fraţilor Dimitrie şi Hristo �lusta,kov din Bucureşti care 
1-au ajutat 1w N cofit de la Hila la pregătirea materialului didactic necesar 
introducerii metodei lancasteriem� în şcolile din Bulgaria, l-au sprijinit 
pe Neofit Bozveli să-şi tipărească în Serbia manualele alcătuite imprt�ună 
·CU Emanoil Vaskidovici pentru uzul şcolilor bulgare.  În total, în prima 
jumătate a secolului al XIX-lea, s-au tipărit fa Bucureşti peste -10 de cărţi 
în limba bulgară, printn� care unele ediţii de mare valoare - cărţi de 
iHtorie, manuale, gramatiei ale lim bii bulgare, dicţ.ionarp, cărţi de populari­
zare a cunoştinţelor folositoart� . Emigraţia bulgară din Bucureşti, în toată 
:această perioadă, a încurajat editarea cărţilor în limba bulgară instituind 
:i;;istemul abonam entelor anticipate, asigurîml baza materială necesară 
tipăririi unui mare număr de cărţi apărutP în epoca renaşterii naţionale. 
Astfel, în cadrul acestui sh�tPm au fm;t imhscrise surnele nece:-;arp pentru 
'682 de e xemplare ale cărţii lui Iurii Venelin, Zaradi t'o�rojdenije no voi 
holgarskoi ,1Jloi•e.1J 11 0.1Jti, tradusă de 1\1. Kifalov şi editată la Bucureşti în 1842 ; 
.sumele nece:-iare pentru 640 de exemplare ale eărţii lui lj . Stoicev [ fouben 
Karavelov ], Za văzdnhăt i za negovoto vlijanie na j i vot·nite i răstenijata, 
tipărită la Bucureşti în l8î2 ş.a. Numărul listelor de sub:-icribţie e8te mult 
mai mare şi ele au constituit un ajutor substanţial dat cărturarilor şi edito­
rilor hulgari. 

_s N , I > .  '.\I i nccv , Cdrti bulgdreşti tipărite in Romdnia, ln „Gazela cărţilor", IV,  1935, 
onr. 1 9 - 20 ; Manio S toianov, BMeapc1'a 67>Jpo:J1CiJe11c1ta 1'1UU•CHU.Ha . 1806 - 1878, voi. I, 

1806 - 1878, Sofia, 1957 . 

• S. Velev, .'JAamHa ""u.ea Ha âapu.meAu.me, Sofia.  1907 ; I. Snegarov, llpuHoc n.11 
6uoeparfiWJma Ha Heo<jju.m P1J.Ac11>u., Sofia, 1951 ; Idem, UpuHoc m.M 6uoeparfiu.11ma Ha 
PauHo llono6U'4, Sofia, 1 959, 
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Activitatea editorială bulgară la Bucureşti a cunoscut o intensitate 
deosebită în deceniile 6- 8 ale veacului trecut, decenii în care se inten­
sifică mişcarea politică şi revoluţionară de eliberare naţională şi în care 
învăţămîntul ca şi întreaga cultură bulgară ating nivelele cele mai înalte 
de evoluţie în perioada de dinainte de Eliberare. Cifrele ne arată că pe 
parcursul acestor ultime decenii au văzut lumina tiparului la Bucureşti 
13 0 de cărţi în limba bulgară. Exact în această perioadă tipărirea cărţilor 
bulgare la Bucureşti se leagă de activitatea celor mai de seamă militanţi 
renascentişti, personalităţi ale vieţii politice, dar şi a celei culturale bul­
gare. Activitatea tipografiilor bulgare de la Bucureşti este marcată în 
această perioadă de angajarea lor totală în realizarea marilor sarcini isto­
rice şi politice ale epocii; opera editorială a acestor tipografii a fost o 
remarcabilă contributie la trezirea si consolidarea constiintei nationale a. 
poporului bulgar, la 

'
emanciparea sa culturală şi politică.

, , 

În clecursul aceleiaşi perioade s-au tipărit la Bucureşti operele sem­
nate de G. S. Rakovski, Liuben Karavelov, Hristo Botev care marcau 
apogeul gînclirii social-politice şi literare bulgare, opere care erau în 
acelaşi timp o contribuţie la difuzarea ideilor revoluţionare, cît şi la creş­
terea conştiinţei naţionale a poporului bulgar, la întărirea spiritului de 
luptă împotriva clominaţiei străine.  

Cărţile şi  publicaţiile periodice tipărite la Bucureşti au adus o contri­
buţie remarcabilă la difuzarea în rîndurile bulgarilor a culturii şi civilizaţ.iei 
europene, la cunoaşterea, realizărilor popoarelor celor mai înaintate, la. 
crearea unei afinităţi spirituale cu ţările şi popoarele întregului continent. 

Merite deosebite în editarea cărţilor în limba bulgară au imprimeriile­
bucureştene Iosif Copainga, Zaharia Carcalechi, Iosif Romanov, Şt. R assi­
descu, C. Rădulescu, D .  Cucu ş.a., care au realizat în acest fel şi calea cea. 
mai directă şi rodnică a colaborării culturale bulgaro-române. 

O trăsătură caracteristică a activităţii editoriale bulgare la Bucure?ti 
o reprezintă înfiinţarea, după războiul Crimeii ( 1 85 6), a numeroase tipo­
grafii bulgare inclependente, tipografii care apar mai ales pentru necesită­
ţile publicaţiilor periodice şi a organelor de presă ale Comitetelor Centrale 
bulgare ele aici. Cele mai semnificative şi importante î n  acest sens sînt 
tipografiile Svoboda (mai tîrziu Znanie )  a lui Liuben Karavelov, tipo­
grafia Zname a lui Hristo Botev, tipografia Otecestvo 10• 

Prin reprezentanţii săi cei mai de seamă - L. Karavelov, G. S. 
Rakovski, Hr. Botev - emigraţia intelectuală bulgară de la Bucureşti 
imprimă o orientare adecvată în alegerea şi traducerea cărţilor ce urmau 
a fi editate - vizîndu-se mai ales utilitatea lor culturală şi politică în 
momentul istoric respectiv : „N ouă ne sint necesare acum opere literare 
care să corespundă trebuinţelor şi aspiraţiilor noastre, care sînt general 
umane în vremea noastră" u, spunea Hr. Botev şi cuvintele lui au sunat 
ca un program în epocă. 

Publicaţiile periodice bulgare scoase de emigraţia de aici au avut un 
rol deosebit şi o reală importanţă politică în istoria presei bulgare renas-

io Gr. Cretu, Tipografiile din România de la 1801 pînă astăzi, Bucureşti, 1910; M. Stoianov,. 
op. cit. ; E .  Siupiur, op. cit„ p. 222-223 ; N. Naeov, H0Bo6'beapc1tama 1tnuea u ne<tamno ae.n,o. 
y nac om 1806 ao 1877 e . , ln „Sbornik na �AN", 1921 ,  nr. XV ; St. Kutincev, /le<4amap­
cmBo 8 B'b11eapu11, ao 0cBo6o:HCaenuemo, Sofia, 1920 ; N.  Jecev, Bucarest - centre de pro­
duc/ion et de diffusion de lilJres et de la presse periodique bulgare pcndant le reveil national, 1111 
„Etudes balkaniques", t. X I, 1983, p .  129 - 158. 

11 , , Znaine", I, nr. 12, din 28. II 1 . 1875. 
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centiste. G. S. Rakovski a fost acela care a pus bazele tradiţiei ziaristice 
bulgare la Bucureşti în 1864 cu ziarele „Băduşnost"  şi „Branitel", susţinut 
fiin<l în activitatea sa de marcante personalităţi culturale româneşti, ca 
de exemplu Bogdan Petriceicu Hasdeu 12• I-au urmat o serie întreagă de 

· · · t ot t " T V  " u ·u· " B 1 l "  s ziare ş1 rev1s e ca „ eces vo , „ apan „ c1 �te , „ a canu , „ tara 
Planina", dar momentele de referinţă ale ziaristicii bulgare de emigraţie 
sînt atinse de ziarele scoase de Liuben Karavelov - „ Svoboda" şi „Neza­
visimost" - în anii 1869 - 1874, si de cele editate de Hristo Botev -
„Budilnik", „ Zname" şi „Nova 

0
Bălgaria" - în anii 1873 -1876. Aceste 

ziare, în parte şi organe ale Comitetului Central Revoluţionar Bulgar cu 
sediul la Bucureşti, şi-au îndeplinit înalta misiune de a fi organe de pro­
pagandă şi foruri ideologice ale revoluţiei naţionale bulgare, jucînd un rol 
de seamă în pregătirea morală şi politică a poporului pentru lupta hotărîtoare 
împotriva jugului străin . De aceea spunem că, în istoria presei bulgare în 
perioada renascentistă, contribuţia ziaristicii politice a emigraţiei bulgare 
bucureştene a dobîndit o valoare istorică cu totul deosebită. 

· Centrul bucureştean al presei bulgare de emigraţie mai numără şi 
alte organe de presă politică : „Narodnost", organul Comitetului Central 
Secret Bulgar ( 1867 - 1869),  „ Bălgarin" ( 1877 - 1878) ; în 1877 începe să 
apară aici primul cotidian politic bulgar, „Sekidneven Novinar", scos de 
un vechi militant politic şi încercat ziarist, Ivan Adjenov. 

Dar tot la Bucureşti apar publicaţii periodice de specialitate, cum 
sînt amintita revi:-�tă „Ucilişte" ( 1870),  care se ocupă de probleme ale învă­
ţămîntului naţional, revista „Stupan" ( 1875 ), consacrată problemelor 
de economie agrară, „Znanie", organ al Societăţii de răspîndire a cunoştin­
ţelor folositoare ( 1875 -1876) ş.a. 

Astfel că prin anii '60 - 70 ai veacului trecut Bucureştiul a devenit 
centrul cel mai important al presei bulgare, cu o puternică înrurire asupra 
vieţii politice şi culturale naţionale bulgare 1 3• 

Emigraţia bulgară de la Bucureşti a jucat un rol esenţial şi în dez­
voltarea învăţămîntului în limba bulgară, domeniu care la rîndu-i a con­
tribuit mai mult decît Rubstanţ.ial la emanciparpa politică şi spirituală a 
poporului bulgar. 

Şcoala bulgară „Kiril şi Metodiu" din Bucureşti a fmit întemeiată 
relativ tîrziu, abia în 1869, în clădirea din ('alea Vergului, devenită apoi 
Cale.a Călăraşilor, unde !'le afla şi bhierica bulgară H. Printre cei care s-au 
străduit Iolă ridice o şcoală bulgară la Bucureşti se numără şi tînărul Hristo 
Botev, care, spre l'lfîrşitul anului 1868, a şi înaintat o cerere în aee8t senA 
Ministerulu i ln8trucţiei naţionale din România. l\Iai tîrziu, în 1873 - 1874, 
Botev eRte şi invăţăt.or la acea8tă şcoală, care numără printre cadrele sale 
ditla.ctice - pînă la 1878 - �i pe R .  I .  Blăskov, Kiriak Ţankov, K .  Sapu­
nov, Ştefan Botev (fratl•le lu i Hristo Rotev) ea �i alţi militanţi de frunte 

11 V. Tralkov, I'eopzu CmouK08 P11Ko8rKu Kamo nyu,mi+ucm , ln G .  S .  H a k ovsk i ,  
C-b'4UHc11 1t11 ,  voi . t T .  Sofi11, 1 983. p. 475 - 5 1 1 .  

u \'. Chelaru , fJin periodicr/r bulgurtşli 111 Prinrlpate/r rnmd11e, l n  „ A rh iva", XL I I, 1 935 ; 
Al. Jordan , Primul ziar bulgur-romdn Băduşnosl - Viiloru/, ln „V iata românească". XX I I . 
1940, nr. 7 ;  N. I>. M inc ev , Pub//cislira bulgară ptriodicd in Romdn ia. ln „ Gazeta cărţ i lor", 
1937. nr. 5 - 7 ;  M. Stoianov, op. ril. ; l lr. Kapi tanov, IJ?Nuapum 8ecm11ui+u rnucaHU ua 
p1JM'6HCKU eiJUK e PyM"bHUJI npeiJu OcB06o;HCiJe11uemo, ln „ Bălgarski Jurnalist " .  1966, nr. ·t ; 
E. Sluplur, op. cil. , p. 227- 2:m ; N. J cccv, llpoe11:mu aa uaiJa9a11e Ha 6?N1zapc11:u 11ecmHui+u 
1 PyMw.u11·, ln  „Vckove'' ,  198 1 ,  n r .  6, p. 49 - 55. 

14 Statutelt bisericii �i şcoalei bulgare din Bucureşti, Bucurl!şti ,  1 869. 
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ai vieţii politice şi culturale bulgare. În perioada de pînă la 1878 la această. 
şcoală au fost educaţi în limba maternă multe zeci de copii din familii 
de emigranţi bulgari. 

În clădirea şcolii şi a bisericii bulgare de la Bucureşti era adăpostită. 
şi tiparniţa bulgară în care s-au tipărit multe ziare, cărţi şi manuale în 
limba bulgară. Casa din Calea Călăraşilor este legată de destinele emigran­
ţilor bulgari la Bucureşti , de lupta acestei emigraţii pentru dezvoltarea. 
culturii, de destinul mai multor instituţii bulgare şi de activitatea lor� 

Afară de şcoala bulgară de la Bucureşti, emigraţia de aici şi-a asumat 
răspunderea de a sprijini material şi moral multe instituţii de învăţămînt. 
din Bulgaria, aflată încă sub dominaţie otomană. Din chiar prima jumătate 
a secolului trecut, bulgarii stabiliţi în Bucureşti (în special fraţii Mustakov „ 
apoi I. Bacaloglu, T. Iovcev şi alţi bulgari originari din Gabrovo ) au dat 
preţioase ajutoare materiale şi morale pentru înfiinţarea şi susţinerea. 
şcolii lancasteriene din oraşul natal, şcoală care a avut un rol însemnat 
în activitatea de „luminare" desfăşurată pe tot parcursul renaşterii naţio­
nale bulgare. Ace:-;t ajutor - la ca,re au subscris mai apoi şi alţi bulgari din 
Bucureşti şi alte eentre ale t-migr!1ţiei din R omânia - a continuat şi în anii 
următori înfiintării scolii. 

Bulgarii din Buemeşt i au făcut donaţii însemnate şi şcolilor din 
Sviştov. Marincio Benli, negustor stabilit la Bucureşti, a acordat impor­
tante ajutoare - financiare şi în cărţi, manuale - şcolilor din ţinutul 
Şumen şi din alte părţi ale patriei sale. Mihail Kifalov, născut la Teteven 
şi stabilit la Bucureşti, Cos1m1 Trieicov, născut la Vraţa apoi mare negustor 
la Bucureşti, ca şi alţ,ii, au lăsat prin testament sume importante şi imobile 
şcoli lor din oraşele lor 1rntall' şi din alte localităţ.i din Bulgaria. Hristo 
Gheorghiev, unul din marii conducători politici ai emigraţiei bulgare din 
Ho1rn'Ln ia şi unul din fondatorii Societăţii de binefacere (Dobrodetelna. 
Drujina ), în dorinţa de a vedea <lezvoltîndu-sc învăţămîntul în patria sa, 
a donat sume> uriaşe pentru folosul şcolilor 15• 

Bulgarii stabiliţi în Bu eun,şti au răi-ipuns şi apelurilor de ajutor lansat 
de şcolile din regiunile sud n•i-itil'e ale ţ,ării lor, u nde populaţia era supusă, 
mwi intense propa.gande <le deznaţionalizare. Prin liste de subscribţie s-au 
strîns sume importante pt'ntru şcolile bulgare din Ohrida , Strumiţa„ 
Ser �.a. 1 6• 

Emigrat.ia din Români�1, in speţă eea din Bucure�ti, a trimis şcolilor 
din Bulgaria nu numai ban i ci şi manuale, eărţ,i ele toate tipurile pentru 
bibliotecile ��·,olan·, publica.ţii periodice, hărţi ş.a. O vastă activitate în 
acest sens au desfăşurat organizi1ţiile obşteşti ale bulgarilor din Bucureşti, 
Dobrodeteln a, Drnjina, ca,st:'le de lectură (�itali�ti ), Societatea pentru difu­
zarea cuno:;;tinţ,elor folositoare şi alte diferite comitete de binefacere. 

Emigraţia bulgară. din Bueun'ş1i n, avut o substanţială contribuţie 
la dezvolta.rea învăţ,ămîntului şi la forman•a. unei intelectualităţi noi t;\i pe 
calea. susţinerii multor tineri la studii, atît în Homânia, cit şi în alte ţări 
europene. Din sumele lăsate prin testamt>n t sau prin donaţiile făcute, de 
diferite persoane s-au constituit fonduri de burse acordate tinerilor bul­
gari care mergeau la studii în Rmia, Germania, Cehia Austria Franţa, 

. ' ' 

16 Silvestru Panu şi lcslamen/11/ să,11, Bucurt'şti ,  1 863 ; Triciko Cosma şi /esfamtn/u/ sat1, 
Bucureşt i ,  1867 : S. \'ckv. op. cil. , . 16 Arh. Slat .  Buc . ,  F. Evlogh i şi Hristo · Gheorghicv, p. X T ll/225 : F. Califarov M. · şi N'• 
p. 1 1 1 /76. 
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Belgia. Bulgarii din Bucureşti au intervenit pentru primirea multor tineri 
bulgari în şcoli şi  facultăţi, i-au urmărit şi  sprijinit pe tot parcursul stu -· 
diilor, le-au creat fonduri pentru doctorate ; s-a sprijinit în acest fel for­
marea unei intelectualităţi naţionale care a jucat la rîndu-i  un rol de frunte 
în dezvoltarea culturală, dar mai ales în mişcarea politică şi revoluţionară· 
de emancipare politică şi eliberare naţională 17• . 

Bucureştiul a fost în anii '60 - 70 ai veacului trecut şi centrul unei 
întregi serii de organizaţii şi societăţi culturale şi obşteşti bulgare . În 1861 
a luat fiinţă, la iniţiativa lui G. S. Rakovski, aşa-numita Casă de lectură 
bulgară. Mai tîrziu, tot la Bucureşti,  se înfiinţează Casa de lectură Bratska 
Liubo v (Dragoste frăţească) în jurul căreia s-au concentrat intelectuali şi  
m ilitanţi de frunte ai mh;;cării de elibera.re - Hristo Botev, Kiriak Ţankov, 
Hristo Boiarov, Liuben Karavelov, L .  Atanasovici, D .  Ţenovici, I .  Kaval­
djiev şi marele număr de studenţi bulgari medicinişti la Bucureşti .  Casele 
de lectură bucureştene organizau cicluri de conferinţe pe teme diferite, 
dar mai ales istorice cu substrat politico-patriotic, organizau reprezen­
taţii teatrale 18• Astfel, graţie concursului dat de emigraţia din Bucureşti, 
tl:upa. de teatru a lui Dobri Voinikov (organizată la Brăila) a susţinut în 
capitala română cîteva spectacole la care a asistat un numeros public 
românesc, printre care şi însuşi principele Carol I. 

în aceeaşi perioadă s-a încercat şi înfiinţarea altor societăţi cult.urale, 
destinate să susţină mişcarea pentru dezvoltarea învăţămîntului în limba 
bulgară ca şi editarea unei întregi serii de cărţi pentru învăţămînt şi pentru 
publicul larg. Astfel, Societatea pentru difuzarea cunoştinţelor folositoare, 
creată sub conducerea lui Liuben Karavelov, a editat mai cu seamă cărţi 
de popularizare a şti inţei - cu predilecţie în domeniul ştiinţelor naturii, 
a medicinii - majoritatea acestor publicaţii fiind apoi trimise şcolilor şi 
caselor de lectură, bibliotecilor 19• 

Bucureştiul a fost unul din centrele de dezvoltare a ştiinţei bulgare. 
In al treilea pătrat al secolului trecut şi-au dexfăşurat aici activitatea, ca 
profesori la Şcoala de medicină şi apoi la Facultatea de medicină, doctorii 
P. Protici şi G. Atanasovici. Cei doi medici bulgari sint membrii Consi­
liului medical superior, membrii fondatori ai A11ociaţiei medicale ştiinţifice 
al cărei membru e11te şi dr. Ivau Seliminski. Protici este fondatorul publi­
caţiei „Medicul român" ; Atanasovici Nite membru al Comisiei sanitare supe­
rioare ; ambii participă la redactarea primei farmacopei româneşt i şi au 
desfăşurat în cadrul Facultăţii de medicină o bogată activitate ştiinţifică 20• 

Tină.ful medic Hrh1to C. Boiarov s-a făcut remarcat ca asistent la Şcoala 
de medicină din Bucureşti şi ca cercetător chimh1t, dar moartea prematură, 
survenită în 1871 , a pu8 capăt activităţii sale ştiinţifice începută sub stră­
lncitc am1picii 21• Tot la Bucure�ti au fo8t publicate tezele de doctorat ale 
multor medici bulgari formaţi în .Facultatt-a de medicină de aici : N afo 

1 7  E .  Siupiur, op. cil. , p .  10 1 - 1 04 ; Narodna B i h l i o t l•ka K i r i l  i Ml'todi , B IA. I I . A ,  9 :.!80, 
9 309. 

11 N. K ondarrv, S t .  Sirakov. P. Ciolov. llapod11umc tt1tmaJ1u111a 11 lh.iwpu11. voi • 

. I, Sofia, 1 972. p . 1 44 - 1 50, 226 - 227. 

1t „Znamc"', I .  nr. 2 .  din 30 . 1 . 1 875 ; nr. 12, din :m. V l . 1 1!75. 

:ae G. Barbu, Carol Da11i//a şi timpul sd11, Bucureş t i , 1 958, p. 2:.! I .  266 - :rn7 ; N . . l l'Cl'\', op . cil. 
p. 202 şi  urni.

·
· 

11 Idem. Xpucmo lf. Eo11poa ( JKu11om u JPll11ocm) ; ln „ lzvl•slija na Narodnja MuZl'i 
Şumen", 1973, nr.  6, p. 253 - 272. 
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Planinski, G. I. Stranski, S. I. Ceren, A.  Apostolov, T. Dimitrov, P. Jecev 
şi alţii 22• 

Mulţi dintre intelectualii emigranţi la Bucureşti au studiat istoria„ 
limba., folclorul, viaţa şi obiceiurile compatrioţilor lor bulgari, publicînd 
studii în aceste domenii. Printre aceştia se numără şi Al. Bagi Ruset„ 
care a întocmit prima hartă a Bulgariei, publicată în 1843 la Strasbourg„ 
şi dr. Mihail Atanasovici, care publică vechi documente slavone descope-
1·ite în mănăstirile româneşti. 

Bucureştiul a fost în epoca renaşterii naţionale şi unul din cele mai 
i mportante centre literare bulgare.  Aiei au trăit şi au scris mulţi ani G. S. 
Rakovski, L. Karavelov, Hristo Botev, Ivan Vazov ; opera lor, scrisă şi 
publicată la Bucureşti, reprezintă şi a@tăzi paginile cele mai strălucite ale 
literaturii bulgare. Aici au scris şi publicat şi Şt. Stambolov, I. Mănzov, 
A. Andreev, M. Atanasovici, aici stă o vreme R. I. Blăskov, Ştefan S. 
Bobcev, Ivan Dobrovski şi alţi ctitori ai literaturii moderne bulgare 23• 

Activitatea multilaterală şi rodnică în plan social şi cultural a emi­
graţiei bulgare de la Bucureşti a lăsat urme durabile în istoria renaşterii 
spirituale �i naţionale a popomlui bulgar. Profund democratică prin carac­
terul, conţinutul şi ţelurile sale, această activitate a fost susţinută de un 
cerc foarte mare de militanţi patrioţ.i, animaţi de idealul de libertate al 
epocii. Acest nucleu bucureştean al emigraţiei, cît şi activitatea sa au fost 
pe tot parcursul sec. al XIX-iea, pînă la 1878, unul din factori i  cei mai 
activi în procesul de dezvoltare şi  emancipare al naţiunii bulgare. 

D in o Rerie de motive însă, această emigraţie n-a reuşit să ducă Ia, 
bun sfîrşit multe din iniţiatiYele sale culturale, n-a reuşit să, le dea chipul 
pe care îl proiectaseră reprezentanţii  cei mai de seamă ai  acestei mişcări ; 
n-a reuşit, ca atare, să Yalorifice pe dl'plin condiţiile mult mai bune pe care 
le ofrrea România unor astfel de activităţ.i .  

Activitatea culturală a emigra.ţiei bulgare la Bucureşti, ca şi aceea. 
din alte centre, s-a desfă şurat sub privirilP binevoitoare ale poporului 
romtrn şi a personalităţilor politice şi culturale progresiste ale ţării ; ea. 
eonstituie astfel una din legăt u rile istorice tra.inice can'-i unesc pe bulga.ri 
cu românii. Prezenţ,a emigraţ.iei bulgare în mijlocul poporului român şi a. 
vieţ.ii social -politice a acestuia. au crl'at, evident, premisele unor contn.cte 
culturale . A('t'Stea s-au manife:;;tat în diverst> direeţ.ii, şi pe unele le-am 
amintit doar aiei : tineri bulgal'i care au st udiat, în scoli si facultăti româ- · 
neşti , colaborarea în domen iul editorial, al ziaristicii, r�laţ.ii pe 

'
tărîmul. 

ştiinţ.ific, tcat.ral 1.>tc . 24• Legăturile cultura.le bulgaro-române �i colaborarea. 
sta,bilită în perioada. rena�terii naţionale bulgare, realizată în special prin 
intermediul ('migranţilor bulga.ri stabiliţi la Bucureşti, reprezintă una din 
paginile nu numai pozitive, dal' şi foal't.e bogate ale istol'iei relaţ.iilor dintre" 

popoarele noastre. Aceste legături au <'on1 ribuit la o mai bună. cunoaştere 
şi apropiere a două popoare vecine, alt• dror dpstine şi interese sînt, în 
fapt, atît de apropiate. 

22 J\L Stoianov, op. cil : E. Siupiur, op. cil ; V. G omoiu, D in istoria medicinei şi  a f��dtci­
min/11/u i medical în Romdnia, Bucureş ti , 1 923 ; A l .  Hnicoviceanu, op. cil. ; Tz. Kristanov. 
PaaBumuemo na ecmecmBoBaHuemo u Me8u1.ţunama 6 nawume aeMu ,  Sofia, 1966. 

2s E. Siupiur, op. cil„ p. 1 1 5  şi urm. 
2• Vezi ,  spre exempl u, „Makedonia", I, nr. 38, din 19.VIII.1 867 ; nr. 42, din 1 6. IX.1667. 
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NOI SURSE DOCUMENTARE PRIVIND MIŞCAREA 
REVOLUTIONARĂ A BULGARILOR DIN BRĂILA LA 1841 ' 

Pani Cemovodeanu 

în rîndul frămîntărilor revoluţionare din prima jumătate a veacului 
trecut ale bulgarilor stabiliţi în principate, un loc important îl deţin 
- după cum se ştie - şi mişcările de la Brăila din anii 1 841 - 1843 . 
Studiate temeinic de Stoian Romanski încă de acum mai b ine de o ju­
mătate de veac 1 iar de Constantin Velichi cu peste două decenii în urmă 2, 
cauzele, cadrul general, desfăşurarea, fort;ele participante şi motivaţia eşe­

curilor se cunosc astăzi mult mai bine. În afara i zvoarelor interne româ­
neşti, despuiate cu mult discernămînt de C. Velich i 3 în cele două mono­
grafii amintite, s-a făcut apel masiv Ia rapoarte diplomatice �i con�u­
lare austriece şi franceze care au completat în multe privinţe cadrul 
f rămîntărilor revoluţionare bulgare de la Brăila din acea perioadă. Totuşi, 
după cum recunoaşte C. Velichi, cercetător atit de avizat al problemei, 
consultarea izvoarelor externe referitoare la aceste evenimente nu este 
î ncă epuizată şi chiar dacă eventualele descoperiri n - ar infirma conclu­
ziile la care s-a ajuns pînă în prezent, de bună seamă ele ar putea, 
î nsă, să aducă „o 8erie de amănunte interesante' '  4• 

în acest sens îmi propun să înfăţişez în cele ce urmeaz[t o serie 
de mărturii - nefolosite pînă în prezent - al'lupra primei mişcări i nsu� 
recţional� de .la Brăila din 1 841 , provenind de la reprezentanţ;ii cornm­
lari britanici din principate. Atitudinea faţă de tulburdirile din 1841 a 
unuia dirl · aceşti reprezentanţi anume Charles Cunningham, vicecornml al 
Marii Britanii la Gal�.ţi ,  a fost mai de mult analizată căci în cuprin�ml 
monografiAi lui C. Velichi >ie fac referiri după I. (.\ Filitti şi · alte izvoare 
asupra sa " ; chiar şi  în anexa · acestei lucrări figurează o adresă înain­
tată la Vi itilie 1841 de ocîrmuirea Brăilei către cornmlatul „britanice�c" 
cu privire la bănu ia.la că unii refugiaţi bulgari, urmăriţi de au torităţi ,  
isă se fi refhgiat pe cîteva corăbii 1mb pavilion englez aflate in port. 11• 
De aceea a�u!pra. µnor che�tiuni cuno�cute nu mai inl'li�t acum. 

t BpaUAC1'U ucmopuiiKu (1841 -- 1843) .  Cmyauu u <101tyMmmu, t n  „Sbornik B:\lg· 
Ak adem . Nauk " ,  I I I , Sofia, 1914,  p. 1 - 143. 

2 Mişc1lrile rtllolufionare de la Brăila din l li4 1 - 18'.1, (Bucurl'!;i li),  1958, 428 p. 

a V l'Zi anrxa docu ml'ntar1i con�lituită din 215 documcn k (op. cit„ p .  2 1 9 -- 422). 

4 Ibidem , p .  10.  Au torul rom a n  se rderă cu prrcădae la rapoar trk consu lari· ru sr şi slr­
bcşti, cart· n-au văzut pl�ă acum lumina tiparu l u i .  

& C. V rlichi, o p .  c il . ,  p .  52, 53,  58 - 59 . Cu a l t ă  oc.azir voi revrni asupra rolului  j ucat 
de Cunningham ln ac�ste evenimente. 

1 Ibidem, p. 233, doc. 26. 
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În schimb, voi prezenta în cele ce urmează mai . multe rapoarte 
adresate lordului Palmerston, min.istrul d� externe al Marii Britanii, 
apoi succesorului său Aberdeen de către Robert Gilmour Colquhoun, 
consulul general britanic în principate cu sediul la Bucureşti şi Stephen 
Vincent Lloyd, Yiceconsulul englez de la Brăila, rapoarte păstrate în 
arhiva Ministerului britanic al Afacerilor Externe 7 şi nefolosite pînă în 
prezent. Aceste documente nu vin să revoluţioneze cunoştinţele noastre 
şi nici să ne schimbe punctele de vedere stabilite prin despuierea izvoa­
relor de primă mînă de care dispunem. Ele aruncă, însă, mai multă lumină 
asupra atitudinii reprezentanţilor diplomatici faţă de tulburările din 1 841 , 
izbutesc să scoată în evidenţă lipsa de interes şi suspiciunile nutrite de 
englezi cu privire la orice răzvrătire - oricît de îndreptăţită ar fi fost 
ea - a naţiunilor asuprite de Poartă, din teama de a nu contribui la 
slăbirea Imperiului otoman şi la atingerea „dogmei" menţinerii inte­
grităţii sale teritoriale cu orice preţ. în optica unilaterală a diplomaţiei 
b.ritanice din această perioadă, negînd orice fundament născut din con­
diţi.ile de oprimare şi exploatare la care erau supuse popoarele din Bal­
cani de către Poartă, Yinovată de orice ridicare a acestora împotriva 
turcilor apărea numai Rusia, în care vedea principala instigatoare şi 
sprijinitoare - mai ales - a aspiraţiilor bulgarilor la independenţă. De 
aceea lupta bulgarilor nu este privită cu înţelegere , insurecţia de la Bră­
ila este considerată o greşeală iar eşecul ei înregistrat cu satisfacţie. Cri­
ticismul reprezentanţilor consulari englezi se îndreaptă însă şi împotriva 
autorităţilor româneşti, acuzate de slăbiciune în anihilarea mişcării încă 
de la începuturile ei şi în reproşurile neîntemeiate însă, dacă luăm în 
considerare gravitatea situaţiei şi poziţia delicată în care se aflau prin­
cipatele faţă de Poarta suzerană, cu privire la pretinsa duritate mani­
festa.tă în înăbuşirea ei ; aceeaşi atitudine de neînţelegere au adoptat-o 
de altfel şi reprezentanţii consulari austrieci şi francezi. Oricum ar sta 
lucrurile, consider totuşi că rapoartele consulare engleze - cu toată su­
biectivitatea de care dau dovadă, ca şi cele franceze şi austriece - îşi 
au, incontestabil, interesul lor în cunoaşterea mi�cării insurecţionale de 
la Brăila din 1841 şi contribuie prin conţJinutul lor la completarea imagi­
nii frămîntărilor revoluţionare bulgare din marele port dunărean românesc. 

Primele ştiri asupra evenimentelor parvenite consulului general 
britanic în principate, R. G. Colquhoun, se prezintă, mai întîi, sub forma 
unor zvonuri exagerate şi lipsite de consistenţă, pe care nici el nu le 
crede, dar nu ezită să le transmită lordului Palmerston într-un prim 
raport trimis din Bucnreşti la 2 7  iulie (st. n. ) 1841 8• Astfel, el mărtu­
riseşte că „în momentul în care închideam valiza diplomatică, s-a răspîn­
dit pe aici zvonul ( izbucnirii ) unor tulburări serioase in vecinătatea 
Brăilei, ce sînt atît de grave încît nici nu pot să le dau crezare sub 
forma exagerată în care au ajuns să fie pomenite. Se spune anume că 
o ceată. de 1 400 bulgari ar fi pus stăpînire pe Brăila şi, silind garnizoana 
să se retragă în cazărmi, ar cutreiera prin toate casele oraşului, cerînd 
arme, pentru care plătesc ( bani ) ; se spune că ei ar avea intenţia să 

7 Public Record Office (P.R.0.) ,  Forl'ign Office (F . O .) ,  fond. Turkcy, dosar nr. 78/445 ; 
ln microfilm şi la Arh. S tat. Buc. ,  fondul Microfilme A nglia, r. 1 3 .  

8 A dică 1 5  iulie s l .  v. Precizez c ă  toate d a  tele rapoarte for consulare engleze urinează stilul 
nou (gregorian). ' 
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treacă în Turcia, de îndată ce se vor organiza" 11. Deoarece viceconsulul 
.englez de la Brăila, St. V. Lloyd, se afla cu treburi la Bucureşti, Col­
quhoun l-a trimis numaidecît îndărăt rugîndu-1 să-l informeze asupra 
celor petrecute acolo şi să caute a lua contact, fără întîrziere, cu rebelii : 
„I-am mai zis că aş dori ca în cazul în care s-ar întîmpla să vadă pe 
vreuna din căpetenii, să-i declare că ei se compromit în modul cel mai 
grav în ochii Europei şi că nu pot fi priviţi altfel decît ca nişte răzvrătiţi, 
dacă ajung să fie prinşi cu armele în mîini şi trataţi în consecinţă ; 
( să le mai spună ) că măsurile luate de Poartă, străduindu-se să pună 
capăt tuturor nedreptăţilor comise, ar trebui să-i facă a trage nădejdea 
că li se va face dreptate foarte repede, dacă se întîmplă să fie nedrep­
tăţiţi cu ceva ; şi dacă sînt astfel, nici un guvern ( european ) nu poate 
justifica sau încuviinţa calea pe care s-au hotărît s-o urmeze cu atîta 
nechibzuinţă".  Căutînd să găsească tulburărilor o explicaţie de moment, 
Colquhoun nu pregetă să insinueze că „acum cîteva săptămîni bulgarii 
aşezaţi în jurul Brăilei şi care sînt cu toţii grădinari zarzavagii, au avut 
pricină să fie foarte nemulţumiţi din cauza măsurilor opresive adoptate 
împotriva lor de autorităţile adminhitrative din Brăilni 10• Numai că numă­
rul acestor grădinari se ridică la o cifră foarte redusă, poate nici măcar 
1 60 11 . Cum se poate atunci explica faptul că s-a ajuns la un număr 
atît de :::porit de oameni înarmaţ;i ? Se spune că numeroşi colonişti bul­
gari, aşezaţi de mai mulţi ani în Basarabia 1 2, au primit de curînd în­
găduinţa să 8e înapoieze în /ara lor. Asupra acestui fapt i-am atras aten­
ţia în mod deosebit domnului Lloyd" 1 3 •  Şi în încheiere, consulul englez 
ţirăta că la primirea ştirii despre izbucnirea tullmrdirilor, adjunctul ma­
relui vornic al Departamentului treburilor din lăuntru, aga Ion l\Ianu, 
s-a . dus să raporteze domnitorului la Breaza de:-;pre cele întîmplate1 fă­
cîndu-se în acelaşi timp pregătiri în vederea trimiterii de trupe 
la Brăila 14• , . 

în seara aceleiaşi zile de 1 5 /2 7 iulie 1 84-1 , în urma ştirilor primite de 
Ia un informator, supus al consulatului englez din Bucure�ti, R. G. 
Colquhoun :-;-a grăbit să scrie lordului Palmer:-;ton o a doua depeşă la 
ora 23, cu mai multe amănunte asupra celor întîmplate în portul dună­
rean : „Am fost, tocmai, a�teptat de o pnsoană care a putut vedea 

e Vez i  .4. nrxa, ci oc. 1 .  I n tr-o scrisoare particularii adr!'sată tot la 27 iul ie · 1 841 şefulu i 
serviciului  con s u l a r  de la F orl' ign Office, .John Bidwel l ,  Colquhoun ii relata cam aceleaşi ş liri  
despre izbucnirra m işcării insurecponalc bulgare de la B răi la ,  aprl'ciind zvonurile i n registrate 
dr!'pt exagera li',  dar cum işi  c c· ru sc un concedi u  să se î ntoarcă in  A nglia din m oti ve· prrsonale,  
lsi  făcl'a c u n oscu tă i n t!'n ţ i a  dr a rrn u n ta să p lrcr dacă e\'1•n i m e n k l e  de l a  Brăi la  s r  vor doved i 
grave şi vor rrclama prl'un ţ a  sa în l ară,  cf. l' . H .O . ,  F . O . ,  Turke11, dosar 78/ 4 4 5 ,  f .  : !52. 

10 U upă r:izboiul ruso- lurr d i n  1 828 - 1 82{1, o Sl'amă d1· fam i l i i  de rdugia l i  lrnlguri c.J i n  
K otrl ,  u rma te a p o i  d 1· a l l1• l 1· d i n  S l i n·n s-au aşl'Zat in l u n i l e  aprilil' - - m a i  1 8:-10 i n  rrgiun1·a B rf1 i k i ,  
l nd!'lctn iri ndu-s1· cu agricu l t ura şi  ll!'g o ţ u l : rf .  C : . \' elil' h i ,  .·\ ş1·:ămintrlr rolon iştilor bulyari din (8 .10, 
in „ R omanoslaYil'a" ( � �  HS ) , Hucurrş l i ,  I I  1 (1958). p .  1 1 7 - 1 :15 : i d1•m , Emigrar1•11 bulgarilor 
din Sli11rn în Ţaro Rom<lnrusc<i in anul 11\.JO, ln H S ,  X ( 1 9H4),  p .  2!l!l - :-100 : Cons tantin C .  
( l iurl'scu , Istoricul om., u /ui lll'l� i /11 . . .  , Uueurr� l i .  1 9HH,  p .  1 62 .  · ' ·  

1 1  Po triYit recl'nsămintului  din 1 8:18, popu la t ia bulgară d i n  B ră i la n u măra 4 1 2  capi de 
familii' ,  adică 2:1,69 % din to ta l u l  l ocuitorilor, cf.  ibidem, p .  1 6:-1 .  

1 2  Tot d i n  1 830 şi m a i  a l r s  i n  rPglunra d r  m iazăzi a provinciei ,  ln juru l  H olgrnciului,  ci. 
ibidem , p .  1 6 1 .  

i a  \' l'Zi .·\ nexa, doc. I .  
14 Domn i torul a ordonat la 1 4/26 iulie colonelului  Ion Odobescu s;i pornească i;1>r1• Brăila 

ln fruntl'n unui !'scadron dl' cillăra�i .  cf.  1 oan C. Fil i  l ti ,  Tur/Jurări revo/Wiorwre tn 1'af'fJ- Romd­
necuică Intre anii 1 8 / U - J IJIJ, ln „Analele Academil'i H om!inc". •  seria a l i - a ,  Lom . XXX I V , 
(1911 - 1912), M.S. I . , p. 228. 
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raportul oficial ( trimis ) de ocîrmuitorul :Brăilei 15• Este fîresc să existe 
temeri serioase, dat fiind ceea ce spune acesta. Se arată, anume, că 
insurgenţii numărînd cam la 250 de indivizi, s-au refugiat într-un şîr 
de case şi au fost împresuraţi de ostaşi, care nu lasă să treacă şi nici 
să iasă pe nimeni din cei implicaţi în mişcare. Insurgenţii (care sînt în pri­
mul rind bulgari) rezultă că au înrolat în mod temeinic şi indivizi de alte nea­
muri, anume cîţiva sîrbi, greci şi români 16 cărora le-au plătit cîte doi şilingi 
pe zi 11. Negustorii din Brăila, const3ttînd că ostaşii blochează casele în 
care s-au baricadat insurgenţii, se tem · ca aceştia să nu le dea foc ca 
să profite de panică şi astfel să-şi deschidă drumul cu forţa. Pentru 
aceasta, negustorii au intervenit pe lîngă ofiţerul comandant al trupei 18, 
căutînd să-l înduplece să dea ordin trupei să se retragă, în nădejdea că 
astfel şi ( insurgenţii ) se vor risipi, căutînd să treacă Dunărea. Ofi­
ţerul comandant a avut nechibzuinţa a le face pe plac ; tocmai atunci 
a sosit de la Galaţi viceconsulul rus, dl. Karneev, care a stat de vorbă 
cu insurgenţii, le-a ascultat doleanţele şi le�a dat dreptate, considerînd 
că ar fi îndreptăţiţi să năzuiască a trece dincolo ( de Dunăre ) ca să 
se reunească acolo cu compatrioţii lor ; şi le-a spus că îşi va pune în 
joc influenţa ca să facă a le fi ascultate doleanţele 19• Informatorul 
meu - continuă Colquhoun - îmi spune că, în urma slăbiciunii atît de 
vinovate a comandantului trupei şi ca urmare a întrevederii lor cu vice­
consulul rus, insurgenţii au adoptat o şi mai hotărîtă 'atitudine şi că 
numărul lor sporeşte. Informatorul meu doreşte a afla ce dispoziţii se 
cuvine să primească viceconsulul ( britanic ) .  N-am ezitat să-i dezvălui 
substanţa lor şi el m-a rugat să-i mai dau ( viceconsulului, n.n. ) şi 
instrucţiuni ca să supravegheze cu mare atenţie mişcarea vaselor ( pe 
Dunăre ) şi mai ales a celor ioniene 20 care s-ar întîmpla să fie în port. 
l\Ii-a spus că el însuşi a scris în vederea gr.1birii în,apoierii imediate a 
domnitorului la Bucureşti şi mi-a afirmat că-mi poate da asigurări că 
domnitorul îmi va fi recunrnscător pentru rnăsuţ'ile pe care le-am luat. 

Se vorbeşte pe faţă - nu uita să insinueze Oolqub.oun - că agenţia 
( consulară ) rusă ar fi pricina tuturor acestor ( tulburări ) şi trecerea 
prin Bucureşti, acum cîteva zile, a colonelului rus Gradovitz - care în 
timpul şederii sale aici nu pregeta să primească ziua şi noaptea diferite 
vizite, mai ales din partea unor ofiţeri ai oştirii - n-au făcut decît să 
sporească, iar nu să micşoreze bănuielile. Consulul general rus 21 aflîn-

16 Oclnnuitor al Brăilei era aga I oan S lătineanu ; deoarece evenimen tele s-au pe trecut 
ln lipsa lui .  raportul a fost lntocmit de lnlocuitorul său, samcşul judeiului , pitarul R ăducanu 
Ru sescu , cf. lt.  col. D. Pappasogl u ,  Istoria {ondiirci oraşului Bucureşti . . . , Bucureşti, 1892, 
p .  1 52. 

18 Ştirea este confirmată şi din alte izvoare străine, sarde şi au striece, cf.  C .  Ve lichi, JHiş­
cări/e revolu/ionare . , . , p. 4 7 şi 48. 

17 Un şiling repn•zc n ta a 20-a parte dintr-o liră sterlină, a cărei valoare a fost cola tă ln 
gen e ra l  intre 1837 - 1845 in principate la 64 1/2 piaştri, deci u n  şiling echivala aproximativ cu 
3,  22 piaştri.  

18 E ste vorba dl' căpi tanul Nicolae l\1anu , comandantul companiei a V I-a din polcul 
(regim entul) nr. 2 al oştirii principatului muntean. 

19 Asup1·a amestecu lu i viceconsulu lui rus de Gala ţ i  in incide n te le de la Brăila, a testa t şi de 
rapoa r tele consulare austriece şi fra nceze , Y .  mai pe larg la C .  Vclirhi,  op. cil . ,  p.  47 şi 
57 - 59 etc. 

20 După cum se ş l ic ,  ln u rma Congresu lu i de la Vil-na (1815), Anglia a o
'
bţinut protecto­

ratul asupra Insulelor Ion ice (ln număr de şuptl'), cetăţenii lor beneficiind ln - principate de s ta­
tutul de supuşi britanici. · 21 lacov A ndrcevici Daşkov, şam belan, fost consilier al a m basade i  ruse la Constantinopol, 
consul general u l  Ru sil'i in Ţara Rom ânească Intre 1840 - 1847. 

· 
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du-se la băi la 1\Iehadia, s-a trimis după el un curier, chiar în acea seară". 
Şi în post-scriptum, Colquhoun adăuga : „Dacă şi ştirile de m îîne nu 
vor fi  mai favorabile, trebuie să mă duc eu însumi la Brăila" 22. 

Plecînd la Crevedia, în apropiere de Bucureşti, consulul general 
englez expediază de acolo peste trei zile, adică la 30 iulie (st. n . )  un 
nou raport - de data aceasta liniştitor - lui Palmerston , considerînd 
insurecţia de la Brăila ca încheiată ; aşteptînd cu nerăbdare raportul 
complet asupra tulburărilor pe care urma să i-l  trimită St. V. Lloyd, 
plecat din Bucureşti spre postul său de reşedinţă în dimineaţa z ilei de 
1 6/28 iulie, înarmat cu toate instrucţiunile necesare privind atitudinea 
ce avea s-o adopte faţă de insurgenţi, Colquhoun se mulţumea să trimită 
ministrului de externe britanic copia notei în limba franceză primită de 
la i nformatorul său din Bucureşti la 1 7  /29 iulie, relatîndu- i  modul în 
care a fost înăbuşită insurecţia. Deoarece conţinutul acestui document 
apare ca deosebit de interesant, merită a fi redat în întregime : „Inci­
dentul de la Brăila s -a  încheiat cu bine. Duminica trecută, 13 /25 iulie 
(se pare că această lună este pretutindeni şi totdeauna o lună revolu­
ţionară) răsculaţii au ieşit din oraş cu drapelele fluturînde pentru a 
ajunge la o ambarcaţiune pe care o obţinuseră de la căpitanul unui 
bastiment grec, cu intenţia, după cît se pare, de a urca pe Dunăre, 
urmînd în mod constant ţărmul românesc , pentru a pune mîna pe armele 
grănicerilor stabiliţi pe linia acestui fluviu, să-şi atragă compatrio�ii 
locuind pe malurile sale şi să încerce după aceea un atac armat ( împo­
t1;iva turcilor ). între timp m iliţia i -a  atacat între oraş şi fluviu pe la 
orele 8 seara ; lupta a durat pînă la miezul nopţii. Rezultatul acestei cioc­
niri constă ( in faptul ) că un mare număr din răsculaţi s-a înecat în 
Dunăre dorind să aj ungă la ambarcaţiune ( profitînd ) de întunericul 
nopţii, că vreo 30 cu căpeteniile lor au depus armele şi că restul s-a 
împrăştiat. Numărul lor, cînd au părăsit oraşul, se ridica la 280 . Oraşul 
Brăila este cu totul liniştit, ordinea a fost perfect restabilită. S-a început 
interogatoriul vinovaţilor" 23• 

Primind două rapoarte amănunţite asupra evenimentelor de la vice­
consulul Lloyd, datate 30 iulie şi 2 august , ColltUhoun nu intirzie să 
le transmită în copie la -! august lordului Palmerston, însoţindu-le de 
propriile sale comentarii subiccti,·e : „Excelenţa voastră işi va da seama 
că purtarea ocîrmuirii localt.� s-a caracterizat în primul rind prin negli­
jenţă, pentru faptul că n-a fost în :;tare să potolească răscoala în faşă ; 
în al doilea rînd, prin teamă deoarece a retras trupele care impresurau 
casa în care-�i aflaserft adăpost căpeteniih� ( răscoalei ) ; în sfirşit, prin 
rpa credinţ{t fiindcă, a pus să se t ragă asupra insurgenţilor tocmai cînd 
ace�t ia se îmbarcau , dupft ce li se făgăduise, de1::1tul de imprudent,  că 
li r;e ni in�ădu i  :-;ă se îmbarce nesupăraţi. Ca urmare a acestei din urmă 
a<·ţiuni :o;-a produs o mare vărsare de :-; ingc" 24• Totodată, primind şi  o 
circulară din partea Secretarului de Stat al Ţării Rom�ineşti cu data 
dl' 28 iulie>, prin păreri preconcepute şi ostilitate faţă de guvernarea lu i 

�2 \"l'z i  . .\ 11r.w. doe. :.! .  
�3 Ibidem, doc. : 1 .  
�4 ln 11 cc i11 �i  lernll' n i  aspri SL' pron u n \ ă  lmpotriva au torită \ i lor locall' v iceconsulul  austriac 

cl i n  liala \ i ,  H u b l'I",  ln raportul  său aclrC' su l  consul u l u i  genl'ral a l  Austriei la Bucu reşti,  Casim i r  
v o n  Timo n i ,  I a  1 4/26 i u l il' 1 84 1 .  acu zlndu -le din lipsă d e  lnţelegere c ă  pu rtarea l o r  a fost „la 
începu t laşă, apoi lll'chibzu i tă şi lu sflrş i l  i nfnmă " ' , cf. I. C.  Fil it t i ,  Turburări revolufiorrart" . . . , 
p .  229 - 230. 
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Alexandru Ghica, cu care avusese dese conflicte şi p e  care-l antipatiza, 
Colquhoun punea la îndoială versiunea acreditată de autorităţi : „aceasta 
nu poartă pecetea probabilităţii (ba chiar reprezintă o contradicţie 
pozitivă a realităţii) întrucît insurgenţii, după ce ieşiseră din oraş liniş­
tiţi şi în ordine < îndreptîndu-se ) către locul stabilit p entru îmbarcarea 
lor, este foarte puţin probabil că aşa cum erau însoţiţi de ostaşi să se 
fi întors pe neaşteptate şi în mod intenţionat să fi deschis focul împ� 
triva acestora, cu atît mai mult cu cit rezultă că abia .50 bulgari erau 
înarmaţi".  'Şi în final, Colquhoun precizează că „toţi prizonierii se află 
acum în drum spre Bucureşti, unde urmează să fie judecaţi" 25• Pentru 
a vedea din care m otive consulul general britanic şi-a format o opinie 
atît de severă asupra evenimentelor de la Brăila, este necesar să ana­
lizăm şi cuprinsul extraselor din rapoartele primite de la viceconsulul 
Lloyd, pe care Colquhoun le-a expediat apoi în copie lui Palmerston. 
în depeşa trim isă la 30 iulie, Lloyd relata : „De cîtăva vreme locuia 
aici in Brăila un sîrb care fusese în slujba principelui l\Iiloş şi care, 
neavînd mijloace aparente de trai, obişnuia să se înfăţişeze întotdeauna 
în uniformă militară. El îşi :;;punea Stanisladovitz 26 şi a înjghebat o 
mică ceată de bulgari, locuitori ai Brăilei, cu scopul de a trece Dunărea. 
pe la Măcin pentru a se război cu autorităţile turceşti. I s-a pm. î n  
vedere d e  către poliţie c ă  mişcările î i  sînt supravegheate, astfel c ă  se 
cădea să fie prudent în ceea ce făcea ; cu toate acestea i s-a îngăduit 
să treacă ( graniţa ) la Galaţi unde a cumpărat o cantitate de muniţii 
şi se ştie că a avut o întrevedere cu agentul cornmlar rus " .  La înap� 
ierea sa la Brăila, poliţia a trimi:;; după el, dar a refuzat să se prezinte ; 
şi fiind convins că adminh;traţia locală era gata să ia măi;mri în vederea. 
punerii :-;u b pază a persoanei sale, el a strîns o mică ceată de 18 :;;au 
20 de oameni şi vineri în 23 curent, a pus stăpînire pC' un mic han 
aşezat în centrul oraşului 27 ;  atunci a apărut o notiţă scrisă în care :;;e 
:;;punea că el ar fi pregătit, cu 1 200 de oameni, să treacă (Dunărea ) 
p(' la l\Iăcin ; şi, cii, dacă nu i :;;e Ya pune nici o piedicii, oraşul nu va 
ave:1 nimic de :-;uferit ; dar, dacă va înt îlni Yreo împotriYire, el îşi ya, 
deschide aţunci calea cu forţ,a şi n-ar mai putea fi făcut răspunzător de 
urmări 28• In aceeaşi seară , hanul a fost împresurat de ostaşi şi au fost 
luate m ăsuri în vederea împiedicării fugii imurgenţ.ilor. 

Sîmbătă în 24 curent - continuă Lloyd - a fost înălţat pc h a n  
u n  steag roşu c u  o cruce albă î n  m ijlocul lu i ; au torităţile locale au 
ţinut sfat atunci şi  negustorii cei mai de căpetenie ai oraşului li s-au 
adresat împreu ni"'t şi cu viceconsulii străini (cel grec şi cel austriac) 29, 
cerind a se lua măsuri în vederea capturării insurgenţilor ; autorităţile 
locale au răspuns C.:'t n-avt>au mijloace suficiente pentru a face aceasta ; 

2� \'ez i A. nr.ro, cioc.  4 .  
2 6  'filoia Stan isl:l ,·ovici ,  fosl  căp itan î n  a rma ta sîrb:i şi  î n so \ i tor a l  p r i n c ipelu i 'l iloş 

O brcno\' i r i ,  după a bd ica rea sa , in Tara Rom â nea scă. E st!' cunosc u t  m a i m u l t  su b n u nwlL' de 
V la dislav Ta l i e i ,  după cum apare ş i  i n  a l te rapoarte consu lare rnglt·ze.  Prrze n ta sa in frn n lea 
celelor bulgărl' Ş l i ,  întărite însă şi  de \·olu nta r i  sîrb i ,  (.{reci �i chia r rom â n i ,  a f;icut pl' u ni i  cerct•­
tători să încline a crede chiar că fos lu l p rinc ipe ;\l i loş n-ar fi fost s t ră in  de \ u l bu rărilr d i n  1 84 1 ,  
C'f. C .  \' C'l ich i , op. cit . ,  p .  4:l ş i  C .  C .  ( ; i u rescu , Istoricul oraşului Brăila, p .  1 72 .  

27 F s l t· vorba ck hD n u l  ce l  m a rc a l  l u i  P e t r u  Boia ng i u l .  d. I .  C .  F i l i l t i ,  Ofl. c i t . ,  p .  22!1 � i  
C. \'l' l ichi ,  Of>. c i l . ,  p .  4 8 .  

28 Pasaju l am i n t it SC' referii la m a n ife s t u l  af i şa t  dC' insu rgr n H î ntr-u na din marile ca fl'nl" lc· 
ale portulu i ,  numită Cazinou ; tC'xtu l l u i  a fost pu blicat în „Bulet i n u l  Oficial al Ţiirii  Hormi1wşl i " ,  
n r .  4 2  d i n  2:1 i u l ie 1 841 , cf. C .  Vt• l ich i ,  op. cit„ p .  4 5. 

29 R espc cti\' Ioan V disa r io s  şi Sgardel l i .  
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l i  s-a spm; atunc i că, de neme ce n-aveau m ijloace să-i a re s teze, s e  
cu venea să l i  s e  dea îngădu inţă s ă  plece, căci al tminte ri ( insu rgenţii ) 
a r  fi adu ş i  la capătul răbdă rii, da t fiind că nu aveau merinde a�mpra. 
lor şi u rmările a r  pu tea fi îng roz it oa re pent ru o raş, cu atît  mai mul t cu 
ci t un s teag a s emănăt o r  a fos t înălţa t pe o casă într-un al t ca· rt ie r  al 
o raşulu i. Au avu t loc nu me roase întrevede ri cu căpetenia ( insu r­
genţilor ) 30 care ş i-a făcu t cunoscu tă intenţ ia de a nu pric inu i v reun rău 
o raşulu i, da r care a refu zat cu h otărî re să depună a rmele. În aceeaşi 
seară, ostaşii s-au ret ra s  ş i  cei împresu raţ i  în han au pu tu t ieşi ; a tunci 
s-a băga t de seam ă cît de pu ţ ini la nu mă r erau e i ;  cu t oate a ces tea, l i  
s-au ală turat cu rînd nu me roş i bulga ri ş i  s î rb i, cîţ iva g reci şi  c h ia r  cîţiva 
romfmi ş i, de unde la începu t nu e rau la nu mă r decît 30 sau -10, au ajuns 
în ziu a  u rmăt oa re să al inieze L)O de oallll'ni :-;au ch ia r  ma i mulţ i ;  în 
aceeaşi sea ră ş i-au s trîm o mare cantita t.e de m e rinde, plătind o rice au 

lu a t  şi ce i ( dint re locu itori i o raşu lu i ) ca re aveau arme de care se pu­
teau lips i 8-au du s şi  le-au v îndu t bulga rilor ; noapte:i. s-a scurs fil rft cea 
mai mieă tulbu ra re . 

Du minică 2;) - rap ortează ma i depa rte Lloyd - căpetenia cetei s-a 
ret ra8 din nou inlăunt rul hanulu i cu nu me roş i îns oţ it o ri de ai  să i ;  s-a 
t rimis du pă un p re o t  ca re i-a sp ovedit pe t oţ i  şi i-a pus să ju re că nu 
vor face nici un rău locu it orilor oraşulu i ,  c i  se v o r  m ă rg ini s ă  du că la 
capă t planul lor, expediţ ia ( peste Dună re ) pe care ei au ju ra t  că n-o 
vo r pără s i ;  du pă am iază s-au făcu t p regăt iri pent ru pleca rea lor ş i  li s-au 
d a t  asigură ri că nu li se va face nici un rău ; li s-a mai spu s  că un cî r­
lac ( o  ambarcaţiune flu v ială nu m ită as tfel) ( anco ra t  ) lingă postul de 
:-;t ra.jă al ca rant inei ,  se afla la dis p oziţ ia lor. Ag entul consula r ru s de la 
Galaţ i, ca re s os ise cu o z i  m ai înainte, a părăsit as tăz i B răila. 

Cînd s-a lăsat amu rgul, ceata < insu rg enţilor ) ca re spo ris e mul t 
ca numă r de cînd fu s e s e ră ridicate sentinelele cu o z i  ma i îna inte din 
ju rul hanulu i ş i  de cînd ( rebelilor ) li Re dădu se ră as igu ră ri că nu li se 
va face nici  un rău , a c ob o rî t  Rpre malul( Dună rii) , înt ovă răş ită de aproape 
de întreaga populaţie localnică care se ame s t ecaHe în rîndu rile lo r, 
mulţ i dintre cetăţenii onorab ili ( ai o ra�ulu i ) ,  ce-i aju tas eră cu bani 
:-;t rîngînd mî inile căpeteniP i şi t ova răşilor ace11teia, u rîndu-le izbîndă în 
acţiunea pe ca rt� u rmau să o înt reprindă . 

Cind a ajunR la loc ul de imba rca re, ceata a găH it cî rlacul tras pe 
uscat, fără ('Î rmă, pînză sau vele ele o rice fel ; uni i din ei e ra.u gata s ă  
1-1 e  reînt oa r61. spn• a cău ta s ă  ia un alt vas eind de oda tă s-au au z it t o­
helP bătînd de ala rmă în ap ropierea lo r �i  m;ta�ii, ca re-i u rmă riR e ră de 

la distanFt �i e rau intovă răşiţ i  de eîţiva tu rei îna rma ţi  şi de o ('eată de 
ţ.i"'1 ran i romfrn i  ina rma ţ i  cu c oa�t.· 31, au deRchis numaidecit for ul asu p ra 

3ry 111  rapoa r ldl' C'onsu larl' l' llţ!k zl' C' Xa m i na ll' i 11 :.i cl's l  s tu d i u  ciipl' lC'll il' a insu rgl' n ! i lor 
<· � l l' ('on� idl' r:i l doa r l'ăp ilanu l slr!J S la n i�la\'o\' il' i  a l ias  Tu l ir i .  ln rl'a l i ta k .  adl'\'ărnlul  5d a fost 

1'f1 p i la 11 1 1 l  hu lf,la r \'a s i l  Cia rda k l il'\· 1 1u1 1 1 i t  � i  \' i l kn\', ca n· 11u 11 1 a i  i 1 1  u l t i m u l  moml· n l  a l:isa l i n i ­
! ia l i \'a l u i  Ta l k i .  n· a f,lriil 1 i l  d1·cla nş.irl'a m işcâr i i ,  d .  C. Y l· l i l'h i ,  op. c i l „  p .  4 4 .  \ l o l i w k  pl· n t ru 
l'<� fl' p1· rsoa na '.>i 11u ml' ll' lu i  \' l lko\' s in i  t rrcu ll' su b l ăcl'fl' dl' Yiccconsu l u l  l·ngkz L loyd s l n t  ll·srie 
dl' ln l t•k s , dl'oa n·c1· 111 t i mpu l  d!'cla nşliri i  rl'prl's i u n i i  d1· nH rl' 05l irl' ln  port ,  d\pl' ll'nia bu lgară 
s-:.i rdu µia l pe un ,·a s  ionian su h pa\' i l ion  hriln n ic al căru i eăp i ta n  a reru za l să-I extrădeze a u tori­
t [1 \ i lor rom âm·5t i : a C'l'Sl fa p t  1 ·  m:irtu ris i t  tac i t  d1· l . lo.nl chiar  i 11 cuprins u l  rn portu lu i a nal izat a ic i .  

a1 I ksprr a c1·astă pa rt ic ipare 11111 in k5h' şi consu l u l  fra n cez B i l ll'cocq ln raport u l  său adre ­
sa t min is tru l u i  ( � u i zol  la 1 8/ : l l  i u l k  1 84 1 , cf. E .  dl· l l u rmu za k i ,  Documente privitoare la ialoria 
romdnilor. \'ol . X\' 1 1 . Uupourle consulare franc·e:r 1 8 '!6 - 1 11 " 6  (cd. N. H odoş), Bu curl'ş l i ,  1 9 1 :1 ,  

p .  8 1 8 ,  dol'. DCCXC..:. 
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lor ; bulga rii, despre care se spu ne că nu erau mai mul t  de 50 î narmaţi 
mai cumsecade , au răspu ns la foc; salv el e  au co ntinu a t  i ntermit ent de 
amb el e  părţi aproape u n  c e as şi jumătat e .  Numărul c elor u c iş i  sau răniţi 
est e aprec iat î n  mod dife rit, de la 20 sau 30 pî nă la 100 sau mai mulţ i 
de amb el e  părţi, ostaşii retrăgîndu-şi cu g rijă morţii şi  răniţii, la adă­
po stul ( î ntu ne riculu i ) nopţii, în timp c e  mulţi dintre bulgari ş i  din a.c ei 
care se aflau cu dî nşi i au căzu t răniţi î n  Du năre ori s-au a ru nca t  î n  var­

luril e  ei ca să scape şi  s-au î necat. Alţ ii au izbu t it să scape pe la pos­
tul de strajă al carantinei, sau u rcî ndu-se la b ordul cîtorva corăb ii care 
se aflau î n  port. Dar h otărî re a  de a.-i ataca fu sese păstrată atît de 
tain ică şi  fu sese execu tată a tît de pe neaşt epta te ( nime ni î n  afara c o n­
du c erii au torităţilor local e  ne fiind î n  cu noş tinţă de c eea c e  urma să se 
petr eacă) î ncî t au mu rit şi mulţi nevinovaţi, prin tre car e  3 g reci şi un 
supu s  au striac. 

Va sel e  care se aflau î n  port ş i  s-au î ntîmplat să f ie pe l inia de foc a. 
o staşil o r  şi au fost prin u rmare avariate, au ridica t ancora î n  acea noapte 
ş i  s-au î ndr epta t  spre talv egul fluviulu i, avînd la b ord, după cum se presu­
pu ne , pe unii bulgari care izbu t iseră să scape ; î n  ziua u rmă toare l i  s-a c eru t. 
căpita nilor ( re spect ivi) să- i  prede a (pe c ei salvaţi ) ,  dar e i  au refuzat 
s- o facă; doi dintre ei fiind io nieni, adm inistraţ ia (portulu i) a cerut ca u n  
refugiat bă nu it a fi  la b ordul (vasului )  u nu ia din ei să-i  fie predat :-, 2 •  

î n  prez ent, oraşul s e at1ă î ntr- o perf e ctă li nişte - asigură Lloyd -, 
dar se manifestă un simţămî nt de obştească oroare faţă de chipul în care 
au fost atacaţi bulga ri i, după ce  l i  se  dădu se a sigurarc<1, nu numai t acită, 
dar chiar poz itivă, că nu li se va fac e  nici un rău ; şi acest simţfirn înt a 
sporit ş i  mai mult cînd s-a văzut cu m se poartă autorităţil e  cu pri nşii „ 
în număr de 52,  î ncă de la î nc e put; mulţi dintre ei au fost vîrîţi în t em niţă 
în fiare sau legaţi cu frî nghii ş i  ţinuţi ac ol o  fă.rf1 mî ncare şi apă vrem e de 
24 de orc.  Printre cei prinş i se află şi căpe t enia sîrbă 33 care s-a predat c e l  
de pe urmă, ş i  care est e pă.zit î n  casa comandantului poliţie i. l\Iulţ i di ntre 
c eilalţi î nt e m niţaţi se ştie că n-au a.vut nici u n  amestec î n  m işcarea bulga­
rilor, <lar că fu seseră lu aţ.i împreu nă cu aceştia în urma năpraz nicului 
şi nea şteptatului asalt dat de o staşi. 

�u am pu tut afla nic i  o ştire - adaugă v icec o nsulul brita nic - în 
legătură, cu vreu n io nia n  care să fi  fost. implica.t ( în aceste tulbu rări) şi 
nici despre alţi străi ni, în afara celor despre ca re am apucat să pom enesc. 
Garniz oana oraşului a fost sporită şi va f i  spo rită şi mai mult pri ntr-C> 
unitate  d e  cavaleri e (adu să) de la Călă raşi.  DL I o n  l\Ia nu ,  directo r  la, 
Vornicie, � e  află a ic i  şi  ia numeroase depoziţii î n  legătură cu a c e a stă afa­
c ere. D omnit orul est e aşteptat să sosească aici ş i  el, dar, după rîte am aflat -
îşi  î nch e i e  Ll oyd raportul -n-a m ers mai de part e de Buzău�'  3J. 

În al doilPa ra.p ort trimis lui C olquh ou n la 2 augu st, după ce preci­
z ează căi „dint re cei 52 indiviz i care fu ses eră prinşi şi î nt e m niţaţi, aproape 
20 au fo�t elib eraţi, iar ceilalţi, pri ntre care şi că.petenia sîrbă, au fost tri-

32 F ără indoia lă,  acel refu giat , .bănu i t "  a sc a ria la bord u l  u n u i  Ya s ionian era Vas i i  
V ilkov după cum o precizează cla r nota nr.  2 1 2 1  din 1 5/27 iu lie 1 84 1  a ocirmu irci Brăilei către 
viceconsu lu l englcz ca şi aceea a :\la r i i  Postclnici i  (Secreta riatu l de Stat)  că lrc consu la tu l general 

britanic din Bu cureşti ,  tot din iul ie 1 84 1 ,  cf. I .  C.  Fi l i l l i ,  op. cil . ,  p .  287 - 288, doc. IX, şi 

C. V elichi,  op. cil . ,  p. 233. doc. 26. 
33 Adică Tatici. 
34 Vezi  AnexC1, doc. 4 a). 
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mişi la Bucure�ti în noaptea de sîmbătă 31 ( iulie st.n. )  curent" ,  viceconsulul 
englez de la Brăila se lansează în critici vehemente la adresa autorităţilor 
locale : „Nu încape îndoială că insurecţia bulgară a avut un caracter revo­
luţionar şi ilegal şi că ea trebuia, neapă,rat,  reprimată cu orice preţ, dar 
ocîrmuirea locală din Ţara Românească este, fără ezitare, de blamat şi 
trebuie să fie făcută responsabilă de felul în care a procedat, prin aceea 
că nu a avut la dispoziţia ei o forţă (armată) suficientă pentru a aresta 
pe sîrb şi pe însoţitorii săi ; este adevărat că în acel moment nu erau mai 
mult de 40 de soldaţi disponibili în cazărmi ; pricina acestui fapt se spune 
că se datora concentrării trupelor la Turnu ( l\Iăgurele) şi Zimnicea în 
vederea supravegherii m işeă1 ilor bulgarilor de pc malul opus al Dunării, 
în faţa acestor aşezări. Cu toate acestea dacă s-ar fi luat din vreme măsurile 
cuvenite, s-ar fi putut aduce trupe suficiente din judeţele învecinate pentru 
a se păstra ordinea ; de asemenea, în ceea ce priveşte sentinelele puse să 
împresoare hanul, ele trebuiau fie să nu fi fost a�ezate acolo, fie să nu fi 
fost retrase pînă ce n n  vor fi sosit întăriri (la faţa locului) . Autorităţile 
locale au mai invorat şi faptul că negustorii oraşulu i au intervenit atît 
de stăruitol' şi s-au opus (la măsurile preconizate) , încît n-au avut putinţa 
să ia măsurile pe care intenţionau să le adopte , dacă ar fi dispus de mij� 
loacele nece:-;are. Că toţ i loeu itorii oraşulu i nutreau cele mai bune intenţii 
şi doreau din :mflet să- i vadă pe bulgari plecînd în cazul în care se dovedea 
că autorită ţile locale l'l'<lU nepu tincioase să-i înfrîngă, este (un lucru) 
de necontestat , după (• u m  apare la fel de firesc şi faptul că negustori i bul­
gari au urat izbîndii, compatrioţ,ilor lor ; dar ea autorităţile locale să se 
fi lăsat pînă într- a t îta înduplecate (de toţ i aceşt ia) pîni"t a ajunge să fie 
paralizate de ei, v i na eade tot în seama ocîrmuil'ii locale din 'fara Româ­
nească., care, încurajînd pc negustori să i se adreseze direct în numeroase 
împrejurări , independent d<' consuli i  respectiv i ,  şi (lăsîndu- i) să constituie 
o „Depută,ţ.ie comereială, ' 1  care se aflft încă in fi inţă �i autorizîndu- i pro­
cedeel<' , le-a conferit , ('a, sii, :-pnn<'m ::i �a ,  o nut orit :i ( <' } Jol i ! ! ( '�t ,  e �1 r<' n - :1 r fi 
trebu it să le aparţ f oii �i ale cărei urmări n<'fa.ste sînt <l i n  n eferidre aru m  
usor d e  ohserv a t .  ' 

Î n  elipa î n  l«ll'<' oAta�ii au a taf· at cîrlacnl, est.l' adPviirat efL s-a htnRat 
o somaţ.ie înd rep t a t ă că,trl' toţ.i in divi zii ,  ce ar fi man ifest at înţ <'legere , 
ca Ră. se retragi"L numaicleeit, dar e� t e  t o t  atît  d e  adC'vărat eă. nu s-a lii Aat 
destul timp celor earf' ar fi voit să se rf'tragi"t a�a îneît  mai multe p<'rsoane 
au fost ul'i:-;p :-;au rfr nitP . 

Garnizoa na ora �ulu i e:-;t <� aJeMni ti"t ae um din vreo ;;oo infanterişti 
şi !>O ele <"ăJăra�i şi v�t r:lm îne aici rîtăva vrem<',  (•pl puţin pînă la potolirea 
Apiritelor ; va fi �t ahilit şi un corp de strajă, care pînă a<"u m n - a  ex iHtat 
în <'Uprin�ul ora � 1 lui ins poliţia va fi reorgan izat ă . )fa i  aflu , de asC'menea 
- pn•cizC'ază Llo \'Cl - , că se va fact� u n  reeen:0;ă m înt în ora ş � i  judt•ţ, �i că 
toţi locu i torii -- t i c  români, fie străin i - d<'spre rare nu se va cu noa�te 
c<· mijloa <· e ele tra i pmwdă sau deApre situaţia eărora se vor Atrîngt• infor­
maţ ii nP<'Ol"<'l'l}lUnz;Uoar<', vor fi siliţ i sii, pări"tscaseă ţinu tul . Cum e �i firesc , 
Rtăru i <> î ncă aiei o mare agitaţie, ea �i la Galaţi , unde a m  a flat d"t � - a  mobi­
lizat o forţă (mil i t a nt.) el<' aproapt> o miP ele oanwni �i urnh· s-a pPtr<>eut 
ult ima sîmbătcl , la :H ( At . n . )  eun•nt un evenirrwut eare n u  pare mPnit :-;ă 
potolească spiritPle. Un cadavru plu t ind pe Du năre a fost. adu s  la ţărm 
lingă o sentineh\ din cordonul earan tint>i <'are :-;e preg-J.tea să-l împingă din 
nou în valuri, dar fiind zărit de rîţ,iva gr<'ci �i ionieni, cadavrul a fost �C08 
la ţărm de către aceştia ; �-au luat mărhtrii priv ind starea în care l-au găsit, 
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lor ; bulgarii, despre care se spune că nu erau mai mult de 50 înarmaţi 
mai cumsecade, au răspuns la foc ; salvele au continuat intermitent de 
ambele părţi aproape un ceas şi jumătate. Numărul celor ucişi sau răniţi 
este apreciat în mod diferit, de la 20 sau 30 pînă la 100 sau mai mulţi 
de ambele părţi, ostaşii retrăgîndu-şi cu grijă morţii şi răniţii, la adă­
postul ( întunericului ) nopţii, în timp ce mulţi dîntre bulgari şi din acei 
care se aflau cu dînşii au căzut răniţi în Dunăre ori s-au aruncat în va­
lurile ei ca să scape şi s-au înecat. Alţii au izbutit să scape pe la pos­
tul de strajă al carantînei, sau urcîndu-se la bordul cîtorva corăbii care 
se aflau în port. Dar hotărîrea de ar-i ataca fusese păstrată atît de 
taînică şi fusese executată atît de pe neaşteptate (nimeni în afara con­
ducerii autorităţilor locale nefiind în cunoştinţă de ceea ce urma să se 
petreacă) încît au murit şi  mulţi nevinovaţi, printre care 3 greci şi  un 
supus austriac. 

Vasele care se aflau în port şi s-au întîmplat să fie pe linia de foc a. 
ostaşilor şi au fost prin urmare avariate, au ridicat ancora în acea noapte 
şi s-au îndreptat spre talvegul fluviului,  avînd la bord, după cum se presu­
pune, pe unii bulgari care izbutiseră să scape ; în ziua următoare li s-a cerut 
căpitanilor (respectivi) să-i predea (pe cei salvaţi) , dar ei au refuzat 
s-o facă ; doi dintre ei fiind ionieni, administraţia (portului) a cerut ca un 
refugiat bănuit a fi la bordul (vasului) unuia din ei să-i fie predat :-.2•  

În prezent, oraşul se află într-o perfectă linişte - asigură Lloyd - „  
dar se manifestă u n  simţămînt d e  obştească oroare faţă de chipul în care 
au fost atacaţi bulgarii, după ce li se dăduse asigurarea, nu numai tacită ,  
dar chiar pozitivă, că n u  l i  s e  va face nici un rău ; şi acest simţ.ăm înt a 
sporit şi mai mult cînd s-a văzut cum se poartă autorităţile cu prinşii � 
în număr de 52,  încă de la început ; mulţi dintre ei au fost vîrîţi în temniţă 
în fiare sau legaţi cu frînghii şi ţinuţi acolo fă.rf1 mîncart> şi apă vreme de· 
24 de ore. Printre cei prinşi se află şi căpetenia sirbf1 33 care s-a predat cel 
de pe urmă. �i care este pă.zit în casa comandantului poliţiei. l\Iulţi dintre 
ceilalţi întemniţaţi se ştie că n-au avut nici un amestec în mişcarea bulga­
rilor, <lar că fuseseră luaţi împreună eu aceştia în urma năpraznicului 
şi neaşteptatului asalt dat de ostaşi. 

�u am putut afla nici o ştire - adaugă viceconsulul britanic - în 
legătură cu Yreun ionian care să fi fost implicat (in aceste tulburări) şi 
nici despre alţi străini, în afara celor despre care am apucat să pomenesc . 
Garnizoa.na oraşului a fost sporită şi va fi sporită şi mai mult printr-o 
unitate de cavalerie (adusă) de la Călă.raşi. Dl. Ion l\Ianu, director la, 
Vornicie, se află a ici şi ia numeroase depoziţii în legătură cu această. afa­
cere. Domnitorul este a�teptat 1-<l'L sosească aici şi el, dar, după cîte am aflat -
î�i încheie Uoyd raportul - n-a mers mai departe de Buzău � '  3!. 

În al doilea i·a.port trimis lui Colquhoun la 2 august, după ce preci­
zează că „dintre cei 52 indivizi care fuseseră prinşi şi întemniţaţi, aproape 
20 au fo;;t eliberaţi, iar ceilalţi, printre care şi căpetenia sîrbă, :rn fost tri-

n Fără indoială, ace l  refugiat „băn u i t ' '  n se n fla la bordul unu i Ya s ionia n c m  Vasil 
V ilkov după cum o preci z(•ază clar notn nr. 2 121 din 1 5/27 i u l ie 1 84 1  a ocirmu irri Brăilei cătn· 
v iceconsulu l � nglez ca �i aceea a .:\!ari i  Posklnicii  (Sccrctaria t u l  dl' Stat) către consu la tu l gl'nera l  
britanic din Bn l'urc�ti .  tot  d i n  iu lie 1 84 1 ,  c f .  I .  C.  Fil it t i ,  op. cil . ,  p .  287 - 288, doc. I X ,  şi 

C.  Vcl ichi, op. cil„ p .  233.  doc. 26. 
33 A dică Taliei. 
34 Vezi A nexCI, doc. 4 a). 
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roişi la Bucureşti în noaptea de sîmbătă 31 ( iulie st.n. )  curent" ,  viceconsulul 
englez de la Brăila se lansează în critici vehemente la adresa autorităţilor 
locale : „�u încape îndoială că insurecţia bulgară a avut un caracter revo­
luţionar şi ilegal şi că ea trebuia, neapărat, reprimată cu orice preţ, dar 
ocîrmuirea locală din Ţara Românească este, fără ezitare, de blamat şi 
trebuie să fie făcută responsabilă de felul în care a procedat, prin aceea 
că nu a avut la dispoziţia ei o forţă (armată) suficientă pentru a aresta 
pe sîrb şi pe însoţitorii săi ; este adevărat că în acel moment nu erau mai 
mult de 40 de soldaţi disponibili în cazărmi ; pricina acestui fapt se Rpune 
că se datora concentrării trupelor la Turnu ( Măgurele) şi Zimnicea în 
vederea supravegherii mişeă1 ilor bulgarilor de pc malul opus al Dunării, 
în faţa acestor �şezări. Cu toate acestea dacă s-ar fi luat din 'Teme măsurile 
cuvenite, s-ar fi putut aduce trupe suficiente din judeţele învecinate pentru 
a se păstra ordinea ; de asemenea, în ceea ce priv eşte sentinelele puse să 
împresoare hanul, ele trebuiau fie Ră nu fi foRt a�ezate acolo, fie să nu fi  
fost retrase pînă ce nu vor fi sosit întăriri (la faţa locului) . Autorităţile 
locale au mai invoC'a t şi faptul că negustorii oraşului au intervenit atit 
de stăru itor şi s-au opu:-; (la măsurile preconizate) , încît n-au avut putinţa 
să ia mă8urile pe care intenţionau să le adopte, dacă ar fi dispus de mij: 
loacele nece:->are. Că toţ i lof'uitorii oraşului nutreau cele mai bune intenţii 
şi doreau din suflet să- i  vadă pe bulgari pleeînd în cazul în care se dovedea 
că autorită ţile locale erau n eputincioase :-;ă-i înfrîngă , este (un lucru) 
de necontestat , după. (•u m  apare la fel de firesc şi faptul di negu:o;torii bul­
gari au urat izbîndii. compatrioţilor lor ; dar ca autorităţile locale să se 
fi lăsat pînă într- a t îta înduplecate (ele toţi acl'�t ia) pîni"t a aju nge Ră fie 
paralizate de ei , Yina <'a<le tot în seama ocîrmuirii locale din Ţara Româ­

nească., cart', încurajînd p e  n<'gu stori l'ă i se adreseze direet în numeroase 
împrejurări ,  indepl'nclent dl' consul i i re:0;pectivi ,  şi (lăsîndu-i) să constituie 
o „Depută.ţie comereială." eare se afli"t î ncă în fiinţă �i autorizîndn- i pro­
cedeel<', le-a conferi t , ('a, să. spnnC'm a �:i ,  o nut o r i t ;1 t P  pol i � : ( ':i , c � 1 r r>  n - :i r  f i  
trebu it Ră le aparţ.ină ::;i ale cărei urmări nl'fa8te sînt <l i n  neft>rieire acum 
Uf;or de ohRervn t .  · 

Î n  clipa în l ·an• osta�ii  au a taf'at c îrlacul , e8tP adl'vărat <"ă 8-a, lansat 
o !'\ornaţi<> îndrept at ă că.tn• t o ţ.i indivizi i ,  ce ar fi manifest at înţl.'legere, 
ea să R<' ret rag;I, numaidl'<· î t , clar e:-1t e t o t  atît d e  adl.'vărnt că nu s-a lă f'at 
destul timp celor eare ar fi vo it 8ă se rC'tragi"t a�a incit  mai multe pt•r8oane 
au fost ueise 8:1 1 1  ră nite.  

Garn izoa na ora �ulu i est e akă.tn î tă ae n m  clin vreo ;,oo infanterişti 
şi .'iO de c ·ă.lăra::: i şi  va r:lm îne a.ic i  eîtăva HC'me, c·pl puţ in pînă la potolirea 
Rpirit elor ; va fi st ah il it şi un corp de st rajă. , care pînă. a<"U l l l  n - a  ex i�tat 
în (' Uprin8nl ora :: 1lu i i:tr poliţia va fi reorganizată .  M a i  aflu , de aspmenea 
- pn•cizC'ază Llo nl - , că 8e v�L fac•p u n reC'ensămînt în ora� �i judeţ. �i că 

t oţ i loc u i t orii  - - f i e  români , fie Rtră in i - d<'spr<' eare nu se va c·unoa�t e 
cc· m ijloa <" e ele tra i pmwdă sau def;pre situaţia eărora se vor RtrîngP infor­
ma ţ i i  rw<·orC'spunz;Hoar<' , vor fi sil iţ i să. părăseaseă ţinu t ul . Cum l' :-:i firesc , 
Rtăru i c> încă ai<' i  o ma.re agita.ţ i e, ea � i  la Galaţi , u n de am a flat ci"t ,; - a  mobi­

lizat o forţă ( milit a r:'\) de• a proape o mic• ele oanwni �i mult> s-a pPtrPen t 
ult ima sîmb�''H •I , la. :H ( st .n . )  cun•nt u n  even inwnt. eare n u  pare lll l'l lit să 
potoleaR<'ă. spirih 'le.  Un raclavru plu t ind pe Dunăre a fo:o\t. adus la ţărm 
ling-;!. o i-;entinehi din cordonul (·arantint>i c ·are 8e pre�ltea să-l împingă din 
nou în valmi , dar fiind zărit de r îţ.iva greci �i ionieni, cadavrul a fost Rcos 
la ţărm fle către aceştia ; s-au luat mărturii priv ind sta.rea în care l-au găsit, 

37 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



anume cu împunsături de baionetă în piept şi cu mîinile legate, ( corpul) 
părînd a fi al unui bulgar ; s-a făcut o subscripţie şi s-a strîns numaidecît 
o sumă (de bani) importantă şi (leşul) a fost înmormîntat cu toate ono­
rurile şi  solemnitatea cu putinţă ; o mulţime de mai multe mii de oameni 
s-a adunat ca să. asiste la înmormîntare" ;,:; . 

În sfirşit, raportului său din 4 august trimis lordului Palmerston, 
Colquhoun i-a ataşat şi copia circularei nr. 1 488 trimisă consulatului bri­
tanic la 16/28 iul ie de către Secretarul ele stat, adică marele postelnic al 
Treburilor din afară, Constantin Cantacuzino , cuprinzînd relatarea inci­
dentelor de la Brăila în Yersiunea prezenta.tă de oficiali tă ţi şi care a fost 
atît de defayorabil comentată de diplomatul englez : „La 11  curent, poliţia 
din oraşul Brăila aflînd că avusese loc într-o casă o reuniune ilicitr1 ,  a făcut 
pe loc o descindere acolo şi a găsit pe un ofiţer sîrb numit T atici înconjurat 
de aproape 40 de bulgari înarmaţi .  Interogîndu-i asupra scopului întrunirii 
lor, ei au răspuns că se aflau aeolo aşteptîndu - şi tovarăşii în număr �e 
1 200 şi propunîndu-şi  ca să treaeă Dunărea spre a merge în Turcia. I n  
acelaşi t imp a fost lipită la Cazino o proclamat.ie prin care făcîndu-şi cunos­
cută acţiunea, ei declarau că nu nutreau nici o intenţie duşmănoasă împo­
triva Ţării Româneşti dar că,  în cazul cînd s-ar aj unge la exercitarea 
vreunei constrîngeri împotriva lor, Yor urma mari nenorociri. Această 
casă fiind imediat înconjurată de garnizoana oraşului Brăila, o altă reu­
niune asemănătoare a fost organizati'.1 într-o altă locuinţr1 unde au fost 
arborate două drapele. A doua zi numărul a c·estor indiYizi a crescut la 
peste două sute. 

La ştirea pe care guvernul a primit-o cu priYire la acest eYeniment, 
au fost date ordine în conseeintă autoritătilor ciYile si militare din Brrtila. 
Mai mult, Alteţa Sa a remis direct colon�lului adjut�.nt Odobescu,  trimis 
la Brăila, un ordin pentru a fi arătat bulgarilor, însărcinîndu-1 să- i dea lec­
tură în faţa lor, pentru ca aceştia să se rh�ipească. şi astfel să scape de p e­
deapsa gravă care i-ar aştepta. dar în cazul că ei ar refuza să se supună aces­
tei somaţii, s-au dat dispoziţii amintitului colonel de a-i ataca şi de a - i  
prinde morţi sau vii. 

Autorităţile din Brăila temîndu-se ca bulga.rii să nu se dedea la, 
acte atentînd la liniştea şi siguranţa cetăţenilor, luară toate măsurile 
necesare pentru a-i  ţine la respect . Aşadar, în seara z ilei de 13 ,  (bulgarii) 
au ieşit din hanul pe care îl ocu pau �i s-au îndreptat spre Carant ină ; dar 
îndată ce se văzură în afară de oraş,  au început sc'."1 tragă a supra soldaţ.ilor 
ca şi  asupra dorobanţilor care îi escortau . Atunci garnizoana întărită �i  
cu soldaţii de . .;;t inaţi pazei pichetelor ( de graniţă) cele mai apropiate,  a 
deschis, la rîndul ei, foc ul asupra lor ; s-a angajat o luptă şi a durat patru 
ore. În sfîrşit, garnizoana avu o izbîndă deplină, deoareee bulgarii an numă­
rat 5 oameni ucişi, 9 răniţi şi 17 căzuţ.i prizonieri ; un mare număr s - a  
înecat în Dunăre şi  a doua zi  l a  orele 8 dimineaţ.a, căpetenia lor s e  predă 
împreună cu cei 29 indivizi rămaşi (cu dînsnl ) .  Nn am avut deeît un sub­
ofiţer şi doi soldaţi răniţi" . Şi astfel, Cantacuz ino încheia declarînd că 

35 Ibidem, doc. 4b). I ncidc n l u l  esll' prl'ze n la t  d i re r i t  dl' consu lu l francl'z B i lkcocq, în 
raporlu l ina inlal lu i Gu izol la 24 i u l i l'/5 august 1 84 1 ,  u nde Sl' men t ionează mai mu l tl' v ic t i m e  
(D. Papazoglu , op. cil . ,  p .  1 55 ,  a m i n tl'ştL· de 27 îneca t i ,  pescu i ! i  cu ci'rn g i k  Ia Galaţ i dl' pompie rii  

m i l i tari)  şi face p n·ciza rea că la inmorm in tarl'a lor a fost prl'ze n l  şi v i eL·consu lu l bri tanic Cunn ing­
ham inso! it de p e rsonalu l său , cf. I-lu rmu zaki,  op. cil„ X\' I I , p. 820, doc. DCCXC I .  
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l iniştea , ce fusese temporar tulburată în oraşul Brăila de aceşti răzvrătiţi, 
fusese perfect restabilWi, fără a se deplînge cel mai mic incident 36 • 

În cursul aceleiaşi zile de 4 august , commlul Colquhoun a mai comu­
nicat lui Palmerston şi textul unei note confidenţiale primite de la vice­
cornmlul Lloyd la 30 iulie, în care se declarau următoarele : „l\Ii s-a adus 
la cunoştinţă că, Karneev (agentul consular rus din Galaţi ) a fost , î n  
faţa tuturor, văzut şi auzit cum a urat căp et eniei sîrbeşti « reuşită î n  
acţiunea �a » ş i  bătîndu-1 familiar pe umăr cîrnl şi-a luat l a  revedere. 
Toate s-au potolit acum dar lumea este îngrozită de ma�acrul ce a fost 
înfăptuit de ostaşi. Întreaga Brăilă a insoţit pe bulgari la cîrlac (vas)  şi 
prin urmare un mare numă.r ( de persoane) a fost ucis . Dl. Ion �fanu ( Sub­
secretarul de Stat al Treburilor din lăuntru ) pretinde că lucrul nu putea fi 
altfel rezolvat decît aşa cum a fost. Colonelul Engel 37 ( comandantul 
militar)  este şi a fost bolnav, în pat, de cîtăva vreme ; trupele au fost coman­
date de căp ii anul Jf anu, care este (acum) strămutat - de fapt nici n -ar 
mai fi îndră znit să rămînă aici. Mişcarea plăn uită a fost bine eunoscută 
aici încă de• la încf'putul săptămînii trecute ;  se vorbea că se va avea în 
vedere o ad unare generală a tuturor bulgarilor din principat , carf' urmau 
să se reun e ască la Brăila şi să t reacă (Dunărea) spre :Măcin . Sa.Ii Aga ( un 
n egustor turc stabilit 1 L Brăila şi num it acolo agent turce�c 38)  cunoştea 
planul şi a �cris des1H·e l'l A d m in istraţiei şi Poliţiei .  SgardPlli ( agentul 
consular austriac ) îl şt i;L şi dînsul şi cînd a pomenit de el (autorită ţilor) 
locale, i s-a răspu n s : « � t i m  t o tul despre a cest a ,  nu e vorba de ceva i mpor­
tant ».  �u încape îndoiaH d"t guv ernul local va primi aprobarea autorită­
ţilor turceşti dar m;1 î ndoiesc că gun �rnele creştine vor fi df' acord cu felul 
î11 care s-a trecut h ex e(:uţ ie . 

Dl. Ion l\Ian u prPt ind e <'ă bulgarii sînt aeeia carp a u  d t>schis focul, 
dar comportament ul lor în  ora ş dezm inte acea sta şi dovede�t e  crt num a i  
atunci cînd e i  au în<'ercat :-; ă  :-; e  reîntoarcă în oraş s - a  Lras a supra lor ; însă, 
ev ident , a fost un lu <'l 'll pn:-; la <'ale dinainte �i voi intel'l'<l �·-L l ' t 1 leg informa\ii 
în acea st ă pri v i n ţ ă' ' :l.l .  La a!'c>ste şt iri căpătate de la Llo�'!l, Colqu houn 
mai a daugă în  ra port ul î naintat lu i Palmerston şi alt ek• ol i ţ i n u t <' pe d iferite 
(•ă i : , ,C 'omparînel < ·u grij<-t con ţ inu t  ul a pat ru :-;('l'isori par t il' nlare ( primit e) 
de la 1 1egustori n ·:-;ppe· tahili clin Brttila , grtse:-;c ('Ollfirmarea faptulu i ert. 
n u  s-a <l('sC" h is foc·ul pî1 1 ;1 < · c ·  in� uq.�enţii nu :-;-au suit b hordul ·y a�ului ( c e  
autoriti1.ţ il<· rorn : rne::-t i l e  promi�l·se că va f i  lrtsat s ă  pleet> rwsupămt �i pe 
care răs!'ulaţ i i il e ·u mpftrasN;I Ul' l a  un rom;î. n ,  Baldarid i '0 ,  p e  1 :300 d e  
pia �tri ) � i  gă sincl ! ' ;"i 11u s e  puteau îm•umeta c u  d l a  o eftlrttorie pe apf1 ,  
i'l t>  pn•gttt l'a ll să c : e•hare·t• ca s;1 gă:-;pa sdi u 1 1  alt ul ; atunl' i  a î neppu t ( eh• fa pt) 
m:"i<·Pl11 l ,  î n  ('lll'" ; 1 l  f'ăruin a u  eăzut şi m ulţ i rom;î.ni de pe urma, l"a lvelor 
propr i ilor lor o -= t  : 1 :;; i .  

M:1. î 1wn ml· 1 �;1 a t rag a t enţia E x!'e•lC'n ţ <'i Yoastre - înelll'ia Colqu ­

honn - asu pra 11 1 < Hl u l n i  în c·an· a fost .  reda c t a t ;l no t a  Re<'ret arulu i eh• Sta t ,  
întrn !' î t  e•a t <1 inu h·� tt' n u nwroase fa p t l' <ll' <'arc> gun•rnul t rPhuia s;1 :i ibft. 

ai; \" l' z i  .·\ 111•.ra, tlo1-. ·1 l'). 
a7 Colonl ' l u l  (poko \ n il' ) J u l i t• Enf.(t• I , Ha t·nm a n da n l u l  polcu l u i  (rl'f.(i m e n t u l u i )  2 .  

3 H  S:l l i  a ga i n cl t- p l i m·a fu n l' ! ia dt• „ob�ll'�l' \"l'l' h i l  a l  �upu ş i lor o toma n i  d i n  H ni i la " ' , d. 
C .  V e l i c h i ,  <>/J. c i l . ,  p .  222, doe. G ;  p .  22:1  - 224 , t ine.  8 ;  p .  224 - - 225, doe.  1 1  di·. 

38 \ " C" z i  A. 11„ .ru, doc. ;, . 
4o l > l' fap t l' ra grl' c ,  d u pă c·u m  rl'zu l l :i d i n  raporlu l in forma toru l u i  l u i  Colquhoun d i n  

1 7/29 i u l ie (\'C' z i  ;\ 11c.rc1, d o c .  :1). 
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cunoştinţă şi a căror trecere cu vederea nu poate duce decît la dezinfor­
mare" 41 •  

În sfîrşit, şirul rapoartelor consulare britanice dedicat mişcării insu­
recţionale bulgare de la Brăila din 1841 se termină cu o ultimă depeşă 
expediată din Bucureşti la 25 noiembrie 1841 de St. V. Lloyd noului 
ministru de afaceri externe englez, lordul Aberdeen, precizînd următoarele 
în legătură cu urmările ei : „Comandantul poliţiei oraşului (Bră,ila) 42 
a fost singurul care a căzut în dizgraţie, ca urmare a faptului că a neglijat 
în mod evident să-şi facă datoria şi a fost învinuit de purtare reprobabilă 
de către autorităţile locale. Cît despre căpitanul l\fanu, care a comandat 
trupa cu acest prilej , a fost înălţat la rangul de maior 43 iar toţi ceilalţi 
ofiţeri au fost înaintaţi în grad. 

Foarte tîrziu s-au trimis aici de la Constantinopol mai multe ordine 
şi decoraţii turceşti care au fost împărţite cu dărnicie printre toţi ofiţerii 
ce au făcut parte din trupa angajată în această treabă 44, ba chiar au fost 
acordate şi unora care fuseseră absenţi, fiind în concediu la vremea res­
pectivă, guvernul turc socotind, după cît se pare, că scopul scuză mij­
loacele' '  45• 

Prin precizările aduse, rapoartele consulare engleze, confirmînd 
unele date cunoscute de mai înainte, contribuie la clarificarea unor aspecte 
prezentate de mişcarea insurecţională a bulgarilor din Brăila la 1841,  a 
cărei studiere amănunţită se dovedeşte, în continuare, utilă. 

A N E X A  

(f. 133) No. 28 1 Bucarest 27'h July 1841 

My Lord, 

At the moment of closing my Bag, a Report has spread here of serious 
disturbances in the neighbourhood of Ibraila - they are so serious that 
I do not credit them to the extent stated - it is said that a Body of 1400 
Bulgarians have taken possession of Ibraila, compelled the garrison there 
to keep within the Baracks - they visit all the Houses in the Town and 
demand arms for (f. 133 v0 ) which they pay - they are about it is 
said to pass over to Turkey, as soon as they are organized. 

Mr. Vice Consul Lloyd happening to be up hcre on business, I hav e 
desired him to return immediately to his post, and to report fully to me ; 
I havc also desired him in case he should happen t.o see any of the lead-

u Ibidem, doc. 5 .  
42 A dică „politmaistcr" al oraşului  Brăila, anume se rdarul Panfr Ţăndărică, c f .  A lmanah 

al  Curfii şi  al  Stalului din prin/ipatul Vaia/iii  pentru anul 1 8 1 0 ,  Bucureşti, p. 1 54 .  A5upra lu i 
vezi şi D. Pappasoglu , op. cil . ,  p. 152- 155. 

43 lnălta rea ln rang s-a făcu t la 20 iulie 184 1 ,  cf. Bibi.  A cad. R . S . R . , m s .  872 (.A rhondolog ia 
nouă a Tării Romdneşli de la 183 1 lu 1858 ) ,  f. 68. 

"' Despre acest fapt (drcorarea ofiterilor cu ordinul „Nişan-If lihar" cu diaman te), am in­
teşte şi D .  Pappasoglu , op. cil . ,  p. 157 ; cf. şi C. Ve!ichi, op . cil . ,  p. 57 . 

•5 Vezi Anexa, doc. 6. 
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ers, to declare to them, tbat tbey are committing themselveR most seri­
ously in the eyes of Europe, that they can only be considered as rebels, 
if taken with arms in their hands and treated as such ; that the measures 
taken by the Porte to the endeavor (f. 134) to redress all wrongs, should 
give the room to hope for speedy redresR, if they are aggrieved and in 
fact that no Government can sanction or approve of the course they are so 
foolishly taking. 

I have only time to mention that for some weeks past, the Bulgarians 
who are settled about Ibraila and who are entirely market gardeners 
have been discontented with tbe oppression, the lbraila .Authorities have 
keaped on them - these gardeners however amount to a very small 
number, not perbaps 160. 

How then is  the a,ppearance of so increased a number of l\Ien in 
armR accounted for ? it is Raid (f. 134 v )  that many Bulgarian Colonists 
settled for manv vears in BeRsarabia have recent.Iv obtained leave to 
return to their C�ii ;itn/ - to t hh; fact I have directe�l l\Ir. Llyod 's parti­
cular attention . On the above n ews reaching Bucarest, the Under Secre­
tary of Stat e for tlw Interior, left town for Braza where the HoRpodar 
now is, abou t i:) miles from Bucart·st, wherc he proposed remaining till 
the middle of SeptembPr. 

Preparations are making for sending Troops down to Ibraila. 
135) I have the honor to be 

l\I�· Lord 
Your I�ordship's mo(st) obed(ien)t 
& most humble servant 
R obert G. Colquhoun 

(Adresa : )  The R (igh)t Hon (ora)blc Lord Palmerston G . C . B .  & c & c & c 
P .R.O..  F.O. ,  Tur/.'eu, dosar 78/44.'j,  filple t :l:l - t :l:J,  ori ginal .  

136) No. 29 2 Rucarest 27'h July 1841 
11 o'clock P.l\I.  

I have just bN•n waited on hy a perRon who SPen the official R eport 
from the Prefect of lbraila - it iR evident that much alarm from what 
he RayR,  is felt. It appears that the lnRurgents having taken refuge to the 
amou nt of ohon� 250 in a knot of Hou st•s, were surrounded b�· the Military 
who merely refuRed acceRR or ew-eRR to a.U persons eonnected with the 
movpment (f. 136 v0) . The irnmrgents ( in the first inst ance Bulgarians ) 
a.ppE'ar t o  have regularly enrolled severa.I othn individuals - som<' Ser­
vians , some G ref'ks and some Wallal'hiam� - to these they have paid at 
the rat e  of two shillings a day . The l\Ierchants of Ibraila, finding the Mili­
tarv blockading the Hom�eR in which were i,;hut up the Iwmrgents, feared 
t.h� latter might bc tempted to fire the place & c and so în t he tumult force 
their way out - they therefore applied to the Commanding Officer of the 
Military to induce him to withdraw the Troops in the hope that they 
would disperse (f. 137) and atempt to cross the Danube - the Command­
ing Officer bas foolishly done this , a.nu the same moment there appeared 
from Galatz the Russian Vice Consul, Mr. Carnieff, who conversed with 
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the Irnmrgents, fo;;tened to their complaints , admitted that it was reaso­
nable they should wish to go over to join their Countrymen , and said h e  
would use his influence to get t heir pra.yer listened to. 

l\Iy Informant tells me that since the moment of the culpable weak­
n ess of the Commandant of the Troops and their Interview with the Russian 
Vice Consul, thc Immrgents have assu med a more formidable (f. 137 v0) 
appearance and their numbers are encreasing. l\Iy informant entreated to 
know what orden; should be given the Vice Consul. I did not hesitate to 
tell him their nature and h e  begged me to instruct h im further, to keep 
an active eye over the Shipping and particularly the Ionians who may be 
in the Port - he told me he had himself \\Titten to urge the Prince's imme­
diate return to Bucarest,  and said hl' could assure me the Princ e would 
feel grateful for the measures I had adopted. 

It is openly talked of that Russian Agency is at work in all this 
and the passing (f. 138) through Bucarest a few days ago a Russian Colonel 
Gradowitz who during his stay was employed night and day in receiving 
visits principall.v among the l\Iilitary have rather increased than diminished 
the suspicion. The Russian Consul General being at present at the Bath 
of l\Iehaddia a Courier is sent off to him this evening. 

I han• the honor to b e, 1\[y Lord, 
Your Lordship 's mo(st) obed( ien )t & mo(st ) humble servant 

R obnt G. Colquhoun 
<Adresa : ) The R ight Hon(ora)ble 

Vh;count P<ilmerston G.C.H. &c &c &c 
P .R .O. , F .O „  Turkey, dosa r 78/445. f i ll' le 1 :1G - t :l8,  origina l .  

(f. 140) No . 30 

My Lord, 

Crevedia near Bucarest 
301h July 1 841 

I have just recei\·ed from m�· Informant at Bucarest whose name, 
I at present omit,  the letter of which annexed is a Copy . 

Your Lordship will thence perccive that the disturbances at Ibrailla, 
which formed the subject of my Despatches N°s 28 and 29 sent by the 
usual l\Ionthly Courier, may be co nsidered as at an end. 

I shall still with anxiety await a full report from (f. 140 v0) .M r  
Vice Consul Lloyd who left Bucarest o n  the Morning of the 2stt1, furnished 
with full Instructions as to the conduct he was to adopt towards the 
Insurgents. 

I have the honor to be, 
My Lord, 

Your Lordship's mo(st) obed(ien)t 
& most humble Servant 
Robert G. Colquhoun 

(Adresa) : The R ight Hon(ora)ble 

42 

The Viscount Palmerston G.C. B .  
&c&c&c 
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(Anexată următoarea scrisoare : ) 

f. 142) Copy Bucarest ce 1 7  /29 Juillet 1841 

Monsieur le Consul General, 

L'affaire d'lbraila est heureusement terminee. Dimanche dernier 
13/2.5 Juillet (il parait que ce mois est partout et toujours un mois de 
revolution) ,  Ies revoltes sortirent de la ville, drapeaux deployes , pour 
atteindre une barque, qu 'ils avaient obtenue du capi taine d'un bâtiment 
grec, dans l'intention a ce qu'il parait de monter le Danube, en su ivant 
constamment Ies cotes valaquPs , de s'emparer des armes des gardes etablis 
sur la ligne de ce fleuve, d 'appt>ller (f. 1 42 v0) a eux leurs compatriotes 
qui en ha.bitent Ies hords et d 'es:'>aypr en:'>uite quelque coup-de-main.  En 
attendant la milice les attaqua en tre la ville et le fle u w• , ver:'i Ies huit 
heures du soir ; le combat dura jusqu 'a minuit. Lp resu ltat ele ce combat 
est, qu'un gran d  nomhre clt•s rt'·voltes :-i.e noya dans le Danube, en vou­
lant entrer clan:-< la harqtw 1wndant l 'ob:-i.curite de la nuit, qu 'une tren taine 
avec leurs chefs, mirl'nt bas le:-i. armes, et que le reste s 'C'st dispPr8e. Leur 
nombre en qu it tant la Yille, montait a 280. 

La Y ille d 'Ihraila l' St  tou t a fait. tranquiUC' , l 'ordre ('St parfaitemcn t 
retabli (f. 143) . On a commence l ' int enogatoire des coupables. 

Veuillez agreer, �Ionsieur le' Con s u l  General , l'assurancc reiteree et 
toujour:;; R incere de ma considerat.ion tres dist inguee . 
(Adresa : ) A Son Excellence 

Monsieur Colquhoun 
Consul General de S. )I. Britanniquc 

&c &c &c 
P .R .O . ,  F .O . ,  Tur/;ry, dosa r 78/4 4 5 ,  r i lele 1 40 - 1 40 Y0 • orig ina l ; f i le l e  1 42 - 1 4 :1,  cop ii · .  

f.  144) No. 31 

l\Jy Lord, 

Crevedia near Bucares r  
.J ' h  August 1841 

I have j u st rt>ePÎVP<l tlw R eport from )Ir. Yice Consul Lloyd, of 
which I have now t lw Honor to t�nelose copious extracts . 

Your Lordship will pt'I'CPÎVt> t hat the condu<"t of t lw Local Govern­
me>nt has bePl l  marked in t he first instancP , with negligencc in  not supprcss­
ing th e Insurrt> etion in the Hud ; with pnsillan im ity, in withdrawing the 
force which 1-mrroun ded the house wherein t he ( 'hiefs had taken rpfuge ; 
& subsequ ently, with bad fa ith in firing on t hP lnsurgents as the�' wer e 
(f. 144 v0) pmbarking, aft er ha.ving PIToneousl .v enough promised that 
th e v  shou ld be allowecl t o  embark unmolested ; hy which lattN act so 
great an effusion of blood ha.s ta.ken place ; - such at least may he dcduc­
ecl from �lr. Lloyd'i-; report. 

On the other lutnd, I enl'losp copy of a Circular Note from the Wallar­
chian Secrctary of State, in which the latter part of the affair is diffe­
rently stated : this doe8 not wear the imprint o� probability (indeed it is 
positively contrad icted ) as the lnsu�gent� , havmg mark�d out of to wn 
quietly & in order, toward8 the pomt f1xed on for the1r embarkation , 
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(f. 146) 

would hardly, when accompanied by the Military have deliberately turned 
and fired on the latter, especially as it appears scarce (f. 145 ).  Fifty of 
the Bulgarian were armed. 

The whole of the Prisoners are now on their Road to Bucarest where 
they will be tried. 

I have the honor to be 
My Lord 

Your Lordship's most obed ient 
and most humble Servant 

Rob ert G. Colquhoun 
(Adresa : )  The Right Hon(ora)ble 

The Viscount Palmerstone G.C . B. 
&c&c&c 
London 

(Anexate următoarele depeşe : )  

a 

Ext ract from Vice Consul Lloyd's Des patch to Consul General Colquhoun. 
No 20 Ibraila 30111 July 1841 

Tlwrt> lrns hren residing here at Ibraila, for some time pa.st, a Servian, 
who was formerl.v în tlw service of Prince Milosch, who Irnving no ostensible 
means of living, always appearing în a militar�· uniform , and calling him­
self by the na1np of Stanisladovitz, had organized a small band of Bulga­
rians, who were residents of Ibraila for the purpose of crossing over to 
Matchin, to fight against tlw Turki:;;h Authorities ; he had been warned 
bv the Police that these movements were watched and to be cautious of 
,�hat he was doing - he was however suffered to go over to Galatz, where 
he bought a quantity of ammunition, and wlwre it is known he had an 
interview (f. 146 v0) with the Hussian Consul Agent. On his re turn, to 
Ibraila, the Police sent for him, he refused to go, and being aware that 
the local Administration were about to take active means for securing 
his person, lw with a :-;maU band of 18 or 20 men, on Friday 
the 23rd Inst (ant) took possps:-;ion of a small Khan in the centre of the 
town ; and a writt en notice appeared stating that he was prepared with 
1200 men to eros:-; over to Matchin ; that if no opposition were offered to 
him, no harm should happen to the town ; but if he were opposed, he would 
malu· his way good h�· force, and eould not answer for the consequences. 
That enming the Khan was surrounded by soldiers, and means taken to 
prevent the escape of the insurgents . 

On Saturday 24111 a red flag with a white cross in it was hoisted on 
the Khan, and a sort of counril was held by the local Authorities, to whom 
repres<'ntations were made by the (f. 14 7) principal merchants of the town 
and foreign Vice Consulates ( Greck & Austrian) that means should be 
i mmediately taken to secure the person of the insurgents ; the local Authori­
Lies replied that they had not the means ; it was then urged that if they 
had not the means of securing them, they ought to be allowed liberty to go ; 
otherwise they would become exasperated, having no provisions with 
them, and the consequence might be dreadful to the town ; the more so a.s 
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a similar flag also appeared on a house in another quarter of the town ; -Fre­
quent conferences wereheld with the Chiefwho declared his intention of not 
molesting the town, but positively refused to lay down his arms - that 
evening the 1\lilitary retired, and the inmates of the K.han came out ; 
i t  was discovered how few in number they were ; they were however soon 
joined by several other Bulgarian and Servians, a few Greeks and even 
\Vallachians ; (f. 147 v0) and from being 30 or 40 in number they mustered 
next day 150 or more ; the same evening they procured a large supply of 
provisions paying for what they took, and those who had arms to dispose 
of, went and sold them to the Bulgaria.ns ; the night passed without the 
slightest disturbance. 

On Sunday the 2ijtb the chief of the band retired again within the 
Khan withmost of his followers ; a priest was sent for who confessed them all, 
and administered an oath to them that thev would not molest the inhabi­
tants of the town, but confine themselves to. the object of their expedition 
which they swore not to abandon ; in the afternoon preparations were made 
for their departure as they had been assured they would not be molested, 
and a Kirlatz (a river craft so called) near the quarantine ground, they were 
told was at their disposal. The Russian Consular Agent for Galatz who had 
arrived the day before, (f. 148) ldt Ibraila this day. 

About dusk, thc band, which lrnd so i ncreased in nurribers since 
the retiring of the sentinels the day hefore from the Khan, aud the 
assurance they should not be molest t•d, went down to the wat ersidP accom­
}lanied by nearly tlw whole population of the town, who mingled promis­
-cuously with them, many of the respectable inhabitants who had cven 
supplied them with money, shaking hand;.; with the Chief and his followers, 
and wishing them succer-;s in their undertaking. 

Arrived at the waterside, the band went on board the Kirlatz which 
they found aground, without a rudcler, sails or gear of an�· kind ; Rome 
-0f them were about to reland for the purpose of taking another Craft, 
when the drums were heard beating in alarm clmie to thNn, and thc .Mili­
tary who had followed at a distance, and were af•eompanied by a few armed 
·Turks, and a band of Walla-(f. 148 v 0 )  ehian pl'asants armed with r-;cythes, 
immediately opened fin' u pon them ; the Rulgarians of whom it is sa.id 
not more than fifty were tolerably armed, rt>tuna•d the fire ; and t he firing 
continued ou both sidt>s at intervals for nt>arl y an hour and a half. The 
number of killt•d aud wouncled iR Yariousl v  s t a tecl from 20 or ao to 100 or 
more , inclu ding- hoth sides, t he l\lilitar.v lrnviug in t lw night earefully 
retired their deau and wounded ; while many of the Bulgarians a.nd othcr 
wit.h t hem, frll wounded into the riv0r,  or plundged iuto it to eseape , and 
WPl'C drowncd ; others es('apecl into t he Quaraut inc ground, or on hoard the 
fcw vessels in the port, hut so secretl.v had thc cleterm ination o f  making 
the attack been kept, a.nd so suddenly was it execu t.ed ( none hut t h t>  heads 
of thc local authorities t hcmselves being a ware of what going to takl' place),  
that many have perished inno('t>ntly ; among (f.  1 49) them three Greeks 
.a.nd an Austrian subject. 

The vesr:rnls which were in the port and happened to be in a line with 
the fire of the l\lilitary and have been consequently damaged, weighed 
anchor that night and went out into the midle of the river, having on 
board it is supposed some of the Bulgarians that escaped ; a demand was 
made on the Captains the next day to deliver them up which they refused 
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to do, and two being Ionian the Administration has demanded a refugee 
supposed to be on board one of them. 

At present the town is perfectly quiet, but there appears a very gene­
ral feeling of horror at the manner in which the Bulgarians werP attacked, 
after the not only tacit, but even positive a8surance that they would not 
be molested ; and this feeling ha11 been increased, at the severity with 
which the prisoners .52 in number were at first treated, severa! being con­
fined with (f. 149 v0) irons and cords, and kept without food and water 
for 24 hours. Among those taken is the Servian Chief who surrendered 
himself the last, and is confined in the house of the Police �!aster ; and 
many of the rest are known to have had no hand in the movement of the 
Rulgarians hut wne taken with them by the sudden a.nd unexpected attack 
by the )Iilitary . I can hear of no Ioniaus being implicated nor of any other 
foreigners except those alread:v m entioned . The garrison of the town has 
been increased, and will be still further increased by the cavalr;\· from Cala­
rache.  )[r . .  John :'.\fano the Director of the Vornitzie is here taking the various 
depositions rclMive to thc> a.ffair .  Th c Prince was also expected: but l under­
stand did not come further than Rouzeo. 

( Signed) St. Vincent Lloyd. 
b 

(f. 150) No. 21 Extract from Vice Consul Lloyd's Despatch to Consul General 
Colquhoun 

Ibraila 2nd August 1841 
On the 301h Ult(imo) I had thc honor of reporting· to you the circum­

stanccs attending the riots of Ibrnila, during the 23rci, 241 11 and 2;) 1 11 of last 
Month .  

Since then every thing has remained perfectly quiet. O f  t h e  52 indi­
viduals that were taken a.nd imprisoned, about 20 have been released, and 
the rest, including the Servian chief, were sent to Rucarest on the night 
of Saturda;\· the 31 °1 In8ta.n t .  

That the movement of the Bulgarians was revolutionary and illegal 
there can be no doubt, and must of necessity have been put down at any 
sacrifice ; but the local Government of \Yallachia is certainly to blame and 
should be held responsible, for the manner in which it was effected, by 
(f. 1;'50 v0) that they had not a force :-;ufficient at their dh;posal to secure 
the pensons of the Servian and his followers, and it is true that of that 
moment there were not more tlu111 forty :-;oldiers disposable in the barracks ; 
the reason for which is said to be the concentration of troops at Tourno 
& Simnitza for observing the movements of the Rulgarians on the oppo­
site side of the Danube to those places. Had however proper measures been 
taken at first, t,roop8 m ight have been brought from the neighbouring 
districts sufficient to keep them under ; the sentinels too around the Khan 
should either not have been placed there, or not withdrawn, till the arrival 
of re-inforcements. It is also urged by the local Authorities, that they were 
so interfered with and opposed by the .Merchants of the town themselves, 
that they were not allowed to act as they wished, if they had even had the 
necessary m eans at their di8posal. That all well disposed (f. 151) persons 
of the town were earnestly de:;;irous of the departure of the Bulgarians, 
in case the local Authorities were unable to put them down, is certain, 
and that the Bulgarian merchants wished success to their countrymen is  
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equally natural ; but if the local Authorities were so far interfered with, 
as to be paral�·sed by them, the fault lies with the local Government of 
'Vallachia, who by encouraging the merchants to address them directly 
on various occasions independent of their respective Consuls, and by consti­
tuting the "Commercial Deputation" which still exists and sanctioning 
it's proceedings, has given them , a politica! importance, so to say, which 
i-;hould not belong to thC'm and some of the i1l effects of which areunfortunate­
ly now easily perceived. �Vhen the l\Iilitary attacked the Kirlatz it 
is true that some one called ou t loudly to all well disposed persons to 
(f. 152) retire immediately ; but it is also truc that sufficient t ime was 
not given them to withdraw, and consequently a number of persons were 
killed and wounded. 

The garrison of the tov.'Il consists now of about 1500 infantry and 50 
Cavalry, and it will remain for some time at least that footing ; a corps de 
garde, which ha:-; never existed in the body of the town, will be established, 
and the Police about to be reorganized. I understand also that a census of 
the tov.'U & district is to be made, when a strict examination will be 
entered upon of all the inhabitants who are not well known, both Walla­
chian and foreign, as to their characters and means of livelihood, when bad 
characters and those who have no ostensible means of living will be required 
to leave the C'ountry. 

There is naturally still a good dpal of excitemC'nt here as well (f. 153) 
as at Galatz, wh<.'re I understand a force of nearly a thousand men are 
collected ; and a circumstancc occ11n•d t hC'rc last Saturday 31 st ult(imo) 
- which is not calculatl'Cl tu calm t hat exl'i t ernent. A dC'ad bod,\· in the 
Danube floated a8hore rwar to a sp11tinl'l of t hP Quarantine Cordon who 
was about to push it off again ; but being percPived by sume Greeks and 
Ionians, the body was brought to land hy them ; depo:o;itions taken as to 
the state in which it was found, viz : with hayonette wounds in the chest 
and the hands tied, and appeared to lw a Bulgarian ; a im h:o;eription was 
made, a large sum collected immediately, and it was burrit·d with all possi­
ble honor and solemnity, a cruwd of several thousand persons having 
collected to witness it .  

f. 1:14) CopiP 

Circulairl' 
�o. 1 488 

( SignPd) : St .  YincPnt Lloyd. 

e 

Hucarest ce 1 6  Juillet 1841 

A l'honora.hh� C'ommlat Genf:'ral Rrit anni4ue . 
Le 1 1  du (•ourant,  la police de la ville d'Ibraila ayant appris qu 'une 

reunion illicite de plusieurs individus avait eu lieu dans une ma ison,  s'y 
rendit sur le champ et trouva un offieie1· �ervien nomme Tatisch entoure 
d'environ quarante Hulgares arme:-i. Les ayant questionnes sur le but dt> 
leur reunion, i ls repondirent qu'ils etaient ia a. attendre leurs compagnorn� 
au nombre de mille deux cents, se proposant a traverser le Danube pour aller 
en Turquie. En meme temps, une proclamation fut colie ( ! )  au Casino, par 
la.quelle en faisant connaître le� entr�prise, ils declarai�nt n'�voir aucune 
intention hostile contre la Va.1ach1e, ma1s que da.ns le cas ou on vmt a exercer 
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quelque contrainte a leur egard, ils ( ! ) s'en suivraient de grands (f. 154 v0) 
malheurs. 

Cette maison ayant ete immediatement cernee par la garnison de la. 
ville d'Ibraila, une autre reunion semblable se forma aussitot dans une autre 
habitation, ou l'on arbora deux drapeaux .  Le lendemain, le nombre de ces 
individus s 'eleva au-delă. de deux cents. 

Sur la nouvelle que le gouvernment re�ut de cet evenement, Ies ordres 
en consequence furent donnes au:x autorites civiles et militaires d'Ibraila. 
De plus, Son Altesse transmit directement au Col(onel) Aide de Camp 
Odobesco, envoye a Brăila, un ordre ostensible aux Bulgares, le chargeant 
de leur en donner lecture, afin qu 'ils eussent a se disperser pour se soustraire 
au châtiment grave qui Ies attendait ; mais dans le cas ou ils refuseraient 
<le se soumettre a. cette intimation , il etait enjoint au dit Colonel de Ies 
attaquer c>t de Ies saisir morts ou Yivan(t)s. 

Les Au torites d'Ibra.ilai (f. 155 ) craignant que Ies Bulgares ne se 
livrassent a, de.;;; actes attentatoires a. la tranquillite et a la surete des habi­
tan(t)s ,  prin·nt toutes Ies mesures neces�mires pour Ies tenir au respect. 
Aussi le i :3 au so ir ils sort irent du Han <1u �ns occupaient et se dirigerent vers 
la quarantine ; mais au ssitât qu 'ih� Re virent hors de la ville, ils commen­
cerent a t irer sur Ies soldats, ainsi •1ue sur Ies Dorobantzs qui Ies escortaient. 

Alors la garnison augmentee de8 soldats preposes a la garde des piquets Ies 
plu s proches, fit aussi feu sm· eu x ; la luttc s 'engagea et dura quatrc heur�s. 
Enfin la g-arnison l'emporta completement, car Ies Bulgares eurent cinq 
hommes tues, neuf bles8es, dix-8cpt fait8 prisonniern ; un grand nombre 
se noya dans le Danube, et lP lendemain a 8 heures du matin, leur chef se 
rendit avcc Ies v ingt-neu f individus restan(t)s. Nous n 'avons eu qu 'un 
bas officier et deux soldats blesses. 

{f. 155 v0) Le soussigne s'empresse de faire part a l'honorable Consulat General 
de ce qu i precede, cn ajoutant que le calme, qui avait ete provisoirement 
trouble par ces turbulen(t)s dans la ville d'Ibraila, y a ete parfaitement 
retabli , sans que l'on ait a deplorer le moindrr, accident, et saisit cette occa­
sion pour Lui reiterer Ies assurances de sa consideration tres distinguee. 

( Signe ) : Constantin Cantacuzene 

P . R . O . , F.O„ Turke!J, dosa r 78/445, f i lele 1 4 4 - 145,  original ; filele 1 4 6 - 1 49 v0, 1 50 - 1 5 3  şi  

1 54 - 1 55 v0 ' cop i i .  

(f. 156) Separate 5 

My Lord, 

Crevedia near Bucarest 
4 ' b  August 1841 

I think it my Duty to communicate the following Extract from a 
Private note from Mr. Vice Consul Lloyd of 30'h July 1841.  

"I am told that Carniefi ( the Russian Consular Agent of Galatz) 
was publickly seen & heard to �ish the Servian chief « good speed him on 
his expedition » tapping him familiarly on the . shoulder, . when he wlshed 
him Good bye. Every thing i� quiet ; but all are horrified at the Massaqre 
which was made by the Military. 

· ' · 
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All Ibraila accompanied the Bulgarians to the Kirlatz (Boat) and 
a great number were killed in consequ ence. 

l\Ir. John. Mano (the U(nder) Secretary for the Interior) pretends 
the matter could not have been settled otherwise than it was. Col(one)l 
Engel (the. Military Commandant) is & has been ill in bed for some time ; the 
Troops were commanded by Captain Mano, who is off - in fact he durst 
not remain here. 

The contemplated movement was well known he1·e the beginning 
of last week ; it is said (f. 156 v0) a general gathering of all the Bulga­
rians in the Principality was meditated, and they were to have united 
at Ibraila and crossed over to Matchin. Sali Aga (a. Turkish Merchant 
established at lbrailla, & styled the Turkish Agent there)  knew of the 
project & wrote the Admini:.;tration & Police about it .  Sgardelli ( the 
Austrian Cons(ular) Agent) also lmew it & when ml'ntion{'d it to the 
Locals, they replied : " \Ve know all a bou t it, it is nothing at aU ! " Of co urse 
the Local Government will be approved of by the Turki8h Government, 
but I dubt if Chrh;tian Gov(ernmen)ts will appron• of the manner of the 
execution . Mr. ,John l\Iano pretends the Bulgarians fired first - their 
conduct. in the town belit1s th is , and proves that i t  was only when they 
attcmpted to return into tlw Town that tlwy were firecl upon - ,  hut it 
was evidently a preconcerted thing & should be inquirt.•d into &c &c 

Signed : St. V. Lloyd" . 
On accurately comparing the (f.1;)7)  contents of four private Letters 

from l'Ierchants of respectabili(y at Ibraila, I find it confirmed that no 
shot was fired, till the Irnmrgenb;, having got into the Hoat (which the 
Wallachian Authorities had promised should he allowed to depart unmolest­
ed & which the Insurgents had purchased of a \Yallachian, Baldaridi, for 
1300 piastres) & having found it not seaworth:v WPI'P about t-o reland, to 
get another ; it was then the carnage commencecl , cluring which many Walla­
chians also have fallen from the fire of their own soldiery. 

I venture to call Your Lordship's attt:>ntion t o  the wording of the 
Secretary of State's note, as cunct>aling many facts of which the Govern­
ment must have been aware, & which <�oncealment <'an only tPncl to mislead. 

I have the Honor to lw, 
My Lord, 

Your Lordship's most obeclient 
& most humble Servant 

(Adresa : )  The Right Hon(ora)ble 
The ViFicount Palmerston G.C.B.  &c&e&c 

P . R . 0 . ,  F . O . ,  Turk'ey, dosar i8/44.'>,  r i lele 1 56 - 1 5i, orif.(inal .  

Robert G. Colquhoun 

197) No. 43 6 Bucarest 2r; Nov(ember) 1841 

My Lord, 

l\fr. ConRul General Colquhoun is his letters N °8 28, 29, 30 and 31 
forwarded to Her Majesty 's Government the circumstances a.ttending the 
disturbances at Ibraila, occasioned by some Bulgarians, and the manner 
in which they were put down by the local authorities. 

The Police MaRter of the town was the only individual disgraced in 
consequence of the manifest neglect of duty and culpable conduct on the 
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part of the local authorities ; and Captain Mano who commanded the mili­
tary on the occasion was raised to the (f. 197 v0) rank of Major, all the 
other officiers each gaining a step. 

Verv lately a number of Turkish orders and decorations were sent 
h ere from Constantinople and have been copiously distributed among all 
the officers belonging to that portion of the military engaged in the affair, 
and they have even been given to some who were absent on leave at the 
time. The Turkish Government having decided, it appears, that the end 
justified the means. 

I have the honor to be, 
1\Iy Lord 

Your Lordship's most obedient 
and most humble Servant 

(Adresa : )  The Right Honorable 
The Earl of Aberdeen G.C.B. &c 

&c &c &c 

St. Vincent Lloyd. 

P . R .0. , F . 0 . ,  Turkey, dosar 78/445, filele 1 9 7 - 197 v0, origina l .  
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„ GAZETA DE TRANSILVANIA'' ŞI ACTIVITATEA 
EMIGRATIEI BULGARE DE LA GALAT! ÎN 1844 - 1845 ' ' 

Ladislau Gyeman t 

Apariţia gazetelor editate de George Bariţ la Braşov reprezintă 
u n  moment nu numai în m işcarea de emancipare a romitnilor din Tran­
silvania, ci în întreaga istorie politică �i cultura,lă, românească din dece­
niul premergător revoluţiei de la 1 848.  într-adevăr, a�a cum s-a subliniat 
de repetate ori în istoriografia noastră 1 , „ Gazeta rlC' Transilvania" ş i  
„Foaie pentru minte, inim ă şi literatură" au con:o;tituit tribune deschise 
cărturarilor din toate părţile locuite de români pentru clezbaterea celor 
ma i important e  probh•me ale C'pocii. De asemenea, ga zetele' lui Bariţ 
au urmărit cu deosebită atenţie fenomenele politice şi culturale din Prin­
cipate luînd atitudine în spir itul înaintat al generaţi ei ca.rC' a pregătit  
şi înfăptuit revoluţia ele la 1848. 

Se ştie că „ Gazeta" şi „Foaia" �i-au desfă\iurat act iv itatea in con­
diţii grele, dificultăţile permanente ale cenzurii prev('ntive culminînd cu 
momPnte de criză care au pus sub semnul întrebării însăşi eontinuitatea 
exi:o;tenţei lor. I.ia apariţia unor ast frl <h· moment e  a eontrihuit,  alături 
rle alţi factori ,  �i i n teref\ul permanent faţă d(' l'l'alitatea din Prineipate , 
atitudinea curajoasă în ra,port c ·u ac�>stea neîneaclrîndu-s(' în mu ltl' cazuri 
liniilor de forţă ale poli t icii cancelamlui Me1tl'rnieh în problt>ma orientală2• 

în lumina obiPctivelor urmări t e  dt• ca hirwtul din Viena. apar cu 
totul logice instru eţiunile sen•n• a l(' ePn z1uii impus" t u tmor· organelor 
de presă din Transilvania ca în eon•spontlPnţ('le rl'frritoarp la Orient 
să nu publice nimic contrar independenţl'i şi int ('grităţii Imperiului otoman 
în general �i rt>gimului din Principat(• în s p!•eial, p e n tl'll a nu conturba 
relaţiile cordiah• ale Austriei cu acef\tVil .  I n  mod <h•osebit se sublinia 
Ră nu l'le accepte articolP ean' ar reflecta pozi t ia unu ia sau alt uia din 
part idele care Re con fruntau în viaţa polit id"t moldoveană ş i  munteană 3• 

1 N. Băn<'sc u ,  Glreorglre flurif. J.eglilurile sale cu romani i  <lin ce/e/11//e părţ i .  in „Convorbiri 
J i l prarr " ,  X L I I . 1 008, 7,  p. 6 - :.W : Pompiliu Trodor , George Bari( si  l'ri11cipaleil' lfomdne 
pină /a 11148, ln „A nuarul I nstitu t u l u i  dt· istorie şi arheologie din Clu j " ,  V I , 1 96:1 . p. 77 - 8!J (in con­
t i n u a rt· : „ A n u a r") ; Vasile l\;r lra , George Burifiu, Vi11fu -�i acli11i/aleu su, B u c u re ş t i ,  E d i t .  şt i in­
� i fică,  t 966, p .  107 - 1 to, 1 79 - 1 118 ; Cornt· l ia Hod<'a , Lup/a rum�lni/or pentru uni/ale nafiona/ă. 
1 8 3 4 - 1 11 4 .9, B u c u r r ş l i ,  E d i l .  A ca d r m il' i ,  H l6 7 ,  p. 4.'"> - 48 ; ( ; rori.tt• !\L i\ l a rica , Foaie pentru m inie, 
in imă şi  li/era/urci, Bu cu rt•ş l i ,  E d i t .  pt• n t ru l i lt>ra lu r:i ,  1 !16!! , p. 7 - 1 48 .  

2 (;eorgr W r i l , /. 'e11ei/ des na/iona/iles el l e  mo1111eme11/ liberal ( 1 .n .1 - J S - 18 J ,Pn r is , 1 9:10, 
p. 1 2 1 , 1 :HJ - 1 40, 1 47 ; I l r i n rirh R it tr r  von Srhi k ,  Mellernich. Der S/aa/smann und der .llensch, 
voi. J ,  l\IU n che n ,  1 925, p. 5:12 ; v o i .  l i ,  p. 64 -- 82 , 1 :1!1 - 1 :rn ; l luE(o ll a u tsch ,  ,·o l .  I I , G ra z-Wien -
KGln , 1 968, p .  294 . 

a A rh. St. B ra şo v ,  Colt- d ia Trou st h , Tr,  40. 62 kk ( l n  con l inu n rt• : Col.  Trau sch ). 
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Apariţia totuşi în „ Gazetă" a unor luări de poziţie în spiritul opo­
ziţiei naţionale faţă de regimurile lui Alexandru Ghica şi Mihail Sturdza, 
implicarea ei în evenimentele revoluţionare din 1840 (cînd, conform unor 
corespondenţe secrete descoperite de autorităţi, se pregătea o campanie 
de presă ostilă guvernării lui Ghica 4 )  au determinat o serie de contra­
măsuri ale autorităţilor de dincoace şi dincolo de Carpaţi .  Avertizată 
încă din 1838 de consulul Timoni asupra „influenţei periculoase" a „ Ga­
zetei" asupra stării de spirit din Principate 5, Curtea din Viena îl admo­
nesta cîţiva ani mai tîrziu pe Bariţ pentru publicarea unor articole care 
„contravin diplomaţiei înalte" 6• D omnul muntean Alexandru Ghica cerea 
în repetate rînduri autorităţilor austriece comunicarea numelor autorilor 
unor articole prejudicioase la adresa guvernului său 7, iar Gheorghe 
Bibescu, care-i urmează la tron, interzice în 1844 accesul „ Gazetei" în 
Muntenia 8• Gazetele lui Bariţ au trecut prin momente deosebit de grele 
în 1839, cînd a fost necesară o călătorie la Viena pentru risipirea acuza­
ţiilor care li s-au adus 9, precum şi în 1842 în împrejurările fierbinţi ale 
confruntărilor din jurul problemei limbii oficiale din Transilvania. Criza 
cea mai gravă s-a produs însă în 1845 cînd, după o iniţială înăsprire 
a cenzurii, proiectul desfinţării ziarelor româneşti s-a dezbătut cu insis­
tenţă atît la nivelul organelor provinciale, cît şi în cercurile aulice. O 
nouă călătorie a lui Bariţ la Viena l-a pus pe acesta în faţa unor acu­
zaţii grave care i s-au adus din partea potentaţilor Vormarzului austriac 
de talia ministrului poliţiei Sedlnitzky sau a vicecancelarului J 6sika . 
.A.lături de calificarea. atitudinii sale în problema ţărănească drept „co­
munism", lui Ba,riţ i se reproşa îndeosebi poziţia faţă de Principate, 
punindu-i-se în vedere să nu tulbure prin articolele publicate rl'laţiile 
de alianţă cu Rusia şi de bună vecinătate eu l\Ioldova şi Ţara Româ-

v 10 neasca . 
Un material documentar inedit aflat în colectia de la, Brasov a lui 

Josef Trausch, unul din cenzorii „ Gazetei" ,  ca şi 'documentele 
'
microfil­

mate din arhivele vieneze aflate la D irecţia Generală a Arhivelor Statului 
din Bucureşt i, nl' permit să arunl'.ăm o nouă lumină asupra genezei, sub­
stratului şi urmărilor acestui episod zbuciumat din istoria „ Gazetei" . 

Furtuna se dezlănţuie ca urmare a unei corespondenţe din Iaşi , 
publicate în „ Gazetă" la 2 noiembrie 1844, in care se relatează despre conti­
nuarea frămîntărilor emigraţiei bulgare de la Galaţi prin adunări secrete 
ţinute în casa bancherului Pandele Abramovici.  Cu prilejul acestor adu­
nări se distribuie gratuit broşuri şi periodice tipărite la Smirna, Leipzig, 

4 I .  C. F i l i tt i . Turburări revoluţionare în ]'ara Româncascâ între anii 1 SJ 0 - 1 8 4 J, Bucu­
re şti,  1 9 1 2 ,  p .  s:l - 84 ;  Pompiliu Teodor, op.  cil„ p .  82.  

6 \'ictor Chcreskşiu , Întemeierea presei romdncşli din Transilvania şi acli11ilalea pub/i­
cislică a lui George Baril pînă la i:bucnirea revoluţiei din 1 8 4 8 ,  ln „Anuar", 1 963, p. 30. 

6 Idem , A maguarors:agi roman saj/6 politikai ve:ereszmCi es m unkaja a s zabadsagharc 
elotli cvti:edben, Bu dape sta 1 9 1 7 ,  p. 42 - 4 :1 .  

7 Col. Trau sch, Tf, 4 0 ,  62:vy ; A rh .  S t. B u c „ M icrofilme Au stria, rola 1 0 6 ,  c .  1 1 26 - 1 1 45 ; 
rola 1 0 7 ,  c. 5 1 4 - 545 ; rola 1 1 7 ,  c .  1 26 1 - 1 2 8 1 .  

8 N .  Bănescu , Gheorghe Bari(. Rolul său in cultura nafională, Văleni i  d e  Munte ,  1910,  
p.  19- 2 1 . 

' Iosif Pervain, Două autobiografii necunoscute ale lui George Bari/, tn „Anuar", 1963, 
p. 9 1 - 96.  

10 Ge • rge Barifiu. 12/24 maiu 1 8 1 2 - 1892. Foi comemorative la serbarea din 12/ fU mai u  
1 892, Sibu , 1 892, p .  1 6 - 1 7  (citat ln continuare : Foi comemorative ) .  
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Strasbourg în care se cheamă. la deşteptarea naţiunilor slave în general şi a 
patriotismului bulgar în special. Se distribuie hărţi cu vechile hotare ale 
ţaratului bulgar, căutîndu-se rădăcinile istorice ale acestuia în vremurile 
de glorie ale Imperiului roman de răsăirit . Core'lpondentul, îngrijorat de 
perspectiva unor tulburări asemăinătoare celor din anii precedenţi, regretă 
hotărîrea guvernului de a desfiinţa jandarmeria la Galaţi şi face apel pentru 
luarea unor mă"uri. 

Apariţia articolului determină o ripostă imediată, febrilă, din partea 
reprezenta.nţilor diplomatici austrieci din Principate. Consulul Huber 
de la Galaţi se adresează în 13 decembrie 1844 lui Josef Trausch, directorul 
poliţiei din Braşov şi cenzorul , , G.:tzetei",  în vederea publicării unei dez­
m inţiri care să-l disculpe pe Abramovici, supus austriac, caracterizat ca 
unul din cei mai paşnici locuitori ai Galaţiului ,  care nu se amestecă în 
intrigile politice. Consulul nu neagă totuşi circulaţia unor cărţi în rîndul 
�migranţilor bulgari, dar consideră acestea ( ele fiind tipărite de altfel în 
cea mai mare parte la Buda) ca avînd exclm;iv preocupări filologice şi  
istorice nepericuloase, servind pentru cultivarea limbii şi educaţiei t ine­
retului - ceea ce nu se poate condamna şi interzice 11• În acelaşi spirit, 
corespunzător concepţiei oficiale vieneze care urmărea canalizarea preocu­
părilor popoarelor aflate în faza trezirii la conştiinţă naţională spre dome­
ni ile ( con"iderate inofensive) ale cult uri i , :-1e exprimă şi  agentul consular 
\Vilhelmi din Brăila . El afirmă că Ahramov ici face un lucru folositor 
împărţind cărţi care vorhe"c de Ltptele strdi m oşilor, căci „numai învăţă ­
tura faee pe o m  cu adevărat uman ş i - l  fereşte de răt ;tciri" . Adunările secrete 
pomenite în corespondenţa „ Gazetei" sint cal ificat e de \Vilhelmi întîlniri 
fireşti ale compatrioţilor a flaţi în emigraţ.ie , int ilniri lipsite de orice caracter 
Jlrimejdios pentru linht l•a publică 1 2• Agentul austriac din laşi îl infor­
mează la rîndul său pe :\Ietternich despre vilva stirnitrl, de articolul din 
n Gazetă" referitor la e\'eniment ele d i n  Galaţ i 1 3• 

Această efervescenFt îş i  găseşte explicaţ ia, imediată în poz iţ.ia de 
�upus austriac a bancherului Ahramovic i , implic·area a cestu ia în înecrcărilc 
de reluare a acţiunilor emigraţiei bulgare clin anii precedenţi ele la. Rrăila 
�i Galaţ i ducînd la accent uarea stării de spirit nefavorahil e crea t e  in Prin­
cipate faţă de a:-1tfel de :'\ituaţii. O a:-1tfel de at itudine a <"onsululu i Huber 
îşi g-.li'\cşte a ntec·edenteh• în 1 842 eî nd l'l a făe ut tot posibilul pentru a-l 
di:-;culpa pe un alt supu:-1 au striae, Gheorghe D imitric>v , eonducătorul bul­
garilor din Galaţi car"' au urmărit prC'gi"'ttin•a unei acţiuni similarP C'elei 
înl'erC'a t C'  ele hulli1;arii din Brăila la lO -1 1 fl'hl'll arie 1842 1".  Arti<·olul din 
„Gazl'tii ' '  c·rpa o :-;it uaţ il' <lPli<.:ată şi in raport eu Hnsia <'are sprij inea acţiu­
nile Pllligraţiei hulgare in tlrcpt a tp împotriva :-; tii piniri i  otoma rw, precum 
�i faţrt dP i.,ru vernul cl in �foldova ac·uzat de autorul eorespondenţei că nu ia 
măsurile rel'lamate de 1-1it u a \ ia cre<LHi. 

În C't'l'a c·p priv<'şt  l' su bstrat ul rl'al a.I lucrurilor, în pofida tendinţelor 
de minimalizare a earactt'ru lu i politic al fapt<"lor relatah• , de fapt rapoartC'le 
comm lilor am1triN·i c·onfirmă VPridicit atea cPlor· cuprinse in corespondenţă . 
Emii.,rraţ ia bulgară aflată in PrincipatP, care in 1841 , 1842 �i 1843 ineerC'ase 

11 \' (' z i  aJ:l'X:l I .  
12  „ ( ;llzl't::i dl' Trn n s i l ve o in " ,  1 844 ,  n r .  l l i:l, p .  407 - 408. 
1 3  Vezi om·xu 1 1 1 .  
14 Consta n tin N .  Vl'lkh l ,  Mişcărilt revolu/ionart de lu llrdila din 1 84 1 - 1843, Bu curl'şl i ,  

1 958, p. 96. Este vorbo de n-vol u t ionaru l bu lgar ( ; h1·or!(h i 1\:aza k ,  ca rr ,  m a i  t lrz i u ,  lucrl'ază su b 
numele de Gheorghi Karlovski lmpreunll cu G. S. Hokovski. 
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Ră transforme Brăila şi Galaţiul în puncte de plecare ale unei mişcări revo­
lu tionare pentru eliberarea Bulgariei de sub dominaţia otomană, îşi con­
tuiuă pregătirile în acest scop şi în 1844. La episoadele cunoscut e  ale frăr-­
mîntărilor din mai şi augm;t de la Galaţi (despre care aflăm din co�es�on­
denţa îngrijorată a celor <loi domni din Moldova şi Ţara Româneasca) ş1 ale 
răscoalei participanţilor la mişcările anterioare închişi la Telega, se adaugă 
acum iniţiativele legate de numele lui Pandele Abramovici, personalitate 
neînregistrată pînă acum de istoriografia română şi bulgară consacrată 
activităţii emigraţiei bulgare din aceşti ani pe teritoriul ţării noastre. Carac­
terul politic al iniţiativelor sale în sprijinul mişcărilor din anii precedenţi 
este dovedit şi prin programele similare ( întruniri secrete, împărţirea mate­
rialului de propagandă ) utilizate în pregătire&. acţiunilor revoluţionare de 
la Brăila şi Galaţi din �mii precedenţi. Acestea vor constitui o componentă 
importantă şi în activitatea revoluţionarilor bulgari din perioada prem ergă­
toare dl•ceniului opt, hotărîtor în lupta de elibera.re naţională a poporului 
bulgar. Apare astfel o verigă ce lipsea din şirul acţiunilor emigraţiei bulgare 
de h1 mişcările din 1841 - 43 spre noile iniţiative ate8tate în preajma şi după 
anul rtivoluţionar european 1848 15. 

H eacţia autorit ăţilor alarmat� de rapoartele consulare este promptă . 
A doua zi <lupă adresa lui Huber, cenzorul Trausch impune publica.rea în 
„ GazeH't'' a dezminţirii solicitate, exact în termenii folosiţi de consulul de 
la Galaţi 16• Peste o săptămînă, în 21 decembrie 1844, se publică şi lămuri­
rile suplinwntarti ale lui \Yilhelmi menite a-l apăra pe Abramovici şi a 
minimaliza import anţa faptelor ce i s-au atribuit . .Măsurile pornesc conco­
mitent şi pe o altă filieră. Cancelarul .l'Ietternich, atenţionat de raportul 
primit de la Iaşi, se a,dresează în 20 şi re�1)ectiv 22 ianuarie 1845 CancelariPi 
aulicl' tran8ilvănene şi guvernatorulu i T1ansilvaniei, Iosif Teleki, atrăgînd 
atenţia asupra prejudiciilor adu se de implicarea impuşilor austrieci în acţiu­
nill' emigTaţiei bulgarp prin crearea unor animozităţi nedorite. El recomandri, 
apăsat chemarea la ordine a lui Bariţ în sernml unei mai atente a.legeri a 
corespondenţdor şi articolelor pe care le înserează în foile sale, evitîndu-se 
necesitatea unor dezminţiri dăunătoare deatlfel şi creditului „ Gazetei" 17 •  

Mecanismul birocratic se pune. în acţiune, guvernatorul Teleki cerînd 
l'piscopului catolic al Transilvaniei, N icolae Kovacs, să-l instruiască p e  
Anton KoY ac�, preşedintele revizoratului filial a l  cărţilor din Braşov, în 
vederea unei m ai riguroase exercitări a atribuţ,iilor sale de cenzor. Acesta 
dir. urmă transmite indicaţiile primite lui Trausch care îl provoacă pe Bariţ 
la justificarea publicării corespondenţei incriminate şi la evitarea în viitor 
a unor &Mfel de cazuri. Bariţ se disculpă declarînd pe de o parte necunoaş­
terea calităţii <le supus austriac a lui Abramovici, iar pe de altă parte invo­
cînd caracterul întemeiat al corespondenţelor primite pînă atunci de la 
Iaşi. Justificarea lui Bariţ şi raportul lui Tr::i . .us.;h privind măsurile între-

15 Thl'odor Codrescu , Uricarul, X, laşi,  1 888, p. :J02, 304 - :306 ; I. C. F ilitti ,  op. cil . •  

Bu c u reşti ,  19 1 2 ; S toian H omanski ,  U n  complot bulgare d e  Vasi/i Hadji Vă/J.:ov a Erai/a e n  1 8 .J 3, 
Sofia , 1922 ; C. !\:. \'clichi,  op. cil„ passim ; V la d i m i r  Dicu lescu , Rumănien und die Frage der 
bulgari.�chcn Freisclwren ( 1 8 6 6 - 1868 ), in „Revuc des etu dcs sud-est curopeennes ",  1 96:1, I, 
3 - 4, p .  463 - 4 8:3 ; C.N". Vclichi ,  Bulgarii din Tara Romcinească participanfi la revolu/ia burghezo­
democralic<i de la 1 8 .J  8, in Reia/ii româno-bulgare de-a lungul veacurilor. Sec . X  I I - X I X, voi. I ,  
Bu c u reşti ,  E d i t .  A ca dl'm ie i ,  1 971 , p .  253 - 282. 
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17 \' e z i  anexa l l l .  
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prinse ( publicarea celor două dezminţiri, ::tdmonestarea şi instruirea redac­
torului „ Gazetei")  fac calea întoan;ă pe aceeaşi filieră pînă la Metternich, 
care la 29 aprilie 184[) cnnsemnează luarea la cunoştinţă aprobativă a măsu­
rilor întreprinse 1&.  

De-abia încheiat acest episod, o nouă corespondenţă din Moldova 
atrage rPprobarea autorităţilor asupra „ Gazet ei". De aceast ă  dată erau 
vizitaţi m iniştrii guvernului lui Mihail Sturdza şi îndeosebi titularul Secre­
tariatulu i de Stat căruia i se reproşa nepriceperea în treburile guvernării 
şi comiterea unor abuzuri 19• D in nou sînt alertate prin reprezentanţii diplo­
matici austrieci din Principate autorităţile transilvănene care la rîndul lor 
repetă avertismentele adresate lui Bariţ în vederea selecţionării mai stricte 
a corespondenţelor publicate în „ Gazetă" 20• 

Aceste două episoade din perioada 1844 - 1846 încadrează momentul 
cunoscut din august-octom brie 1845 cînd existenţ,a „ Gazetei" cunoscu se 
cel mai grav pericol din deceniul anterior revoluţiei de la 1848. Devin acum 
mai clare substratul şi motivele unor măsuri ca dublarea numărului cenzo­
rilor „ Gazetei" , ale unor instrucţiuni severe ca cele ale lui Sedlnitzky pri­
vind evitarea referirilor la Principate, sau ald unor propuneri ca cele făcute 
în toamna lui 1845 în vederea desfiinţării gazetelor româneşti care „prin 
însăşi existenţa lor ar constitui un pericol" 21 • Deşi avertizat de autorităţi 
sau chia,r de prieteni din Principate ( în  11 decern hri e 1844 Aaron Florian 
îl sfătu ia : „cenzura noastrft s-a HtrinH . . .  înfrîneazft-ţ i pana" 22)  totuşi, 
după mărt uria fapt elor relatate, Bariţ foloHe�te  in continuare toate posibi­
lităţile pentru a-şi exprima a titudinea in raport eu realităţile din Princi­
patp, conform crezului său ,  manifestat în re1wtat p rinduri, privind esen­
ţ.iala importanţă a Moldovei şi '�'ării Româra•şt i  pentru existen ţa naţ ională 
şi lupta de ema ncipart• a românilor din Transilntnia . 

Datele furnizate dp eorpspondenţa „ Gazetei ' '  şi de luărilP de poziţie 
pe care le-a generat referitoare la acţiun ile emigraţiei bulgare de la Galaţi 
în anii 1844 - 184[) constitu ie totodată noi mărturii privind pregătirile 
desfăşurate pe teritoriul Principatelor în vederea unor mi�cări re\·oluţfonare 
menite a aduce eliberarea Bulgariei de �mb Htăpînirea otomană. Un nou 
episod întregeşte astfel cuno�t inţele noaHtre asuprn legăturilor dintre cele 
două popoare în lupta dm;ă pentru dobindirea independenţei lor naţionale. 

A N E X A  

I 

Adretta consu.lulu i austriac din Galaţi, Christian WUhelm ffober, 
către Josef Trau.sch , directorul pol-iţie i din Braf!ov, din 13 decembrie 1844 i .  

1 8 \'l'z i  ane x!' ll· l i ,  I \' , \' , \' I , V I I ,  V I I I , I X .  

u „ Cazda d P  Transilva nia " ,  1 84 ;i ,  nr.  !14, p :174 - :175 . 
20 Vezi  a n e xl'll' X .  X I ,  X I I . 
a1 Foi comemorai i 11e,  p .  1 7 .  

za George Bari( ş i  contemporanii sdi ,  su b coord. Ştera n  Pascu , Iosif Perva in , voi . I .  Bucu ­
n• şti ,  E dit.  Minerva , 1 97:J, p .  5 1 - 52. 

I O riginal. Col. Trau sch , Tf, 411, 62 m. 
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N--o 1 073 Gallatz, am 13. Dezember 1844 
Wohlgeborner Herr ! 

Die in Kronstadt in walachischer Sprache 2 erscheinende Zeitung N-o 
88, vom 2-n November 1844 enthălt unter der Rubrik Moldavia einen aus 
Jassy, vom 20. Oktober 1844 datirten Korrespondenzartikel, worin von 
angeblichen Umtrieben der in der Moldau ansăssigen Bulgaren die Rede ist 
und namentlich angefohrt wird, dass der in Gallatz etablirte Banquier 
Herr Ab-vich hăufige und heimliche Zusammenkiinfte mit Bulgaren unter­
halte und unter selbe, in Smyrne, Leipzig und Strassburg gedruckte Heft� 
und sogar bulgarische Landkarten vertheile . .. 

Der bezeichnete Banquier, der ein k. k. Osterreichischer Unterthan ist, 
fohlte sich durch diE>�.en ungegrlindeten Aui->fall in seinen guten Leumunde 
und 8einem Handelskredite tief gekrănkt und wen<lete sich an das k. k.  
Konsulat in Gallatz, als eine unmittelbare vorgesezte Behorde, mit der 
Bitte, die Verunglimpfung seineR gutcn Namern; offentlich zu rligen und 
den Verfas:;;er jenes Artikels zur Vera.ntwortung zu ziehen. 

Das k.k. Consulat nimmt keinen Amtand, zur Steuer der Wahrheit 
zu erklăren, da88 der k.k. Unterthan um in besten Rufe stehende Banquier 
Herr Ab-vich einer <ler ruhigsten Bewohner der Stadt Gallatz ist, der sich 
nur mit <len Geschăften Reines Berufes, keineswegs aber mit politischen 
Umtrieben befasst. 

Die obenerwăhnte Verdăchtigung desselben erscheint demnach als 
eine lăcherliche, au:;; der Luft gegriffene Erfindung die man, falls ihr eine 
băswillige Absicht zu Grunde lăge, als eine strafbare Verleumdung anzei­
chnen mi.isste. 

Ich ersuche Euer "\iVohlgeborn zur Genugthung und Beruhigung des 
k.k. Unterthans Herrn Ab-vich ( <lie Firma des Handlungshauses i8t Gebrii­
der Abramovich) eine in diesem Sinne verfasste widerlegende Erklărung 
in die Spalten <ler Kromtădter walachischen Zeitung geneigtest einriicken 
zu lassen. Ich glaube ferner bemerken zu sollen, dass die wenigen hier 
vorkommendc_>n bulgarischen Bucher (die grăsstentheil8 in Ofen gechuckt 
sind) nur als die ersten, schwachen Anfănge einer den Unterricht der Ju­
gend bezweckenden Literatur zu betrachten sind, und e8 wăre traurig, 
wenn e8 verwehrt 8ein sollte, das lebende Wort einer bestehenden Sprache 
aus reiner geschichtlichen Erinnerung zu deduciren und wenn aus jeder 
philologischen Spielerei gleich eine gefăhrliche Tendenz herausgewit.tert 
wi.irde. 

Wa:;; die in dem8elben Artikel mit Bedauern erwăhnte Aufhebung 
der Gensdarmen in Gallatz betrifft, so hat die fiirstliche moldaui8che Regie­
rung diese Aufhebung wohl aus sehr guten Grtinden angeordnet und der 
hierortige Handelsstand hat diese guten Grtinde keineswegR verkannt ; in­
dem. die Aufrechterhaltung der ăffentlichen Ruhe wohl auf dieser liegenden 
Garanzien beruhigen muss, als auf jenen, die durch eine oberfli.ichtige 
Ostentazion gewăhrt werden. 

Genehmigen Eure Wohlgeborn bei diesem Anlasse die erneuerte 
Versicherung meiner vollkornmensten Hochachtung. 

O. W. Huber k.k. Consul. 
[Pe prima filă : ]  Dem wohlgebornen Herrn Joseph von Trausch , Polizei­
c1irektor der kăniglichen Freistadt Kronstadt. 

2 Subl in ia t  in text .  
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II 

Conceptnl răspunsului lui Trausch către Huber din 2 ianuarie 184.5 3• 

Ihro Hochwohlgebohrn Herrn Christian Wilh. Huber k.k. oster. Konsul 
zu Galatz in der Moldau . 

Hochwohlgeb. Herr ! 

Der unterm 13 Dezember v . .  J.N . 1073 an mich erlassenen erm;tlichen 
Zuschrift zufolge habe ich, gleich nach dem Empfang, die Berichtigung des 
in Nro 88 der hiesigen walachischen Z eitung vom 2 Nov. v.J.  enthaltenen, 
aus .Jassy vom 20 Oktober v . •  J.  chitirten Korrespondenzartikel durch die 
Zeitungs Redaktion i n  der am 14. Dezember v.J.  Nro 100 ausgeschickten 
Gazeta veranlasst, und hoffe, dasl' diese Nro bis nun treffend nach Galatz 

gelangt se�·n werde. Mit den VVunsche, dass diese Berichtigung Euer 
Hochwohlgeb. Erwartung entsprechen mochte, spreche ich auch die sichere 
Hofnung aus,  dass Hoch wohlderselben mein durch Panajott 1\-Iinku unterm 
14. August v „J.  abgeschicktes Schreiben zu Hănden werde gelangt seyn, 
und bitte dic wiederholte Versicherung der ausgezeichneten Hochachtung 
zu genehmigen, mit welcher ich verharre Euer Hochwohlgeb. gehorsamer 
D iencr. 

Kronstadt am 2 .Jănner 1845. 
Exp. 7 .  dss. 

DI 

Nota cancelarulu i Mettern ich către prezidiu.{ Cancelariei a1tlice transil­
văne ne d·in 20 ianuarie 1845 1• 

An das Praesidium der k.  siebenb. Hofkanzlei. 

Wie das lobl. auR rlem anerwehnten Am1zuge am-1 einern BPrichte des 
k.k. chen Agentl'n in .fass�· de dato 30 v. Mi-l. zu Prsehen bliebe, hat die zu 
Kronstadt în walach . Spraclw erscheinende Zeitung in ihrem Hlatte N--o 
88 vom 2. Novemher v . . J:-1 .  einen :tus der molda.uischen HauptRtadt datirten 
AI· tikel publicir t ,  worîn von hulgarh�chen Umtriehen în Gallatz und narnt>nt­
lîch einem Hanquier Ab-vich die Rede is t, welcher dort mit den Bulgaren 
in allerleî geheîrnt•n und u nerlaubten Verkehr stehen Roll. 

Die Hezl'ichnung des Indîvîduums war zu deutlich, als dasi-1 man nieht 
in ( �a llatz 8ogleîch hăt te errat hen ;.;ollen, da.ss N iemand andt•rpr ah� der 
dast• lh•t  hefindliche k.k.  Untertlmn Paudeli Abrarnovîch darnît �emeînt sey. 

f)pr clortîgl" tii-ltf'I· . Konsul kennt jedoch dit>sen Mann nur von t·in<•r 
vorthPîlhaft en Seîte und verl'liehert, da8H derselbt• weit entfernt sey, 8Îch 
jemals în solche verbrecherische Urnh'îebe eînzulassen. H. Huber hat dem­
zufolge an den Krorn;tădter Polizeydirektor da:-1 Ansinnen �t·8t .·m, în die-

3 Concept. Col. Trausch, Tr, 40, 62 n .  
t Concept. Arh. S t .  Buc„ M icrorilmc Au s l rij, rola 1 06, c. 1 1 5 3 - 1 1 6 1 .  
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selbc Zcitschrift cine jene grundlosen Beschuldigungen wiederlegende Er­
klarung einriicken zu machen. 

D iese "\Viederlegung wird allerdings das geeignete Mittel seyn, den 
gekrănkten Handelsmanne und m it ihm den iibrigen ehrenhaften k.k. 
Unterthanen in Gallatz Genugthuung zu verschafen, woran ihnen Allen 
u m  so mehr gelegen scyn muss, als man vom Einzelnen auf die Gesammtheit 
zu schliessen nur zu lcicht verleitet ist und în jenen Lăndern ohnehin gegen 
die Fremden eine ungihrntige Stimmung vorherrscht. 

Um iibrigens flir dic Zukunft ăhnlichen unliebsamen Reklamationen 
vorzubeugen, diirfte es nicht unangemessen seyn, den Redakteur der 
fraglichen Zeitung ernstlich mahnen zu lassen, bei der "Tahl u nd Aufnahmec 
des Korrespondenzartikel mit grossenr Vorsicht und Gewissenhaftigkeit 
zu "\Verke zu gehen, was ihm, abgesehen von den iibrigen Pflichten und 
Riicksichten die er zu beobachten schuldig ist, schon durch sein eigenes 
Interesse geboten wir d ,  da ohne Zweifel der Kredit seines Blattes in dem 
Masse sinken muss , als die Beweisc der Unzuverlăssigkeit desselben Rich 
hă ufen und erneuern. 

In der f·berzeugung dass da.s lobl. gegenwărt.ige Ansicbt zu theilen 
geneigt seyn wird, beehr<> ich mich daher Hochdasselben dienstfreundlich 
zu ersuchen , zu diesem Endl' im Wege des k. siebenb. Gubernimus das 
entsprech cnde g<>fălligst veranlassen , den Erfolg aber 1 . J .  anher m ittheilt>n 
zu wollen . 

l\I [ etternich] 
[Verso : J  p .  1 46!).  An das Prăsidiu m du k. Riehenh. Hofkanzlei . 20 .Jănner 
184.';. 'Vegen 'Vi derll'gung ein f':-; in der Krorrntădter wa.lach. Zeitung 
ersehienenen Artikels gegen den k.k.  Untertha.n P. Abramovich in Gallatz „  

1\7 

A dresa gu vernator11 l n 1� Trans ilvaniei,  losij' Teleki, către ep iscopu l 
ca tol ic al 1'ra : :s il ran iei, N icola e Kovacs, din 4 februarie 1845 5• 

CopicL Nr. 200 Pr./184.'J . 

Excelle1 1 t issimo ac Illustrissimo Domino N icolao Kov acs de Csik 
Tusnad Episcopo Tran silvan ien si . 

P.P. 
Epht>meridibus Coronal' die 2 .  Novembr is 1 844 sub N-ro 88 lingua, 

Valachica emii"sis Art iculus de 8t>dition e Bulgarorum in portu Gallat z  
conflatu occurehat, ibidemque mentio injecta fuerat inter caetera etiam 
cert i Quaestoris magnarii Ab-vich nuneu pati, qui i llicite et obscure faetae 
cum seditiosis Bulgaris eon :-;pirationis arguebatur. Individuum hoe tam 
clarp designatum fuerat., ut dubitari vix potuit, quin �mb hac persona nemo 
alius, quam :;;ubditus C. R .  Au striacu:-; et Quaestor magnarius în portu 
Galhtziensi residens Pandele Abramovich subintelligi debuerit. Consul ab 
adverso C.H.  in portu Gallatziensi comititutm� mores hujus viri favora-

6 C op ie.  Col . Trau sch , Tf, 40,  62 pp. 
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bilius effugit, ac pro certo affirmat, illum a similibus sceleratis motibus 
longe abhorrere, quam ob rem idem se necessitatum esse vidit, Politiae 
Directoreum Coronensem officiose interpellare : ut praevias infundatas 
accusationes rcfellentem declarationem iisdem plane Ephemeridibus 
inseri curet . 

Quamvis haec refutatio pro aptissimo medio considC'rari po:-;sit 
ad id, ut tam hac ratione beso Quaestori magnario Pandole Abra ncovieh 6, 
quam etiam reliquis in Portu Gallatzii:insi commorantibus honest is subditis 
C.R.  Austriacis satisfactio impendatur, quod ipsum illis eo magis interesse 
debet, quod horn ines jam natura sua nimirum proclives sunt,  a singulo 
ad universos consequpntiam nectere, ac alioquin in illis Provinciis diffi­
dentia adversus peregrinai;; invalu erit ; tamen Status Aulae et Domus 
Intimus Cancellarius,  Ceh�issimus Dominus Princips v. Metternich, tenore 
Litterarum Aulieo Praesidialium de dato 22 Januarii a .c .  ad me exara­
tarum, pro praecavendi in futurum similibus ingratis reclamationibus,  
adhuc illam in :mbstratu edendam dispositionem e re fare existimavit, 
quatenus sua via tam Redactor quaestionatarum Ephemeridurn ad adhi­
bendam in delec tu Articulorum Ephemeridibus suis inserendorurn majo­
rem pro futura praecautionem seria cohortetur, quam etiam eonstitutus 
Censor ad muneris suis partes deinceps majori cum eircumspeet ionis et 
rigore explendas sua via commaneatur. 

In cujus itaque sequelam quemadmodum sub hoclierno necessariam 
in substrato relate ad R edactorem Judici Prirnario Coronensi impertior 
inviationem, ita Excellentiam Vestram quoque officiose interpellandi 
honorem habeo ; quo respectivo Cemmri adaequatam inviationem impertiri, 
eventum vero mihi repraesentare velit. 

Qui de reliqua distincto cum observantia cultu persista. Excellentiae 
Vestrae obligatissimus servus 
Claudiopoli d. 4 Februarii 1845 Comes Josephus Teleki rn .p .  

V 

Adre.<ta ep iscopului N icolae Ko vacs către almtele A nton Ko Nir.'I din 
8 februarie 1 �45 7 •  

N r. ;3� flie hol/ 1 84fi . 

Reverendissimf' Domine Abbai-1, Arch idiaeone , Decane et ParoehC' ! 

Litt  c•ra� Prap,; i<l ialeH pPr E X C'l'llt•n tiHHimu m Dominum Ou hernatorPin (' . .  Jos. 
TelPk i in HPqu ela.m alt ioris provocal.ioniH l'O ex inridenti acl mP pxara.t as , 
<1n od in EphPntPl'idibu "  Vala eh ieis Coront•nsihus dc> 2. Nov.  � rn  H8 a nn i  
pr�wt (·rit i prodt•ril art ie ulus dl' sNli t iorH• Hu lgaroru m in Port u G a llat zit >Bl'\Î 
confia l a ,  in Poqu e  i n t t'l' c·a.Pt t•rn mrntio fada ftu•ri t C'f'rti Qmws l ori,; Mag­
narii ;\ l i- Y il' h n u n<· u pa t i, C J U Î  i l l iP ito Pt ohsc urp fot at• l' ll l ll :-\l'd i t iosis Bul ­
garis <'onspira t ioni:-; ar�u pha t u r,  e u m  IndiYiduum hoe tam elan• dpsigna­
tum fueri t ,  u t  nPTno a lius,  quam Huhditu11 C . R .  Au s t ria<:·u s  PI Quapstor 
ma(7narius in Portu Uallat ziPnsi l'PH idt•nH Pami.alt• A hraneo \·il'h suh h<1C' ... 

6 <:on· c t : l'ande k A h r.1 1 1 1ov i r i . 
7 Cop ie.  Col .  T rausch,  TI,  411 ,  O:! qq.  
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persona intelligi debuerit, cuju s  mores Consul C.R.  in portu Gallatzier1si 
constitutus longe aliter effinxit, eundemque a similibus motibus abhorrere 
edixit, atque ideo Politiae Directorem Coronensem officiose interpellavit„ 
ut praevias infundates accusationes reffelentem declarationem iisdem plane 
Ephemeridibus inseri curaret ; in apographo R everendissimae Dominationi 
VeRtrae eo fine communico, ut ab officio Praesidius filialis Librorum R eviso­
ratus respectivum Ephemeridum Valachicarum Censorem ad praeallatam 
circumstantiam majorem deinceps adhibeat circumspectionem et rigorem„ 
sicut etiam Redactor praeattactaru m Ephemeridum alia via monitus est„ 
u t in delectu Articulorum Ephemeridibus suis inferandorum majorem pre> 
futuro praecautionem observat. Caeterum piis precibus commendatus„ 
constanti cum propensione maneo R everendissimae Dominationi Vestrae 
addietissimus 
Claudiopoli, 8 Februarii 1845 . N icolaus Episcopus Transilvaniae. 
Indorsatio : PraeR. d .  1 6  Februarii 1 845 . 53/1845 . Communicatur brevi 
manu Spectabili D omino J oP-epho Trausch Policiae Directori et Epheme­
ridum Yalachicarum Censori,  pro congrua notita, et si videretur, pre> 
reflexione erga remissionem . Coronae die et anno ut supra. 

Antonius Kovacs m. p.  

\'I 

Conceptu l  adresei lîti Josef Trausch către Nicola,e Ko t'acs din 10 martie 1 845 8•  

Excellentissime ac Reverendissime Domine Episcope, ct I .  Officii Librorum 
R cvisorii Praeses, D omine gratiosissime ! 

RC'da.ctor Ephemeridum Valachicaru m Coroncnsil ; m  Georgius Beritz , m 
scquelam gratiosa.n1m Excellentiae Vestrae Litteraru m die 8. Febr. a.  
c .  sub Nro 38 Sch. /184.') n,cl R t>verendissinrnm Dominu m  ..Abbatem et 
J>Iebanum Coronenscm A. Kov ă.cs exaratarum, mihique pro congrua 
d irectione iw1 officio;;e communicatarum, ad d<.'promendam circa tenorem 
tam articuli 1\ ro 88 anni praet<.>riti praedictarum Ephenwridum inserti de 
libris quibusclam Bulgaris pt>r Quarstorem l\fagnarium Ab-vich divulgatis 
sonantis qua1 : 1  praevenerah Lrum Litterarum declara.tionem provoca,tus� 
reposuit : Coi respondentem suam l\Ioldavieni:;em , qua.est iouati articuli 
auctorcm , a quatuor retro am1 i s  novitates fidedignas sibi retu lisset quarum 
insc,rtio nulla s hueusqu c  pc•iwrii:;set difficultates. Proindt• ipsmnmet quo­
que Redactorern articulurn illum in Ephcmeridibu s suis suscipiendam eo 
minus dubitasse, quia bona C'orrespon<lentiR  �u i cog'i"L:111<li ratimw conv ictus , 
<'t relationis veritat i fidem tribuern; opinione, Quaestorem Ab-Yich non 
esse f'mbditum C'aesareo R c•giu m  ductu s  fu erit. 

Interim jam in ductu officiosc> Requ isitionis per I .  Consulatum C.  H .  
Galatziensem sub 1 3  Decembris 1844 Numeroqu e 1073 ad m e  exaratae, 
e cu jus tenoribus perspexi,  Quaestorem indigitatum esse subditum f' . H .  
Austriacum ,  Abramovieh nominatum ,  hominem quietum pliticiasqu t­
artibus haud detitum, emendationem praedicti articuli Ephemeridibu s suh 
Nro 100/1844 edit.îs , atque isthic in uno Exemphi.ri advolutis, statim infer-

8 Conccp l .  Col.  Trau sch , Tf, 4 0 ,  66 c .  
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endam disposui quam mox alte penes uberiorem objecti explanationem 
etiam per Officialem Consularem C. R. Brailensem Dominum Steph. Ad. 
Wilhelmi isthuc transmissa, refutatio subsecuta est Nro earundem plane 
Ephemeridum 102/pariter 1844 typis vulgata. Atque hac ratione omnem 
memorati Quaestoris, diserte haud nominati, offem;ionem cessasse, immo 
eidem simul congruam satisfactionem una eademque via impensam esse 
humillime censeo. 

Quod reliquum, est, expertis Excellentiae Vestrae gratiis ac favoribus 
pro futuro quoque demisse commendare sustineo, imo venerationis cultu 
perennens, Excellentiae Vestrae humillimus servus Corona, die 10 l\fartii 
1845 . •  J. Tr. m .p. Pol. Off. Cor. Director et Censor . 

VII 

Conceptul adrese·i lui Josef Trausch către a batele Anton KoNics din 
1 O martie 1845 9• 

Referendissime Domine Abbas ac Filialis Librorum Revisoratus 
Officii Coronensis Praeses ! 

Relate ad readnexas bina8 ExcellentisRimorum Dominorum tam 
Comiti Gubernatoris Regii, quam Episcopi et I. Officii liibrorum R evisorii 
Praesidis Litteras ac gratioRa.s Ordinationes depromtos mea:;; Heflexione11 
ad praeveneratum Dominum Episcopum demisse exaratas, R everen­
diRsimae Dominationi Vestrae ea cum prece mitto,  eas Suae Exeellentiae 
sua via submittere dignatur ; conceclente cum venerat ione perseverans 
Reverendissmae Dominationi Vestr�w ob:;wquen ti:-;simus servus C'oronae 
die 10 Martii 1845. 

J. Tr. Pol .  Cor. Dir. 

\iii) 

Adre.<ta episcopulu i Nicola <'  Horâcs către abatele "1  nton J(o l'<ics din 
6 aprilie 1845 10 • 

"N"r. 80 Scol. /1 845.  
H c>v(•rendissime Dom i n e> Abbai'I, Arc b icl iaeone, Dt>eanc> Pt Paroelw ! 
E xePll<·nt issimu s D .  C . . Jos.  Tt:>l<>k i Gulwrnator R egiu s PXl'll lpa tor i a m  

dc>clarationl'm 8c,n at.oris c•t Pol it iae Directoris ( 'ororwn sis , qua s imu l ( ' l ·n­
i,;oris Ephc•nwri<lnm Vala.ehicaru m Coromw procl eutium .Joseph i 'fra1 1 s<· h ,  
ra.t io11e Art ieuli  N ro 8�1 11844 d t>  Qmtt•s torP nrngnario Pamldt' .\ hra mo­
v ie h  traet anti:-1 ahh inC' ,.;ubm issam Al1 issmio Lo<·o promo t u 1 n pssp, 
innut•n8 I�i ttPrii-1 pral's idialihm ;  dt> 30 Mar t i i  Nro :;;3;) exaratis tlil' l o  l'Pll 1'0l'i 
in atlimplt>nclis huju11 �m i m mwri11 part ibrn� pro fu t u ro nrnjonm pral•eau ( io­
nem et exa<"t.itudinPm dc>nuo C'ommt•1Hlari voluit .  Quod ipsu rn H PV<'l'<'IHlis-
8imae Dominationi V estral' l'rga Lit tnas �mb 1 ;3 ::\Iar t i i  ad me exaratas 
eo addito pnwsent ihu !-; pprscribo : ut memora t urn ( 'pnson•m in d u <' 1  u Nri 

• Concep t.  Col. Trnu sch , Tr, 40, 66 d. 
10 Cop ie. Col. Trn u srh, Tr, 40, 62 rr. 
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38 a.c. ad injunctam sibi hac in parte obligationem denuo reflectat. Caeta­
rum piis prccibus commcndatis constanti cum propensione maneo Reveren­
dissimae Dominationi Vestrae addictissimus 
Ch1udiopoli die 6 April 1845 . N icolaus m .p. Episcopus Transilvaniensis . 

I X  

Nota can celaru l u i  .2l!ettern ich către prezidiul Cancelariei aulice transil­
rănen e din 29 aprilie 184 .5 11 • 

An das Praesidium des k. siebenb. Hofkanzlei. 29 April 1845 . 

Indem ieh in Gemessheit des schătzbaren l\Iittheilung vom 1 1 .  
v.l\I.s.  den k.k-chen Agenten in Jassy vor dem zur Ehrenrettung des 
oster. Handelsmanns Pandeli Abramovich bereits erfolgten offentlichen 
\Viderrufe des dem lohl. 1 . J. bezeichneten Artikels der Kronstădter 
wala.cli . Zeitung Yom 2. November Y.Js. ,  so wie auch von denjenigen 
Y erfugungen, welche Hochdasselbe zur kiinftigen Verhiittung solcher 
ansto11Rigen Publikationcn j ener Zeitung im Wege des H. Gouverneurs 
in Siebenblirgen zu veranla8sen beliebte u nter Einem in Kenntniss setze, 
ermangle ich nicht,  die gefălligRt anher kommunicirten Aktenstiicke 
anschhissig mit meinem dienstfreundlichen Danke zuriick zu erstatten. 

l\I [ etternich] 
[Verso : ]  p. 1465. An das Prăsidium der siebenb. Hofkanzlei. 29. April 
1845 . Restitution der Kommunikate in Betreff des offentl. Wiederrufe 
eines den oster. Handelsmann P. Abramovich verletzenden Artikel der 
Kronstădter walach. Zeitung. 

X 

Nota Secretariatului de Stat al J!oldoi1ei către Agenţia austriacă din 
Iaşi ,  din 1 9  decembrie 1 84 5 1 2 •  

Copie de pe nota Secretariatului de Stat a Moldovei, Secţia cu No. 2 993 
din 19 Dechembrie 184G căiră k.k. Aghenţie . 

. Jos iscălitul luînd în vedere Gazet a Transilvaniei cu N-o 94 anului 
curgător şi văzînd că prin ea să cuprindP un articol cu totul dezaprobat 
care să află plin de clevetire asupra de persoane cunoscute în consideratiea 
obştii şi atingătoare de chiar vrednicie ocărmuirei, lucru neertat unui 
particular, au socotit de datorie a înfăţişa acea foae pre înălţatului Domn 
stăpînitor �i după însărcinarea ce au priimit, cu cinste pofteşte pe k.k. 
Aghenţie ca 8ă binevoiască a mijloci căiră locul cuvenit, de a i să triimite 
în original, nu numai împărtăşirea ce s-au priimit din l\Ioldova şi  cari să 
arată supt iscălitura Domnului Nikolai Privileghie ca tipărită în arătatul 
număr, fiind trăbuitoare la cercetare ce din Domnie sub poruncă urmiază 

----- ----

62 

1 1 Concl'pl .  A rh .  S t .  Buc. , :\ l icrofihne Auslria,  rola 1 06 , c. 1 1 53 - 1 1 6 1.  
1 �  Copil'. Col.  Trau sch, Tf.  40, 62.  

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



a să face spre dovedire uneltitoriului acestei clevetiri, ca şi orice altă parti­
cularnică scrisoare ce au putut întovărăşi cătră redacţia Gazetei Transil­
vaniei. 

Deosăbit de aceasta după îrn�ărcinarea ce au priimit de la înălţimea 
sa, jos iscălitul cu cinste pofteşte pe cinstita k.k.  Aghenţie, ca să facă 
cunoscut cui să cuvine de a să înştiinţa pe aceea redacţie, că de să va 
mai prilejui a priimi de aseminea articole defăimătoare, consideraţii de 
persoane prin o pornire din patimă asupra dregători lor statului, sau asupra 
lucrurilor ocărmuirei , pomenita Gazetă nu va mai fi priimită în ţară. 

Gezeichnet : N . .Maurocordato m .p. 

XI 

Adresa agenttllu.i diplomatic austriac din Iaş i,  Eisenbach, către ,J os<'f 
Trausch, din 9 ianuarie 1846 1 3• 

N-o 8 478. .Jassy den 9-n .Jănner 1846. 

W ohlge borner Herr ! 

Wie aus der h ier in A bschrift anriickende :Note des furstlich moldaui­
schen Staatssekrctariats zu crsehen ist, ersucht dasselbe um die h ierarntliche 
Verfugung, womit das Originalsch reibe·n des mol<lauisehcn Postpăchters 
Nicolai Previlegio , aus welchem dcr in der Gazet a dl' Transilvania N-o 94 
erschienene Artikel aus J assy hergelcitet i1-1t,  u n ei gegPn drn Staats�;;ckretair 
ungemessene Ausfălle enthălt, vom R edaktL•ur cl ieses Blattes aber crlangt 
und zum Hehufo cler in Folgf' Auftrags Sein cr Du rehlau ch t des regierenden 
Herrn Ftirsten gegen den Verfasser statt findenden Untenmchung dem 
moldauischen Staatssekretariats itberm i tt elt , u J1 d  womi t  der hetreffenden 
Redakzion bedeutet werden mochte,  dass WPnn dcrlt' i  A rt ikel in den Spalten 
der gedachtcn Zeitung fur dit� Folge noehmals <LUfgc•nommell werden, die 
moldauische R egierung bemiissigl't seyn \\itrde, den Einlass cliC'ses .Jour­
nals in die ":\Ioldau ganz zu Vt>rhi<'ten.  

In Entsprechung <liesc>s Ansim1t>ns l H'ehre ich mieh Euer \Vohlge­
bort>n dienstfrpundlieh zu ersuchc•n ,  <'in<'l'sei t s  dass rekln m ir t en Original­
schreiben mir zu itbersench•n ,  andPrsei t s  alwr hienrn elen H P<lak ku r  Georg 
Baritz zu st•i1wm weiten•n HPnPhmen gl'fălligst vprstăndigl'n zu wollen , 
da c•s wohl nur in dpm I 11 t eres:-;e seiner so11M alh•rcl ings nii t zlie hPn u n<l int·<'I"P:-1-
santen HlătPr li(•ge, bPi der Au swahl d l'I" Art  ikt•l, wplc•h p  von den h i esigPn 
Eing(•honw11 m i t  so viPlem Ht•i fa.I IP  gl'h•spn WPI"dt'1 1 ,  mit  nwhr lTmsi('ht  
vorzugt•hPn, u 1 1 d  sc,in YPr t nLll t'll kl'inPm ( 'on·esporule n t Pn zu sth l'nkPn , 
dpr dure· h sPillPll  Ping1•spn<letP11 Art ikPI Y 1•n1 11glimpfm1gP11 tler rnol<lau isdwn 
8t aa.t slwam t P  l lt'ahsi1·h t igt , t'i l l l' 8t iiru ng <h•s frpu nd nachharlil'lw11 ginve1·-
1whml'ns lwrhPifith rt U IHI  dit' molda u istht•  H p•ril'l'U ll •l' z u r  Er"n·ifu1 1u· � '""" . � � 
�ntschiedt>n ungu nstigPr 8t mffr1•gpln gPgt•n <las Zt•itungshla.t t lwstimm t ,  
wozu h i t>du reh dit• Einwirkung ein1•s frt:>mdPH Einfh i sst•s ohtwhin s<' hon 
Ja,ng1• a ngPrPgt wonlPn s1•.vn diirftl' . 

Ein glt•iC" lws \' Prfahren glau h<' ie h <lt'm H Pdad t>ur des Sit•bpn biirg<'r 
Wochenblatt1•s �Lrn•mpfl'hlt•n zu sollt•n , naeh <lt•rn dur<"h di t, i 1 1  <l t'mspllwn 

1 3  O rigina l .  Col .  T ra u �ch , Tf. 40, fi:! p .  
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sub N-o 103 und 104 aufgenommenen Artikel eine Verfugung des regieren­
den Fiirsten angetastet wird, mithin auch diesem Blatte die namlichen 
Folgen bevorstehen kănnen, wie die der Gazeta de Transilvania angedrohten. 

Eisenbach. 
An den Herrn Josef Trausch Polizeidirektor etc. etc. Wohlgeboren. 

Zu Krorn;tadt. 
[Verso : ]  Empf. 25 Janner 1846 in Hermannstadt. Lektur 5 Febr. 

1846 und am 6. Febr. Hermannstadt. Mgl. Amts Packet expedirt. 

XII 

Conceptul răspu ns11 l11 i lui  Josef Transch către Eisenbach, din 5 februa­
rie 1846 14• 

Der Eine Lobliche k-k. osterreichische Agentie for das Fi.irstenthum 
Moldau . Hermannstadt am 5 .  Februar 1846. 

Zufolge der angefertigten hier in Hermannstadt, wo sich derselbe seit 
den November v.J. in Amtsgeschăften befindet, zugekommenen verehr­
lichen Note Einer lJi:iblichen k.k. Agentie vom 9 .  v .M. Zahl 8478 hat der 
Unterzeichnete nicht gesăumt, dem Herren Georg Baricz Redacteur der 
Gazeta de Transilvania den von Wohlderselben verlangten Aufsatz des 
Nicolai Privilegio abzuverlangen, und die fur die Zukunft gegebene Weisung 
zu i\einer Darnachrichtung mitzutheilen, untereinst aber auch eine ăhn­
liche Weisung an die Redaktion und den Verleger des Siebenbiirger 
VVochenblattes ergehen zu lasi\en. 

Indem der Unterfertigte, der in oberehrter Note gestellten amtliehen 
Inquisition zu entsprechen sich beeilt, und den reclamirten Privilegioischen 
Aufsatz in Urschrift hiemit ll.bersendet, kann derselbe nicht unterlassen 
dem durch den Redacteur Baricz gestellten billigen Verlangen gemă.ss, 
auch dessen eigene hieruber schriftlich gegebene Erklărung und ri.icksicht­
liche Rechtfertigung zur verdienten geneigten Wiirdigung hieher beizu­
schliessen . 

,J . Fr. Tr. m.p . Polizei D irektor der 
k.  Freistadt Kronstadt. 

14 Concep t .  Col. Tra u sch , T f, 40 , 6:.! q. 
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HRISTO BOTEV ÎN DEZVOLTAREA LITERATURII 
BULGARE 

Pctăr Dinckov 

1 .  În literatura bulgară Hristo Botev apare în anul 1867 cu poezia 
Jlamei ( l\Iaiţe si ) ,  publicată în ziaml lui P. R. Slaveikov „Gaida".  
Ultimele sale publicaţii sînt din luna mai 1876 - articolele din primul 
număr al ziarului  „Nova Bălgariia". Prin urmare, activitatea sa literară 
şi publicistică se derulează pe parcursul a 10 ani şi se desfăşoară aproape 
în întregime în România. Dar trebuie să adăugăm imediat că ea nu 
are aceeaşi intensitate în toţi aceşti ani. Cu toate că a colaborat la 
„Dunavska zora" scoasă de D. Voinikov şi la ziarele lu i L. Karavelov, 
Botev îşi intensifică munca de creaţie în principal atunci cînd tipăreşte 
Jlropriile ziare : „Duma na bălgarskite emigranti", în 1871 la Brăila, 
„Budilnik", în 1873, „Zname", în, 1874 - 1875 şi „Nova Bălgariia", 
în 1876 la Bucureşti. La aceasta trebuiesc adăugate traducerile şi  calen­
darele pe care le pregăteşte. Singura carte cu creaţiile sale artist ice, 
Cîntece şi poezii ( Pesni i stihotvoreniia ) - împreună cu Ştefan Stam­
bolov - apare la Bucure�ti în 187!>. Dar, cu mult mai înainte, el a vrut 
să publice un volum cu propriile lucrări, după cum reiese din ştirea 
publicată în aprilie 1868 în ziarul „Dunavska zora" : „Am onoarea să 
înştiinţez pe compatrioţii mei că în aceste zile se va tipări mica mea 
lucrare Prime încercări poet ice (Părvi poeticeski opiti) - proză şi versuri". 
Această ştire se confirmă :;1i de scrisoarea trimisă din Bucureşti, la 24 
noiembrie 1868, lui N. Gherov : „Tot ceea cc am acum este mica mea 
lucrare Prime încercări poetice, despre care am anunţat in '< Dunavska 
zora » că lt• voi tipări :;1i care pot alcfttui o cărticică de 15 - 20 coli 
de tipar, şi t mduccn•a Educaţia organică a omul u i  (Organiccsko văzpi­
tanic na celoveka) de dr. Şnell ; acestea am vmt să le vind cuiva dar 
n-am cui". TrPlmie regretat faptul că volumul n-a apărut �i că manus­
<"risul n-a ajuru� pină la noi. 

Dupft cu m !oit> vede, prezenţa lui Hri:-1to Hotev în literatura hulgară 
t.•f\tP dP 8CUrtă durată .  Dar numărul anilor nu este de• inRernnătate funda­
mentală, deoareCl' moartea poetului n-a pu:-1 capăt acestei prezenţe ci 
s-a transformat în incrputul unui triumf <·are durl'ază de un secol şi  
va cont inua in Sl•f'olele următoan•, cit timp va exi8ta limba hulgară. 
Puţini sînt feric·iţ.ii <"ărora soarta le-a ursit o viaţă atit de glorioasă 
după moarte. Tocmai de aceea , atunci cinel vorbim de locul lu i Botev 
în literatura bulgară, tema nu sp rpferă doar la acei zeee ani de acti­
vitate creatoare ai marelui poet ,  care au coincis cu una din cele mai 
încordate perioade din istoria noa8tră politică şi culturală, ci şi la uriaşa. 
influenţă a opl'rei sale asupra dezvoltării ulterioare a literaturii noastre. 

5 - c. 748 
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Cîndva, în introducerea făcută la lucrarea sa ..Antologia poeziei 
bitlgare (Antologhiia na bălgarskata poeziia, 1925 ) Gheo Milev a scris : 
„P. R.  Slaveikov este fiu al timpului său şi crainic al m ediului din care 
provine - mica burghezie democratică. Tot legat de timp, dar în orice 
caz ca o excepţie, este şi Hristo Botev ( 1847 - 1876) .  Botev nu este 
doar reprezentant al bulgarului m aturizat pentru lupta socială, cum este 
P.  R. Slaveikov, ci  ceva mai mult : este prima izbucnire spontană, 
vij elia de primăvară a spiritului bulgar purificat de calvarul robiei . . .  
Ca emanaţie supremă a poporului bulgar - al geniului său - ,  Botev 
depăşeşte cadrul poporului ca existenţă şi viaţă, condiţiile momentului 
şi mediului .  Geniul este absolut, ideal în esenţa sa. De aici şi internar­
ţionalismul lui Botev şi revoluţionarismul său spontan care dărîmă toate 
barierele şi dogm ele din faţa sa". 

Nu este necesar să se combată diferitele idei ale lui Gheo Milev. 
Unele dintre ele se refer[t la o evidentă inexactitate (de exemplu, „revo­
luţionarismul spontan" al lui Botev),  iar altele la o terminologie inac­
ceptabilă prin care se subliniază excepţionalitatea lui Botev ca fenom en 
literar şi ca expresie a geniului poetic al poporului nostru . Nu se poate 
accepta afirmaţia că BoteY depăşeşte timpul şi mediul, „depăşeşte cadrul 
poporului ca existenţă şi viaţă". Şi aici, în esenţă, ne întîlnim cu hiper­
bola. Orbit de măreţia poetului nemuritor, Gheo l\Iilev mai repede este 
dispus să-l rupă de dezvoltarea istorică a poeziei şi culturii naţionale 
bulgare, decît să-l explice ca pe un final  excepţional al acesteia, într-o 
epocă neobişnuit de încordată şi dramatică. Soarta vieţii şi a literaturii 
lu i Rotev are într-adevăr trăsăturile excepţionalului, dar excepţionalul 
este în înălţimea realizării artistice şi nu în caracterul creaţiei însăşi ; 
excepţionalul este în forţa dinamică a elanului creator şi nu în particu­
la,rit ăţile eăutărilor artistiee, în geneza sistemului artistic. Prin poezia, 
publicistica, foiletoanele sale, Botev este adînc şi pe de-a-ntregul înră­
dăcina t în realitatea bulgară şi în tradiţia literară bulgară. 

Pentru a ne convinge de aceasta sînt suficiente doar două compa­
raţii : cu R akovski şi cu cîntecul popular. R akovski este cel mai mare 
iclol al epocii, cea mai atrăgătoare figură a patriotului bulgar în anii 
în care tînărul Botev se form ează ca personalitate. Nu putem să star­
bilim cu exaetitah• care momente din biografia lui R akovski au ajuns 
pînă la energicul fiu al învăţ.ătornlui Botfo Petkov din Kalofer, dar 
larga popula ritat e a rîtona fap t e  e indiscutabilă ; răspîndirea în inte­
riorul ţării a poem elor Prerestitoru.l dmmtfulu·i pădnr-i-i (Predvestnik 
Gorskago pătnika ),  Drnmef11l pădun'i ( Gorski pătnik ) şi a ziarului „Dunav­
ski lebed",  lJaI'ticiparea lui R akovski la lupta bisericească, şi atitudinea 
f'a activă faţă clt> asemenea etape ale acesteia cum a fost unionismul 
lui Dragau 'l'ankoY (<'pirnd al luptei bisericeşti împotriYa clerului fana­
riot ), activitatea }Jolitică a lu i R akoYski în timpul războiului Crimeii, 
crearea l..1egiunii ):rnlgare la Belgrad, planurile de răscoală şi de elibe­
rare a Bulgariei. Insăşi Botev-tatăl este unul din cei mai înflăcăraţi ina­
m ici ai m işcării unioniste şi scrie articole împotriva ei în presa din Con­
stantinopol .  Prin urmare, în casa lui Botev nu s-a putut să nu se vor­
bească despre patriotul şi răzvrătitul R akovski care, din emigTaţie, apără 
cu înflăcăr::tre unitatea spirituală şi naţională a poporului bulgar. Botev 
a cunoscut foarte bine activitatea lui Rakovski. Activitatea revoluţionară. 
a lui Hakovski este una d.in poziţ,iile de plecare ale mişcării de eliberare 
naţfona.lă şi ale ideologiei revoluţionar-democrate ale anilor '70.  
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Botev şi-a exprimat de multe ori atitudinea sa plină de admi­
raţie faţă de Rakovski. În anul 1875, în cîteva articole din ziarul „Zname� ' ,  
el a arătat meritele lui  Rakovski ca exponent al  ideii de  cucerire a li­
bertăţii prin o întreagă mişcare a cetelor înarmate. Chiar dacă aceasta 
-este o etapă depăşită a luptei de eliberare naţională deoarece dezvol­
tarea istorică a arătat că trebuie creată o organizaţie revoluţionară 
internă (conform expresiei lui Botev : „Trebuie să se lucreze vizavi, nu 
aici", respectiv nu din emigraţie ) ,  Botev a subliniat în mod categoric 
aportul revoluţionar al lui Rakovski : „Sămînţa pe care a semănat-o 
acest bărbat de neuitat pentru noi a dat roade destul de bune, dar noi, 
sau urmaşii lui, n-am putut să ne folosim la t imp de ele" ( „Zname", 
nr. 20, an. I, 1875) .  Să amintim şi exclamaţia lui Botev din scrisoarea 
adresată lui Ivan Drasov la 26.Vl.1875 : „Dar eu nu deznădăjduiesc ; 
în curînd voi cînta mai vesel ! Hei, haiducie, haiducie ! Unde este Ra­
kovski, să devenim tovarăşi ş i  să t ranAformăm tot aurul omenesc în 
plumb şi fier". Aceste cuvinte au fost spuse într-un moment greu din 
viaţa lui Botev - nefericiri familiare, lipsă de hani, lupta pentru cumpă­
rarea unei tipografii prin care să se asigure scoaterea ziarulu i  „Zname' ' ,  
polemicile cu Karavelov ş. a.  Tocmai într-un asemenea moment poetul 
îşi aminteşte de Rakovski şi această amintire îl umple de optimism. 

Este deosebit de interesantă legătura ce se poate vedea intre poezia 
lui Botev şi creaţia lui Rakovski .  R akovski este primul dascăl al lui 
Botev în domeniul poeziei. Aceasta se face prin poeziile publicate în 
Prevestitorul drumeţului pădurii ( 18;)6) şi Drumeţul  pădu ri i  ( 18;)7 ) . Aceste 
două cărţi ale lui Rakovski, în special Drumeţnl pădurii, sînt întimpinate 
cu deosebit interes de către intelectualita.tpn noastră din emigraţie :;;i din 
ţară. Avem multe dovezi în aceRt sens. Arhimandritul Partenie îi scrie 
lu i Rakovski la 16.  V. 1859, din Constant inopol :  „Am citit de multe 
ori, cu multă satisfacţ.ie, creaţia care vă va i mortaliza numele ; ea în 
general este bună ; este ştiut că nici u n  incppu t  nu poate fi şi perfect. 
Dar ca primă încercare - putem să zicem - este şi excelen tă " . V. Popo­
vici trimite de la Moscova o poezie consacra tă lui  R akonki. Vazov î i  
comunică profesorului Ivan D.  Şismanov c·ă în  anul 1866, ca elev la 
Plovdiv, a citit Drumeţul pădurii  - „cu toat:1 limba ei imposibilă''  -
cu entuziasm �i înduioşare. Este �tiută influenţa pe carl' a avut-o poemul 
a:..upra lui V. Drumev, D. Voi nikov , J; . Karan•lov şi alţii. 

Nu încape îndoială că Rotrv a cunoscu t Pre 1·e.�t itornl drumeţnlu·i 
pădurii şi Drumeful pădu ri i . Aceasta. se vede eel mai hine în confruntarea 
care se poate face i n t re poeziilC' E.rcomwn icarerr. din Bulgaria Î·n anul 
1 853 a mmi înflăcărat patriot bulgar (Ot lie ie ot Rălgariia Nlnogo razpo­
lengo rodoliubţa bălgarina ,. ll't Ut'i:3 )  a lui H a kon;ki  � i  Epistolă ( Na 
pro�tavane) a lui Hotev, prPcum �i din p sprie de părţ.i ale poemulu i  
Drnmeful pădurii (•ar<• rn• condu(' spn· pol1Zia l u i  Hot<•v. A k i  n u  vom 
analiza influenţa direetă a lu i Rakovsk i, in special in ce prive�te l'on­
CPpţia, compoziţia :;ii imaginile din Epistolă . Rste m a i  impor t a n t s;:'i sta­
bilim profunda apropien• internă <·an• Px i s tl'i i n t n• a rn hi i  poPţi. La prima 
vedere acea8tă apropiere este  paradoxală llPoare(·e :-Ot\ n•feră la creatori 
de mărimi artistiC't• diferite  �i la lucrrtri eu valori estetice incomparabile. 
Prăpastia care est e în tre ei est e ,·izibilă : unul este un poPt slab, aglo­
merat, descriptiv, eu un limbaj arhaizat artificial, eu vers ne�lefu it :;ii 
primitiv, cc a creat luerări care astăzi a u  doar o in:-;emnătate istorică, 
iar celălalt este un puternic talent pol't ic, ale cărui ereaţii continuă să 
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tulbure imaginaţia a milioane de cititori. Dar aceasta este aşa cinel privim 
poezia lui Rakovski ca realizare artistică. O cu totul altă impresie se 
obţine cînd încercăm să o descoperim ca pe o concepţie estetică rămasă 
nerealizată, ca pe o intenţie pentru a cărei realizare lipseşte suficientă 
putere artistică. Unii se vor opune la această despărţire între intenţie şi 
realizare - categorii de valori deosebite. Dar mă gîndesc că in cazul dat 
aceasta este necesar pentru a înţelege raporturile dintre Rakovski ş i  
Botev ca  creatori. După părerea mea Rakovski este spirit poetic gînditor, 
capabil de retrăire poetică, dăruit cu imaginaţie artistică. Alta este pro­
blema dacă concepţiile sale poetice rămîn doar o năzuinţă nerealizată , 
doar o etapă timpurie în dezvoltarea noii poezii bulgare. Rakovski crează 
un program poetic, o perspectivă poetică originală. Dacă privim poezia 
sa în acest mod, ne vom convinge că ea reprezintă o bază foarte bogată 
şi foarte largă, pe care mai tîrziu se va clădi întreaga noastră poezie 
revoluţionară din perioada Renaşterii. Rakovski nu ajunge intîmplător 
la acest „program" - la potenţialul intern de gindire poetică se ada­
ugă cultura poetică obţinută în şcolile greceşti, în Franţa, Serbia şi în 
alte părţi, întemeiată de asemenea şi pe profunda cunoaştere a creaţiei 
populare bulgare (nu doar prin contact nemijlocit cu ca, dar şi prin pre­
ocupări ştiinţifice) .  

În concepţia poetică a lui Rakovski, ca elemente fundamentale 
pot fi determinate : apropierea patetică de soarta tragică a poporului 
bulgar, descrierea celor mai zguduitoare aspecte ale robiei, exprimarea 
patosului revoluţionar al epocii prin protestul deschis şi indignarea cura­
joasă, apelul direct la luptă, orientarea interioară spre un scop bine prcciza.t. 

Dar şi acestea sînt trăsături foarte generale dacă nu se disting 
detaliile imaginii, figurile omeneşti, simbolurile folosite, ideile patriotice 
şi revoluţfonare, legătura căutată cu cîntecul popular, unirea, prin limbaj ,  
a tonului revoluţionar cu cel satirico-demascator. Limbajul lui Rakovski 
nu trebuie văzut doar în aspectul său negativ. Dacă sîntem atenţi 
la lexicul poetic, vedem că el corespunde schimbă.rilor ce au avut loc 
în conştiinţa socială - în el au intrat cuvinte politice şi revoluţionare. 
Rakovski deschide un drum pe care merg mai departe Karavelov, Botev 
şi Vazov. 

Este imposibil ca aceasta să se arate prin diferite exemple concrete 
deoarece se referă la atmosfera, generală ideologico-artistică din poezia 
lui Rakovski. Din comparaţii se vede că Botev a cunoscut această poezie. 
Iată doar un exemplu : 
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„Adio pa triC' sărm a nă ! 
J\ l ă  iartă,  m a m ă ,  că plec 
în străină ta t e ,  d raga m l' n ,  drparte , 
Î n tr-u n  mn rl' Joc necu noscu t l 

l\f-am sătu ra t dC' seculara robie otomană ! 
Minci u n ă ,  nC'cinsle, dispera re ,  sărăcii'. 
S i l n i c i i ,  om oruri a le n!'amulu i a ga rian 
Nu mai pot, în V C' c i ,  s:i IC' m a i suport ! 

Ştiu , m ăicu ţ ă ,  că răm î i  n cm ingi iată ,  
Roagă-te Domnului ,  v ictorioşi să fim l 
Lupta contra tiran ilor este glorioasă, 
R elele lor fap te,  cu rind le răsplătim I 
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/\ secolului oră teribilă se apropie 
Singele meu fierbe aprins,  
O moa rtl' glorioasă pentru patrie mi se cuvine, 
Departe de tine ru am să m ă  sling I 
S ă  nu plingi măicuţă,  nici să nu jclrşti 
Cind ni auri că eu am pierit I 
P entru fapfa mărea l ă  ce am săvirşi t-o 
Să te străd uieşti, mormintu-m i să ii regăseşti I 

Lespe de de marmură pc morm i n t  să-m i  pu i .  
Spre ve şnică am int ire ,  c u  l i t ere d r  aur 
Epitaful următor pc e a  să i i  scrii  : 
• Pentru cre d in ţă şi libertate a p ic ri t e roic I •'. 

Acest exemplu arată bine ce salt a făcut Botev de la sugestia. 
căpătată spre marea lume a poeziei .  Aici este mai mult decît vizibilă 
baza comună cu Rakovski, dar apropierea dintre ambii poeţi nu se epu­
izează prin acest exemplu . Ea se dezvăluie în primul rînd în atmosfera. 
ideologico-plastică din Drumeţul pădurii, în tabloul suferinţelor poporului 
şi în pato�ul luptei de eliberare. R akovski vorbeşte, pe de o parte, de 
„cruzi ai-;iat ici, vampiri sîngeroşi" care „înjunghie, dezbracă, jefuiesc, 
bat" ; de fi ii surghiuniţi ai poporului care „fără patrie" pribege8c în 
străinătate, de poporul care a „ajuns [8ă aibă] răbdarea animalelor", 
„varsă lacrimi de sînge" ş. a.,  iar pe de altă parte cheamă la luptă 
şi glorifică pe străbunii viteji - haiducii, pentru care libertatea a fost 
.cuvîntul cel mai dulce. 

„ Î n  i m n u r i  ele slavă oame n i i  c in tă 
M i n u n a ta l i IJ t· rl' � e .  Y i ll'j ia lor 
B ătrin i i  spre :;m i n l i n· n i  Ic povestesc . . .  " .  

Poetul declară categoric : 

„ Poporu I rr dnn•ş l<' drrpta l r ,  
S cu mpa şi d raga J ibcrta lr , 
Prin l u p t ă  lrl' lrn ir s-o cu err1·ască,  
Cu m u l i i' j1• r ! rl' p rc l ioa s l' " .  

Rakovski proslăveşte> ,  dP nenumărate ori , jertfa supremă in numele 
libertăţii şi patriei : 

. , '.\ ! a i  hi n<' moa rll'a-n l u p t ă  cu hărbă l i1· 
l >c d t  o Yia lă fă r:i <11· cinstr l 
'.\fa i h i n r  11 1 1  m i n u t  cil' l ibrrta tc 
l h' t  i i  1 1 1 1  M·col el!' robir ! " .  

Iată lumt': I  poetico-ideolo�ică a lui Rakovski. Botev î i  estp apro­
piat. Este ineor( "t să se considere că interpretan•a pot•tică a lui Botev 
decurge pe de-a-1 1 tregul din cea a lu i R akovski, dar rădăcinile romurn• 
sint indiseu ta.bile . De acet>a este posibilă �i influen ţa pe eare o are primul 
asupra celui dC> al doilC>a. DPosebirile dintre ei  se ma.nifestă in parti<"ula­
rităţile perioadei în ea.re KC' formează ,  în momentul politic î11 car(• luc·rNtzrt, 
în dezvoltarea idc•ologit>i revoluţ ionare pe care o rpflectă. Bot.ev in t roduce 
elemente ca.re indie:'i o etapă superioară a iclt>ologit>i revoluţionar-demo­
cratice . Dar act-sta C').;t<' doar unul din aspectele problt>mei. .Marea deose­
bire dintre R akovski şi Botev flP manifestă în realizarea arth�tieă , in 
neobişnuitul talent poPtic, în forţa de� influenţ.ă irezistibilă a po('ziei, 
care depăşeşte graniţele timpului lui .  
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Dar aici nu ne interesează acest mom ent ci, în primul rînd, legă� 
tura lui Botev cu tradiţia literară naţională. Stabilire� aparten�nţe1 
estetice naţionale a poetului d�z�inte �itul 

. 
car_acten:lm supranaţ1<;mal 

al creniului său . Aceasta se d1stmge bme ş1 dm legat ura poetului . c�
u 

cîntecul popular bulgar. O descoperim în lumea imaginară ş i  
.
P!a��ica, 

în poetică, în vers şi limbaj ._ Cîteodată ea este compleJ v1z1btla -

Haiducii (Haiduti ) ,  Promisă ( Pristanala ) ,  Un nor negru a apl!ritt ( Zada�e 
se oblak tămen) Hagi Dimităr, Epistola. Această legătura nu trebui e  
s ă  s e  identifice d�ar c u  elementele popular-poetice vizibile. L egătura este 
mult mai profundi"t deoarece se referă în general la atitudinea faţă de 
experienţa estetică populară.  Analizind această atitudine ne_ co�v inge_

m 
că. ea a jucat un rol uria� în formarea poetului .  Botev contmua o m iş­
care începută în anii '40 de Naiden Gherov şi care, în mare măsură, a 
dat fizionomia poeziei renascentiste  bulgare. Dar nici u n  alt poet bulgar 
nu s-a apropiat atît de puternic de idealul estetic al poporului .  Despre 
aceasta Yorbeşte nu numai profunda esenţă a poeziei lui Botev, ci şi  u n  
alt fapt important : eapaeitatea creaţiilor lui Botev d e  a s e  transforma 
cu uşurinţă în creaţii poetice populare, uşurinţă cu care devin folclor, 
precum �i capacitatea de a influenţa folclorul nou şi contemporan . Botev 
nu caută prelucrări exterioare a.le temelor şi motiYelor folcloristice,  el 
nu năzuieşte să adueă ceva din afara expresivităţii folcloristice, deoarece 
legătura sa cu cîntecul popular este profund organică. El are multe din 
trăsăturile cîntăreţului popular, din gîndirea sa poetică, din relaţia cîn­
tăreţ-c în tec-popor. 

Se înţelege, legătura cu creaţia populară nu trebuie să se transforme 
într-un principiu e xclusiv şi atotcuprinzător care determină caracterul 
poeziei lui Botev. Formarea unei personalităţi creatoare atît de putern ice 
reprezintrt un proces mu lt mai complex. La tradiţia naţională se adau gă 
experienţa poeziei mondiale, cultura literară. acumulată, ingen iozitat ea 
artistieă personală ca o depăş ire a tra diţiei, ca spirit de inovaţie poeti că. 

2. Botev este uli!ma şi cea mai înaltă etapă a dezvoltării poezie� 
renascentiste lmlgare. Intre poeţii care sînt publicaţi aproape în acelaşi 
timp cu el şi scriu în aceeaşi perioadă este Ivan Vazov. Aceasta nu este 
întîmplător, Bote,· şi Vn zov fiind apropiaţi şi ca vîrstă, s-au născut la 
mijlocul secolulu i. Dar, pentru perioada dată, VazoY nu reprezintă u n  
morn(•nt nou în istoria poeziei bulgare, chiar dacă este foarte prolific . 
l\'.fa.reh• său talent poetic se va manifesta mai tîrziu, în perioada d . .  după 
Elilwran• şi unul din primele sall' succese va fi renumita Epopeea celor u. itati 
(Epopl:i�t na_zabrav�,ni�e) .  Chia� dacă au î�cepu t �n a

�celaşi timp, ca poeţ.'i, 
Botev il depuşe�te : mea de la pnma sa poezie publicata, 1lfam ei,  s e  remarcă 
prin man•a m�testrie artistică .. Botev nu cunoaşte „ucenicia" în poezie 
( în măsurn i11 care judecăm după operele sale tipărite ) ,  în timp ce despre '� azov �lll s-ar p� tea spune 

_
aceasta. Bot ev sesizează c� cura.j pnhml timpului 

:-;au , patmnde m cele mai act uale probleme ale lui - politice şi sociale morale şi de cn,aţie. El dezvăluie amplitudinea perspectivei ideologice
' 

de ran' sp �tpropi e  doar Kar�welov, dar această amplitudine a lui Karavel 
' 

1.  - t" t "  . . B . _ ov 
nu sp n�a 1zeaz�1 ar is  H: m poezie . otev are mea un mare avant.a.j faţ-de Yazov - urh1işa activitate revoluţ.ionar-socială care îl ridică dr � unu l din primii conducători ai mişcării de eliberare naţională precu 

ep . 
d. l . l d ţ "  - f " l  ' m Sl iapazonu mai arg e crea .ie : proza, 01 etoane, publicistică · t· 'r 
l·t - . 

t - . d- . . • t _ .  1 . 
, cr1 ica 1 erara care, m aceas a penoa a, u sm . strame Ul Va zov. Ca tip de scriitor 
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m ilitant,  Botev este apropiat de R .P. Slaveikov şi Karavelov. Trebu ie 
r emarcat încă un moment : Botev are o influenţă simţitoare asupra tînă-­
rului Vazov - în primul rînd asupra poeziei lui - în Stindard ş i  g11,zlă 
( Priaporeţ i gusla) - ,  dar într-o anumită măsură şi asupra concepţiei 
lu i despre lume.  Aici, î ntr-un domeniu atît de complex şi extrem de indi­
vidual, cum este talentul, n-aş face comparaţii. Fără îndoială, Vazov este 
u n  creator multilateral înzestrat : în anii de după Eliberare el şi-a dezvăluit  
toate posibilităţile artistice şi  a creat capodopere în poezie şi proză. Botev 
a avut o soartă tragică - a trăit şi creat într-o scurtă perioadă istorică 
dar, în schimb, cu o intensitate şi o forţ:L neobişnuifft. Pentru o perioadă. de 
zece ani de prezenţă creatoare în literatura bulgară,  Botev a dat opere 
poetice strălucite, uluitoare prin forţa şi dramatismul lor. În poezie şi 
publicistică el a atins culmi care, pe de o parte se înscriu î n  dezvoltarea 
legică, în tradiţia literară n aţională, iar pe de aHa reprezintă o n everosim ilă 
înălţare a acesteia. Iată de ce în toate ca.zurile manifestarea creatoare a 
lui Botev e s t P  eea mai înaltă realizare a literaturii renas<'entiste bulgare, 
finalul u imitor al acesteia. 

Am a.rătat deja că dezvoltarea lui Botev îşi are rădăcin i ad înci în 
tradiţia na.ţ ională bulgară. În domeniul poeziei ea nu este de lungă durată ; 
n-are n imic comun cu formele poeziei medievale . Dar şi Botev eRte departe 
de tot ce vine din evul mediu ; perceperea m edievală îi p ste R trăin ă .  For­
marea lui Botev ca pot t n-are n ici u n  fel de legături nici cu primi i  poeţ.i, 
n ici cu lirica sent iment a·l-amoroasă folosită cu atîta in:-:.h;tenţă de autorii 
culegerilor de cîntece popula.re întrP care, în dezvoltarea sa timpurie, 
P. R. Slaveikov nu ocupă ultimul loc .  Botev este străin chiar de încercările 
poetice ale lui N .  Ghernv, p e  care îl cunoaşte b ine ca rndă, ca prieten al 
familiei şi ca protector personal al său . Nu se poate ca el să nu fi cunoscut 
poemul Stoian ş i  Rada , apărut în anul 1845, dar probabil că acesta. nu l-a 
atras nici prin sentimentalismul său, nici prin folosirea de rnprnfaFL a fol­
clorului .  Trebuie avută în vedere şi înalta. ex ig;c n \ă  a 1  L :, t id în cn r e  Potc>v 
8-a autoeducat de timpuriu şi î n  spec ial după ce a fă('u t  c·.nno�tin ţ ft cu 
poezia rusă ; cu ea a avut posibilitatea să se deprindă foarte profund în 
timpul şederii sale în Ru :-;ia. I.iiteratma rusă a. fost unul d in obiect<'lC' de 
bază ale programei gimnaziale. Dar şi  ca student al  l.:rnivNsit ăţii din Odesa 
este probabil ca Botev să fi audiat cursuri de literatură , cu atît. mai mult 
cu cît acolo a avut un bun învăţător şi conducător, pe priet enul tat ălu i său,  
prof. Grigorovici. Cu aceaRtă oca zie a cunoscut nu numai opPrele lu i Pu �kin 
şi ale lui Lermon t ov dar şi poezia democraţilor-revoluţionari N ekrasov şi 
Ogariov şi,  în g('neral, pot>zia politică �i cetăţenească m s ă ,  df' la dt•ePm­
brişti pînă la pot•ţii revoluţfonari din anii  '60. 

Iată înalta. poziţit> e8tet ico-ideologică de pe care Bot(,V a privit  poezia 
bulgară. Dacit ex cludem cîn tecul popular , care intră tîrziu în dezvoltaTt>a 
literaturii �·e�a��ent iste ca izvor artistic căutat con�t.ien t ,  t>l �1 văzu t <l rPpt 
predpcesor1 a1 sa1 doar pe doi mari înaintasi - Rakovski si Slaveikov.  Ei au 
reprezentat trecu tul pof'ziei bulgare, poat� ::-i prezentul ei·. AcP�t ia sînt. crpa­
torii ca.re au f

.
ăcu t p�şii  ele bază în formarea tracliţiC'i pot,t ice naţ ionale . 

Am analizat deja legătura lu i Botev cu poezia lu i H akovski . Hot.ev 
nu a putu t 8ă nu fie conştient de slăbiciunile acesteia. Fărft să fit• un modPl 
pentru artist, ea a reprezentat un rezervor poetic speeific un tezaur dt\ 
impulsuri emoţionale şi plaRtice, o formă de asimilare a sorţi i 't ragice a popo-
1·ului ; ea d ezvăluie fascina ţ.ia vitejilor şi haiducilor din popor, lu pt .ători 
pentru dreptate şi libertate. Contactul cu poemele lui R akosvki este un 
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contact cu o atmosferă potenţial poetică care are capacitatea de a influenţa, 
cu toate nerealizările sale artistice. Tocmai de aceea ea este prezentă în 
lumea poetică a lui Botev, iar aceasta înseamnă că este prezentă şi în lite­
ratura bulgară. Oricum, ea este un cîştig specific în evoluţia acesteia. 

Nu ştim în ce măsură a cunoscut Botev creaţia lui D. Cintulov. Nu 
este posibil ca poeziile patriotice ale învăţătorului şi poetului din Sliven 
să nu fi ajuns pînă la el. Ele s-au răspîndit în toată ţara prin intermediul 
caietelor şcolăreşti ; învăţătorii şi tinerii au fost cei mai zeloşi cititori ai lor. 
Dar Rotev nu amin teste nicăieri numele lui Cintulov. Pentru noi va rămîne 
o taină atitudinea lui 

0
Botev faţă de poezia lui Cintulov, dar aceasta îşi are 

lumea ei, iar această lume este apropiată de cea a lui Rakovski şi Botev. 
Cîntl analizăm locul autorului lui Ragi D imităr în istoria. poeziei bulgare, 
trebuie să ţinem cont de această lume.  Indiferent de datele cronologice 
(Rakovski şi Cintulov sînt aproape de aceeaşi vîrstă ; creaţia poetică a 
amîndorura este legată de frăm întarea patriotică provocată de războiul 
Crimeii ), poezia lu i Cintulov este o dezvoltare în continuare a sistemului 
plastic, a versului şi limbajului literar bulgar, o etapă nouă în pregă.t.irea 
apariţ iei marii arte a lui Botev. l\Iom entul de bază din această poezie îl 
reprezintă mobilizarea patriotică ; din punctul de vedere tematic şi ideo­
logic lu mea ei este mai îngm;tă chiar decît lumea lui R akovski, dar, fără 
îndoială , ea reprezintă un pas înainte pe calea cristalizării imaginii poetice 
şi a exprimării emoţionale . Cintulov a pără.sit etapa artistică a lui Rakovski 
�i creează poezii şi c întece ce au sugestionări estetice. 

Există. încă o particularitate care îi leagă pe Botev, H akovski şi 
Cintulov : ei sînt poeţi ai orientării patriot ice şi revoluţionarr, poeţi-cetă­
ţeni pentru care nu există. lume poetică în afara înaltelor idealuri sociale . 
Aceştia sînt creatori care în mod conştient au ales calea „ascetismului ar­
tistic", care şi-au dedicat viaţa în exclusivitate creaţiei artistice. În persoana 
lui Rakovski şi Cintulov literatura bulgară a creat deja acest tip de poeţi. 
Botev continuă drumul lor dezvoltînd puternic trăsăturile poetului-cetă­
ţean şi revoluţionar, personificîndu-le în creaţii artistice superioare. 

Al doilea mare înaintaş care a determinat drumul poeziei bulgare 
înaintarea lui Botev a. fost P. R. Slaveikov. Fărft Slaveikov nu sint de 
conceput nici Botev, nici Vazov. Vazov îl consideră pe  Slaveikov drept 
învăţătorul său şi, în cuvintarea pe care o ţine în 1895 la. primul său jubileu , 
îşi exprimă profunda veneraţie faţă de activitatea lui. Remarcabile sint 
în acest discurs cuvintele prin care Vazov apreciază meritele lui Slaveikov 
în dezvoltarea limbii literare şi poetice bulgare. 

Botpv a urmărit activitatea lui SlavC'ikov ca militant obştesc, ziarist, 
editor �i poet şi a împărtăşit profundul respect al emigraţiei revolut.ionare 
faţă de conducătorul curentului democrat bulgar din Constantinopol . 
Faptul că uneori l-a criticat nu schimbă lucrurile - aceasta s-a impus 
datorită poziţiilor diferite pe care cei doi le apărau în viaţa socială. Despre 
încrederea pe care a avut-o în autoritatea lui Slaveikov, ca scriitor, vor­
beşte faptul că Botev tocmai lui i-a trimis versuri pentru a le publica (Pencio 
Slaveikov afirmă că a fost un caiet întreg) şi că in ziarul lui Slaveikov, 
„ Gaida", apare prima sa operă cunoscută. Indiferent de raporturile care 
s-au creat intre ambii poeţi renascentişti, activitatea lui Slaveikov repre­
zintă o întreagă epocă în literatura bulgară de pînă la Eliberare. Este clar 
faptul că Bot.ev n-a apreciat lirica sentimental-erotică a acestuia. În scurta 
notiţă [publicată] cu ocazia apariţiei cărţii lui A. Franghia Cununa mu,zei 
bulgăreşti (Veneţ na bălgarskata musa), el scrie ironic „Domnul Franghia 
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este u n  vrednic imitator al poeziei domnului Slaveikov « Fetiţo, fetiţo„ 
albă Inice » (Momice, momice, bialo Inice) - ( „Znanie", an. I, nr. 4, 1875 ) .  

Dar lirica erotică i-a creat lui Slaveikov o mare popularitate încă din anii 
de început ai activităţii sale scriitoriceşti. Treptat, la această popularitate 
se adaugă şi recunoaşterea lui Slaveikov ca ziarist şi publicist, redactor şi 
editor, traducător şi promotor al culturii, democrat şi patriot. R ecunoaş­
terea esenţială priveşte poetul şi maestrul limbii poetice bulgare .  Slaveikov 
are doi învăţători - creaţia populară şi poezia rusă. Privirea sa este îndrep­
tată spre viaţa bulgărească, spre realitatea contemporană. D e  pe poziţiile 
sale democratice el creează poezia cetăţenească care îi tulbură pe contem­
porani .  În ani de mare încordare naţională cum sînt evenimentele legate de 
războiul Crimeii, prin poeziile sale patriotice Slaveikov se apropie de tema­
tica lui R akovski s i  Cintulov. În analiza realitătii sociale care îl încon­
jură, el ahmge dc�rnr i  la deziluzii amare şi aspre demascări carp îl aprop i e  
d e  Botev. II  apropie de Botev ş i  atitudinea faţă d e  folclor .  !::: rarul Belonogăi 
( Izvorăt na belenogata )  şi Haid1t c i i  se află pe linia comună dC' clt•zvoltarc 
a poeziei renascentiste bulgare ; ele sînt născut e  in atmosfera art ist ic-emo­
ţională şi creatoarL' în care au apărut cele mai fmmoase lucră1 i <le folclor. 

La noi incă nu s int cercetate problemele poeticii , versului �i limba­
jub i, aşa cum SL' pun în creaţia poetK>ă a lu i Slaveikov, pentru a st> vedea. 
ce aduce el, în acest sens, în istoria literaturii bulgare .  Iar a cest aport este 
mfaş. Este suficient s:I se analizeze versul său p entru a se vedea progresul 
pe care îl atinge sistemul de versificare prin poezia lui .  Aceasta se referă­
şi la compoziţie şi la formele de gen - fabula, poemul, expresivit atea lim­
bajului etc. Vezov are dreptate cînd spune : „El, primul, a cioplit, cu cioca­
nul său de maestrn , din stînca grosolană a limbii bulgare, statui cu linii 
şi forme graţioase, primul a extras din acest instrument primitiv, nepre­
lucrat , acele sunete dulci, acele cîntece dragi care au adăpat sufletele noas­
tre tinere şi au sădit în ele primele seminţe ale dragostei faţ ă. dl' frumos, 
faţă de poezie" ( Ivan Vazov, Săbrani săcinen iia, voi. XIX, 1957 ,  p. 339 -
340).  Aceasta este o recunoaştere a poetulu i şi contemporanului care a. 
putut aprecia cel mai bine a.portul lui Slaveikov la dezvoltarea poeziei 
noastre . Indiferent de crit icismul său , Botev cu greu ar fi contestat această 
apreciere . Această recunoaştere arată că, pînă la apariţia lu i Rotev şi 
Vazov, în literatura bulgară a fost creată o bază largă �i tra inică pe care 
s -a putut sprij ini noua generaţie poetică . 

. însemnătatea lui Slaveikov sporeşte, din a.cest punct de vedere, şi 
datorită încă unui fapt : el este o individualitate poetică multilaterală ; 
lui îi este străin „ascetismul" creator. O vitalitate clocotitoare determină, 
variatele sale dispoziţii poetice : de la sentimentul de dragoste pină la, 
indiferentismul cetăţenesc, de la, perceperea naturii pînă la nedreptăţile 
sociale. Largul diapazon creator condiţionează şi multilateralitatea căută-

, rilor şi rezolvărilor artistice, diversitatea poet.icii .  Aceasta nu înseamnă. 
că Slaveikov a avut succese în toate domeniile. Aceasta nu înseamnă, de 
asemenea, că timpul n-a prejudiciat multe din operele pe care contempo­
ranii le-au apreciat ca înalte realizări aristice . Însuşi Botev, în decurs de 
zece ani, a învins o serie de momente din poetica lui Slaveikov şi a ridicat. 
poezia noastră pe o treaptă mai înaltă. Locul lui Slaveikov în poezia bul­
gară trebuie apreciat din perspectivă istorică, avînd în vedere ceea ce a, 

'. moştenit şi ce a creat poezia lui, avînd în vedere liniile noi pe care le-a. 
, dezvoltat, transformarea ce a avut loc prin intermediul ei în tre tradiţia. 
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folclorică şi creaţia individuală, între sentimentalism, romantism şi perce­
pere şi recorn�tituirea realistă a lumii. 

Datorită multidirecţionalităţii sale creatoare, poezia lui Slaveikov 
mai are o calitate - posibilitatea de a servi  ca punct de plecare a diferitelor 
forme de gen şi direcţii lirice de stil. Aceasta are valabilitate şi pentru 
toată activitatea literară a lui Slaveikov în care poezia este momentul de 
bază, dar pe lîngă ea se elaborează şi părţi interesante ale prozei : memoria­
listica, umorul şi satira, foiletonul, publicistica, critica literară. 

La debutul său, în anul 1867, Botev găseşte în literatura bulgară o 
serie de scriitori formaţi sau în formare : L .  Karavelov, D .  Voinikov, 
V. Dru mev, Ilia R. Blăskov ; faţă de aceştia el are o poziţie precisă. În 
cazul de faţă este mai important să remarcăm poeţii ( în afară de L. Kara­
velov ) : K. Miladinov, Gr. Părlicev, N .  Kozlev, H .  Jinzifov, D .  Veliksin ; 
aici nu vom a minti numele poeţilor lipsiţ.i de talent pe care timpul i-a 
şters de mult din memoria generaţiilor. K. l\Iiladinov este cunoscut de 
Botev în primul rînd ca folclorist şi ca martir al luptei naţionale bulgare .  
Gr. Pi"irlicev este foarte tîrziu apreciat c a  poet mare, cînd poemele lui 
Serdarul ( Serdariat ) şi Skanderbeg ( Skenderbei ) au fost traduse din gre­
ceşte în bulgăreşte ;  pentru contemporanii săi este doar traducătorul nere- · 

uşit al Iliadei. N .  Kozlev provine din tradiţia lui Rakovski - îşi îndreaptă ,, 
atenţia spre lupta de l'liberan·, folosind în cadrul poemulu i figuri, simboluri 1 
şi procedl'e ale creaţ iei poeţice populare . R . .  J inzifoy este legat de u nel0 � 
trucliţ'ii roma nt ice shlYofile.  In poezia sa patriot ieăi predomină tonul elegiac � 
decurgînu a t it din conştiinţa, profundrt a soartei tragice a poporului bulg<tr, 1 
cît ş i  clin  Yiaţ <l P'-'l'sonală . Deosebit dL' pu ternic este exprimat momentul I 
nostal�ic (e �L şi b K. l\Iil:ldinov) .  Jinzifo,- dez...-ăluie lume a 8Ufletească a � 
tinerilor bulgari plecaţ.i să înveţe în strrLiuăta te,  rupţi de patril', aflaţi în � 
pragul deznădejdii şi disperării . Eleg'ia :-;a se răsp încleşte foarte de timpuriu � 
în pm•zia bu lgară . D .  Veliksin îşi are lumea :;;a poetică în care pune probleme 
de ordin moral şi social : situaţia grea a femeii în societatea contemporană . 
.Mediiatia filozofică a lui V eliksin :;;e transformă usor în didacticism. Veliksin 

·cultiYă ' sonetul. Conform amintirilor contemp�ranilor, Botev a apreciat 
măiestria sa poetică (Yazov redă cuvintele lui : „Eu s înt poet prin suflet, 
Veliksin este poet prin artă") .  

�u putem si"i t recem cu vederea prezenţa luminoasă a lui L.  Karavelov 
în literatura bulgară . Î11_!preunrt cu Hakovski şi Slaveikov e� este unu l  din 
dascălii tînămlui RotcY. In anii '60 el este deja un beletrist format, a publicat 
o cu legere de nu veh.• şi povestiri în limba rusă, la Moscova ( 1868) ; este bine 
cunoscut ca publicist şi jurnalist . D in anul 1870 Botcv este colaborator 
la ziarele sale „ Svoboda" şi „N ezavh;imost". În anii '70 Karavelov s e  
află în centrul vieţii literare bulgart> din România - c a  beletrist şi poet, 
ca jurnalist şi publicist, ca tradu că:tor şi  crit ic literar. Avînd în vedere 
tema noastră, este foarte interesantă creaţia sa poetică. Primele sale versuri 
sint publicate în revista „Bratski trud", în anul 1860. După anul 1869 
Karavelov publică un mare număr de poezii în ziarele „ Svoboda",  „N eza­
visimost "  şi „Znanic " .  Realizările sa.le poetice sînt limitate ; ele se exprimă 
doar în cîteva opere : Frumoasă eşti pădurea mea ( Hubava si moia goro ) ; 
Trec ani i  ( Prcminavat godinkik ), Nit mă n,aşte albă mamă cu ochi: negri 
( N e  rajdai me , mamo bialo, cernooko ) .  Dar, indiferent de aceasta, nu se 
,:Poate nega rolul social al poeziei lui Karaveloy ; alături de publicistică. 
ea îndeplineşte anumite sarcini politice . Tematica ei este foarte largă : 
situaţia grea a poporului, demascarea 'duşmanilor acestuia, lupta de eli-
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berare naţională, nostalgia tinereţii şi a patriei. Contactele tematice dintre 
poeziile lui Karavelov şi Botev sint indiscutabile, dar prin structura artis­
tică ele sînt două lumi artistice complet diferite. Poezia lui Karavelov este 
departe de puternicul temperament creator şi  de ima.ginile viguroase ale 
lui Botev. Ambii scriitori se întîlnesc in alte domenii - publicistică. şi 
foiletoane ; aici apropierea este atît de ma.re, incît nici pină azi nu este rezol­
vată problema paternităţii unui insemnat număr de articole şi foiletoane 
publicate in ziarele redactate de ei. 

În România Botev a avut legături cu fruntaşii socialişti Nicolae 
Petrovici Zubcu Codreanu, Constantin Dobrogeanu-Gherea ş.a.,  ca şi cu 
alte cercuri progresiste româneşti . Desigur, a cunoscut şi creaţiile unor 
poeţi români ca Vasile Alecsandri,  Dim itrie Bolintineanu , Grigore Alexan­
drescu , Al . D epărtăţeanu f:au poate şi Eminescu , aflat la începu tul creaţiei 
sale si în a.nii  cînd Bot<:T era cu totul absorbit de miscarea revolutionară. 
Nici 'literatura umanistică şi nici publicistica româ'nrnsd'L nu i-'au fost 
străine, fapt care se vede din împrumuturile lexicale româneşti la Botev. 
Trebuie tot uşi să apreciem că influenţa românească asupra. creaţiei lui 
Botev îşi aşteaptă încă, cercetătorul. 

3 .  Creaţia lu i H. Botev este profu nd ancorată. în literatura renascen­
tistă bulgară, este lega.tă cu mii  de fire de realitatea bulgaru, reflectă, 
momente tragice şi în acelaşi timp înălţătoare din dezvoltarea istorică a 
poporului bulgar. Ea se> ridică pe o tradiţie art istică naţională ce are rădă­
cini adînci în folclor. Folclorul dă fizionom ia naţională a literaturii noastre 
renascentiste şi în special a poeziei, dar nu epuizează caracteristica ei. 
Rolul folclorului e ste foarte complex - în acelaşi timp cu folosirea, se 
petrece şi  depăşirea lui, fapt ce are legătură cu scăderea funcţiilor sale 
sociale în sec. XIX. Folclorul impulsionează dezvoltarea literară, dezvăluie 
căi creatoare în faţa scriitorilor, atribuie literaturii un caracter original, 
naţional, dar în acest proces acţionează şi alte forţe - tendinţa firească 
de (•reare a u nei noi conştiinţe artistice şi a unui tip nou de literatură, 
condiţionată de schimbările ce au avut loc în structura 8ocială a societăţii 
bulgare .  Contactul cu marile literaturi europene, atît cu uriaşa lor moşte­
nire cit şi cu căutările creatoare ale contemporaneităţii,  e�te un factor de 
însemnătate hotărîtoar e .  

Rotev şi-a începu t  activitatea scriit oricea8că într-o literatură p e  
deplin dezvoltată din punct de vedere al genurilor, îmbogăţită intern d e  
proce8elf' transformatoare c e  au avut loc î n  ea, cu u n  limbaj care s-a 
transformat într-un instrnment u til exprimării poetice. Succesele sînt 
însemnate în primul rînd în domeniul poeziei, şi în publicistică dacă se 
consideră, parte a literaturii.  Prezenţa u nui mare poet ea P. R .  Solaveikov 
facilitează dezvoltarea tînărului talent dar, în acelaşi timp, şi îngreunează, 
drumul lui - deoarece e dificil să ne smulgem din u mbra marii figuri lite­
rare. Procesul este întotdeauna unul şi acelaşi şi îşi are dialectica sa : pe 
de o parte asimilarea tradiţiei, pe de alta depăşirea ei. Doar marile indivi-
dualităţi creat-0are pot trece prin ambele etape.  

Încă de la primele sale poezii publica.te Botev arată forţa talentului 
şi siguranţă creatoare. În poezia bulgară a intrat un poet puternic. Poezia. 
„Mamei " ne tulbură datorită tristeţii şi dezamăgirilor tinărului care-şi 
simte soarta ca un blestem, deoarece trăieşte într-o realitate care năruie 
toate speranţele lui .  Sufletul tînăr este torturat de gînduri întunecate, de 
dorinţe năvalnice, dar lumea este neînsufleţită, meschină şi nu apreciază, 
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o inimă nobilă (Fratelu i meu - Kăm bratia s i ) .  Talentul lui Botev izbuc­
neşte cu mare forţă în Elegie - pentru prima dată se aude în poezia bulgară 
o astfel de voce bărbătească revoluţionar-demascatoare. Elegie este înce­
putul marşului marilor idei şi simţăminte din Primei mele iubiri (Do moeto 
părvo libe) şi Epistola, Lupta (Borba) şi  La crîşmă (V mehanata) ,  Patriot şi 
Rugăciunea mea (l\foiata molitva),  Hagi Dimităr şi  Spînzurarea ltti Vasil 
Levski (Obesvaneto na Vasil Levski) .  în comparaţie cu aceste opere, tot 
ce se crease în poezia bulgară, pînă în acest moment, a pălit. Culmea măies­
triei artistice este cucerită printr-un asalt neaşteptat, rapid şi hotărîtor . 
Într-adevăr, în istoria literaturii bulgare se deschide o nouă pagină. 

Noile perioade literare încep cu personalităţi noi. La finele anilor 
' 60 şi începutul anilor '70 Botev este o astfel de personalitate - nouă, 
o individualitate poetică neobişnuită care' se impune irezistibil. El asimi­
lează tot ceea ce-i poate da mediul natal, şederea în Rusia, emigraţia în 
România - ca impresii de viaţă, ca cultură generală şi filozofică, ca expe­
l'ienţă estetică. Extrem de exigC'nt faţă de sine şi faţă de ceilalţi , Botev 
este înainte' d� toate o personalitate morală - şi în sfera vieţii sociale, şi  
în sfera artei. In toate domeniile în care lucrează, el rezolvă sarcini moral­
ideologice .  De aici şi principiul lui  de bază ca scriitor şi artist - să lege 
esteticul cu eticul .  Eticul este pentru C'l o noţiune mult mai largă decît 
înţelegem acest cuvînt în mod obişnuit : el se rder[t nu numai la compor­
tarea personalităţii în societate, dar şi la tota.Jitatea relaţiilor sociale ; se 
referă la lPgile de bază care' creează personalitatp:-1 umană dt' monolit, dar 
şi la legill' carp fh•termină dezvoltarea istorică a popoarelor. DP aceea Botev 
poatl' declara în acpla�i timp : , ,Nu există putrre asupra acelui  cap care 
este gata să. Sl' sppare dl' trup în numele libert[tţii  şi pentru fericirea întregii 
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omemn „ name , a ,  nr. ... şi „.1. ... uma.1 ocu şi pa oşu , smge e ş1 
revoluţia vor izbăvi poporul de moarte şi pieire" („Zname", 1875 , nr. 18) .  

Întreaga pc'rsonalitatc a lui Botev îşi pune puternic amprenta asupra 
creaţiei sale, <le la poezie la publicistică. Cîteva lucruri atrag imediat aten­
tia : protestul împotriva a tot ce opreşte progresul uman, apără tirania, 
împiedică lupta popoarelor pentru libertate ; sentimentul de răspundere 
în faţa contemporaneităţii şi a istoriei, revolta împotriva oricăror împăcări 
cu răul ; ex igenţa faţă de sine şi faţă de toţi ; dialogul permanent cu con­
temporanii în faţa C'i'\rora Rotl'V pune, cu curaj .şi categoric, cele mai acu te 
.şi mai dureroase prohh•mp ; credinţa în forţele poporului,  în victoria inevi­
tabilă a progresului �i revoluţiei, în viitorul omenirii. Tocmai aceste momen­
te cret·ază înalta temperatură a poeziei şi a publicisticii. 

Strălucita individualitate a lui Botev este subliniată atît în activi­
tatea sa socială, cît .şi în opera sa. Ea decurge nu numai din forţa talentului ,  
ci  şi din con.ştiinţa scriitorului că a pătruns adînc în  epoca sa, că a desco­
perit forţele motrice care promovează dezvoltarea istorică, că prin fina sa 
sensibilitate s-a apropiat de însăşi esenţa suferinţelor şi  speranţelor popo­
rului .  În conştiinţa poetului se reflectă pe de-a-ntregul conştiinţa societăţii 
.şi a timpului în care trăieşte . Bazat pe convingerile sale, Botev poate dis­
cuta cu curaj cu compatrioţii săi, poate provoca în permanenţă sensibili­
tatea morală şi conştiinţa lor. Fără a fi moralist, el se transformă în acu­
zator şi judecător, dialogul se transformă în monolog. Botev are dreptul 
la acest monolog nu numai pentru că se bazează pe convingerile sale ferme 
dar şi pentru că ideilor sale le dă cea mai înaltă unitate de măsură - preţui 
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:propriei vieţ.i. El nu numai că declară că este gata să şi-o dea pentru liber­
tatea patriei sale şi a întregii omeniri, dar în momentul hotărîtor el înde­
plineşte măreţul percept moral : 

„Bra ţ u l  meu puteri să ia , 
Cind la luptă robul s-o scula , 
�uma i  luptind să-mi a flu cu mormintul". 

Puţini sînt poeţii din istoria literaturii universale care acceptă moar­
tea ca singurul şi adevăratul preţ al poeziei. Cît de strinsă este legătura 
dintre poezie şi viaţă în conştiinţa lui Botev o arată şi faptul, cunoscut, că 
în scrisoarea de adio trimisă prietenilor săi de pe bordul lui „Radeţki" el 
Rcrie : „Eu sînt vesel şi fericirea m ea n-are graniţe cînd îmi am intesc că 
Rugăciunea mea s-a realizat". 

Ideile, creaţia lui Botev au ceva excepţional în activitatea socială. 
Noi sîntem uimiţi, dar în acelaşi timp acceptăm şi înţelegem toate acestea 
ca manifestare a unei personalităţi mari şi talentate, a unei inteligenţe 
neobişnuite. Ceea ce putem să înţelegem mai greu este faptul că acest 
gînditor şi poet, care s-a ridicat atît de sus deasupra mediului său , îşi 
găseşte interlocutor în persoana contemporanilor săi. În acest caz nu ne 
interesează imaginea poetului şi publicistului - noi îl creăm în conştiinţa 
noastră,, ci chipul cititorului lui Botev al celui spre care sînt îndreptate 
inspiraţia poeziilor sale şi freamătul interior al articolelor şi  foiletoanelor 
lui .  Nu este vorba să căutăm pe adevăratul cititor, aşa cum a existat în 
�ocietatea bulgară de atunci, ci pe cel căruia i se adresa Bot ev, pt> cel spre 
care poetul se adresa cu gîndul. Figura lui o vom găsi în însăşi crc>aţia lui 
Rotev. El este complicat - deoarece poate fi înţeles în sensul direct al 
cuvîntului : acela spre care poetul şi publicistul orientează nu numai cre­
dinţa sa, nu numai bucuria ::-;a legată de lupta pentru libertate şi revoluţie, 
dar şi săgeţile demascatoare. Acest adresant este eroul poeziei şi  prozei 
lui Botev. Dar adevăratul adresant al lui Botev este altul, este altC'r ego-ul 
său ,  permanentul său interlocutor şi om de încredere .  Este extrem de 
interesant să se analizeze această figură creată dC' Botev . Noi nu sîntem 
siguri dacă el există concret în realitatea i::-;torieă, dar Botev îl pm;tulează 
şi crează. El îl aduce în literatura bulgară ş i ,  prin ea, în realitatea bulgară. 
Aceasta nu înseamnă că Hotev l-a „scornit " şi  „plăsmuit". Este posibil 
ca el să fi existat ca potenţialitate, o Herie de tră::-;ături ale sale au putut fi 
descoperite în mediul în care s-a deplasat Botev, însă Botev l-a recreeat 
ca figură întreagrt şi definitivă. Acc>a::-;ta este o încercare extrem de interesantă 
de a fi ridicată intelectualitatea bulgară la nivelul marilor idealuri şi sar­
cini ale timpului, la cele mai înalte cerinţi intelectuale şi etice . Înaintea 
lui Botev nimeni n-a pus o unitate de măsură atît de ridicată în poezia 
şi publicistica bulgară. Şi dacă se vorbeşte de marea funcţie socială a lite­
raturii, această funcţie s-a realizat excelent prin activitatea creatoare a 
lui Botev. 

Analizî_nd poezia lui Botev rămînem uimiţi de legătura vie şi activă 
a creatorulm cu epoca, cu atmosfera sa spirituală, cu climatul politico­
ideologic, cu mediul social. Aceasta se simte peste tot - în imaginile pe 
care le creează, în imaginile pe care le desenează, în emoţiile pe care le dez ­
văluie. Botev a scris douăzeci de poezii - cantitate care n-ar putea asigura 
-contururi largi imaginii ; parcă n-are posibilitatea să cuprindă mult în 
desen, bogăţia realităţii concrete. Dar impresia lăsată de aceste douăzeci 
-de poezii este cu totul alta - în ele este încarnată o întreagă epocă, cu con-
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flictele .ci acute, cu cele mai luminoase idealuri ale ei , cu luptele ei drama­
tice, cu soarta tragică a poporului, cu faptele de eroism ale haiducilor, 
răzvrătiţ.ilor şi revoluţionarilor, cu gîndurile întunecate şi dorinţele năval­
nice ale celor mai eminenţi fii ai poporului. Aproape străină avîntului epic , 
specific lirică prin caracterul său, poezia lui Botev reprezintă o imagine 
plenară a epocii . Plenitudinea nu decurge din amplitudinea imaginii c i  
din densitatea ei, din caracterul condensat al  culorilor, din sintetismul ima­
ginilor. Folosind limbajul metaforico-alegoric poetul atinge laconismul 
în cele mai expresive şi mai puternice imagini.  Se pot da multe exemple. 
Aşa este cazul cu renumitul tablou al suferinţelor poporului ,  în Elegie � 

„;-: o rod tăcut,  
B raţele- l i  de  fiare s int înlăn ţu i te . . .  
L ibertatea noastră glasul şi-a pierdut 
Să-şi  incrunte fruntea, doar at i t  mai  poate. 
Fără de \•edere - sint ca nişte vite, 
fn surtuc ori rasă - gloatele m inate . 

Pe m orminte curge singe-amestecat 
Cu sudoarea frun t i i .  Iară sfinta cruce 
În a noastră carne vie s-a-mplintat 
Şi  ni-i ros grumazul de atita j ug.  
l ' ltima suflare şarpele ne-o suge, 
\" enelici ş i  oaspe t i ,  s îngele ni-l sug". 

Printr-o forţă plastică asemănătoa.re se remarcă tablourile luptei 
pentru libertate (Primei m ele iubiri ) ,  al tiraniei turceşti (La crîşmă ), al 
durerii poporului (Spînzurarea lui Vas il Lesk i )  �i altele. Sintetismul se 
obţine �i  prin folosirea inteligentă. a sentinţei ca generalizare poetico-ideo­
logică. 

O atenţie deosebită o merită încă un moment : transfigurarea cuvîn­
tului în textul poetic . În nici un caz nu trebuie negate realizările artistice 
ale premergătorilor �i contemporanilor lui Bot.ev - Cintulov, Slaveikov, 
K .  )liladinov, Vazov , D .  V eliksin ş.a. Am impresia însă că Bot.ev este 
primul care a apreciat forţa de exprimare a cuvîntului .  Fiecare cuvînt 
este o lume aparte. Pus în context ( iar cuvintele trăiesc doar în context), 
el capătă polivalenţă ideologică, pla�tică şi emoţională,  se tramforrnă 
încărcătură semantică . .  l\Iarele merit al lui Botev, în istoria poeziei bulgare, 
este că descoperă forţa cuvîntului . De aici şi folosirea lui atentă, dar deplină. ' 
Analiza specială arată marea măestrie a lui Botev în acest sens. El înlă­
tură prolixismul, folosirea parazitară a cuvîntului, conexează polivalenţa. 
şi asociativitatea cuvîntului în exprimarea artistică. Bogăţia stilului său 
nu se măsoară prin cantitatea de cuvinte folosite, prin diversitatea for­
melor gramaticale, ci prin capacitatea lui de a folosi întreaga expresivitate 
interioară a cuvîntului .  Botev este maestrul cuvintelor „tari".  Să luăm 
exemple doar dintr-o poezie - Fratelui meu (a doua poezie publicată de 
Botev, în 1866) .  Este indiscutabilă forţa de exprimare a versurilor : „ Greu · 

se trăieşte, frate, / între mărginiţi neghiobi ; / Dar mă pierd pe mine, frate, 
1 urîndu-i pe aceşti neghiobi" ;  „Sumbre vise, idei furtunoase /  sufletul. 
tînăr îl torturează" ; „Dar spune-mi ce să respect I în lumea asta de morţi : 
ipocriţi" ş.a. 

' 

O bogată expresivitate se obţine nu numai prin cuvinte „tari" , ci · 
şi cu cuvinte „obişnuite"' aparent „potolite", dar precise, eliberate de orice . 
fel de epitete parazţtare, fqlosite în propoziţii laconice. Exemplul cel maJ .� 
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bun este citat de numeroase ori : 

„Seara se lasă - luna răsare, 
stele acoperă bolta cerească ; 
freamătă pădurea , vlntul adie -
B alcanul clntă ciotce de haiducie".  

Aici oricare cuvînt nou ar fi tulburat forţa plastică, atmosfera emo­
ţională concentrarea ideatică a strofei.  Cuvintele sînt atît de exacte ş i  
-clare d1oar prin ele înseşi,  încît n u  a u  nevoie d e  nici un fel d e  explicaţii  
suplimentare sau nuanţe emoţionale.  Acestea sînt cele maj o�işnuite cuvil_lt�, 
cu semnificaţii stabilite, cunoscute tuturor, dar ele au capatat o expresiv i­
tate neobişnuită în contextul în care sînt folosite . 

Botev a fost primul din poezia bulgară care a depăşit „poetismul' ' 
limba.julu i ,  a contestat căutarea „frumuseţii" , s-;:,t eliberat de stilul „sen­
timental" propriu poeziei bulgare renascentiste. Intemeietorul acestui stil 
a fost P .  R .  Slaveikov , dar şi el a încercat să il înlăture din lirica sa cetă­
tcnească. Botev foloseste o mare can titate de cuvinte „prozaice" - de la 
iexicul obişnuit pînă la c el politic. În acest sens el este premergătorul poe­
ziei bulgare proletar-revoluţionare, al poeţilor de la începutul anilor ' 20 
care au luptat împotriva limbajului simboliştilor din poezia noastră co n­
temporană . Trebuie remarcat faptul eft la Botev c Ln-intele , ,proz aice" 
nu :sînt un fenomen spontan ci sînt subordonate unor scopuri stilistice. 
Tot din această cauză dialect ismele f'Înt e xtrem de restrînse în limbajul 
Rău poetic.  

Aici nu ne propunem sarcina de a epuiza marea problemă a măiestriei 
poetice a lui Botev ; aceasta ar însemna să se analizeze multe alte momente 
din creaţia sa : modul de abordare a realităţi i ,  procedeel e preferate în alcă­
tuirea imaginii, compoziţia , monologul ca expre;;;ie lirid de bază,  particu­
larităţile vorbirii poetice, versul ete . Pe bună dreptate Botev ar fi putut 
spune despre sine că este poet nu numai prin suflet ci şi prin artă . 

4 .  Contemporanii ar fi putut, cu multă greutate,  f'ă aprecieze această 
artă atît de deplin cum o apreciem noi astăzi .  Probabil eă puţini erau pre­
gătiţi să înţeleagă înalta cultură artistică a lui RoteY . Dar, fără nici un fel 
de îndoială, un lucru au simţit : curajul ideologic şi  dimensiunea istorică a 
poeziei lui .  Aceasta este o poezie a sentimentelor mari şi puternice, a con­
flictelor dramatice, a marilor aspiraţii ale epocii,  a tragismului şi  măreţiei 
acesteia . Suferinţele poporului sînt împletite în complexa atmosferă emo­
ţională a vremii - în ea se amestecă jale 1;1i suferinţă , revoltă şi protest ,  
tragism ş i  luptă, ură. şi iubire .  E xperienţele personale se transformă în 
rezolvări ale problemelor filozofice, patriotismul şi elanul revoluţionar se 
contopesc, lupta ele eliberare naţională se i nclude în m işcarea multisecu­
lară a progre�mlui omenirii - prin distrugerea idolilor mincinoşi ai b isericii 
şi monarhiei, prin clcmasC'area obscurantismului, prin afirmarea drumului revoluţi ei . Acestea sîn t mari pro blemP hotărîtoare, corn une tuturor oamenilor 
c�re nuyot să 

.
nu

_ 
frămînte pe contemporanii lui Rotev . Se înţelege, prin: c�p�lul i� conshtm

�
e �ompleta �egar�� a robiei tiranice, respingerea exploa­tarn soc1a�e, yroslavir�a lu�te1 de eliberare. Formulările pe care le folosim nu reprezmt'.1 <'ea mai buna abordare a poeziei lui Botev. Mă servesc d aceste formulări pentru a sublinia mai puternic· c::uacterul istoric al p
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zie m o -ev -:-: ca:rac eru iRtoric a conţinutului ei, dar şi caracterul istoric al percepern e1. Caracterul istoric îi sporeşte caracterul estetic activ nu 
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numai m vremea în care apare, dar şi în viaţa ei în deceniile următoare, 
în decursul unui secol, de la moa1 tea lui Botev pînă în zilele noastre. 

Caracterul estetic activ al poeziei lui Botev merită o atenţie specială. 
Nu mă refer numai la perceperea de către cercurile largi de cititori. de către 
întregul popor - o problemă, de asemenea, foarte interesantă. Este vorba 
de caracterul său estetic activ în istoria literaturii bulgare. Iar aceasta. 
înseamnă, pentru activitatea de creaţie, să depăşească timpul său şi să. 
trăiască în general în timp. Poezia lui Botev are acest destin rar. Este 
insuficient lămurită şi problema aprecierii pe care a primit-o din partea 
contemporanilor ei. Sînt bine ştiute, pentru a nu mai fi repetate aici, 
unele trăsături ale atitudinii avute fată de aceasta de P. R. Slaveikov, 
D .  Voinikov , Yasil Levski,  Bacio Kiro' Petrov şi alţii ,  referitoare la răs­
pîndirea poeziilor lui Botev devenite cintece în repertoriul intelectualităţii 
şi t ineretului revoluţionar de atunci . Dar este tot atît de cunoscut faptul că 
volumul Cîntece :�i poezii  apărut în 187 ;) ( singura carte de poezii t ipărită 
în timpul vieţii ) ,  n-a avut nici un fel de recenzie. Cauzele pot fi căutat e  
şi î n  ('Yenimentele politice c e  au smTenit (răscoala din aprilie 1 8 7 6  ş i  
urmă.rile c>i) ,  dar faptul n u  poate f i  trecut sub tăcere. 

1\Iai important e;o;te răsunetul pe care creaţia poetică a lui Botev 
l-a avut în dezvoltarea poeziei însăşi. Primul fapt important îl constituie 
poziţia lu i Vazov. Această  poziţ.ie trece, după Eliberare, prin faze inte­
r esant<> - în principal ca apreciere a personalităţii şi a creaţiei ( în amin­
tiri şi art icole dt>spre Botpv) .  Dar în anii '70 el se manifestă prin influ­
Pnţa directă.  Ca poet , Vazov s-a format într--0 l'lituaţie complexă, foloseşte 
diferitP tradiţii alc> literaturii noastre şi a celor străine.  Participant la 
pr egătirea Răscoalei din Aprilie, fiind emigrant politic în România în 
anii c2lei mai }nalte încordări revoluţionare, Vazov îşi reconsideră pozi­
ţiile estetice. In acest caz, influenţa lui Botev se manifestă ca una din 
cele mai importante. Aceasta se vede în special in cărţile Stindard ş i  
guzlă ş i  Dorurile Bulgariei (Tăghite na Bălgariia) ,  în poezia-program 
Guzla din non acordată (Novonoglasenata guzla) ,  în Răsculaţii de la Pana­
ghi1trişte (Panaghiurskite văstaniţi ) ,  Stindard (Priaporeţ) ,  Libertate sau, 
moarte ( Svoboda ili smărt) etc. Suferind profunde transformări estetice, 
această influenţă ajunge pînă la Epopeea celor uitaţi. Influenţa lui Botev 
nu şterge deosebirile dintre ambii poeţi - în orientarea ideologică ş i  
t.emperamente poetice, în recrearea artistică a lumii ş i  din punct de 
vedere stilistic. 

N-ar trebui să căutăm influenţa lui Botev asupra lui Ştefan Stam­
bolov ; dascălul lui Stambolov este Karavelov. Dar Botev are un alt admi­
rator - Bacio Kiro Petrov, care în manuscrisele şi caietele sale copiază 
şi prelucrează poeziile lui Botev. Prin aceste copii Botev ajunge mai 
repede la cititor decît prin textele tipărite. Şi aici este meritul principal 
al lui Ba.cio Kiro, unul din cei mai simpatici reprezentanţi ai intelec­
tualităţii populare bulgare în ajunul Eliberării, care a murit pentru 
libertatea poporului său . Bacio Kiro schimbă titlurile date de Botev, ia 
diferite strofe şi le continuă cu textul său ,  crează variante noi. Copiile 
şi prelucrările lui Bacio Kiro sînt un document important despre farme­
cul poeziei lui Botev în anii '70 şi funcţia sa socială şi literar-istorică� 

Încă nu s-a scris istoria poeziei lui Botev după Eliberare. La po­
ezie trebuiesc adăugate şi foiletoanele care creează, de asemenea, o tra­
diţie în literatura bulgară, a cărei valoare o pun în evidenţă foiletoanele 
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lui Zahari Stoinov, Aleko Konstantinov, Gheorghi Kirkov, Hristo Smir­
nenski ş.a.  Poezia lui Botev i-a cucerit repede pe cititori, s-a tram;format 
într-o valoare artistică naţională, a pătruns adînc în masele largi populare 
bulgare, a avut o influenţă însemnată asupra noilor forme ale folclorului,  
în special asupra folclorului de partizani. 

Dar drumul ei spre conştiinţa scriitorilor nu este deloc u şor -
aceasta o arată articolele lui Vazov şi Pencio Slaveikov unde entuzias­
mul general este deseori diminuat prin adnotări injuste. Dar prestigiul 
lui Botev, ca poet, creşte cu o rapiditate uriaşă. Nu este nimic de mirare 
în faptul că însăşi esteţii din jurul revistei „Misăl", în frunte cu redac­
torul ei, dr. K. Krăstev, nu pot să nu se supună farm ecului poeziei lu i 
Botev. Căutînd locul tovarăşilor săi Pencio Slaveikov, Iavorov şi P. I . 
Todorov în istoria literaturii bulgare, dr. Krăstev se folose:;;tc de marele 
prestigiu al lui Botev şi îi consideră moştenitori ai tc>stamentului său 
poetic ( în cartea Botev, P. R. Slaveiko r, P. Todoro i-, P. J( Iavoro i-, 191 7 ) . 

Sugestiile poetice ale lui Botev pot fi descaperite în multe opere 
din literatura bulgară - în Epopeea celor uitaţ i <le Vazov, în Cîntecul 
însîngerat (Kărvava pesen ) de Pencio Slaveikov. Omagiul lor în faţa 
personalităţii, faptei şi creaţiei lu i Botev l-au exprimat mulţi dintre 
marii noştri poeţi (H. Smirnem;ki, E. Bagriana, L. Stoianov, �- Furna­
giev, T. Traianov, H. Radevski, N. Vapţarov ş. a. ) ,  în poezii special 
consacrate acestuia. Acest fapt merită <le asemenea a fi cercetat. Dar 
principala problemă spre care trebuie să-şi îndrepte atenţia istoricul 
literar este tradiţia lui Botev în dezvoltarea poeziei bulgare.  Nu trebuie 
să ne preocupe asemănările superficiale, paralelele intîmplătoare, imi­
tările. Trebuie găsit criteriul fundamental de dezvăluire a acestei tradiţii .  
Cred că aceasta este relaţia poet-societate, poet-popor, cea mai impor­
tantă problemă pe care trebuie s -o rezolve fiecare creator şi artist. în 
renumita sa poezie, din 1941 , N. Vapţarov arată decizia lui Botev : 

„'.\[ ă desbrac. 
M ă  întind in pa t .  
Şi-adorm . 
Dar iată că vine 
muncitorul încruntat 
şi  în treabă : 
„Cin tecul despre B otev l-ai dat ? "  

„Despre Botcv ? 
A ş teaptă . . .  
S tele răsar, 
in urmă pc ceruri , 
luna,  şi ca,  se iveşte 
de după o stlncă, 
u n  lup se s trecoară, plndeşte 
şi col P-i sclipesc i n  bezna adincă". 

Munci torul se-ncrun tă 
şi ' n treabă : 
„A cesta c Aotcv ? 
Despre secerători, tu să scri i ,  
despre chinuri, 
despre slngclc negru 
ce-l suge ţărlna, 
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despre cin tccul  rob ilor, 
c in tec de chinuri 
cc leagănă ţărina 'ntr-una . 
D e  cc să m i-l  cau ti 
în cei co dri de beznă, 
unde nici fiara nu pune piciorul ? 
N u  nzi tu ? Botcv 
în ochi ne străluce, 
Botcv, l' a ic i ,  cu poporul.  

Tu cazi şi  Botev îmi  spune : 
„P.idică-1 
Şi pune-i  stindardul în mînă ! ' "  
E u  mina- ti  întind 
Ş i  tu te ridici  
Ş i  iarăşi păşim împreună" .  

Vapţarov dezvăluie în acelaşi timp atît funcţia socială cît şi cea 
creatoare, literar-istorică a poeziei lui Botev. Tradiţia, care continuă 
această funcţie se rcalizează pe linia social -cetăţenească şi revoluţionară 
a poeziei bulgare .  Fără îndoială că literatura proletară,  revoluţionară, 
realist socialistă - de la D .  Polianov pînă la N .  Vapţarov şi de la Ve­
selin Andreev pînă la poezia bulgară contemporană - întruchipează �el 
mai puternic tradiţia lui Botev. Dar tradiţia este mult mai bogată. In 
primelt' decenii de dupft Eliberare putem s--0 descoperim la Vazov, ea 
se manifestă la fa\·orov. O vom îngusta dacă o vom identifica doar cu 
programul social al artistului. În tradiţie se includ puternica individu­
alitate' poPticft , t emperam entul creator, imperativul m oral care dau im­
bold omului t:'i crea torului. Tradiţia lui Bot ev nu se exprimă nici în 
validarea, anumitor form e de gen, nici în crC'area unu i  stil dominant. 
Într-adpvăr, Botev dezvoltă impecabil unele form e  de gen : elegia, 
balada, epistola priC'tenească, monologul liric, politic şi filozofic, satira, 
dar aceasta este doar o calc şi un început pentru poeţii de după el. Iar 
de:-;pre diversitatea dC' stil a tradiţiei lui Botev stau mărturie operele 
lu i Smirnenski şi Gheo l\lilev, N. Furnagiev şi N .  Hrelkov, H. Radevski 
şi N .  Vapţarov, Veselin Andreev şi Vaselin Hancev. 

Căutarea punctelor de legătură ale lui Botev cu dezvoltarea poeziei 
bulgare în decursul a mai b ine de un secol - de la Rakovski şi pînă în 
zilele noastre - este o sarcină nobilă. Aceasta înseamnă să se descopere 
rădăcinile adînci ale unei mari tradiţii poetice naţionale, fapt care nu 
poate decît să ne umple de bucurie şi m îndrie. Unitatea de măsură a 
măreţiei poeziei lui Bot.ev nu constă doar în ceea ce poetul a creat con­
cret, în capodoperele sale, de la Elegie şi Primele mele ·inbiri pînă la 
Lupta, H agi Dimităr şi Spîn.zurarea lui Y asil Levski, ci şi în puternica 
influenţă a, acestei poezii asupra dezvoltării literaturii bulgare, în forţ.a 
tradiţiei lui BoteY. Dar poezia lui Botev are şi alte dimensiuni - pro­
funda afinitate interioară cu poeţi mari a i  literaturii universale ca P etOfi, 
l\Iickiewicz, N ekrasov ş. a., poate şi cu Puşkin, dacă trebuie să vorbim 
de farmecul naţional sau de rolul naţional pe care-l joacă şi  persona­
litatea, şi  creaţia, şi  eroica faptă socială a poetului nostru. 

Botev continuă să fie, ca poet şi artist, contemporanul nostru. 
Obişnuiţi cu poezia sa încă din copilărie, noi o percepem ca ceva inse­
parabil de viaţa noastră, de existenţa noastră personală şi naţională, 
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de cultura noastră. Dar nu aş spune că aceasta este cea mai bună re­
laţie, modul cel mai bun de a fi în contact cu poetul. Această relaţie, 
transformîndu -se în cotidian şi obişnuit, ne apropi e  doar imaginar de 
Botev - cîteodată chiar ne îndepărtează de el. Contactul cu poezia lui 
Botev are nevoie de permanentă împrospătare, de revenire la profundele 
izvoare ale inspiraţiei sale, la expresivitatea sa luminoasă eliberată de 
puterea obişnuinţei, de o nouă punere în contact cu dimensiunea istorică 
a ideilor sale, de o cufundare n emijlocită în forţa plină de expresie a 
limbajului său .  Botev trebuie să fie nu numai o măreaţă moştenire în 
faţa căreia să ne plecăm , ci şi o contemporaneitate care ne însoţeşte c a  
o necesitate fundamentală. 
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CONTRIBUTIA UNOR TEXTE GRECESTI LA FORMAREA ' ' 

CULTURII MODERNE A ROMÂNILOR ŞI BULGARILOit 
DIN PRIMA JUMĂTATE A SECOLULUI AL XIX-LEA 

Cornelia Papacostea-Danielopolu 

În prima jumătate a secolului al XIX-lea, contribuţia emigraţiei 
bulgare din Ţara Românească la Renaşterea Bulgariei este importantă 
nu numai pe plan politic , ci şi cultural 1• Bulgarii din Bucureşti au dat 
un sprijin substanţial pentru întemeierea şi susţinerea şcolilor din patria 
lor, fapt cu atît mai explicabil, cu cît mişcarea culturală din Ţara Româ­
nească îşi crease, la data aceea, o şcoală superioară în limba naţională şi se 
afirmase printr-o bogată activitate de creaţii originale şi de traduceri 
din culturile europene în limba română, atît direct ,  cît şi prin intermediare. 
Antrenaţi de burghezia română, în curs de formare, membrii emigraţiei 
bulgare sînt influenţaţ.i de această binefăcătoare atmosferă de redeştep­
tare a conştiinţei româneşti, care le oferă exemple demne de a fi imitate 
pentru propria lor dezvoltare. 

Dintre parah•lismele care se creează. în această epocă între cele două 
culturi, ne propunem să ne oprim la un aspect caracteristic : tipărind 
cărţi şcolare şi literare, românii şi bulgarii se inspiră uneori din aceleaşi 
modele grece.�t·i . Unele din aceste cărţi, redactate în limba greacă, pentru 
nevoile culturale bulgare, sînt adesea tipărite pe pămîntul românesc şi 
finanţate, în mare parte, de români. Cît priveşte traducerile, ele se dato­
resc adesea unor intelectuali bulgari care îşi făcuseră studiile superioare 
la Academia Domnească din Bucureşti. Petru Beron, Anton Ragi Krimcev, 
fraţii Popovici, Nikola Sava Pikkolos sau fraţii Hristidis - pentru a da 
doar cîteva exemple - fuseseră elevii lui I.Jambros Photiades, Vardalah 
sau Neofit Ducas. înainte de a veni la Bucureşti, tinerii bulgari frecventau 
şcolile greceşti din oraşele bulgăreşti Anchialos, Sozopolis, Mesembria, 
Melenic, Tîrnovo, Sliven, Plovdiv şi chiar pe cele din regiunile greceşti : 
Halki, Andros, Chios, Kydoniae, Smirna, Ambelakia etc. La Andros, 
de exemplu, ei au urmat cursurile înflăcărate ale lui Theofil Kairis, des­
pre care Stoian l\faslev spune că „ tot ce preda în legătură cu eliberarea 
Greciei era aplicat de elevii săi bulgari, în sensul eliberării Bulgariei" 2• 
Aşa cum au demonstrat studiile lui Boian Penef, l\Ianio Stoyanov, Stoian 
Maslev, Nadia Danova, Afrodita Alexieva şi Fani Angelova, în Bulgaria 

1 C. N. Vclichi, La co11tribution de l'emigralion bulgare de Valachie a la renaissance poliiique 
et culturelle du peuple bulgare, Bucarest, 1970 (Bibliothcca H istorica Romaniae, 28), p. 187 şi urm. 

2 S tojan Maslev, D ie Rolle der griechischen Schulen und der griechischen L iteratur fiir die 
Autklărung des bulga!ischen Volkes zur Zeit seiner Wiedergeburt, ln volumul : „ 'O 'E>.J„ljVLG(LOc; 
d.c; -ro E:�w-n:pLxov" Uber Beziehungen des Griechentums zum A usland in der neuren Zeit, herausge­
geben von Johannes Irmscher und Marika Mineemi, Berlin, 1968, p. 369. 
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Re citesc şi se traduc cărţi greceşti în această etapă a culturii naţionale 
în care aceasta se îndreaptă către eliberarea sa de influenţa greacă. La 
români de asemenea, chiar după înlăturarea domniilor fanariote, găsim 
traduceri de cărţi greceşti, sau de cărţi franceze şi germane prin inter­
mediul limbii greceşti, precum şi lecturi greceşti la toate nivelele societăţii. 
Aceste cărţi,  apărute la Viena, Leipzig, Braşov, Iaşi, Bucureşti, Odessa, 
Atena, Constantinopol sau Smirna, au numeroşi „prenumeranţi" români 
şi bulgari .  Conţinutul lor este caracteristic pentru această fază de aplicare 
practică a „luminilor",  în care şcoala îşi face o datorie din predarea patrio­
tismului şi tot ce se scrie este „pentru folosul obştesc" 3• 

Acest fenomen de persistenţă a formelor culturale greceşti, după 
înlăturarea domniilor fanarioie, a fost în general privit, în istoriografie, 
ca un fenomen de inerţie, ca un ecou tot mai slab al unui sistem cultural 
care caracterizase vechiul regim . De aici decurge, evident ,  aspectul său 
retrograd. Dar pentru asemenea ecouri care durează mai bine de trei 
decenii, trebuie ca fenomenului de inerţie, firesc, să i se fi adăugat şi un 
factor suplimentar, o nouă sursă de interes pentru literele greceşti. Or, acest 
element nou îl constituie acţiunea irezistibilă a filelenismului european, 
cu tot ceea ce varianta sa culturală sud-est europeană - coraismul - putea 
oferi luptei pentru cauza naţională. Într-adevăr, principiile culturale 
�i lingvist ice ale lui Coray şi ale adt>pţilor săi - dintre carp Thcoklit 
Pharmakidis şi Con:-;tantin Assopio:-;, at î t  de activi prin tre rom�î.ni şi printre 
bulgari - au fost reeeptate de români şi de bulgari în folosul culturii 
lor moderne, în plin elan de afirmare naţională. :Ku era deci n im ic retrograd 
in acNtstă mişcare de traduceri din greacă, acestea fiind drstinate în 
l'lpecial nevoilor didactice ale şcolilor laice naţionale, recent întemeiată 
de rom{tni, pc> cale de formare în Bulgaria. PutNu deci afirma fără rezerve 
că mişcarea are 1in caracter progresist şi că, în ciuda aparentei �.;ale lipse 
de originalitate,  ea lasă să se vadă o rapidă capacitate de asimihtrP a rul­
turii româneşti şi  a culturii bulgare, pe care o putem considera de ase­
menea un factor creator. 

Dar să facem o succintă analiză a textelor si a modului în care au 
fost făcute utile, adaptîndu-le la exigenţele culturii naţionale. Menţionăm 
mai înt îi Tabelele de învăţămînt mutual, ahecedareh', caligrafiile, cres­
tomaţ,ia autorilor greci, pe care fraţii Hristidis, bulgari de cultură greacă, 
foşti profesori la Stara Zagora, le-au tipărit la Bucureşti. 'Ex.J.oyocpLov ypcrn<Lxov 
<le D imitrie Darvaris este folosit de Petru Reron şi tradus de Constantin 
N egru zzi, Naum Rîmniceanu, Iancu N icola şi Raino Popovici. Impor­
tanţa acestui text ca izvor pentru manualele pedagogice bulgare a fost 
dovedită de cercetările bulgare.  Din aceea�i culegere a lui Darvaris au 
luat Petru Beron şi Neofit Bozveli fabu lele lu i Esop pe care le traduc în 
bulgară, deşi ar fi  putut să le găsească şi din alte ediţii greceşti 4.  La români 
apelul la t extul lui Darvaris a fost atît de susţinut, încît explică chia; 
unele confuzii la care a dat naştere .  D ernostene Russo a demonstrat că 
din cauza reputaţiei „binecunoscutului Darvaris",  a fost greşit atribuită 
acestuia din urmă Hristoitia adaptată de Naum Rîm niceanu după Vizan­
tios 5• l\Ianualele greco-bulgare şi greco-române sînt destul de frecvente şi,  

3 A ceastă menţiune se  face la  majoritatea cărţilor româneşti din această perioadă . 
4 Afrodita Alexicva , Les Fables d'Esope lraduites du grec pendant la Renaissance bulgare 

jusqu'â la guerre de Crimee, Io „E tudes balkaniques", 1 970, 3, p. 110.  
6 Demostene Russo, Studii şi critice, Bucureşti, 1910, p .  28.  
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în Bulgaria, Christache Pavlovici traduce un asemenea manual, precum 
şi Copilul p ierdut de Christofor Schmidt, autor care era citit la această. 
dată la Bucureşti, tot într-o versiune greacă. În 1825, cînd Grigore Pleşoianu 
redacta cu Gheorghe Librier un Abecedar greco-român, el constata, cîteva. 
luni mai tîrziu, că un anume Manole Vasile publica o a doua ediţie - pe 
care o semna singur - sub forma îmbogăţită a unui Dicţionar greco-­
român şi bnlgar. (Nefiind sensibil la semnificaţia culturală a acestui pla.­
giat, Pleşoianu l-a ameninţat pe Manole Vasile cu urmărirea în justiţie .)  

Elementele de pedagogie (�-roLxdoc ;:ocLoocywyLoc�) de Dimitrie Ghanis, tipă­
rită la Bucureşti, la tipografia Hristidis, avea şi prenumeranţi din Plovd.iv­
Epistolarul apărut la aceiaşi tipografie, era finanţat - între alţii - de 
locuitorii <lin Veliko Tîrnovo, Akerman, Kazanlîk, Kotel, Şiştov, Plovdiv 
şi Melnic- 6• Geografi<i lui Balbi, tradu:-:ă de Constantin Koumas, apare 
la Viena, cu contribuţfa materială a grC'cilor, bulgarilor, sîrbilor şi româ­
nilor. Nu am dat aici decît cîteva exemple. 

Cercetînd literatura şcolară din timpul Renaşterii bulgare, Afrodita 
Alexieva a putut înregh;tra două etape, care pun în lumină evoluţia aces­
tor traduceri bulgare din greacă, de la imitaţiile servile de la început„ 
la adaptări din ce în ce mai independente către sfîrşitul perioadei. Feno­
menul este perceptibil şi la români. Istoria b isericească pe scurt de Alexandru 
Geanoglu Lesviodax, tradusă în limba greacă, în 1845, este completată. 
de traducător cu o interesantă incursiune în istoria românească. lsto1·ia 
uni1.Jersală pe scurt a lui Domairon, căreia Atanasie Stagyrites îi dăduse 
o versiune grecească, e tradusă în limba română în 1827,  de egumenul 
Grigore <lin Bucureşti, care o destinează şcolilor, „pentru folosul obştesc. 
al naţiei române",  adăugindu-i  Istotia dacilor, ararilor,_ bulgarilor ş i  sîr­
bilor pînă în zilele noastre. Aceasta ne arată în ce măsură începuse să. 
cîştige teren, la români, interesul pentru istoria vecinilor lor balcanici, 
dar şi - aşa cum observa Nicolae Iorga - patriotismul autorului care 
resping� teoria părăsirii Daciei şi prezintă poporul român „în toată uni­
tatea sa" 7• Trebuie să subliniem importanţa procedeului, care adapta 
modelul grec necesităţilor politice şi culturale ale românilor şi ale bul­
garilor. 

Dar, mai ales, nu trebuie săr uităm succesul - de ambele părţi ale 
Dunării - al lui Atanasie Hristopoulos, autorul preferat al lui Negruzzi 
şi Sion şi modelul declarat al lui Barbu Paris Mumuleanu, căci acest 
poet s-a bucurat de un adevărat cult printre intelectualii bulgari. Atanasie 
KipilovHki, denumit de Sismanov „Patriarhul poetilor noştri moderni" „ 
ilustra termenul „stihovorstvo" (versificare) cu ve�suri de Hristopoulos. 
şi îi traducea poe�iile. Dealtfel, Anacreonul modern a fost tradus apoi ş i .  
de Slavejkov ş i  Zafirov. 

Corespondenţa greacă a lui Raino Popovici - publicată de Ivan 
Snegarov în 1859 8 - şi cartea recentă a prof. Constantin Velichi 9 ne 
permit cunoaşterea îndeaproape a activităţii febrile pe care o desfăşurau 
în 1820 -1847, la Bucureşti, Galaţi, Tulcea, Rusciuc, Odessa, Constan­
tinopol şi Paris, Raino Popovici, Ştefan Vogoride, Anastasie Kipilovski, 

8 Manio Stojanov, Les „syndromiles" bulgares de livres grecs au cours de la prem iere 
moitie du X I  xe siecle, in „Byzantinisch-neugriechische Jabrbiicher", Atena, 19, 1966, p 379 - ;j80-

7. !'; _ Iorga, Hisloire des Roumains, voi. V I I I ,  Bucureşti, 1944, p. 385 - 386. 
8 Acad. Ivan Snegarov, Raino Popovici, S ofia, 1959, 263 p. 

9 C. N .  Vclichi, op. cil. 
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-Gavriil Krest idis, Gheorghe Peşacov, Vasil Aprilov, Neofit Rilski ,  Con­
.stantin Fotinov şi alţ.i intelectuali bulgari patrioţi, membrii ai acestei 
emigraţii care s-a dedat - după fericita formulă a prof. C. Velichi - la 
o veritabilă „ofensivă culturală".  Pentru a-şi tipări versiunea sa bulgară 
a Hristoitiei, Raino Popovici este ajutat de A. Kipilovski, cel m a i  activ 
dintre colaboratorii săi , judecînd după scrisorile sale din Bucureşti.  
Dar Hristo itia avea să ridice nemulţumiri, căci unii „prenumeranţi" din 
Bucure�ti gă.:;eau exagerat tonul apologetic al lui Popovici „pentru s tu­
·diul limbii �i  literaturii greceşti".  Acuzaţia de „grecomanie" care i se aduce 
se explică prin temerile fireşt i  pe care le inspirau intelectualilor bulgari 
excesele unor cercuri legate de burghezia greacă şi de Patriarhia Ecume­
nică 10• 

Datele pe care ni le oferă cercetările bulgare ne-au dat posibilitatea 
::.:ă ne verificăm unele concluzii formulate pentru Principatele române. 
Comparîndu-le cu informaţiile :-;imilare pe care l\Iiodrag Stoianovic i n i  
l e  oferă pentru cultura. sîrbească 11,  putem lărgi cadrul rezultatelor noastre 
pentru întreaga zonă sud-est europeană. Aceste traduceri reprezintă 
deci un aspect al „persistenţei tarclive a « luminilor » în sud-estul Europei, 
de care vorbea prof. l\Iihai Berza la prima reuniune a Comi:-;iei pentru 
istoria ideilor clin eadrul Asociaţiei internaţionale de studii  sud-est 
Puropenl' 1�. 

Pentru a :-;uhli11ia cele de mai sus şi  a arăta o dată mai mult că, în 
a:·eastă zon;h , sentimenteh· patriotice ale fipcărnia d in popoarele balca­
nice trebuiau adesea să se l' xprime în l imba gn'acă, am vrea să cităm 
manmwrisul grec 730 de la Biblioteca Academil'i R . S. Rom<"rnia. Manu­
scrisul conţine 160 de strofe în limba greacă, scrisp de „un nefericit descen­
dent din Bulgaria, în al ('incilea a.n al revoluţiei greceşti",  adieă în 1826 1 3 •  
Critica acerbă împotriva nedreptăţilor suferite de greci, bulgari,  s îrbi 
f;\i români ne a minteşte în ehip izbitor versurile revoluţionare ale lui R igas 
Valestinlis �i redă tulburător ner{tbdarea cu care era aşteptatrt libertatea 
în sud-estul Europei .  

Pentru a caracteriza viaţa Balcanilor în evul mediu, Nicolae Iorga 
a găs it odinioară una din formulele sale de neuitat : „ Forme b izantine 
şi realităţ.i balcanice". Păstrînd proporţiile, am putpa spune aici că, în 
pragul istoriei lor moderne, popoarele sud-el'lt europene - printre care 
:-;;i rom:1nii �i bulgarii - au eunoscnt o fază a dezvoltării lor culturale , 
i n  carp bogata lor viaţă intelectuală a adoptat �i adaptat ut ilajul mental 
vehie u lat  de reprezentanţii tendinţelor progres iste neogreceşti. 

E de la sine înţele:-1 eă nu se rezumă la aceste forme nici evantaiul 
modelPlor culturale, nici mai ales eelăhtlt a11pec t al acestei evoluţii creaţia 
originală propriu-zisă a aeestor popoare. 

' 

10 \· :ra. \l u lafcina, '.'\ ikolai Todorov, Le passc de la Bulgurie, Sofia, 1969,  p .  86, explică 
rol u l  m·gnt1v Jucat dl' aceas t:1 ea tegoril' , earl' cau tă „să inăbuşl' conş l i inţa naţ ională a bulga­
rilor" . A tl'stor intelectual i ,  asl'rviţi i ntcrrsdor grl'ccşti ,  l i s1· opunl'au mil i tan ţ i i  pentru o cultuni 
n a ! ional:i �i o şcoală  bulgară, m odernii l a i d't. form a t i  in a tmosfera creată de democra ţ i i  "n·ci 
M l i  l i  P a  triarhil' i .  \' l'z i  comun icarea N'adil'i  Da nova la I nstitutul dr studii sud-l'st  ruro�enc 
( n o v .  H JG 9 ) .  

1 1  \Tiodrag S toj anovici ,  J\damanlios f{orais cllez Ies Serbes, in „Revuc des  c tudes sud-es t 
<'uropf r n l' s · · ,  X ,  :l , H l?:l,  p .  5 1 1 -· 5 1 8 .  

12 Vezi „Hul i .  d r  rAssoc. I ntern.  d ' l� tudes du Sud-Est E uropc cn", I V ,  1 - 2 , H JGG,  p .  1 1  
1 3  Afrodi ta A lexieva, Cmuxoae 11a U'b.n,zapu u a  zp'b1pm eau,.; o m  n'bpaama '{ema'bpm 11� 

X I X  mit o . ,  i n  „Litl'raturna m isă!",  ;J, 1 9 7 1 . p. 1 1 4 - 1 1 7. 
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LITERATURA REVOLUTIONARĂ RUSĂ ÎN MEDIILE ' 

EMIGRATIEI BULGARE DIN ROMÂNIA ' 

Stefana Tarinska ' 

Deşi foarte scurtă,  pei ioada 187 5 - 1878 o ;te de o importanţă 
excepţională , cuprinzînd m_9m<: ntele istorice cele mai deci1'ive din ist oria 
nouă a poporulu i  bulgar. ln aceşt i  ani, mişcarea de eliberare naţională 
atinge punctul <.'i culminant şi intră într-o nouă fază de organizare revo­
luţionară, regrupîndu-şi puterile în vederea pregătirii nemijlocite a răs­
coalei înarmate împotriva a�upritorilor. Concomitent ,  în Balcani s-a 
cr<'at o situaţi<.' revoluţionar;l ,  iar în Europa a apărut o nouă criză po­
litică, care a dus la războiul de independenţă din 1877 - 1878, război 
legat de interes<.' le vitale ale popoarelor balcanice şi decisiv pentru soarta 
ulterioară a poporului bulgar. În numai cîţiva ani, bulgarii au cunoscut 
avîntul primei lor răscoale, infrîngerea ei şi războiul care le-a adus eli­
berarea politică . Acest scurt răstimp, care a pus sub tensiune toate for­
ţele sociale treze ale poporului bulgar, nu se caracterizează prin bogăţia 
şi varietatea manifestărilor culturale, energia naţională fiind canaliza.tă 
spre rezolvarea altor sarcini. Şi totuşi,  publicistica şi literatura vremii„ 
în special cele ale emigraţiei, nu numai că au reflectat evenimenteler 
dar au făcut a.cest lucru cu inspiraţie şi talent. Este suficient să amintim 
că în 187.5 în Rom<tnia apar ziarul „Zname" al lui Hristo Botev şi revo­
luţionarele lui versuri Pesni i stihotvorenia, iar în anii următori - 187<> 
şi 1877 - văd lumina tiparului primele culegeri de versuri ale lui Ivan 
Vazov Preaporeţ i gusla şi Tăghite na Bălgaria. Arta acestei epoci poartă 
amprenta avîntului spiritual al poporului bulgar. 

În această vreme România, care şi înainte dăduse adăpost şi spri­
j i n  revoluţionarilor bulgari Sava Rakovski, Liuben Karavelov, Hristo. 
Botev ş. a . ,  era nu numai centrul mişcării bulgare de eliberare naţională\ 
ci şi un adevărat loc internaţional de întilnire a militanţilor revoluţfonari„ 
ţara în care, găsindu-şi azil pentru o vreme mai scurtă sau mai lungă, 
trăiesc exilaţii polonezi participanţi la răscoala din 1 863, militanţi ai  
revoluţiei bulgare după răscoalele din 187 5 şi  1876,  croaţi şi sîrbi -
luptători pentru independenţă naţională şi dreptate socială, revoluţionari 
ruşi refugiaţi aici pentru a scăpa de prigoana poliţiei ţariste. În acest. 
timp la Bucureşti se stabileşte şi emigrantul politic francez Fr. Damme„ 
istoric şi publicist, democrat, prieten bun al României, vechi simpatizant. 
şi prieten al revoluţionarilor români din 1848 şi cunoscut de Herţen. 
Caracteristic pentru această . perioadă este faptul că tendinţele naţionale-

1 Constantin N. Velich i ,  La Roumanie el le mouvemenl revolutionnaire bulgare de la libe­
lion nalionale ( 1 8 50 - 1 8 78 ), Bucureşti, 1979. 
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se intilnesc într-o solidartate internaţională ; j usteţea şi nobleţea luptei 
pun pe prim ])lan năzuinţa comună de libertate şi dreptate, stimă şi 
.şi respec t reciproc . 

Una din manifestă.rile acestei solidarităţi o constituie înfiinţarea 
„ Societăţii slave " la Bucureşti. La 3 august 1875, Hristo Botev publică 
în „Zname" următoarea ştire : „ Societatea slavă a fost dej a întemeiată 
.şi şi-a ales conducerea . . .  Preşedinte a fost ales domnul Klaric i (croat) ,  
vicepreşedinte d .  Dunin (polonez ) ,  secretar - d .  Pohar ( slovac ) ,  casier -
d. Todorovici (sirb ) .  Au mai fost aleşi doi bulgari,  doi s îrbi şi doi cehi.  
Pentru polonezi  şi pentru ruşi au fost lăisate locuri libere. Statutul so­
-cietăţii a fost înaintat guvernului, fiind aprobat". Şi adaugă : „Noi urăm 
mult succes acestei  societăţi utile în multe privinţ e' '  2 • .Modalitatea în 
care apreciază Botev utilitatea oricărei acţiuni sociale relevă faptul că 
„ Societatea Hlavă " a fost creată pentru a sluj i progresul ş i  revoluţia. 
Slovenul Iovan Pohar, unul dintre membrii conducerii, este o veche 
-cunoştinţă. a lui Botev, redactor al ziarului „Iugoslavia" ( Bucureşti, 
1871) ,  deRpre care se fac referiri pozitive în ziarul „Duma na bălgarRkite 
�migranti" 3• Merită să se acorde atenţie statutului „ Societăţii slave" 4, 
( publicat în z iarul „Balcanul", la care ne vom referi mai tîrziu ) ,  care 
-0ferea posibilitatea unei vaste propagande sub formă de ţeluri educa­
tiv-culturale "· 

Paralel cu această organizaţie legală - care reflectă printre altele 
şi legăturile internaţionale ale mişcării bulgare de eliberare naţională -
în capitala României apare o organizaţie revoluţionară secretă, la care 
participă şi bulgari - un cerc socialist, organizat de N. P Zubcu-Codreanu 
şi N. K. Sudzilovski-Russel . Din datele existente rezultă că la acest 
eerc au participat ruşi şi, în afară de români şi bulgari,  polonez i. Printre 
emigranţii ruşi se află Con1'tantin Dobrogeanu- Gherea, care se afirmă 
apoi ca un militant de seamă al Partidului social-democrat român ş i  
un renumit critic literar. D e  asemenea, mai puţin cunoscutul Bonifacio 
( Bonifa s ) ,  deven it cetăţean francez după terminarea războiului,  rămînînd 
pînă la sfîrşitul vieţii profesor de limba franceză la Bucureşti. în anii 
la care ne referim însă, acesta era membru activ al primelor cercuri so­
eialiste române de la Iaşi şi  Bucureşti, avînd strîme legături c·u revolu­
ţionarii bulgari. Prietenia sa cu bulgarii este certificată şi de o scrhmare 
a :-;oţiei lui N. K. Sudzilovl'lki-Rm;sel 6, iar Bonifas însuşi face referiri 
în scrisorile sale la zvonul că Hristo Botev nu a fos t ucis, ci doar rănit? 
la pril•tenia sa c n  Petă.r Encev �i la dorinţa de a trece în Bulgaria s ; 
l a  posibilitatea de a colabora la  un ziar pe al  cărui redactor prietenul 
său bulgar il cunoştea foarte bine 9 •  Ulterior, prietenii săi îl evocă ca 

� 1 1  risto ilotev. Cbopa1m Cb•rmrem r n ,  voi .  I I  I. Sof ia ,  1 977.  
3 Ibidem , voi. I I .  p .  :1:i - ::4, :l87 - :i88. 
1 „S tatu tele Socil' ( ii s lave din B ucu rl'ş t i " ,  i n  „Balcanul " .  Bucureş ti ,  n r. 2·1 , din 2 . \' 1 1 1 . 

1 8î 5 ,  p. 7 -- 8 ;  n r. 2 5 ,  d i n  !.1 .\' 1 1 1 .  1 875,  p. 6 - 8 ;  �; . . Jecl'v,  C1taoRJ1.CT>aR Dpy.»c1t11a 6 Eyxa­
pecm1· ( 187,5 - 1877 ) .  

" Z ia ru l  „:-:ova H ălgaria" ,  n r . 62,  din 28. l . 1 877,  p.  4 .  
6 1Joc11mentc 1- ri11ind istoria României,  Ră:bo i u l  pentru i ndependentu. voi.  X Bucureş t i ,  l !J:J4 , JJ .  6 7 G  ( in  con t in uare : /J / U,  Hlizb.  ind. ) .  

' 

7 Ibidem , .p. 498. 
8 Ibidem , p .  5:.11 . 

. 0 Ib
_
idem ,  p. 671 . 

_
s-a� pu tea să

_ 
fie vorba dl' o colaborare in ziare bulgărl'şti scoase i n  

l�m ha ro1�1ană. ln �ceeaşt scnsoarl' , mai e xact fragme n t  d e  scrisoare (începutul lipseşte), fără să fll' da.ta la, se r�en ttonează numele lui S t. S tambolov ,  şi a l  lui Viskovski care a sosit lmprcună cu u n  of1 l l·r  rus ş1  1-a condus la „Slavianska druj ina " ,  u n de i-a făcu t cunoştinţă cu Bonifas . 
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pe un tînăr dispunînd de o bogată cultură, cunoscător prefect al limbilor 
franceză şi română, plin de elan şi capabil de pasiuni mari, dar instabil1°� 
Printre polonezi se află Henrik Dembitzki, prieten vechi cu Botev, 
autor al caricaturilor din ziarele „Tăpan" ( 1869 - 1870) şi „Budilnik' 1· 
( 1873), colaborator activ al presei satirice democrate din România. Ro­
mânii sînt în principal studenţi. C. Stăuceanu, C. I. Istrati, A. Spiroiu 
urmează medicina şi sînt cuceriţi de farmecul personalităţii lui Zubcu­
Codreanu şi Sudzilovski-Russel, care în 1875 - 1876 se află şi ei la Fa­
cultatea de medicină din Bucureşti pentru a-şi continua studiile între­
rupte. Lor li se alătur� P. Scorţeanu, E. Frunzescu, C. Bacalbaşa,. 
arh. Stănescu ş. a. care i:;tudiază dreptul, devenind apoi publicişti 11 • 
Despre participarea bulgarilor se cunosc puţine lucruri. Date certe există 
cu privire la Hristo Botev, Ştefan Stambolov, Petă.r Encev, care au 
studiat cu toţii  în Rusia. Se pare că Zubcu-Codreanu şi Sudzilovski­
Russel :;;i -au făcut în această perioadă prieteni şi in rîndul unor studenţi 
bulgari de la Facultatea de medicină din Bucureşti 1 2, cit şi în cercurile 
mai largi ale emigtaţiei rrvoluţ.ionare bulgare. De pildă, ei se cunose 
bine cu Ivan Vazov. Semnificative pentru grija pe care o poartă dr. Rus­
sel luptei duse de poporul bulg.tr sint cele cîteva scrisori pe can• el le 
adresează ( în timpul Ră�coalei din Aprilie şi a formării cetei lui Botev} 
tovarăşilor săi de id:.> i de lai Londra şi ·Geneva, cerîndu-le unele infM­
maţii cu caracter militcu· (conducători, arme) 1 3• După patru decenii� 
dr. Rmisel reconstituie cu fidelitate vizitele pe care i le făcuse :eotev 
cu tovarăşii săi de luptă : „Venea uneori la. mine cu c îtl' 1.5 - 20 de oa­
meni.  Se descălţau de afară, în odafo Re aşezau pe laviţele improvizate, 
stîn<l cu picioarele încruc işatt' ( . . .  ) .  Fiind chirurg, em vorba să trec Du­
nărea cu ceata lor. Aşa îmi propunea Botev, dar ceilalţi nu se învoiau„ 
Ţoiau �ă mă vadă cu puşca în mînă, dki « glonţul e un fleac - oricine 
şi-l poate seoate singur cu <legdul ! . . . >;" 14• 

* 
Cercetările istorice consacrate legăturilor reYoluţ.ionare bulgaro-ruşe, 

bulgaro-ro1rnine �i  ruso"ro1mine, precum �i  studierea tot mai aprofundată. 
a mişcări i reYoluţ,ionare ruse din ani i  'îO ai secolului  al XIX-iea ne oferă 
suficiente date priY ind strînsa dependenţă dint;_re mi�carea de eliberare 
naţională bul:; 1ră, şi luptele revoluţionare ruse• .  Incă în :-;eria de art i col<• 
Russkoe progr. w i  vnoe o/Jşcestvo i iuj 11 oslaDija nskaija de m okrafi a ,  publirate 
în „Russkie vc•domosti ", Iv. D. ŞişmanoY s11.bl iniază c.'1 „imaginea după 
care Bulgaria :lr fi fost creată !n exelmivitate de C-ăt.re part idele conserva ­
toare ruseşti (· ste eronată" 15•  In zilele noastre i storicul soYietic Poglubko 
confirmă �i (·oneret izează acea:.;tă concluzie, pc> u n  larg fond istorie, prin 
t.emeinicul său studiu monografie con;;acrat legăturilor rc·Yoluţ ionai e bul-

10 A m intiri /iterare dcs1, re rcd1ea m i.�care .lt·ciu /' < fri ( J S 7 0 - J .'J O O  ), rdi ! ir ,  prefaţă  ş i  nolc 
de  Tiberiu Avraml· scu , Bucureşti, 1 975, p .  6.5 - - (\!l : ] J .  I Ju reZ!'anu ş i  C. �. \'rlich i ,  Dale n o i  
pri1>ind pătrunderea ideilor lnternafionalei I i n  Hr mti!lifJ .� i in rindurilr: em igra/iei b ulgare din 
/ara noastră , în H S ,  X I ,  1 965 , p. 1 5 - :i2. 

11 G h .  H aupt, Din istorir·ul frg,;turilor rc11ofllfi.011 . 'rc rom<irw-ruse, Bucun·şti, 1 955 . 
1 2 \' rz i  unele consideraţ i i  in Şt .  Tarinska, Hom ea u n'bp11u co1.ţua.w.rm u •1ee10u ripo:»eoi> 

11 Ey1<ypeuf ( 18 7 5 - 1 8 7 6  ), în „Litrraturna Misă l " ' ,  1\l';6, nr. :i, p 6:� - 64 . 
13 K .  A .  Poglubko, 011epx:u ucmopuu fio.t<a po-poccuuc1oux peoo.!IOl{UOllHLlX <�BJlJeit 

(60-70 wDax X I X  ow 11ex:a) , l{ i� inii!.I , 1 972, p. 255 - 256.  
14 Scrisoarea doctorului �- K .  Suzd ilo\·ski-Hml'i către G .  Bakalov din 8. I X . 1 9 1 1 .  \' C'z i 

A l. Burmov , Xp ucmo BomeJ u lle2011ama 'lema ,  S ofia ,  1 974, p. 627. 
16 Citat dup1i K .  A .  Poglubko, OitepKu ucm.op u u  60J1wpo-poccuuex:ux· peoo.11,10 1.ţuo11HLtz 

CtfRJeu, Kişincv, 1 9 72, p. 1 3. 
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garo-ruse din ani i '60 ş i  '70 ai  secolului al XIX-iea. „Deşi Bulgaria şi-a 
primit eliberarea din mîinile Rusiei ţariste - conchide el în ultimele pagini 
ale cărţ. i i  - nu ideologia cercurilor ei oficiale, ci ideile progresiste ale demo­
-craţilor revoluţfonari ,  ale narodnicilor din ani i  '70 se răspîndesc dincolo 
de Dunăre" 16• Pe baza a numeroase date culese din l iteratura şi public is­
tica vremii,  din documente ş i  mărturi i  ale contemporani lor, precum ş i  
folosind noi date d e  arhivă, cercetătorul sovietic demonstrează existenţa 
unor htrgi legături ale intelectualităţi i  bulgare cu mişcarea revoluţionară 
ru:.;ă, cu gîndirea demoerată, revoluţionară ş i  social istă rusă, oferind un 
bogat material istoric pentru descoperirea căilor care au dus la formarea 
vieţii  ideologice şi spirituale bulgare din ultimele deceni i  a le secolului trecut. 

Una din concluzii le de haz[t pe care istoricul sovietie o formulează, 
in sprij inul căreia a adus numeroase date, se referă la faptul că legăturile 
revoluţionare bulgaro-ruse contribuie la ext inderea orizontului revoluţio­
narilor bulgari, la depăşirea cadrulu i problemelor naţ ionale, lupta împo­
triva jugului otoman fi ind privită ea parte a mişeări i  revoluţjonare ş i  
demoerate europene. A ş  dori s ă  atrag atr nţia asupra acestui aspect a l  pro­
blemei privind legătura dintre mişcările revoluţionare rusă şi bulgară. 
Într-adevăr, contactul cu revoluţionar i i  ruş i însemna integritatea cu dez­
voltarea gîndir i i  soc iale europene, acces la ideile moderne de progres ş i  
dreptate soe ial:1,  menţ.inerea unui viu interes pentru soarta şi  luptele unor 
_popoa:e apropiate şi îndepărtate. 

* 

În ani i  '70 ai  sec . al XIX-iea şi mai aleH în cea de-a doua jumătate 
a deceniului  în România trăiesc pentru o perioadă ma i scurtă sau mai lungă 
un însemnat număr de revoluţionari ruşi,  f'are se îngrijesc de menţinerea 
legături i dintre centrele de emigranţ. i din Europa ş i  mişcarea i legală din 
Rusia . Aep:.1sta era o problemă de importanţă vitală pentru mişc;area revo­
luţionară rusă. Extinderea şi intensificarea luptei împotriva ţarismului ,  
�are de\-enea din ee î n  ce mai înverşunată, înmulţirea rîndurilor emigraţ iei 
şi  creşterea ponderei ei  în eonducerea luptei necesitau erearea unei legături 
i�ol ide şi permanente între centrele din străinătate şi eereurile revoluţionare 
risipite în nu meroase oraşe d in  Imperiul rusese . La c difiearea şi menţinerea 
căii revoluţ.ionare, de la Londra şi Geneva pină in Siberia, ş i -au adus 
c;mtrihuţia şi revoluţionari i  ruş i  aflaţi în România, fi ind ajutaţ i în 
aceas Ut ac• t i \· i tat c  deloc u�oară ş i  de milit�taţ. i i  revoluţ ionari bulgari .  

S L� şt iP d, în luna martie sau la încl\putul lunii  aprilie 187:3 ,  cu cîteYa 
l uni îna inte de a pleca în România, N .  K. Rudz ilovski --Rm1sel î i  adresează 
o scrisoare lui Hr. Botev, redaetorul organului  part idului revoluţionar 
demrwra t , bulgar propun indu - i o colaborare revoluţionară. În legătură 
cu < l l ' L� a s ta  Botev îi scrie prietenului  său Ivan Drasov : „Noutate ! Soe ia­
l i�ti i  ru� i  ele l a  Londra �� i Zi.irieh mă C'h eamă să mft duc la ei sau să mă fac 
com i siona rnl lor .  Ei vor să intn' în legătur[t eu revoluţ ionarii  1�oştri. Îmi 
propu n  sft fa(·em sehimb de propagand işti, de pa�.apoarte ş .a . (  . . . ) . Le-am 
răspu r • s eil mft invo iese să le f iu eomiHionar pentrn eărţ i dar în rest 
- aşt tpt să văd (·e hot ftrăşte aclunan: a " 1 7 •  De regulă, acest

' 
moment din 

:o;erisoare e:-;te inte1pret at în st•nsul eft el a acceptat propunerea de a parti­
c i pa la transfprul de J i t pratură ikgală prin România , făcînd1Hc legătma 

16 l /Jidrm , p .  :!8 1 .  
1 7  l l i s lo Botev, Co6pll lm C'b'IU1te1tuR fi ihia mo.M a ,  Sofia, 1 97 1 ,  voi. I ,  p .  497 . 
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între spusele lui ş i  amintirile doctorului Russel ,  Dobrogeanu- Gherea şi 
Z.  Arbore Ral i  privind activitatea lor revoluţionară ş i  contactele lor cu 
conducători i  mişcări i bulgare de eliberare din 1875 - 1876. Aici însă , în 
ceea ce ne priveşte, apreciem că nu este vorba de a participa Ia canalul 
i legal prin România ( activitate Ia care, indiscutabil, Botev a fost cooptat 
ceva mai tîrziu) ,  ci  de a stabil i  un contact nem ijloc it  între două publicaţ i i  
revoluţionare şi  două centre revoluţionare. Răspunsul pe care i - l  dă Botev 
lui Sudzilovski-Russel se referă la acordul său de a deveni difuzor al publi ­
caţi ilor ruse din străinătate. Scrisoarea lui Botev poartă data de 12 aprilie_ 
La 22  mai Stefan Stambolov , abia sosit din România, trimite la J,ondra 
redacţiei ziarului „V period ! "  răspunsul redacţiei zia1ului „Zname", 
din care rezultă că între ele contactul este deja stabilit ş i  că a început 
schimbul de l iteratură. Bulgarii  au pI'imit primele şapte numere din „Vpe­
riod !" ş i roagă să li se trimită şi restul precum şi cîte un exemplar din 
toate cărţi le revoluţionare ruseşti scoase la Londra. „Nouă ne place foarte 
mult revista dv. - remarcă Stambolov. Continuaţi, fraţilor, să explicaţi 
publicului dv. cauzele suferinţei ş i  mizeriei sale !" .  Cercetătorul sovietic  
K .  A .. Poglubko, care a descoperit scrisoarea lui Stambolov în arhiva lui 
P. L.  Lavrov, redactor al public�ţ ie i „Vperiod !", apreciază că Hristo 
Botev a folosit publicaţia rusă editată la LondTa inseTînd din ea ştiri în 
„Zname", în principal materiale informat.ive despre mi�carea revoluţ ionară 
rusă, precum şi unele core :;;pondenţe privind luptele munci torilor din ţă1 ile 
capital iste ş i  activitatea Internaţionalei 18 • 

\T • d , „ . . . 
d 

. . . 
I 

. 
B I l ' '  19 

' „ pel'lo . era tl'lm1s  şi re acţ 1e 1 ziaru u1  „ a canu , , scos 1n 
187;) în l imbile română şi bulgară , ultimul număr al versiuni i rnmâne 
apărînd în noiembrie.  El'iie redactat de Kiriac Ţankov, editorul primului 
ziar satiric al  emigraţiei revoluţ.ionare bulgare Ia Bucureşti - „Tăpan" 
(1869 - 1 870, 187;) ) .  După carncte1 izarea făcută de Hri sto Botev, ziarn l  
„Balcanul" apare pentru „ a  apăra interesele poporului bulgar", „a propo­
vădui răscoală şi apropiere între slavi i de sud" 20 • 

Este int eresant de ştiut că un contact cu emigraţ ia rusă din Londia 
Rtabileşte în 187I> ş i ziarul „Stara pianina" al burgheziei  l iberale bulgm e 
din România, rare însă, în cond iţi i le pregătiri i  1 ăzboiului din 1877 /78, va 
insinua, proeecl înd incorect, cfL printre cei tineri există „un partid antirus ' ' r  
aluzie făcută in mod evident la stările de P.pirit şi contactele dintre cercu­
rile revoluţ,fr1 nare 21 •  

Scri�oarea lui Stefan Stambolov arată eă el  :-;i redactorul ziarului 
„Zname" erau bine informaţ i cu privire la activitat,ea

'
editorială a centrului 

de emigranţi ruşi de la Londra. Este un lucru fireRc. Doar cu dteva Răp­
tămîni în urmă Stefan Stambolov părăsiRe definitiv Sem inarul teologie 
de la Odesa , unde intere:-;ul lui pentru di:-;ciplinele predate fuseRe trC'ptat 
înlocuit de intere :ml pl•ntru ştiinţ.a revoluţiei , predată în cercurile seerek 
ale tineretului ; membru activ al unui �1-;emenea cerc , el e iteşte cu �dl• l ite­
ratura recomandată, îşi ia notiţe, pentru a le folosi mai tîrziu c înd , clupă 
pilda tovarăşilor săi ruşi , avea Ră nwa,rg1 în mij locul poporului său înrob it , 
pentru a semăna răscoală şi dragoste fat <1 ele libertate ; tot în aee�t Reop 
el îşi pregăiteşte materiale de propag:1nd'.1 şi în limba maternă : traduee miele 

18 K A .  Poglubko, or .  cil., p 221 - 227. 
19 � . .Jcccv, EiJun iJoh·y.•.<eHm aa pycno-6a.rtwpct.ume :»eypua.1ucmu•1ecnu 6p'ba1'u om 

1875 2 . ,  i n  „ lzvcstja n a  bălg. istoriccsko dru!cstvo", X XVI, Sofia, 19G8 . 
20 Ziaru l „Znarnc",  nr. 6. d i n  19. 1 . 1 875. 
u Ziarul „Biilgarski gla s " ,  nr. 48,  din 16 .V . 1 877. 
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cărţi pentru popor scoase de „ceaikovji", cîntece revoluţionare şi comp_une 
el însuşi cîntece pentru răscoală 22•  In 1874 , Stambolov rămîne u n  timp 
la Constantinopol, unde încearcă să editeze literatură de propagandă. 
El vine în capitala Turciei cu manuscrisul traducerii nuvelei Tereza, de 
Erkmann şi Chatrian. Această lucrare a celor doi scriitori francezi Emil 
Erkmann şi Alexandre Chattian, autori a o serie de �ărţi populare cu subi­
ecte luate din istoria Franţei, a fost folosită în Rusia în scopuri de propa­
gandă, întrucît povesteau veridic şi convingător despre lupta maselor 
largi populare din timpul revoluţiei franceze. Deşi folosită pentru educarea 
revoluţionară a poporului,  lucrarea urma să fie editată legal, acesta fiind 
probabil motivul pentru care Stambolov intenţiona să o scoată în cadrul 
tipă.riturilor bulgăreşti legale de la Constantinopol. Dar el s-a înşelat, 
lucrarea nu i - a  fost acceptată. Reuşeşte în schimb să publice prin societatea 
culturală bulgară de la Constantinopol „Promişlenie" traducerea uneia 
dintre primele broşuri de propagandă ale narodnicilor ruşi,  menite să răs­
pîndească cunoştinţe economico-politice în rîndurile poporului .  Broşura 
se numeşte O dengah, este editată la Petersburg în 1871 şi îşi propune să 
popularizeze unele idei din Capitalul lui K. l\Iarx 23• Ziarul „Zname" 
publică în numărul său din 16 m artie 1872> următoarea scurtăi referire la 
apariţia broşurii : „Broşura este scrisă într-o limbă uşoară şi accesibilă 
şi prin conţinutul ei merită să fie c itită de popor. Se vede că traducă­
torii 24 au ştiut ce să aleagă pentru traducere �i cum să procedeze cu obi­
ectul lor".  Este evident că şi redactorul ziarului „Zname" a ştiut foarte 
bine ce fel de literatură reprezintă cartea pP c are el o rpcomandă citito­
rilor săi . Curînd organul revoluţionar anunţă o nouă traducere în limba 
bulgară a unei cărţi din acPeaşi sferă de idei, de a1->tă dată cu un evident 
entuziasm faţă ele autorul ei ru s : „D.  Atanas Iliev d in Stara Zagora a 
tradus din limba rm-ă cartea Istorie prescwrtată a dezvoltări i  sp irit,uale 
a Europei .  Cartea reprezintă o prescurtare a istoriei lui Drept>rov făcută de 
renumitul scriitor-raţiona list rus Pisarev şi prin conţ.inutul ei merită o 
atenţie dern�ebită din partea fiecăruia dintre învăţătorii şi t inerii noştri 
intelectuali . , .  

Cu puţin înainte de apariţia acestor referiri în presă aflăm dintr-o 
scriware a lui Botev d�spre o altă carte din biblioteca de propagandă a 
revoluţ,ionarilor ruşi : „Ii trimit lui Stambolov pe Chatrian - îl anunţă 
el pe Mihail Grekov, militant rPvoluţ iorrnr din Rusp, prin care Stambolov 
îşi primPşte eorespondenţa din Romi'i.nia . Îl rog să mă scuzt> că <lm întîr­
ziat. CartPa s -a piPrdut,  abia am găsit-o " .  K. A. Poglubko este ele părere 
că aici este vorba de 1.<Jtoria unui'. ţă!ran francez (Istoria odnogo franţ uskogo 
krestiani na ),  publicată în traducere autorizată de cercul „ccaikovţ ilor' ' ,  
l a  GenPva, în  1 8  73 , pentru IH'C'?:.;ită.ţile ;wtivităţii lor de propagand�1i 'lin 
Rusia 25• 

Conducătorii part idului revoluţion ar bulgar cl in BucurP�ti urmă.resc 
in continuare manifestă.rile literarp alP „fraţilor'' lor din R u 1->ia, aepst 

22 A h·ksandă r B u rm ov. Pc60.HOlf UOll llUma aeu11ocm Ila Cm . Cma.MU0.106 npe.1 
J !l 7 ,J - J.1 7 .) ,  in „Radina " ' ,  1 9:HJ, n r .  2.  

2 3  K. A. Poglubko, op cil.,  p. 1 9 5 - 1 99 ,  

24 Traducerl'a apar�in!' l u i  S t .  S lam bolov şi  F i l i p  S i m i dov. Simi dov, m i l i ta n t  r!'volu t ionar 

şi  t ovarăş d e  luptă al lui S la mbolov, fugi' dup:i răscoală i n  H omania şi participă Ia redactarl'a 
ziarului „Nova B ălgaria".  Titlu l traducerii este : Hapoihto 'lemeuue . 3a nap ume . IJpe6eJ!lt 
om pycKuii. C. u C . ,  Ţarigrad, 1 8i4.  

26 K . A. Poglu bko, op. cil . ,  p. 200 . 
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interes intensificîndu-se însă vizibil în 1875 odată cu menţionatele tradu­
ceri din sfera lucrărilor folosite pe larg pentru răspîndirea ideilor revoluţio­
nare în rîndul intelectualităţii şi maselor populare. Din primăvara anului 
18 7;) datează şi ştirea priYind prima traducere a romanului Ce-i de făcut � 
de N. G. CernîşeYski. Ştirea o publică tot „Zname " , iar traducerea î i  
aparţine din nou lui Stambolov. Din păcate lucrarea nu este publicată, 
comitetul revoluţ ionar dispunînd de foarte puţine mijloace materiale, 
cunoscut fiind că numai scoaterea singurului lui organ de presă se face cu 
preţul unor mari' eforturi ale redactorului. În afară de aceasta desfăşurarea 
rapidă a eYenimentelor nu oferă propagandei o perioadă mai îndelungată, 
foarte curînd interYenind acţiuni revoluţionare nemijlocite. 

În scrisoarea lui Hristo Botev la care ne-am referit · şi în care el infor­
mează cu privire la propunerea „socialiştilor ruşi de la Londra ş i  Ziirich" ,  
este consemnat încă un fapt foarte interesant pentru tema noastră. După 
cuvintele lui Botev, la Bucureşti a mai sosit un tînăr de la Odesa 26, trimis 
de Şt .  Stambolov cu propuneri concrete de extindere şi intens ificare a 
activităţii revoluţionare. „El este de părere - scrie Ilotev - să se înfiin­
ţeze aici o t ipografip populară, în care să fie publicate diverse broşuri, 
cărţi şi proclamaţ ii, pentru a se răspîndi literatura revoluţionară la noi.  
În j urul acestei tipografii să :-;e înfiinţeze un cerc de colaboratori cărora 
să le parvină date exacte şi sigure despre suferinţele şi starea poporului 
din punct de vedere politic şi eeonomic, pentru ca fiecare cuvînt al nostru 
să se întemeieze pe fapte . . .  ". Nu încape nici o îndoială că acest „pro­
gram " este elaborat pe baza experienţei cercurilor revoluţionare ruseşti  
din timpul mişcării „hojdenie Y narod", care dirijează propaganda revo­
luţionară spre masele populare. În continuarea scrisorii, în legătură cu hotă­
rirea 

_
lui Drasov de a traduce lucrarea Legile Elveţiei ,  Botev se referă la 

condiţiile pe care trebuie să le întrunească literatura tradusă în limba bul­
g<t,r�'i, enunţîn,!l idei care i -au călăuzit ş i  pe revoluţionarii ruşi în această 
activitate : „In traducerile tale fii propoYăduitorul revoluţ,iei şi apără­
torul nevoiaşilor - îşi sfătuieşte el prietenul. Revoluţia noastră trebuie 
semănată în popor, nu printre ciorbagii". Ultimele cuvinte ale poetului ,  
ca şi întregul conţinut al  acestei serisori arată că el  cunoaştea foarte bine 
cele mai actuale idei ale narodnieismului revolutionar rus . Nu este excluB 
ca el să fi citit unC'le din aşa-numitele „Zapiski' ;, în care erau menţionate 
principalele probleme teuretiee şi practiee ale mi�eării. Ne-am putea referi 
la unele momente asemănătoare cu conţinutul unui document programatic 
de bază al „ceaikovţilor" - expunerea detaliată a lui P. A. Kropotkin sub 
titlul Sîntem oare dato„i să ne ocupăm de idealul vi itoa·re i  orînduiri? , pre­
zentată ca referat la cercul din Petersburg din noiembrie 1873 .  Ea pro­
voacă dezbateri însufleţ ite �i este răspîndită printre t inerii din cercurile 
ilegale ale altor ora�e, inclush· Odesa. Pe de altă parte se ştie că Stambolov, 
care în perioada 187-! -187;) menţine legături strînse cu revoluţionarii 
bulgari din Bucure�ti ,  a vizitat cercul lui I. Kovalski - nucleul ceiakov­
ţilor din Odesa 27• „Zapiska" lui Kropotkin ridică o problemă importantă, 
cea mai actuaU't acum în ajunul <"ontactului eu poporul - unde să fie apli­
cate forţele propagandt'i revoluţionare � în rîndul t ineretului intelectual, 

26 Botcv folose�lc pentru l'I pseudonimul Pctkov , fi ind vorba de Ivan Scrnrrgirv, elev la 
S eminarul d in  Odesa �i prieten al lui S tambolov. 

27 K .  A. Poglubko. op. cil . ,  p. 107. 
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în rîndul ţăranilor sau al muncitorilor 28• După acest model de lucrări,  
Ivan Semerdjiev, de acum ca „propagandist" în judeţul Tărnovo, scrie 
o broşură consacrată luptelor revoluţionare bulgăreşti şi o trimite spre 
publicare în România. Ea poartă titlul rusesc Zapiska, uzitat pentru 
această categorie de literatură revoluţionară, şi semnătura semnificativă 
„Opincar" 2.11. A rămas nepublicată, pesemne din cauza evenimentelor 
intervenite în urma eşecului răscoalei din Stara Zagora. 

Ne-am referit la faptul că în scrisoarea adresată de Şt. Stambolov 
redacţiei ziarului „V period ! ", în afara ziarului şi a revistei lavriştilor ruşi,  
se solicită şi toate cărţile editate la Londra pentru scopurile propagandei 
revoluţfonare în Rusia. Nu dispunem de date din care am putea afla dacă 
la redacţia ziarului „Zname" au fost primite asemenea cărţi şi care anume.  
Dintr-un document păstrat însă, în arhiva lui V. N .  Smirnov, secretar al 
redacţ.iei „ V period ! ", rezultă că în luna decern brie 1 8  7 i> a fost trimis la 
Bucureşti un colet conţinînd numeroase cărţi ş i  alte publicaţii : toate 
numerele bisăptămînalului ş i  volumul trei al revistei (colecţie) ,  opera lui 
N.  G. Cernîşevski Pisma bez adresa şi  broşurile Obşcestvenaia slujba, Samar­
skii golod, Pugaciov, Hitraia mehan ika, Izna nka, ... Wudt'iţa 30• Acest colet , 
conţinînd cărţile amintite în mai multe exemplare, trebuia să ajungă,, 
după toate probabilităţile, în Rm;ia, pe canalul de acum asigurat de con­
ducătorii cercului socialist secret din capitala, României. Conţinutul lui 
ne ajută să ne facem o idee în ceea ce priveşte cărţile pe care le-ar fi putut 
primi revoluţionarii bulgal'i de la Londra. Iar din amintiri, :-;crisori , mate­
riale publicate privind activitatea emigranţilor ruşi din Homtmia în  anii 
aceia, constatăm că o bună partt� din literatura ru:-wască ele propagandă 
- ilegală şi legală, tradusă şi originală, in limha ru:-;ă şi in alte limbi �-

circula în cercurile acestora, fiind accesibilă şi prietenilor lor bulgari. In 
ce măsură şi cu ce urm::'Lri , aceasta- i o întrebare căreia d('ocamdată nu i 
se poate răspunde <lecit parţial. 

Revoluţ,ionarii ruşi din Rom�lnia nu pă:-;trau o legătură nPîntreruptă 
numai  cu centrul emigranţilor ele la Londm. Ei menţ.ineau leg::'Lturi şi ma i 
strînse cu un alt mare centru al emigraţiei ruse care acţiona la Geneva. 
Acolo se aflau în principal aclepţi ai lui Balrnnin, „răzvrătiţ,ii", ale căror 
idei după irnmccesul mişcării „hojdenie v narod" devin preponclerente în 
conducerea luptei revoluţionare. Publicaţiile lor sînt de a:-;emenea transfe­
rate prin Rom<î.nia cu ajutorul tovarăşilor lor dP idei aflaţi aici .  Amintin-

�" I a tă cltcva fragmente d i n  acea s t ă  part!' a progra m u l u i ,  la u nison c u  i d eea l u i  B olev 
referi t oare la pături l e  in care trebu i e  „semăna t ă ' '  re,·olu ! ia bu lgară : „ I n pri mul  rinei . incotro 
tre i.m i e  d irijată  activita tea noastră, u ndi• trebu i e  noi cu pn•cti d ere să n e  răspindim concep l i i l t· 
şi să ne C'ău t;.i m  tovară5i de i d e i  -- - în rin d u rik l i nerl' l u l u i  s t u d ios sau în rin d u ri le  l ărăn imi i  � i  
muncitorilor d 1· l a  oraşe '! 

· 

La această i n lrcbarr noi răspu ndem în mod ca t egoric.  C'Onsicl Prî n d  aces t răspu ns princi­
pala tl·ză a progra mului  n os tru pra c t i c : nl'apăra l î n  rînd u rilc ţărănimi i  ş i  muncitorilor d l' la 
ora şc ( . . .  ) . 

l n primul  rîn tl ,  răscoala lrl'bu i e  d l'sfăşurată in rind u rile ( ărănimii şi mu nci torilor de Ia 
oraş_c .  �ur".m i a�t rc l  ca poa t e  a v�·t� sorţi d

_
P i z� incl'.i ( . . .  ). Orice part id  cari• s t [1 i n  afara poporu l u i  

- - ş 1  c u  a l t l  mai m u l t ( . . . ) v a  f i  1 n  mod 1ncv1 tab1l dest ina t pie iri i"  ( Rc110/ufionrwc 11arodniccs/l!o 
70-h godrm X I X  11eka. 18 70 - I S /.'j, t. I .  M oskva , 1 964 , p . 88).  

�9 P_u hlica t 
_
d e  T .  

_
A

_
bagicv: /horn u  dot<y.11eumu u;i apn"nl ltR rjio11J 11a /Ioan ,7pacofl, in „ I zwst]a na clarz arh1v1 " ,  l. X, 1 965 ; K .  A .  P oglu bko, op. cit„ p . 2 0 7 .  

� °  K r .  Şarova , /f·1>.41. 1u:mopu11ma I l a  pyc10ama pe60Jt10tţuoww e.1tu.,'pa 11u.<1 1 t  10.m·11oc.10 -
t1J111c1s:ume pe60J1rotţuo11ep u. 11pea 70-me .·odunu na X J X-mu 11ei;, in „ l zvcstja n a  cltirz. arhi ,· i ' ' ,  
nr. 1 3 ,  1 967, P ·. 2 62 .  
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du-şi de aceşti ani, Z. Arbore-Rali afirmă că peste frontiera româno-rusă 
el şi tovarăşii săi au trecut sute de kilograme de literatură ilegală 31• Date 
mai concrete în legătură cu această problemă el dă într-o scrisoare pe 
care o adresează lui Evgheni Volkov din Sofia în 1914,  cînd acesta din urmă 
strînge materiale pentru biografia lui Hristo Botev. „în anul 1874 - scrie 
Z. Arbore-Rali - cînd scoteam la Geneva diverse publicaţii revoluţionare 
(„Skazka o cetîrioh bratiah", „ Hitraia mehanika", „ Parijskaia kommuna",  
„Sîtie 1· golodnîe" ş.a. ), am primit din România, de  la Iaşi, o scrisoare de 
la Nicolai Petrovici Zubcu-Codreanu, pe care pe atunci nu-l cunoşteam 
şi căruia adresa mea îi fusese dată de cercul celor 50 de la Moscova, care 
primeau de la mine publicaţiile scoase la Geneva. La rugămintea acestuia 
din urmă, eu am început să trimit în România nu numai tipărituri ruseşti, 
dar şi literatură internaţională în limba franceză, întrucît el îmi comunicase 
că de această literatură nu are numai el nevoie, ci şi alţii, cu care el formase 
la laşi un cerc socialist de tip bakunian" 32• 

�Iai dispunem de o mărturie preţioasă a lui Z. Arbore-Rali . Imediat 
după moartea prematură a lui N. P. Zubcu-Codreanu, el scrie o scurtă 
schiţă biografică despre acesta, pe care o publică la Geneva la începutul 
lui 1879. Pe coperta din spate a broşurii găsim o listă � tipăriturilor din 
străinătate trecute în Rusia cu ajutorul lui Codreanu. In afară de „Vpe­
riod ! "  şi publicaţiile periodice ale bakuniştilor genevieni ( ziarul „Rabot­
nik", revista „Obscina" şi „ Gromada") ,  aici s înt menţionate : Hitraia 
mehanika, 111,ujiţkaia pravda, Rasskazî dl1·a naroda, Parijskaia kommuna, 
Cernî;Yel'Ski. Yîpusk 1, 2, 3, Sîtie 1'. golodnîe, Başi- Buzuki Peterburga, Sbor­
nik stihotvorenii  rus. zakl. 1873 -77 3 3 •  

Toate aceste cărţi ,  reviste ş i  ziare folosite de tineretul rus pentru 
pregătirea revoluţiei sociale nu numai că au trecut prin România, dar ele 
au fost aici aşteptate cu nerăbdare, fiind citite şi dezbătute cu însufleţire . 
O mărturie preţioasă privind interesul cu care a fost întimpinat orice feno­
men nou în literatura revoluţionară rusă şi în gîndirea ştiinţifică şi socială 
progresistă din străinătate o găsim în corespondenţa militanţilor revolu­
ţ;ionari ruşi din România. Parţial, această corespondenţă, căzută în mîinile 
poliţiei la arestarea lui N. K. Sudzilovski-Russel şi Z. Arbore-Rali în 1881 , 
este publicată de Academia Română într-un volum separat 34• Peste trei 
:-;ute de scrisori, majoritatea lor fiind adresate doctorului Russel şi tovară­
şilor 8ăi din Rom::inia, Rusia şi alte părţi din Europa ne oferă contactul 
cu atmosfera vieţii ideologice şi cu interesele literare ale intelectualităţii  
revoluţionare ruse din aceşti ani. Tinerii se informau tot t impul reciproc , 
urmăreau noile apariţii, sacrificau din veniturile lor modeste pentru a se 
abona la ziare şi reviste, pe care şi le împrumutau apoi unii altora ; că.rţile 
de care dispuneau se aflau şi ele într-o neîntreruptă circulaţie. 

Foarte curînd după sosirea sa în România, N. K. Sudzilovski-Russel 
apelează la tovarăşii săi de la Geneva pentru a- i  trimite unele lucrări ale 
lui Cernîşevski. Răspunsul, datat 13 noiembrie 1876, informează că pentru 

31 A mintiri l iterare despre 11echea mişcare socialistă ( 1 8 70 - 1900 ), p. 34 . 
3� Ştefan Karakostov, Eome6 6 cnoMenume ua co6pe.1ie1u1ume cu, t. I ,  Sofia, 1 977, 

p .  705 . 
33 Nicolai Petrovici Zubcu-Codreanu (Schiţă biografică ) ,  Geneva, 1 879 . 
34 Dl R. Ră:b. ind. Un marc număr de scrisori nu sint datate sau sint datate parţial. Noi 

Ic folosim cu precădere pc cele care prin conţinut se rcfC'ră Ia perioada 1875 -1 877. 
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moment nu se dispune de aceste lucrări , dar că după două săptămîni îi 
vor fi trimise 50 de exemplare din romanul Ce-i d� făcut ? ,  iar Economia 
politică a.; şi Scrisori fără adresă pot fi obţinute din Iaşi, unde sînt trimise 
spre vînzare librăriei Dimitriu Danieli. Scrisoarea se încheie astfel : „Vă. 
UTez succes în popularizarea operelor lui Cernişevski" 36• Operele lui N. G. 
Cernîşevski mai sînt menţionate în c îteva scrisori, solic itîndu-se versiuni 
ruseşti şi franţuzeşti 37, ceea ce arată că ele erau destinate atît emigraţiei 
slave, cît şi  tineretului român. Sudzilovski nu s-a ocupat num a i  de răs­
pîndirea literaturii revoluţionare ruseşti, în timpul şederii sale în Europa 
el ia parte şi la crearea unor publicaţii de propagandă revoluţionară, activi­
tate ce este certificată în corespondenţa ce i se adresează. Un tovarăş 
necunoscut din Londra îl felicită în septembrie 1875 pentru „noua carte 
cu versuri",  realizată împreună. cu L. Goldenberg , responsabilul tipografie i 
„ceaikovţilor" din Geneva 38• La Londra el traduce din limba franceză 
broşura socialistului belgian Cezar De Pap Obşcesi l'en na ia slujba v buduşcem 
obşcestve, scoasă în tipografia „Vperiod ! "  39• Despre primirea acestei bro­
şuri în România aflăm dintr-o altă scrisoare purtînd data de 16 mai ( 187;) ) . 

Ea era bine cunoscută de prietenii români ai lui Russel, fiind, pesemne, 
citită \IÎ de bulgari. În aceeaşi scrisoare se face referire la o altă broşură 
politică, primită de la Londra cu titlul Tineretul social-revoluţfona·r rus. 
D e  o bună primire se bucură printre noii prieteni ai revoluţionarilor ruşi 
„cărticelele populare" ln.ţeleapta Naumova şi  Povestea copeicii , de S. M. 
Stepniak-Kravcinski, DeS']>re săirăcie, Marfa ş.a.  40• 

Concomitent cu aceste cărţi, în cercurile emigranţilor din România 
circulă şi o serie de cărţi scoase în Rusia : ediţii noi şi vechi, legale şi ile­
gale. Titlurile amintite ţin de sfera literaturii narodniciste politice şi bele­
tristice ( lucrarea lui Bervie-Flerovski Abecedarul ştiinţelor sociale şi romanul 
l'!_i Viaţă şi moarte, nuvelele lui Zlatovratski),  dar şi de o sferă mai largă 
(Insemnările unui nebun, de N .  V. Gogol) 41• Fenomenele noi ce apar în 
literatura rusă sînt urmărite de tineri în principal prin presa periodică. 
Ei fac schimb de numere din „Otecestvenîe zapiski", „Vperiod !", „Rabot­
nik", „Nabat", „Obşcina", „Slovo", „Znanie",  „Nedelia" ş.a. De asemenea, 
face impresie marele număr de titluri din literatura ştiinţifică şi politică 
vest-europeană. Sînt citite cărţile lui Spencer, Noel, Schmidt, Btichner, 
Lassale, publicaţiile Internaţionalei şi o serie de alte manifestări ale gîn­
dirii socialiste occidentale. Merită remarcat că în biblioteca acestor tineri 
intră cu timpul şi lucrări ale unor scriitori români (N. Bălcescu , C. Negruzzi ) ,  
precum şi  prestigioasa revistă. „Convorbiri literare" u .  Există o mărturie 
- din păcate singulară şi lipsită. de claritate întrucît documentul este dete­

riorat - că, se manifesta interes şi pentru literatura revoluţionară. bulgară. 
Într-o scrisoare din 12 aprilie 1877,  nesemnată, autorul roagă să.- i  fie trimise 
cî1'eva cărţi româneşti şi, în afara lor, o carte care reprezintă „memorii ale 
unui răsculat bulgar din Balcani" 43• Se pare că. este vorba de una din 
lucrările lui Anghelaki Savici apărută în limba română. 

35 O<u!pRu ua noaumurrecRoii. aitoHoMUU [no Mu.11.1i10].  
3 1  D l  R. Răzb. ind., p. 486 . 
37 Ibidem, p .  472 , 766 ş.a . 
as Ibidem, p. 480 . 
39 K. A .  P oglubko, op. cit., p. 234 . 
41 DIR. Rd?b. ind., p .  732 , 740, 756, 800 . 
41 Ibidem, p. 740 , 800 . 
n Ibidem, p. 648 - 649, 560 -563 . 
o Ibidem, p. 522 . 
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Referirile revoluţionarilor ruşi, mai ales la „literatura internaţio­
nală în limba franceză", de care vorbeşte Arbore-Rali, sînt completate de 
amintirile unui socialst român, participant la cercul secret din Bucureşti. 
Ele sînt deosebit de interesante întrucît adaugă noi titluri de literatură. 
beletristică şi publicistico-beletristică care se bucură de autoritate în rîndul 
tinerilor. „Lucrările preferate de noi în anii  cînd am început să scriu 
(1874 -1875), lucrări care ne entuziasmau şi revoluţionarizau, erau � 
Biichner, Forţă şi materie şi Cine sîntem noi ' De unde venim ' Unde mergem ' ; 
Camil Demoulin ; Victor Hugo, Mizembilii, Anul îngrozitor, Istoria 1tnei 
crime, N otre-Dame de Paris, Recompensă ; Lamennais, Catehismul poporului ; 
Volney, Ruinele ; Michelet, Femeia, Istoria revoluţiei ; Louis Blanc 
ş.a.m.d." 44• 

Lista cărţilor de căpătîi ale revoluţionarilor ruşi din România poate 
fi, fireşte, completată cu numeroase alte titluri, dar chiar şi  numai cele 
menţionate vorbesc cu suficientă elocvenţă despre largile lor interese, 
despre dragostea lor pentru gîndirea ştiinţifică progresistă, pentru creaţia 
literard.. Ei aveau concepţii ferme şi clare cu privire la sarcinile literaturii, 
iar valoarea operei literare o judecau şi în funcţie de rolul ei social. Inte­
resul deosebit pe care îl poartă creaţiei literare îşi găseşte oglindirea şi în 
corespondenţa lor. Unele scrisori analizează probleme teoretice,  altele 
conţin referiri critice la anumite opere. Îi preocupă problema formelor 
noi pe care trebuie să le caute literatura pentru a corespunde sarcinilor 
vremii, pentru a se apropia de viaţa şi luptele poporului. De asemenea, 
într-o perioadă scurtă, dar extrem de importantă, ei creează atmosfera în 
care au lucrat cei mai mari reprezentanţi ai literaturii bulgare din cea de-a 
doua jumătate a anilor '70 - Hristo Botev şi Ivan Vazov. 

Dup� Răscoala din Aprilie creşte masa emigraţiei bulgare din 
România. In marile oraşe şi în principal în capitală, îşi g-d.sesc adăpost con­
ducătorii (care mai rămăseseră în viată) ai miscării revoluţionare bulgare. 
Tribuna lor devine ziarul „Nova Bălgaria". În paginile lui vom descoperi 
remarcabile urme ale influentei literaturii revolutionare ruse. Redactorul 
Stefan Stambolov şi ajutoarele sale cele mai active Ivan Vazov şi Petăr 
Encev intreţin strînse legături de prietenie cu emigranţii ruşi. Petăr Encev 
îşi aminteşte că, împreună cu Stambolov şi Vazov, a vizitat deseori familia 
lui Sudzilovski,  purtind ore întregi discuţii aprinse pe teme · _politice şi 
sociale 45• În aceste luni, în ziarul „Nova Bălgaria", apare, 'pmbabil su.b 
pana lui Stambolov, o scurtă lucrare publicistică creată după modelul 
cărţii de propagandă a „ceaikovţilor" Slovo veruieşcego k narodu. Ea repre­
zintă traducerea autorizată a lucrării scriitorului francez Hug de Lamennais 
Cuvintele unui credincios, făcută de S. M. Stepniak-Kravcinski. Păstrind 
tonul propovăduitor pasionat al originalului şi simbolismul religiei creŞ1tine, 
Kravcinski transformă pamfletul lui Lamennaii-l împotriva tiraniei , laice 
şi spirituale într-o chemare deschisă la răscoală 46• Abordind aceeaşi moda­
litate de creaţie autorul bulgar nu a folosit decît o parte a lucrării, propu­
nindu-şi să proslăvească lupta viteazului pentru eliberare. Libertatea pe 
care şi-o permite faţă de original este consemnată indirect în titlu : „După 
modelul lui Lamennais" 47. 

44 Constantin Bacalbaşa, Socialismul la Bucureşti,  apu d A mintiri literare despre vechea 
mişcare socialistă ( 1 8 7 0 - 1900 ) ,  p. 76. 

· 

45 K.� A .  P oglubko, op. cit.,  p. 2 72 .  
46 Evgheni Taratu ta, C .  M .  CmennR„- HpaB�Uc„uu - peBOlllOlf.UOnep u n"ucame.ll„ 

Moskova, 1 973, p. 45 - 48 .  · . , ·  · · 

47 Ziarul „Nova Bălgaria", nr. 38, d in 10.X.1 876, p. 150 . ! 
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: · Influenţa publicisticii  narodniciste ruse se simte şi în unele articole 
apărute în ziarul „Nova Bălgaria", dar în modul cel mai concret şi mai 
fertil o descoperim în poezie ş i  în literatura memorialistică revoluţionară. 
Aceste probleme constitu ie obiectul unei cercetări speciale, aici nu ne vom 
referi decît la articolul şi poezia consacrate lui Hristo Donev, unul dintre 
cei care au pierit în timpul Răscoalei din Aprilie. Materialul este scris de 
Stambolov. Creaţia lui Stefan Stambolov, atît cea poetică, c ît ş i  cea publi­
cistioă, continuă să constituie în perioada 1876 -1877 o manifestare evi� 
dentă a legăturilor cu literatura revoluţionară rusă. Poezia pleacă de la un 
fapt biografic real - despărţirea dintre mamă ş i  fiul revoluţionar care 
pleacă să ia parte la răscoală. Titlul poeziei este dat de numele eroului ,  
şi ea este mai apropiată de proza publicistică decît d e  poezie, deşi evocă 
sincer c îteva motive din poezia lui Botev La despă·r.t ire. Dar tocmai această 
abordare publicistică a temei şi tendinţa de a nu se îndepărta de s ituaţii  
reale de . .  :\�iaţ.ă demonstrează că autorul este un adept credincios al princi­
piilor. de creaţie ale literaturii narodniciste revoluţionare. „ Scena descrisă 
în ·poezie pare în intregime luată din cuvintele mamei v iteazului",  astfel 
este argumentată valoarea lucrării 48• Împreună cu poezia,  sub tit lul 
A mintire reşnică - suflet nemuritor este publicată şi o :-;curtă schiţă bio­
grafică. Aic i  eforturile scriitorului dau rezultate concrete pe tărîmul creaţiei .  
Impresiile nemijlocite desprinse din viaţă, încălzite de un sincer sentiment 
de admiraţie, dau naştere unei convingătoare nuvele. Este evocat chipul 
plin de abnegaţie al revoluţionarului �i al adevăratului luptător pentru 
popor. Prin conţinutul ei, această lucrare nu constituie un fenomen izolat . 
încă în lunile imediat următoare tragicului sfîrşit al răscoalei,  în ziarele 
emigraţiei bulgare şi chiar în volume, încep să fie publicate amintiri ale 
unor participanţi,  materiale ale martorilor oculari. Cu o adevărată pasiune 
se :o;trînge tot ce este legat de suferinţele şi  eroismul poporului.  Filip Simidov, 
consătean şi tovarăş al lui Stefan Stambolov şi unul dintre redactorii 
ziarului „Nova Bălgaria", desfăşoară o intensă activitate în această direc­
ţie : el publică materiale despre Răscoala din Aprilie din Tărnovo , despre 
ceata lui Botev, despre particip�rea bulgarilor la războiul sîrbo-turcesc , 
strîngîndu-le pe toate sub titlul Insemnări contemporane. Ele nu prezintă 
interes doar ca sursă istorică, ci şi pentru că deschid tradiţia memoria­
lhiticii revoluţ_ionare ; după un deceniu, în spiritul acestei tradiţii  apar 
remarcabilele lnlJemnări privind răscoalele bulgare ale lui Zahari Stoianov, 
epopeea răsculaţilor din Aprilie. 

Este interesant de remarcat că apariţia temei „apriliene " în litera­
tura beletristică �i istorică bulgară coinc ide cu un interes crescînd al tine­
retului rus pentru o cronică modernă a mi�cării revoluţionare. În 1875, 
în cercurile em igraţiei revoluţiona.re ruse :-.;e constată prima încercare de a 
Rcrie o i�torie a mişcă.rii revoluţionare ruse de la răscoala decembriştilor 
pîni'1i la cele mai recente evenimente, istorie în care un loc de seamă să 
revină mişcării din anii '70. Iniţiativa aparţ.ine lui P.  N.  Tkacev redactor 
al z�a�!llui „N�b�t� ' ,  organul „iacob�n_!lor" ruşi din Geneva. Prospectul 
lucrarn a fost hparit . 1� Gen.eva pe o .fila separată, care includea şi un apel 
adresat tuturor participanţilor la mişcare de a strînge materiale şi infor­
maţii .  N: K . . Sudzilov:-;�i -�ussel .ştia, fireşte, de această iniţiativă, după. 
cum a �tmt şi de apariţia ziarului „Nabat" .  ( Mai tîrziu în 1881 el trimite 
la Geneva note privind activitatea revoluţionară pe �a.re a d�sfăşurat-o 

• .  · ' '  •.._, I �  \ ' . . - . • ·. • • . 

48 Ibidem, nr. 24, din fo.VI I I . l&.76 .  
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în Rusia) 49• în publicaţiile periodice din străinătate „Vperiod ! " şi „Rabot­
nik " ,  care după cum am văzut sosesc şi în România, încep să apară mate­
riale referitoare la unele evenimente şi militanţi, se constată chiar trăsături 
caracteristice comune în ceea ce priveşte conţinutul şi prezentarea. În 
unele din aceste trăsături putem percepe legătura dintre pasiunile istorio­
grafice ale narodnicilor ruşi din cea de-a doua jumătate a deceniului al 
şaptelea şi tema naţional-eroică din literatura bulgară, născută în anii 
ce au urmat războiului de eliberare, care a cunoscut o amplă şi fertilă dez­
voltare în ultimele două decenii ale secolului trecut. Această temă are o 
complicată şi bogată istorie, în care se interpătrund diverse influenţe 
literare - proprii şi străine, fiind evident că printre ele va trebui să recu­
noaştem şi prezenţa istoriografiei şi literaturii memorialistice revoluţio­
nare ruse. 

Avîntul revoluţionar ce cuprinde Balcanii în timpul răscoalelor din 
1875 -1876 şi pînă la încheierea războiului de eliberare intensifică contac­
tele dintre revoluţionarii ruşi şi bulgari aflaţi pe teritoriul României, actua­
lizează schimbul de idei, imprimă un caracter activ şi creator acţiunilor lor. 

49 Ş. M. Levin, °'4ep'1Cu no ucmopuu pycc1ro-U 061.(fecmee1mo1' .M1>1c..iu .  Bmopan niP:11e­eu1uz XIX- na-.a.!IO XXB, Moskova, 1 9 74, p. 12". 
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TRUPA TEATRALĂ AMBULANTĂ A LUI 
IORGU CARAGIALE ÎN VIATA EMIGRATIEI ' ' 

BULGARE DIN ROMÂNIA 

Nadejda Dragova 

Istoricii de cultură români nu au manifestat un interes deosebit 
faţă de Iorgu Caragiale (1825 -1894 ), deşi el a fost unul dintre cei mai popu­
lari actori ai timpului .  A rămas în amintire prin excepţionala sa vitalitate 
şi productivitate creatoare, prin abnegaţia faţă de activitatea teatrală. 
Cu toate decepţiile trupelor teatrale româneşti din a doua jumătate a seco­
lului trecut, Iorgu Caragiale a dedicat scenei peste 40 de ani .  El este autorul 
a zeci de piese, este organizatorul c îtorva trupe teatrale, în capitală. şi 
provincie. 

Se păstrează bogata arhivă a trupelor sale teatrale 1• Istoricii literari 
îşi amintesc de el în principal datorită întîmplării fericite a numirii, în 
1867, ca sufleur şi caligraf al trupei ambulante a lui Iorgu Caragiale, a 
tînăru.lui Mihai Eminovici, viitorul mare poet Mihai Eminescu 2• Iar după 
acesta, în 1868, în aceeaşi trupă şi cu aceeaşi funcţie, îşi începe cariera tea­
trală nepotul lui Iorgu, cel care avea să devină marele dramaturg ronuln, 
Ion Luca Caragiale. 

Astfel că suficientele merite personale ale lui Iorgu Caragiale sînt 
eclipsate de numele celor doi celebri scriitori româ.ni,  astăzi de renume 
internaţional, care acum mai bine de 110  ani au îndeplinit mici funcţii 
în trupele sale teatrale. 

Îndepărtarea lui Iorgu Caragiale din teatrul capitalei, în 1868, şi 
curajul de a-şi continua activitatea consacrîndu-se celor mai democra-

1 B .A .R . - P i csc l l'atrale din repertoriul răposatului  actor Caragialc. Valoroasa arhivă 
a lu i I orgu Caragialc a m  cucctat-o ln anul 1 968 şi in iarna anului  1 9 7:1 /1974 .  Acum, a m  posibili­
taten sA mulţu mesc A cademici  R .  S. R omânia şi colaboratorilor Sccţiei de manuscrise a B iblio­
tecii ,  pentru posibili t a tea oferită şi sprijinul acordat . 

O seric de infor naţ i i  d csprinse din acest fond le-am utiliza t la cel  d e  al I I-iea Congres 
d e  balcanistică, ţ inut la Atena ,  ln mai 1 970, Io Comunicarea Romantismul fn dramaturgia balca­
nicd a Renaşterii (Romantizmăt v balkanska ta dramaturgia na vănaj da neto), unde am folosi t 
datele despre publicul tea tral şi am subliniat rolul său ln d c zveltarca gustului roma n t i c  
al tea trului balcanic d in secolul trecut. 

La lntllnirca ştiinţifică bilaterală a istoricilor li terari români şi  bulgari de Ia Sofia ( mai 
1 975 ), tot _p e  baza ?cest �'i arhive a m  sus�inut stu_d lul  Teme balcanice in repertoriul trupei ambu­
lante a lur Iorgu

. 
Caragiale, i n_ ca_r� a u  f�st a nalizate spt'clacolcle cu pirsele Martirii Candid, 

L upta dt la Sfakw, I.uptde /ur F1/lp Tot i u  la VdrbovJw şi Moartea lui Obrenovici realizate de 
trup� lui Caragiale

_ 
ln anii  crizei orientale (1 866 -1 868), crea te in mod special p:ntru cei  emi­

graţi şi strArnutaţ1 Io H omânla - greci, slrbi şi bulgari. 

a G .  �AJlnesc� , Viafa lui Mihai Eminescu, cap. „Pribeag şi sufleur", p. 9 7 -- 99 ; I oa n  
Maseoff, Eminucu �'  ttatrul, Bucureşti, 1 964 , p .  44 -56.  
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tice pături de atunci ale poporului 3 explică. situaţia amintită. Astfel, 
prin poziţfa adoptată, Iorgu Caragiale se lipseşte de recunoaşterea criticii 
teatrale oficiale şi, în cele din urmă, a istoriei teatrale. 

Dar în afara interesului scăzut manifestat in trecut fată de creatorii 
ce se consacrau plebeimii, pentru aprecierea lui Iorgu Caragiale există ş i  
un moment specific care, de asemenea, merită atenţfa noastră. 

Plin de viaţă, comic optimist, cu un inepuizabil simţ al autoironiei ,  
Iorgu 'a trecut de multe ori peste inconvenientele şi  j ignirile nefericitei 
sale profesii prin zeflemea şi glumă. Şi viaţa cotidiană a societăţii teatrale 
de atunci se umple foarte repede cu atîtea anecdote despre el, încît se 
impune ca imagine artistică a glumelor teatrale. 

La întimplările umoristice pove:-;tite chiar de Iorgu se adaugă ş i  
amintirile nepotului său 4 - Ion I..iuca Caragiale - percepute c u  prospe­
ţimea artistică a unui tînăr sensibil, dezvoltate şi prelucrate în laboratorul 
său hiperbolic de către umoristul talentat. Ambii Caragiale , Iorgu şi Ion, 
unchi şi nepot, n-au nic i un fel de reţineri şi scrupule cînd glumesc deoa­
rece pe ei îi pasionează burlescul. Dacă nu există, îl scOrnesc şi: mai stră� 
lucitor . .Aceasta îi duce spre sublime emanaţii spirituale. Şi nu le pasă că. 
snobii limitaţi,  setoşi de senzaţ ii şi intrigi vor folosi aceste istorisiri l iterare· 
în gestul dispreţuitor al burghezului faţă de suferinţele creatorilor. Socie­
tatea dominantă atunci, care căuta să discrediteze cu orice preţ pe mili­
tanţii democraţi, îşi însuşeşte gluma şi  anecdota lor şi îmbracă pe acest 
om, nobil în cel mai bun sem; al cuvîntului, în costumul măscăriciului .  
Acest lucru a împiedicat pe critici  şi teatrologi să-l ia  în serios pe Iorgu 
Caragiale. · 

Tradiţia umoristică, creată. odată cu numele lui, continuă şi în med.iile 
progresiste deoarece unei societăţi artistice îi este foarte necesar să-şi 
aibe eroii săi comici .  „Oricit ar fi fost de simpatic, conchide despPe el şi· 
marele critic rom<:tn George Călinescu, n-a fost nimic altceva decît un 
comediant" 5• . 

.Anecdotele circulă. şi se repetă ş i  nimeni nu încearcă să le confrunte 
cu datele istorice. _.\.stfel Costache _<\ntoniu, artist al poporului 6, explică o' 
expresie preferată din jargonul actorilor prin, chipurile, raporturile dintre· 
Iorgu Caragiale şi analfabeta sa soţie ( ?  ! ) ,  actriţa Cecilia, deşi se ştie că. 
soţia lui Iorgu a fost Elena Caragiale. Astfel de ficţiuni ne întîmpină. la 
fiecare pas, dar sint atit de expresive din punct de vedere artistic încît! 
sint greu de năruit . 

Este cred necesar să se delim,iteze frivolitatea şi autoironia .artistică 
a actorului insuşi de aprecierea ştiinţifică serioasă. Aceasta se impune. 
datorită activităţii sale bogate, a diversităţii iniţiativelor lui , datorită sta· 
tornicei sale poziţii artistice, democratice şi patriotice. Această necesitate 
este înţeleasă şi de către Ioan l\fassoff, istoric român al teatrului.  În mono-

3 Istoria teatrului in Rnmânia, Yol . I I  (1848 -- 191 8 ), Bucureşti, 1 971 , p �  43 , 56 _: 61 , 
1 1 9 ,  1 33 .  229 ,  295 -296 ; I oan ;\lassoff. Teatrul românesc, privire istorică. voi. I I  (1 860 - 1 880), 
1 966, p . " 1 74 ,  246 -247, 259 -262 , 267, 41 4 - 41 5 ; M. Apostol, De la Iorgu Caragiale la 
Teatrul I\'afional din Ploieşti, in „Revista arhivelor", 1 \' ,  nr. 2 /1961, p .  1 2 8 .  

· 

4 · Io!1 Luca Caragiale, D i n  carnetul unui veclli sufleur. . . 

· 5 în afara biografiei lui E minescu. Călinescu .scrie d e&pre I orgu. Caragiale şi 'intr•un st�diu; 
separat ; .vezi Studii şi cercetări . . .  , 1 966, p .  55 -65 : „ I .  'Caragiale" . . , 

· - · 

8 Costache Antoni u, E1Jocări din trecu.tul teatrul�i r.omânesc
·
, Bu�ureşti, 1 954,. �. 23 : ·  , . . 
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grafia sa Em inescu şi teatrul (1966),  chiar şi în treacăt, l\Iassoff remarcă : 
„Figura lui Iorgu este eternizată de nepotul său (Ion Luca Caragiale -
N.D . )  în renumitele amintiri intitulate Din caietele umti vechi sujleur. 

Nepotul, care-l respectă mult pe unchiul său Costache, se distrează cu 
păţaniile lui Iorgu pe care-l simpatizează şi despre a cărui viaţă spune că a 
fost <c o mapă colosală cu anecdote ». Trebuie spus însă că nepotul, care a 
insistat doar asupra unei părţi a caracterului lui ,  într-o anumită măsură 
l-a diminuat. Cînd cercetezi cele 14 mari culegeri care conţin repertoriul 
lui Iorgu Caragiale, care se păstrează la sec ţ ia de manuscrise a B ibliotecii 
Academiei Republicii Socialiste România, c înd iei cunoştinţă de numeroa­
sele lui cereri, majoritatea scrise de Eminescu , după ce priveşti calculele 
lui,  proiectele lui bugetare, atît de greu de echilibrat, înţelegi că Iorgu 
Caragiale, sub masca u nui poznaş, pus mereu pe glume, a fost un luptător 
pentru afirmarea teatrului românesc , un luptător pentru formarea publi­
cului teatral" 7• 

Iar Florin Tornea, în monografia desprr Costache Caragiale, pe 
drept atrag.> a t enţia asupra aportului specific al lu i Iorgu la stilul acelei 
epoci c înd se profilează pe de o parte teatrul romantic al Matildei şi 
al lui Mihail Pascaly, iar pe de alta trupa lui Caragiale, „adunînd din 
arta fratelui să.a (Co:'. tac he Caragiale ) fructele spontaneităţii satirice, 
fapt ce-l apropie d„ poziţiile realiste cultivate atît de strălueit 
de Matei )Jillo ' '  8• 

* 
Leg-.1turile lui Iorgu Caragiale cu bulgarii s în t ,  pînă în prezent, 

immficient studiate. 
Ele sînt semnalate pentru prima oară în 1868 de ziarul „Dunavska 

zora",  scos la Brăila de emigraţia bulgară. În cronica d i n  numă.rul 33 
( 8 iulie) se vorbeşte despre spectacolul cu piesa L upta de la Verborka 
a bulgarilor conduşi de Filip Toti u  cu turcii. 

Cîteva zile mai tiniu, tot la începutul lui i uliP 18G8 :i, la Brăila a 
fost tipărită în limba română broşura 1�fa.sca jos, de eătre publ icistul 
bulga.r Anghelaki Savici10 în care, într-un post scriptnm sîn t  ex primate mul­
ţumirile bulgarilor faţă ele trupa lui Iorgu Caragiale . 

Aceste două rPferintn eontempora1w, eare reflc>ctă I'(•reptivitatea 
soc iPtăţi i hulg,ue din Brăila, încă in z iua, spPC'taeolulu i ,  pot fi  puncte 
de pornire> în aprecierile şi ob8ervaţiile rPfC'ritoare la piesa lui Iorgu Cara­
giale desprl' ('eata lui Filip 'I'otiu.  

În literatura �tiinţ.ifică rom:hwaseă, în mă:mra în c are c·unosc 
prima dată se :� m in t.e�te dt>sprP atpnpa aeordată cfo Iorgu Caragiale> c>mi� 
graţie i  bulgare i .1 monografia lui Iorda n-Lucian PrPdrs('u despre fam ilia 

· 7 I. :\l assoff, I rninescu şi teatru/ . . . ; p. 48 . 
R F l orin Tor11l' ; 1 . Costaclrc r.aragia/e, Bucun ş l i .  1 954 , p, 1 55 .  
u Nu m ăru l :.1 3  :i i  g:ize lei  „ Du navsk :i zora " ( 8  i u l i e  1 86 8 )  este red a c t a t  clc> A ngh elak i 

Savici ; intrucl t nu-5i  a n u n t ă  hroşurn in l i sta de cărt i ,  insemna că încă nu fUSl'Sc tipări t ă .  D es­
pre ca se comunică în nu măru l următor,  :J4 ( d i n  1 5  i u l i e  1 868) : „ A m văzu t z i l e l e  acestl'a 0 bro­
şu ră i n t i t u l a t ă  Masca jos . , . " . 

_10 Această tracl ucl'rl' curioasă a U tlulu i broşuri i 1"\lasca jos -- „Buloto d olu ' '  in loc de 
,
_
,D olu maskata" - ar trrhu i să fie a ccepta tă în l i tera tu ra ş t i i n ţ i ficii intrucit e st e 0 tra d u cere 

propus� d� i�su şi  auloru l .  A n gh c l�� i Savici .  Da tori t ă  pl ecării lui D obri \"oiniko\' la B ucureşti,  ln luna 1uhe ziarul „ IJ u nav�ka zora c·sle r1·dacla l d e  A. Savici.  Astfel  că şi şt irea d espre broşura 
Masca jas· nu trebu ie să- i f i i· atribu i t ă  l u i  Dobri Voinikov, a)a c u m  fac \"asi l  :\Iavrodicv („G od isnik 
na VITIZ", t .  �· CB. 6, 1 965 , C. 226) şi Şt. Kara koslov (Bo.izapc1>u.<im ffbapo:>reiJeuc1>u meamop 
Ha · ocB06oiJumeJ1Hama 6op6'a ,  1 971 , p. 1 '57).  

· · 
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Caragiale n. Cînd caracterizează activitatea din 1867 a celui mai m ic 
dintre fraţii Caragiale, autorul amintit conchide : „ . . . Se vede că. pe 
Iorgu l-a urmărit o soartă rea deoarece « Teatrul vodevilului românesc » 
nu s-a organizat. Atunci autorul amărît s-a gindit să facă un turneu. 
La 25 iunie 1867 se află la Brăila unde dă. o serie de spectacole cu p ie­
::sele Lupta bulgarilor sub co manda voievodului Filp Totiu cu turcii, episod 
dramatic în trei acte şi şase tablouri, scris de Iorgu, în care joacă. doar 
Elena (această piesă se va prezenta şi în celelalte turnee), Lupta de 
la Sfakiia, episod în 4 acte şi  4 tablouri consacrat « marii răscoale » de 
« un student grec », piesă în eare joacă Iorgu şi Elena. În acelaşi oraş 
dunărean, Iorgu Caragiale scrie, la 24 sau 25, melodrama în 4 acte 
Bătălia de la Verbovka a bulgarilor cu turcii şi spînzurarea bulgarului 
Konstantin la Rusciuk sau Lo i1 itura bulgarilor sau Bătălia de la Verbovka 
a vo ievodului  Filip Totiu, în care joacă soţii Caragiale" .  

Titlurile ş i  datele folosite de  I. L. Predescu reproduc exact textele 
din foile cu titluri ale celor două exemplare manuscrise din Repertoriul 
lui Caragiale aflat la Biblioteca Academiei R .  S. România 12• Dar aceste 
ştiri nu sînt Ycrificate sau confruntate cu altele. Valoroase, ca primă 
folosire a datelor de arhivă, ele intră în toate cercetările ulterioare fără 
a se faee o verificare sau precizare şi confirmă în versiunea ştiinţifică., 
rom�înă sau bulgară, că Iorgu Caragiale a scris două piese despre bulgari. 

O încercare de a se confrunta cele prezentate de I. L .  Predescu 
cu informaţii noi, extrase din broşura Masca jos, face cercetătorul ro­
mân Valentin Chelaru în articolul său, intitulat Caragiale şi bulgarii  13,  
publicat,  în limba română, la Sofia în anul 1941.  Datorită imposibilităţii 
de a se lucra atunci în arhive, acest articol introduce o nouă sursă de 
informaţii, dar creează şi mai multe confuzii. Mai tîrziu, la el se referă. 
şi cercetătorii bulg,ui, inclusiv ş i  lucrarea mea din 1953 despre D. Voinikov. 

Repertoriul manuscris al lui Iorgu Caragiale este pe larg menţionat 
în monografia lui Ioan Massoff 14• Dar acest neîntrecut erudit în pro­
blemele teatrului românesc nu cunoaşte particularităţile temei bulgăreşti, 
condiţiile emigraţiei bulga,re din România, fapt pentru care are încre­
dere deplină în V. Chelaru şi nu aduce corectă.rile atît de necesare ver­
siunilor ce s-au impus . 

Toate aceste discordanţe ne obligă. să ne reîntoarcem la datele 
autentice şi la manuscrise . 

* 
Numeroasele inexactităţi din literatura ştiinţifică referitoare la p iesa 

lui Iorgu Caragiale despre lupta lui Filip Totiu la Vărbovka se datoresc 
faptu!ui eă ca este cunoscută pe baza a două manuscrise greu de desci­
frat. In plus, cu ocazia prelucrării arhivei în Bibliotaca Academiei Ro­
mâne, în 1904, cele două. copii s-au legat în volume diferite şi au primit 

11 I ordan-Lucian P red escu , Caragiale, voi. I \', Bucureşti, 1 939, p .  49 - 52 .  
1� S l. Karakostov. p .  1 5 6 ,  ind ică greşit locul unde se află arhiva : „Acest manuscris l�am 

găsit la A rhiYClc S tatulu i " ' .  Cota ind ica tă de el ,  2 968, este d e  la Secţia de manuscrise a Biblio­
teci i  Academici  R .  S. Homânia, ln voi . I al culegerii Teatru. Repertoriul Caragiale. Al doilea 
manuscris este ind icat de prof . Karakostov „sub acelaşi număr. în Arhivele Statului d in Bucu­
reşti".  El arc lnsă cota 2 973, tot la Secţ ia de manuscrise a B . A .  H . ,  fiind legat în voi. VI al cule­
gerii cu repertoriul lui Caragiale .  

11 Valentin Chelaru, Caragiale şi bulgari i ,  ln „Buletinul I nstitutului român din S ofia". 
voi. I, p. 2 78 -282 . 

14 Ioan ::\lassoff, Istoria teatrului în Romdnia, voi. II (1848 -1 918), Bucureşti, 1 971 . 
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cote difuite. Astfel s-a creat impresia c u  privire la două lucrări diferite, 
cu temă buJga1ă. La dezorientarea cercetătorilor a contribuit mult şi ezi­
tarea autorului îmăşi , Iorgu Caragiale, cu privire la alegerea titlului 
operei sale. La ambele c opii  se întîlnesc patru titluri : la primul exemplar 
(vol. VI din Repertoriul lui Iorgu Caragiale, cota 2 973) este : Bătălia 
de la Verbovka a Bulgaril01· cu Turci şi spînzurarea lui Constantin Bul­
garu în Rusciuc. Melodrama în 4 Acte. Compusa de I. Caragiali 1868, 
Iunie 25. 

Pe pagina următoare a aceleiaşi file, titlul este redactat : Croidmul 
Bulgarilor, sau Batalia cu Turci la Verbovka a liti Filip Totiu Voivod. 
Compusa de D-nu Iorgu Caragial i la 24 Iunie 1868, Bmila. 

La al doilea exemplar (voi. I, cota 2 968), copiat de P. Radulian, 
sufleurul trupei ,  la 8 octombrie 1873,  în Olteniţa, titlul este : Batal ia, Biilga­

rilor cu Turci siibt comanda V oevodiilu i  F il ip Toti .  Epizoda în t-rei'. acte şi  
şase Tablo uri, compusa de D- nu I. Camgiali la anul  1 8 6 7, lu·n ie 2 -5 ,  repre­
zentata pentru prima ora în  oraşul Braila şi  în iota România. 

Pe pagina opu:-:ă, Carag iale a scris : Evenimentele de la Rei•oluţiune 
a bulgarilor pentru Patrie şi lege. Reprezentata pentru prima ora în Brăila 
la anne 1866 - 1867. 

D iferit sint prl'cizate, în ambele variantP , � i  tră-;ăturile de gen ale 
operei .  în primul exc>mplar p iesa pste definită, ca „melodramă îu patru 
acte",  iar în al doilea ea „episod în tre i acte �i �ase tablouri" .  

O altă <·auză a ezitărilor provocate în caracterizarea p iesei � i  a spec­
tacolelor este datarea diferită a celor două exemplare . La primul exemplar 
(vol. VI) data scrierii piesei este 24 � i  2;") iunie 1868, iar al doilc>a - 25 
iunie 1867, sezonul 1866 -1867. 

Astfel s-a ajuns la acea idee eare,  prin monografia lui Prt>Ul'seu,  s-a 
impus în istoria teatrului renascient ist bulgar �i  român , cum că ('x istă o 
serie de :;;pectacole în car<� s-au prPz.entat două piese despre luptele bulga­
rilor cu înrobitorii : „La 25 iunit> 1867 - arată Valentin Chelaru - trupa 
lui Iorgu Caragiale, care joacă �i propri ile sah„ opere>, se opre�te la Brăila, 
vechiul port dunărean unde, în acel timp, erau mulţ i (•tnigranţ i  bulgari . . . 
La 25 iunie 1867 Iorgu Caragiale prPzintă la Hrăila l:Jtităf ia bulgarilor sub 
comanda 'l'oiero<lulu i Filip Tot iu cit t urci i, Ppisucl clramatie în trl'i acte ş i  
6 tablouri ( . . .  ) .  Pentru a atra g.!- publicul l a  sppeta('oleh· sale, Iorgu Cara­
giale g-J.!'Wi?te <'ă. estt• ('Onvenabil să. joace la 8răi la o pit-'să. din viaţ�1 bulga­
rilor . A<'est « episod dramatic », lipsit dP ori<'l' frl d<> valoare artistică, are 
meritul că însuflPţeşte pe emigranţi i  lmlgari , intrueit pP Reenă se prez intă 
� luptele cu turt ii 1> pe care pP aeel timp le poartă m ml din conducători i  
cetc> i dl' ha idue i , Filip Totiu . Practi<' ,  la  17 mai ,  <'Pata lu i  Filip Totiu este 
urmărită de către turci pină la Vărhovka �i aeolo nimiei tă in Cl'a mai mare 
parte a Pi" .  

C i t ind pl' de-a-ntregul datelt-' prPzentate dP Iordan-Lurian PrPdeseu 
pent�·u �868, V.;:1'.lentin C!1et:1r� eon�·�ide : „ La 2;) iunie 1868 Iorgu Caragiale 
p�l·zmt a la ��ai.la o

� 
alta pwsa s��n;-:a de el

.
: Bătălia de la r ărbo vk((, a bnlga,­

r ilo·r cn t 11 rc1 1 ;<1 1 spi nzurarea l u i  (, onstantm Bulgarul la Rusciuk sau Lovi­
�ura bulgarJlor sau .Lup!a de. �(t Vărboi:ka a voe1•od·1ilu i Filip Tot i u, melodramă. 
m 4 acte, m ea1�<' J�>a<'.a .soţnw Iorgll ş1 E ��'na. Rc>iese că. succesul P<' <' :tre l-au 
avut cu un an mamte i -a facut Pl' soţ u Caragiale :-:ă se întoartă la Brăila 
cu o pie:-1ă nouă din viaţa bulgarilor . . .  Ră.mîne �ă, se stabilea:-1l·ăi daeă. acestp 
două lu<"rări dramatice ale lui Iorgu Caragiale , prezentate la Hrăiila 
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în 1867 şi 1868, nu sint realizate (sau poate sug�rate) în colaborare cu 
Dobri Voinikov şi  Drag.:>i Veliskin". 

Această părere, în diferite variante, se menţine pînă. astăzi în isto­
riografia bulgară şi română 1.5. Ea s-a impus şi între cercetătorii care cunosc 
foarte bine arhivele. Astfel, Nikolai Jecev o acceptă de asemenea, în mono­
grafia sa Brăila şi renaşte-rea naţ ional-culturală bulgară ( Braila i bălgars­
koto kulturno-nafionalno văzrajdane ) : „Aceeaşi trupă teatrală românească 
a prezentat în acea vreme <1 în toată România », piesa Litpta bulgarilor sub 
conditcerea voevodului Filip Totiu cu turcii, scrisă de Iorgu Caragiale la 
scurt t imp după evenimentele ce au avut loc în mai 1867 lîngă satul Văr­
bovka. Ea a fost prezentată la Brăila, de către aceeaşi trupă, la 25 iunie 
1867. în anul următor, din aceeaşi piesă Iorgu Caragiale a compm; o melo­
dramă în patru acte, intitulată Lupta de la Vărbo i�ka a bulgarilor cu turcii 
şi spîn.zurarea lui Kostadin bulgarul la Rusciuk. l\Ielodrama a fost prezen­
tată pentru prima dată la Brăila la finele lui iunie 1868" 1 6• 

În opoziţie cu aceste păreri, în lucrarea Teatrul renascent ist bulgar 
al litptei de eliberare ( 18.58 -1878) ( Bălgarskiiat văzrojdenski teatiilr na 
osvoboditelnata borba . . .  ) 17, profesorul S. Karakostov susţine ideea corectă 
că piesa este una, doar că are două redactări. Dar, în delimitarea redactă­
rilor şi a spectacolelor prezentate, datorită faptului că majoritatea materia­
lelor :-;înt in limba română, nici el nu reuşeşte să. se orienteze în confuziile 
complicate de arheografi. 

Corectă. este opinia lui Vasil l\favrodiev 18, deoarece reflectă doar 
ştirea din ziarul „Dunavska zora". Dar ea rămine neargumentată deoarece 
autorul nu numai eă nu cunoaşte eercetările româneşti  şi nici post scrip­
tum-ul la JJlasl·(t jos, dar nici nu intuieşte problematica legată de manuscri­
sele textului : „Probabil eă manuserisul ei  - improvizează l\favrodiev -
zace uitat în vreo arhivă românească " .  

Astfel că  problemele eare trebuieRe precizate s int : 1 .  Ce  spectacole 
8-au prezentat <.'. U  această operă, şi unde � 2. Care manuscris reflectă prima 
variantă a piesei ? 3. Cine i -a dat lui Iorgu Caragiale datele despre ceata lui 
Filip Totiu şi lupta de la Vărbovka � 

1. Singurul text din arhiva lui Iorgu Caragiale în care se arată că 
piesa s-a jucat la 2.'> i unie 1867 se află în copia mai tîrzie a textului, făcută 
în 1873 de către copistul t rupr,i (B.A.R. ,  cota 2 968, vol. I ) .  La fila 73 a 
actualPi paginaţii sp dă amănunţit titlul ce s-a folosit atunci : „Lupta bul­
garilor sub comanda 1•oievodului Filip Totiu cu turcii. Episod în trei acte 
şi 6 tablouri, compus de d-n I. Caragiale în anul 1867 ,  25 iunie, prezentat 
pentru prima oară in oraşul Brăila şi în întreaga Românie. Copiată. de mine 
după original, în 1873, 8 octombrie în oraşul Olteniţa. Sufleur Radulian. " 
Pe partea cealaltă, fila 73-b, foarte neciteţ, dar la mijloc cu un scris pe care 
îl consider că. este al lui Iorgu Caragiale (doar prin comparări vizuale, fără 
a avea posibilitatea unei cercetări paleografice) este scris : „Evenimente 
din revoluţia bulgarilor pentru patrie şi credinţă; Prezentată pentru prima 

L> T. Ionescu-Nişcov, 3a omnow.enuemo na PYM'bHC10ama o6UfecmBenocm 1''bM 6 u -

2apcRomo H,Ul.fUOHa.ano-oc8o6oaume.ano a6u:HCeHue npeil 7 0  m e  eoaunu na XIX 8e10, i n  B'6.a • 
eapo-pyM'bnc1>u 8p'ba10u u omitoiuenUR. npeil 8e1>0Beme, t. I, S ofia, 1 965, p .  382 . 

16 P . 1 1 2  - 1 1 3 .  Izvoarele informaţiei sale, Nicolai J ecev Ic arată ca fiind studiul citat 
al lui Traian I oncscu-Nişcov. 17 P . 1 55 - 1 58 .  

.• 
111 Vasil Mavrodiev, C/y;w;iJu nuecu c 6ueapc10u c10:Heemu („God�nik na VITIZ", t. X, 6, 1 965, 1 966 , p. 224 -228). 
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oară la Brăila în sezonul 1866/67.  Compusă de - " (în locul numelui auto­
rului se află semnătura lui Iorgu Caragiale). 

Este clar că această singură adnotare, făcută la cinci ani după primul 
spectacol, reproduce da.ta din amintire. Autorul şi-a amintit anul 1867 
ca anul evenimentului deoarece anul următor, 1868, este remarcat foarte 
categoric în presa şi viaţa politică românească prin marea faptă de vitej ie 
a ceta.şilor bulgari conduşi de Bagi Dimităr şi Stefan Karagea 

De ce considerăm că aceasta este o greşeală : 
1 .  :Manuscrisul pe care copistul Radulian îl numeşte ca „original" 

este păstrat şi legat în volumul VI din Repertoriul lui I. Caragiale (B.A.R.,  
cota 2 973).  La f. 241,  conform actualei paginaţii, care este începutul piesei, 
se arată clar data scrierii : „Lupta de ia Verbovka a bulga'l'ilor cu turcii şi 
spînzura·rea lui Kostandin  Bulgarul la Rusciuk. l\Ielodramă în patru acte,  
alcătuită de I.  Caragiale, 1868, 2.5 iunie".  (Şi aici  numele autorului este 
marcat prin semnătura lui ) .  

Exemplarul este foarte deteriorat, dar nu are pagini lipsă. După 
foaia cu titlu s înt note de lucru privind reeuzita, can• nu sînt copiate în 
manuscrb;ul din 187:3 .  :Nu sint date nici cîteva titluri. 

La fila următoar�� 242 conform paginaţiei actuale, sint schiţe privind 
decorul actului III, cu haşură foarte naivă care, probabil, a urmărit doar 
să desenuwze locul detaliilor pregătite - copaci, munte, peşteră. Pe eea­
laltă pagină a filei, 242-b, după repartizarea rolurilor există o scurtă mar­
care a di ft·ritelor acte : „Actul înt îi la Rusciue , actul doi la Verbovka, 
actul trei într-un sat din Balcani şi aetul patru în piaţa oraşului Rusciuc - ,  
1867 1 " .  

Este foarte clar că  1867, ca an al  evenimentelor zugrăvite în piesă 
relevat în aceste adnotări introductive, la noua copiere a textului, s-a 
impu:'l ca dată a spectacolului, mai întîi de către copist, iar după el �i  de 
către autor. Altfel nu putem înţelege greşeala, întrucît în acela�i exemplar 
- „original" - există încă o datare pe ultima pagină. Datorită suflatului 
timp de cinci ani pe baza acestui caiet, paginile de la urmă s-au desfăcut 
şi au fost lipite cu altă hîrtie, pentru a se păstra. Acolo , rnb lipitură, la 
fila 266 a actualei paginaţii, avînd lumină în contre-jour se poate citi : 
„Alcătuită de dn. Iorgu Caragelu (dacă ultima literă nu este chirilica „u" ,  
sau putem să citim Carageli)  la 2 4  iunie 1868. Brăila" .  

Astfel textul prezentat, de pe  care Raduliau a copiat în  1873, are, 
în două locuri, data reală : 24 şi 25 iunie 1868. Putem admite că încă de 
la această copiere, ultima foaie a rămas sub lipitură, iar prima filă - intru­
cît nu a servit la suflare - nu s-a aflat în mîna copistului, cu atît mai 
mult eu cit ne reproduce numeroaselt� ei titluri. 

Finalul exemplarului din 1873 se deosebeşte radical de „original" 
deoarece la el este scurtat finalul actului IV - spînzurarea lui Kostadin 
Bulgarul la Ruse. 

Se vede eă copistul nu reproduce prima şi ultimele pagini din manu-
1:1cri!:ml prezentat. Şi tocmai acolo i-;înt datele care arată că piesa este, com-
pm;ă la Brăila la 24 şi 25 iunie 1868". 

' 

2 .
. 

Cînd discută� asupra datării trebuie să. acordăm atenţie menţiunii 
categorice cum că piesa este „prezentată pentru prima oară la Brăila" 
şi apoi „Şi în întreaga Românie", şi nu invers după cum consideră Nikolai 
Jecev 1q. 

18 N. J cccv; B paUJ1a u 6'Meapc„omo 1>g.1tmypno-HatţuoHQ.JIHO BMpa:w:aane·� Sofia, 1 970 ,  p „ 226. 
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Aceasta ne dă siguranţa să ne bazăm pe trei mărturii bulgare, pro­
venite din Brăila, din iunie 1868 : „Dunavska zora", z iarul bu.lgă.resc de 
la Brăila, comunică încă din primul număr ce a apărut după. spectacol (22, 
din 8 iulie 1868) : „Duminica trecută, seara, în teatrul comun a fost dată. 
pentru prima oară (subl. n . ) ,  N. D . )  reprezentaţia Lupta de la Vărbovka a 
bulgaril01· sub conducerea lui V ilip Totiu, cu turcii, în limba română de 
către trupa teatrală dramatică a d-lui Caragiali care, în acelaşi timp, este 
şi autor al piesei. Teatrul a fost plin ş i  entuziasmul mare" .  

în broşura Masca jos care a apă.rut tot atunci la Brăila 20, ( între 8 
şi 12 iulie 1868) reflectă de asemenea spectacolul, în postscr1'.ptum : „Sîn­
tem fericiţi că putem vorbi deja despre teatrul naţional. Cu puţin înainte 
ca revista noastră să iasă la lumină, cind se afla încă la tipar, însufleţit 
de adevărate sentimente patriotice şi frăţeşti (deoarece în acest caz nu este 
loc pentru nici un fel de intenţii materiale, ci doar morale) faţă de confraţii 
noştri bulgari, d-n Iorgu Caragiale şi nobila lui soţie, d-na Elena Cara­
giale - pentru a da publicului bulga,r o dovadă vie şi palpabilă. de simpa­
tia şi respectul lor faţă de Bulga,ria nefericită - au prezentat pentru prima 
oară ( Subl. n. ,  N. D. )  la treizeci iunie a anului în curs, pe scena Teatrului 
Român, cu excelenta lor trupă, Î ntîmplarea cu strălucita luptă de la Văr­
boDka, sub comanda voieiiodului Filip Totiu, operă teatrală., lucrare a d-n 
Iorgu ('ctragiale ". 

Aceeaşi ştire se comunică şi  în scrisoarea particulară trimisă, la 
Belgrad, lui Nediu Jekov de către Ivan Kărsovski, bulgar brăilean : 
„Am onoarea de a mă lăuda că duminică, 30 iunie, s-a prezentat aic i la 
teatrul rom<'mesc Lupta de la r ărbo iika" 21 • 

În aceste trei cazuri se remarcă faptul că reprezentaţia din 30 iunie 
1868 este pentru prima oară. Această ştire corespunde cu data notată în 
manuscrisul original al lui Caragiale ( cota 2 973 ) . 

Unde a fost prezentat spectacolul ?  
Conform broşurii lui Anghelaki Savici, Masca jos - „pe scena tea­

trului rmnânesc din Brăila".  Aşa se numea scena teatrului Rali. „Dunavska 
zora" denumeşte acest salon „teatrul comun" deoarece acolo vin în turneu 
şi trupe de alte naţionalităţi, între care şi amatori bulgari. Profesorul 
Karakostov interpretează. in mod arbitrar comunicatul clin ziarul „Duna­
vska zora" în sensul că „trupa lui Caragiale vine la Brăila şi j oacă Lupta 
de la V ărbovka la festivitatea examenelor şcolare anuale. Dimineaţa a11 
fost examenele, seara s -a dat reprezentaţia" (p. 156).  în ziar nu există. 
o asemenea legătură între cele două manifestări. Doar ştirea despre ele 
este aranjată în cronică una după alta, dar nu ca un text legat. 

Festivităţile anuale au avut loc la şcoală, unde lipseau con.diţiile 
scenice elementare. Iar teatrul Rali este modern, corespunzător cerinţelor 
de atunci pentru trupă şi orchestră, adaptat manifestărilor muzicale ş i  
teatrale. 

Trebuie corectată şi afirmaţia profesorului S. Karakostov referi­
toare la faptul că Lupta de la Vărbovka s-a jucat la teatrul naţional din 
Bucu;reşti la 30 iunie 1868. Teatrul din Bucureşti a lucrat pînă la finele lui 
martie. Conform aprobăirii pe care o găsim la Arhivele Statului 22, trupei 
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.zo Considerentele acestei datări le-am prezentat mai sus, n. 9 .  

u Bibi. Naţională Kiril. ş i  Metodiu,  A.rh. ist .  fond 58, 4 ,  f .  5 ,  Il B 5 472 . 
112 Arh. Stat. Buc., dos. 208/1867, Ministerul Cultelor şi Instrucţiunii Publice, f. 237. 
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Caragiale-Dragulici i se acordă. 15 zile pentru spectacole la Teatru} Mare, 
începîndu-se de la 1 noiembrie şi pînă la finele lui martie 1868. In acea 
vreme teatrul din Bucureşti nu se numea „N aţional" ci „ Teatrul cel Mare" .  
Abia în 187 7 este confirmată, d e  frontispiciul clădirii, denumirea d e  „Tea­
trul Naţional" 23• Iar Iorgu Caragiale a avut ambiţia să.- ş i  prezinte peste 
tot trupa ca „naţională",  în sens de populară. C îţiva ani mai t îrziu el 
denumeşte „Teatrul naţional" trupa sa din Ploieşti, stabilită aici pentru 
mai multe sezoane. 

Datele prezentate mai sus conving că primul spectacol cu piesa 
Lupta de la V ărbovka a bulgarilor sub conducerea lui Filip Totio cu turcii, 
în limba română, pregătit şi prezentat de trupa lui Iorgu Caragiale, a 
avut loc la 30 iunie 1868 la Brăila, în teatrul „Rali" .  

După Brăila aflăm d e  spectacolul d e  l a  Turnu Măgurele, în martie 
1871. Conform ziarului emigraţiei bulgare „ Svoboda" ( B ucureşti, an. II, 
nr. 12, din 20 martie 1871)> trupa lui Caragiale „prezintă lupta lui Totio 
Filip la Vărbovka ( . . .  ). Reprezentaţia a fost minunată ( . . .  ) s-ar putea 
să se dea şi a doua oară" .  

P e  original ( cota 2 9 7 3 )  este o notiţă scrisă d e  m ină d e  Hol ban ( � ) ,  
cum c ă  l a  18 decembrie 1 8 7 1  a suflat piesa, fără s ă.  arate unde. Probabil 
spectacolul a avut loc la Ploieşti unde se instalase, pentru mai mult timp , 
trupa lui Caragiale 24 şi unde era o colonie bulgară activă. Fără ca să se fi 
păstrat vreo amintire, copia făcută de Radulian în 1873 la Olteniţa per­
mite să se presupună prezentarea unui spectacol �i acolo, cu atît mai mult 
cu cît repartizarea rolurilor este nouă iar copistul este prevăzut să joa­
ce rolul Paşei de la Rusciuk. 

Pe această copie este o no tiţă care arată că în turneul din vara anului 
1881 piesa s-a jucat la Sili1�trea, pe 14 august, în favoarea şcolii bulgare. 

Este cu totul limpede că aceste date nu reflectă complet spectacolele 
„în întreaga Românie",  după cum este notat în manuscris. Dar ele, în 
mod documentar, arată o uimitoare de lungă viaţă pentru un spectacol 
teatral, din 1868 pînă în 1881. 

2. Textul pe baza căruia a fost realizat primul spectacol îl  găsim în 
manuscrisul cu cota 2 973 ,  vol. VI, din repertoriul trupei, notat cu 24 şi 
25 iunie 1868 ca dată a scrierii. Acesta este textul pe care copistul Radulian 
îl denumeşte ca original. 

Dovezile care arată că a.ceasta este prima variantă a operei sînt 
numeroase 2·;. Exemplarul este folosit mult ; în manuscris sînt folosite litere 
chirilice, alături de litere latine, iar contemporanii î�i amintesc, ca pe o 
particularitate a lui Iorgu, că nu a putut să se obişnuiască cu ortografia 
latină nou introdusă. Peste schiţele de decor este o notă, cum că piesa a 
fost tmflată. de Holban la 18 decembrie 1871,  precum şi de un alt sufleur 
a cărui semnătură nu ne permite să-l identificăm. Cu cerneala folm;ită de 
Roiban în te?Ct sînt !escrise cuviz:i�e întregi, pentru a fi citeţe. Se află şi 
:semnă.tura Im Radulian precum şi mcercarea de către el a tocului pentru 
a. scrie anul 1873 . ' 

Dar dovada principală o constituie distribuirea rolurilor care cores­
punde cu comp�nenţ3'. din 1868 a . trupei. Trebuie subliniat faptul că în 
ambele manuscrise existente ale piesei Lupta de la V erbovka nu există o 

: Ioan Masoff, Iator�a teatrului ln Romdnia, voi. II (1848 -1918), Bucureşti, 1971 , p. 514 .  M .  Apostol, op. cit .  
Iii Nu arAt aici autorii care afirmi el aceasta este varianta a doua, sau că este alt4 

piesA pentru a nu lncArca studiul cu informaţii care slnt contrazise de datele prezentate. 
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distribuţie a rolurilor care să reflecte componenţa din 1867 a trupei lui 
Iorgu Caragiale. 

Şi exact componenţa acesteia din 1867 este cunoscută şi din materiale 
de arhivă, 2s, şi din amintiri. Ea este stabilită de nenumărate ori de către 
cercetători datorită faptului că în timpul turneului din acea vară trupa 
primeşte în rîndurile sale pe tînărul Eminovici, viitorul poet M. Eminescu. 
Manuscrisul din 1868, analizat aici, conţine distribuţia care reflectă com­
ponenţa trupei în sezonul 1867 /1868, cînd se uneşte cu trupa lui Daniil 
Dragulici 27, iar în această componenţă petrecuseră deja un sezon teatr�l 
în capitală 28• Rolul lui Filip Totiu este jucat de Dragulici, al lui Constantin 
Bulgarul de Iorgu Caragiale, al bătrînei de Elena Caragiale, mătuşa lui 
Costache, al soţiei lui Filip Totiu de Lina Popescu . Vitali interpretează. 
c iteva roluri : poliţai, conţopist ş.a. 

O altă dovadă., nu mai puţin importantă, este faptul că în această. 
variantă cetaşii lui Filip Totiu au adevăratele lor nume şi nu puse din 
amintire, aşa eum vom gă:-;i în varianta din 1873 .  Pe scenă participă în 
prineipal luptători care au plecat din Brăila, precum Dediu, Nedelcu1 
Demitrie Pelivan, l\Iarko etc. Doar in acest text este trecut corect numele 
cetaşului din Sviştov eare a murit, Gheorghi hagi Aleko Konstantinov 1 
nepot de :-;oră al publicistului Anghelaki Savici din Brăila, căruia Caragiale 
îi acordă, în speetacol, un loc însemnat şi un rol eroic . Iar în redactarea 
următoare, în afară de faptul că figura îi este micşorată, dar şi numele i i  
este dat din amintire � ,Konstadin".  

3.  Nu este documentat cînd şi  cum a intrat Iorgu Caragiale în legă­
tură cu emigraţia bulgară din România. Dar oraşele duni'trene, unde ·sînt 
compacte colonii bulgare, sînt vizitate deseori de trupe teatrale ambulante. 
Datorită imposibilităţii de a se studia, încă, materialul arhivistic al prefec­
turilor municipale rom:-:ineşti este greu de stabilit cînd s-a impus prestigiul 
trupei lui Caragiale în rîndurile publicului brăilean. Dar este foarte limpede 
că întîlnirea creatoare din 1868 nu este prima. Ea a fost precedată de nume­
roasele legături avute de trupa teatrală ambulantă cu cei ce se strămuta­
seră şi cu emigranţii din diferite oraşe româneşti. 

Practica formării de trupe teatrale ambulante s-a impus după unirea 
celor două Principate Dunărene. Trupele pleacă în turnee vara, cînd actorii 
nu sînt plătiţi. )faterialele arhivistice cunoscute pînă în prezent arată că. 
I. Caragiale a cerut permisiunea Comitetului Teatral de a da „o serie de 
reprezentaţii româneşti la Giurgiu", încă din 22 iunie 1862 29• Iar practica. 
este ca acelaşi repertoriu să se prezinte şi la Brăila şi Galaţi, dacă nu cumva 
o altă trupă n-a luat-o înainte şi n-a epuizat interesul publicului de acolo'. 

O altă petiţie, din 12 aprilie 1864, reînnoeşte cererea „de a i  se permite 
să călătorească prin ţară şi :-;ă prezinte spectacole româneşti ca în toţi 

28 Lista cea m a i  sigură a membrilor '>rupei o găsim l a  Arhivele Statului d in Bucureşti 
(Comitetul General al Teatrelor din R omânia, nr. 232il 866, f. 70), in cererea d in 2 .X I I . 1 866 a 
lui I orgu Caragiale de a i  se permite să prezinte spectacole ln fosta sală „Cornescu " .

' 
Trupa are 

34 de persoane, împreună cu personalul tehnic : maşinist, regizor d e  scenă, 4 elevi, 2 elev e şi o 
orchestră de 12 persoane. · · 

27 In acelaşi dosar,.232 /1 866, găsim şi componenţa trupei Danjil Dragulici clnd a <;ălătOt"lt 
singură in 1 866, alăturată cererii lui de a „prezenta o serie de spectacole Ia Ploieşti", ibidem, f. 21 . 

8 Copia cererii lui I orgu Caragiale d e  a i se acorda zile de reprezentaţie la Teatrul cel 
Marc, Ia care este alăturată şi o listă a membrilor trupei, se află Ia Arb. Sta t .  Buc:, dos. 208/ 
1 867, Ministerul Cultelor şi I nstrucţiunii P ublice. 

· · · ., 

· . 28 lpal\ Massol,i, �p." �if., yol. � 1, p·.
'

1 74 _  
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anii" ao. Reiese că trupa condusă de I. Caragiale a făcut numeroase turnee 
în oraşele dunărene şi în centrele animate ale ţării, unde afluxul de emi­
granţi bulgari creşte neîncetat, în special în anii '60 . 

Iar în vremea sa, Iorgu Caragiale este foarte popular ; este unul dintre 
primii profesionişti teatrali români. Născut în 1826 sau 1828,  este cel m ai 
mic frate din renumita familie de artişti Caragiale, care şi-a făcut publice 
poziţiile cetăţeneşti şi artistice în broşura propagandistică Dreptatea po­
porului judece pe fraţii Caragiali. 

Costache Caragiale, fratele cel mai mare, este un mare actor român 
de comedie şi autor a numeroase comedii ş i  piese. Fratele mijlociu, Luca, 
este tatăl lui Ion Luca Caragiale, iar cel mai mic, Iorgu, este un actor stră­
lucitor, cu un glas minunat şi un inepuizabil simţ al umorului. După ce a 
terminat „Şcoala filarmonică" ,  a debutat în trupa fratelui său Costache, 
la 7 iunie 1845 . O perioadă de timp nu s-a putut impune 31, dar talentul 
şi perseverenţa sa înving şi se impune ca al treilea actor comic al teatrului 
din Bucureşti, primii doi fiind Matei l\'Iillo şi Costache Caragiale. Iorgu 
împărtăşeşte toate umilinţele şi privaţiunile prin care treceau atunci actorii 
români deoarece luptă pentru un teatru naţional împotriva păturii condu­
cătoare cosmopolite, deoarece recreează pe scenă problematica românească 
şi caută publicul democrat. 

În anul în care Iorgu Caragiale pregăteşte spectacolul pentru bulgari, 
trupa lui trece prin cele mai grele încercări. În 1866, în una din neîncetatele 
reforme ale t eatrului românesc, Iorgu Caragiale rămine în afara liC'enei 
Capitalei, pusă la dispoziţia a două trupe corn.lui-ie de Matei i\lillo :;; i l\Iihail 
Pascaly. E xplicaţia dată este că Teatrul C'el Mare din Bucureşt i n-are nevoie 
de un „al treilea comic".  Amărăciunea actorului în virstă de 40 de ani , 
care a petrecut 20 de ani pe Rcena Capitalei este foarte profundă. Cu vitali­
tatea sa caracteristică el formează o nouă trupă cu actori de „categoria 
sa, adică fără de lucru",  care adresează o cerere Comitetului Teatral pentru 
a fi confirmaţi. Abea la 15 decembrie 1866 Iorgu Caragiale poate deschide 
l'lezonul cu noul Rău „ Teatru românesc de vodevil",  care joacă în fosta sală 
Cornescu, proprietatea pantofarului loj i. În apelul tradiţional adresat 
8pectatorilor, Iorgu nu-şi ascunde dezolarea faţă de „mistificarea detesta­
bilă" prin care a fost îndepărtat din Teatrul C'el :Mare :;;i invită publicul 
să sprijine noua trupă care trebuie să se întreţină din venituri proprii. Sezo­
nul de trei luni de iarnă, în sala „Cornescu" din Capitală, este foarte chi­
nu itor. Este urmat de un mare turneu în Muntenia, la Ploieşti, Giurgiu 
Brăila �i Galaţi, po:;;ibil şi în alte oraşe. 

' 
Sezonul următor, 1867 -1868,  soseşte cu 8peranţa că trupa să aibă 

�cm; la Teatrul cel Mare. Dar şi acum el este oferit trupei Millo - Pascaly. 
Insă Comitetul Teatral rezervă şi un număr de zile pentru artiştii confir­
maţi, rămaşi în afara acestei trupe. Pentru aceasta îşi pune candidatura 
la 19 a�gus_t 186�! trupa h�i . 

Iorgu �aragiale, la care s-a alipit ş i  o part� 
a trupei lm Danul Draguhc1. Începmd cu 1 noiembrie ei  au dreptul să 
prezinte cître trei spectacole pe .lună in Teatrul cel Mare. Dreptul de a da 
1_5 spe�tac�l� pe liceu� Teatr�lm cel Marc nu face ca viaţa lor teatrală să fie mai fericită. Dupa aprecierea teatralogului român I .  l\fasoff acesta +� " t  - ' , ,  
es lA:j sezon nercuş� care provoaca multe neplăceri actorilor ambelor trupe (pe de o parte M1llo - Pascaly, pe de a.Ita Caragiale - Dragulici - n.n. , 

ao Ibidem, p. 1 77. 
31 „Curierul românesc" (nr. 34, din 20 .X.1 847), ln critica făcută lui Iancu Gănescu tl  

compară cu Anesti Cronibace (Olii.nescu, Tealrul ln Romdnia ,  voi. I ,  p . 1 23). 
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N.D.)  obligaţi, datorită numărului extrem de redus al spectacolelor, să 
rătăcească între Bucureşti şi oraşele provinciale. După cum e şi de aşteptat, 
între ambele trupe se încinge o adevărată bătălie. Existenţa lor sub acope­
rişul aceluiaşi teatru devine imposibilă. Lupta se dă pe două fronturi - lup­
ta pentru „duminici", adică. pentru ziua în care poate fi cel mai numeros 
public , şi lupta pentru obţinerea ajutorului bănesc de 5000 lei, stabilit 
pentru acea trupă care se va remarca. Forţele sînt inegale, însă Iorgu 
Caragiale nu şovăie să concureze. Acest tablou trebuie completat şi cu 
lupta actorilor rămaşi în afara trupelor pentru „a-şi cumpăra zile" de 
spectacole în Teatrul cel Mare" 32, 

Din repertoriul Teatrulu i'. românesc de vodevil, aprobat de Comitetul 
Teatral, reies şi eforturile de ridicare a nivelului artistic al spectacolelor. 
în afara numeroaselor comedii şi vodeviluri în portofoliul, din celelalte 
sezoane, al trupei, acum se prezintă „Rigoletto ", dramă în cinci acte de 
V. Hugo. Trupa lui Caragiale îşi va menţine în repertoriu dramaturgia 
lui V. Hugo, figJ.rînd la teatrul din Bucureşti pentru sezonul 1872 -1873 
cu B ugra r 1  i, „dramă de V. Hugo, transpm;ă în versuri de Iorgu Caragiale" 33• 

Dar ru toate amărăciunile profesionale şi de viaţă, Caragiale nu-şi 
pierde sern;ibilitatea faţă de cele mai acute probleme sociale şi evenimente 
politice. 

Cei doi ani care ne interesează, 1866 -1868, sînt anii unor mari 
t>fervescenţe politice care, prin răscoala din Creta, au repus în mod cate­
goric „problema orientală ' ' .  Popoarele din sud-estul Evropei se agită şi 
ea urmare a înfringerii militare a Imperiului austriac. Incepe într-adevăr 
o nouă epocă. în care influenţa monarhiei habsburgice scade în sud-estul 
Europei. Lovitura de stat din România, din 1866, şi ocuparea tronului de 
către un monarh legat intim cu cercurile conducătoare din Prusia, în 
ascensiune în viaţă internaţională, crează n9i planuri politice pentru pre­
gătirea dedarării independenţei României. In provinciile româneşti care 
se află în6'L în graniţele Imperiului austriac se amplifică mişcarea naţională. 
şi culturală, un rol în aceasta revenind şi trupelor teatrale româneşti ale 
lui Fani Tardini, :Matei l\Iillo, Mihail Pascaly ş.a. Turneele acestor trupe 
sînt reflectate viu, cu entuziasm, de pretm de atunci,  ele anim:'.l. şi stimulează, 
unesc cercuri largi pe baza aspiraţiilor naţionale. 

Repertoriul patriotic este consacrat temelor istorice şi haiducilor 
legendari : ,J ianu, căpitanul haiducilor, de l\Iatei Millo (sezonul 1857 ), 
Tunsu haiducul ( 1858),  Radu Basarab banul Olteniei, marele succes al lui 
lil. Pascaly şi Şt. Velescu, Răzvan ·vodă de Hasdeu (1867, 10 febl llarie) ,  
Jloartea lui  Constant in Brincoveanu, Bătălia de la Călitgăreni, lllihai 
Viteazul după Călugăreni,  tablou naţional de Bolintineanu (sezonul 1873 -
187 4 )  şi multe altele. 

Trupa lui Iorgu Caragiale participă în acest marş patriotic avînd în 
repertoriul ei multe dil} piesele citate, dar cel mai mult cu piesele ei proprii, 
opere ale lui Iorgu. Intre acestea sînt deosebit de populare Umbra lui 
Ştefan cel Mare şi Mihai Viteazul, creată pentru a sărbători Unirea celor 
două Principate de la 24 ianuarie 1859, şi piesa consacrată lui Tudor 
Vladimirescu, jucată în capitală în sezonul 1858 -1859 Rub titlul Moartea 

� 2  I oan J\fassoff. op. ci l„  p. 262 . 
33 George Franga ,  Teatru l  Xaţiona/ din Bucureşti în texte şi documente. 1833 - 18 7 '1  

( A ctori, repertoriu/ teatrului, directori ş i  directori-antreprenori ),  Schiţă monografică, Bucureşti, 
1 960 , p. 579 (mss.). · · 
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lui Tudor Vladimirescu, dramă de Iorgu Caragiale" 34, şi „ Tudor Vladimi­
rescu,  dramă istorică în cinci acte d e  Iorgu Caragiale"35, î n  sezonul 1867 -
1868. 

Aceste două piese, nerecunoscute de critica literară 36, au avut parte 
de o primire călduroasă din partea publicului. 

D e  mare efect sînt şi  dramele româneşti , vodevilurile şi  comediile 
sociale în care Iorgu Caragiale, cu un uimitor simţ al improvizaţiei ,  nu 
trece cu vederea nici un rău social al timpului său . Poziţiile sale sint uma­
niste, pline de simpatie faţă de cei oprimaţi social, maliţioase faţă de maşina­
ţiile ce duc la barou sau scaunul ministerial, persiflatoare faţă de perver­
tismul şi incultura îmbrăcate în constume scumpe ş i  animate de mari 
pretenţii : Eu sînt un corist ghinionist, Revizor fără salariu - şansonetă 
comică, Băcanul la bal mascat sau O scenă de carnaral , Chirilă băcanul sau 
mascaţ ii î n  carnaral - şarnwnetă comică alcătuită <le I .  Cara giale la 25 
ianuarie 186.� ( a  se vedea voi. VIII din Repertoriu ) .  Neag ti pescctr ul la 
balul din 24 ianuarie, şarn;onetă alcătuită de G. I. Caragiale , 11  martie 
1864, N ero i  le unui co·rist, Corişti în pro i: incie, farsă originală într-un act 
(a se vedea voi. II din Repertoriu ) .  Cu o mare priză la public au fost pre­
zentate Republica slugilor sa n scula,ti- i:ă i•o 1: să ne a.;'lezăm noi şi Cîntec pentr u  
dep utaţ i, care :-1 e  referă la diferite aspecte ale vieţii sociale ( a  s e  vedea 
voi. I din Repertoriu) . 

Astfel Iorgu Caragiale ni se prezintă ca un creator pe dc>-a-ntregul 
aplPcat spre problemele publicului său . Cu toată atitudinea ostilă a presei 
faţă de activitatea sa, el luptă neabătut pentru repertoriul românesc , 
manifestă sinceră compasiune faţă de cei nedreptăţiţi şi asupriţi. Pe 
aceast_ă bază s înt şi simpatiile lu i faţă de popoarele balC'aniee înrobite . 

ln anii '60 ai secolului al XIX-lea se intensifică. simpatia inteleetnali­
tăţii româneşti faţă de poporul grec. Dar interesul lui Iorgu îşi are şi  impul­
suri intime. Din amintirile nepotului său, Ion Luca Caragiale , aflăm că 
familia trăieşte cu sentimentul u ne i  legături ele sînge cu popoarele baka­
niee. Bunicul lui Caragiale a fost adus, din Grecia , la începutul Rec. al 
XIX- lea, ca bucătar al lui Vodă Caragea . Ion îi z ice h}1 gr<>e , ba albanez .  
AceaRtă clc>Rcendenţă sudică neuitată, alături el<' sensibilitatea socială a 
actorului şi seriitorului Yor mc·nt i1w în perma11enţr1i eontactele lui Iorgu 
Caragiale cu elementele g1·ece:;;ti din Rom :în ia . După cletronarea regelui 
Othon , cercurile grl::'ce�ti clin Hmrnînia se frămîntă cu noi planuri politice 
de unire a patril'i lor. Turneul de vară al lui Iorgu Caragiale,  încPput în 
april ii::' 1864, include în repertoriul său rPnumita p iesă 1ll arco Bocia1· şi o 
altă dramă în el.ouă actP Unirea Greciei 37• 

34 Ibidem, p. 506 . 
�0 Jbiclem. p. 546.  
"' 1 1 1 legătură cu rda \ i i ll' r1·ciproce şi cerin\ l'lc teatrale fa tă de spectacolele d e  a tunci 

e s l t' deose b i t  d e  revelatoare eri l irn ffieută d e  C .  D . A rierscu (in „Trompeta Carpa ţilor" , an. V I ,  
nr. 61 4 ,  1 2  martil' 1 86 8 .  p .  2 4 5 4  - 2 455 ) spectacolului „Tu dor Vla d imirescu " .  prezentat i n  
Teatrul cel  �lare, j oi 7 martie 1 868 : „ . . . pi1·sa a fost prost jucată.  costu mele au fost rău alese, 
jocul foarte slab şi ,  in lnchd1·re , istoria falsifica t ă " .  Aprl'cierea tăioasă se dat orează exigentei 
criticului  fa\ă de a devărul istoric .  El insuşi a ad una t, timp dl' m u l t i  a n i ,  ma teriale d csprl' rl'VO­
l uţia d in 1 821 şi de aceea şi-a propus sarcina „ d e  a face analiza cri t ică a d ra m e i  c1• se rrfrni la 
istorie" .  Observa ţiile lu i s1· rl'frră cu precădere la costume,  l i mbaj, detal i i  istorice. nerec u n oscind 
drl'pl u l  lui  I orgu Caragia le , a ctor cu valente de comic, dl' a seric şi juca roluri dra matice.  

37 Arh .  S t a t .  B u c „ Fond Tl·a lrul �a ţ iona l ,  dos .  nr.  1 86 / 1 864 , r .  2 7 -- :.! 8 .  Cererl'a din 1 2  
april i e 1 864 ::i lui  I orgu Caragiale d e  a merge i n  P rincipate pentru a d a  n•prezcnta t i i  c u  'fratru l 
român esc ln t i mpul veri i ,  cu lista actorilor şi a sp1·ctacolclor. D i n  �2 de piese doar 5 sin t d ram !' 
şi ,  Intri· e le ,  cdc dou ă cu ternă grecească : J\lurco Bociar şi Unirea Greciei . 
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Dar apogeul temei greceşti în repertoriul lui Iorgu Caragiale este 
atins în 1866, după izbucnirea răscoalei din Creta, în luna iulie. Această 
răscoală, prin dîrzenia şi spîritul de sacrificiu al poporului grec, este înţe­
leasă de toate popoarele balcanice înrobite ca semnalul marii acţiuni poli­
tice împotriva lmperiuiui otoman. Iorgu Caragiale prezintă din nou piesa 
Marco Bociar în Teatrul românesc de vodevil. Are mare succes iar piesa 
devine un motiv pentru a se aduna ajutoare materiale pentru răsculaţi. 

Opinia publică europeană este cutremurată de gestul eroic al răscu­
laţilor din minăstirea Arcadia, care au preferat să piară cu toţii decit să 
se predea în mîinile înrobitorilor . .A.cestei fapte de vitejie Caragiale îi con­
sacră una din cele mai apotetice drame ale sale, Martiri i  Candiei, episod 
în trei părţi şi prolog care reprezintă revoluţia din Candia din 1866 -1867. 
Este scrisă de Iorgu Caragiale şi, prin subvenţia elinilor din capitala 
României, prezentată pentru prima oară în folosul populaţiei din Candia, 
în Teatrul cel Mare, sub direcţia lui Dimitriade. În scurt timp se va traduce 
şi în grece ş te as. 

�-\ceastă melodramă este prezentată sub titlul Umbrele eroilor greci, 
martiri ai l ibertă.tii sau martirii  crucii, melodramă în trei acte, şi pentru 
ajutorarea artiştilor fără angajament 39• În această piesă, alături de tonul 
apotetic răsună şi apelul la unitatea de acţiune a popoarelor balcanice. 
Pe acelaşi podium autorul adună şi reînviaţii eroi din 1821, şi luptătorii 
greci în viaţă adunaţi din regiunile libere ale patriei. Între personaje sînt 
şi cerţi tovarăşi de idei : românul Ion Olteanu, italianul Iacobeli, munte­
negreanul Petre, sîrbul Christ. Aetul al treilea reproduce apărarea eroică 
şi hecatomba din mînăstirea Arcadia. 

La 7 noiembrie 1867, la începutul 8ezonului din Bucureşti al trupei, 
aceasta prezintă, avînd ca sufleur pe l\Iihai Eminescu, o nouă piesă Bătălia 
de la Sfakia - „episod în patru acte şi patru tablouri mari din război, 
aleătuită de un student grec din Atena" 40• Teatrologul rom<\n I .  Massoff 
presupune că în realitate această piesă este făcută de I. Caragiale. 

Ne putem imagina atenţia cu care au urmărit aceste spectacole bul­
garii care trăiau în Romt'mia. Colaborarea dintre bulgarii şi grecii din 
România există încă de la începutul secolului, se întăreşte prin luptele 
revoluţionare din 1821 şi chiar se manifestă în iniţiativa revoluţionară 
comună în timpul răscoalelor de la Brăila din anii '40 ai secolului. Această 
apropiere este umbrită în anii '60, de lupta pentru independenţă biseri­
cească începută de bulgari. Răscoala din Creta uneşte din nou pe grecii 
şi bulgarii aflaţi în România şi dă naştere la planuri noi de colaborare în 
lupta împotriva robiei otomane. 

Ziarul emigranţilor bulgari, „Dunavska zora", care apare la Brăila 
la finele anului 1867 face în permanenţă propagandă succeselor cretanilor 
- le zice candioţi - ,  care pentru emigraţia bulgară reprezintă dovada că 

38 Aceasta e una d i n  pu ţinele piese tipărite ale lui I orgu Caragiale. 
Tipographia naţională, Hanu Germani, 1 867.  Martirii Candiei, epizodiu in 3 părţi şi 

un prolog tras d in Resbelul Cand iei  d in anul 1 866 -67, compus de I orgu Caragealli. R epresintat 
pentru prima oara şi tipărită cu cheltueala ellcnilor d in capitala R omâniei in profitul cand io­
ţilor în Theatrul cel Marc d e  sub d irecţiunea d-lui D i mitriadc.  

Cit de neobişnuit a fost  succesul acestei piese putem presupune d up ă  notiţa autorului, 
scrisă pe pagina interioară, după titlu, in care ameninţă cu j udecata pe oricine, „fie director sau 
actor", care „prezintă această piesă in capitală sau provincie fără aprobarea mea". 

39 G. Franga, op. cit., p .  540 . 
40 Voi. I. nr. 2 968, p. 92 -108.  Batal ia de la Sfachia, Epizoda an 4 acte şi 4 tablouri 

mari de rezbel . . .  , Atena, 1 868 . 
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începe o eră nouă pentru popoarele înrobite. „Fie să ne cunoaştem epoca 
î n  care trăim. Azi nu m ai este timpul [în care] un guvern să vrea să se 
j oace cu soarta unui popor de şapte milioane (se au în vedere bulgarii 
- n.n. ,  N.D. ) ,  deoarece ne aflăm dej a în secolul libertăţii popoarelor ? 

Fie ca guvernul turc să vadă situaţia din Creta. Un pumn de răsculaţi se 
j oacă de şaisprezece luni cu o armată. de cincizeci de mii de soldaţi. Ghiritli­
-paşa, apoi Omer-paşa, Ali-paşa şi Fuad-paşa, unul după altul au văzut cum 
nu dau rezultate încercările lor de a potoli pe răsculaţi . . .  " (nr. 7, din 23 
decembrie 1867) .  

Tot î n  vederea întăririi înţelegerii revoluţionare dintre greci şi  bul­
gari, acest ziar publică c îteva articole despre participarea răsculaţilor bul­
gari la Zavera din 1821. în ele se afirmă cu înfocare că Marco Bociar este 
bulgar din Voden 41 şi se povesteşte despre moartea sa eroică. 

în primăvara tîrzie a anului 1868, trupa lui Iorgu Caragiale pleacă 
din nou în turneu în oraşele dunărene. Trupa aduce din repertoriul stagiunii 
din capitală piesele : Martirii  Candiei, Bătălia de la Sfakia, J'leşterul 
_Manole san zidirea mînăst it' i i  Argeş, Tudor Vladi m irescu. Iar în timpul 
şederii la Brăila îşi îmbogăţeşte repertoriul cu două piese : _Moartea lui  
Mihail Obrenor iei şi Lupta lu i  Filip Toti u  cu t urcii la F ărbollka, operă a 
lui Iorgu Caragiale. Apariţia acestor două piese care reflectă cele m ai noi 
evenimente din v iaţa politică a bulgarilor şi sîrbilor arată capac itatea lui  
Iorgu Caragiale de a înţelege problemele mediilor balcanice ş i  de a crea 
Rpectacole în Remml dorit de ele. 

Cînd şi cum s-au apropiat intelectualii bulgari de la Brăila rle Iorgu 
Caragiale - nu ştim .  Dar e foarte posibil ca legătura dintre ei să. dateze 
din mai 1866, cînd trupa de amatori bulgari, sub conducerea lui Voinikov 
şi cu ajutorul lui D. Veliksin, repetă la Teatrul cel l\Iare din Bucureşti şi 
prezintă, la 18 mai, spectacolul Raina cneaghina 42• În acest timp trupa 
lui Iorgu Caragiale aşteaptă aprobarea pentru · următorul său turneu de 
vară, care s-a primit la 16 mai .  

Putem s ă  presupunem că fruntaşi i  bulgari l-au căutat i;; inguri pe 
Iorgu Caragiale în 1868 la Brăila, imediat ce trupa lui a sosit în oraş. în 
toamna anului 1867 trupa ambulantă a lui F {l,ni Tardini a prezentat la 
Brăila un spectacol în amintirea cel'lr două victime dP pe vaporul austriac 
„ Germania" - bulgarul Nikola Voivodov şi s îrbul Ţvetko Pavlovici. 
După broşura Masca jos piesa �1 fost „akătuită în limba bulgară tot de 
remarcabilul - dascăl,  d-nul Dobri Voinikov şi tradusă în limba română 
de graţiosul nostru poet, d-nul Veliksin �i apoi interpn·tată a�a de bine 
de d-na Fani 1 ' .  Memoriile Ecaterinei Vasileva adaugă mai multe amănunte 
despre a<:est spectacol, la care s-au recitat şi versuri ale ei. în final, Fani 
Tardini a recitat poemul lui Veliksin Alianţa bulgarilor, românilor sîrb ilor 
şi 

_
grec

.
ilor ( Săiu� na băl�a,rite, rumănţite, sărbite i gărţite ) .  în '  studiul, 

deJa cita�, al lm �alentm Chelaru despre Iorgu Caragiale �i bulgarii ,  în 
mod. greşit. s� leaga. acest spe�tacol de trupa Caragiale. în acea vreme, 
Fam Tardm1 avea o trupa. mdependentă, Tardini - Vlădicescu care 
are u� aport . însemnat . în viaţa culturală. a emigraţiei bulgare. Aceasta 
reprezmtă obiectul unei alte cercetări a noastre. 

De cc �e naşte la Brăila, şi în ce condiţii, spectacolul românesc con­
sacrat luptei bulgarilor cu turcii T 

41 „Dunavska zora",  I ; nr. 7(29.1.1 968), II,  nr. 3(25.XI. 1968), p . 1 1 ,  nr. 7(24 .XIl .68), 
p. 26, n r, 8(7 . 1 .69), p. 30 

-
. . ' 42 D .  N. Mincev, Heua6ecmnu 'cmpaH-UlfU . aa meampa.tmama aefJ.1�ocm na !(o6pu Boii.ku�o6 u !(. BeJ1u�cun , �n „Teatăr"„ X, nr. 1 1 ;  1 95_7, p .  59 __: 72 . -

• ·  
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Colonia bulgară din Brăila este cea mai organizată 43, are şcoală., 
tipografie, ziar politic propriu, toate în limba bulgară, un activ nucleu 
revoluţionar, scriitori talentaţi şi, ceea ce este mai important, un însufleţit 
public teatral. Colonia bulgară din Brăila nu numai că urmăreşte specta­
colele trupelor româneşti şi străine, dar în 1865 îşi formează o asociaţie 
teatrală, o trupă de amatori 44• 

Primăvara anului 1868 este cea mai însufleţită perioadă în viaţa 
emigraţiei bulgare din România. Porturile dunărene sînt frămîntate de pre­
gătirea cetelor. Cetaşii au crezut în chemarea lor istorică că numai cu forţe 
proprii pot cuceri libertatea poporului lor. 

În 1867 G. S. Rakovski, care se afla pe moarte, organizează, cu 
eforturi uriaşe, mişcarea revoluţionară a cetelor înarmate ale bulgarilor, 
condusă după Statutul cetelor provizorii bulgare scris de el. Voievozii  Panait 
Hitov şi Filip Totiu conduc răsculaţii peste Dunăre. Mişcarea cetelor înar­
mate este supusă unor crude represalii. Tinerii bulgari cei mai activi sînt 
arestaţi, condamnaţi, executaţi. O mare parte sînt obligaţi să emigreze. 
Aici, în emigraţie, împreună. cu cetaşii care au scăpat, pregătesc - în pri­
măvara următoare, 1868 - noi cete, cu credinţa sinceră că bătăliile ce 
vor avea loc vor hotărî soarta puterii otomane. Ca voievozi sînt stabiliţi 
Ragi Dimităr, Stefan Karagea, Diado Jeliu şi Filip Totiu . Brăila este unul 
din cele mai active eentre ale acestei pregătiri. Se strîng bani .  Se cumpără. 
arme. Se eos uniforme. Ca secretar al lui Diado Jeliu este ales tînărul emi-
grant bulgar, poetul Hrh;to Botev. 

În ceata lui Stefan Karagea., adunată în mare majoritate la Brăila, 
se înscrie învăţătorul de 20 de ani de la şcoala bulgară, Aleksandăr 
Vasilev. Numai soarta lui este suficientă pentru a arăta spiritul revolu­
ţfonar general al tinerilor : „În anul 1868 - citim în „Dunavska zora" 
(an.  II, nr. 38, din 25 august 1869) - , c înd vitej ii noştri adunaţ,i în jurul 
steagului naţional şi a leului eu coama de aur, sub conducerea renumiţilor 
voievozi H. Dimităr şi Stefan Karagea, pentru a se răscula, Alexandăr 
Vasilev înhaţă arma şi pleacă să se unească cu răsculaţii bulgari din 
Balcani. El n-a dorit altceva decît libertate pentru fraţii să.i, pentru care 
şi-a vărsat sîngele acolo unde se odihnesc oasele strămoşilor lui ( . . .  ). El a 
uitat totul ; ochii lui nu mai vedeau nimic în afară de « Libertate sau 
moarte ! » .  . . După un timp, tatăl lui Aleksandăr a primit următoarea 
scrisoare : « Tată drag ! Astăzi plec pe pămîntul nostru strămoşesc, unde 
au trăit strămoşii mei. Acolo, dragul meu tată, voi trăi liber şi mă voi bate 
pentru Bulgaria liberă ! Plec fericit, dragi părinţi şi vă las cu sănătate. 
Vă rog să vă iertaţi fiul şi să-l blagosloviţi de plecare ! »" . 

Toată iarna şi primăvara anului 1868, „Dunavska zora" publică 
articole despre Dragostea de patrie (Otecestvo liubov), Datoriile faţă de 
patria şi poporul nostru (Dlă.jnostite kăm otecestvoto i naroda ni) ,  Trăsă­
turi militare la bulgarii contemporani (Certi ot voenen duh u săvremen.nite 
bă.lgari). Cînd trupa lui Iorgu Caragiale soseşte la Brăila, în luna iunie, 
mai rămîn doar c îteva săptămîni pînă la plecarea cetelor spre Bulgaria, 
fapt ce are loc la 7 iulie 1868. De aceea ideea unui spectacol consacrat 
luptelor din primăvara trecută. este considerată. de bulgari drept  un eveni­
ment naţional. 

43 N. J ccev, Bpal.l.Aa u 6ueapc1Wmo '"YMnYPHO-Ha14uoHaJJHO napa.?feaarre,Solia, 1 970. 
44 Despre activitatea teatrală a emigraţiei bulgare din Bril.ila, vezi N. Dragova, 0cKOreno­

.!W31CHU1t na 61Ul8a.pc1tMJi meQm1>p , ln „TeatAr", 1958, or. 11 şi 12 .  
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Piesa lui Iorgu Caragiale Lupta bulgarilor sub conducerea lui Filip 
Totiu voievodul împotriva turcilor la Vărbovka uneşte două evenimente deo­

sebite şi le recreează. în două realizări foarte diferite ca stil - soarta lui 
Costachi, secretarul prins al cetei,  şi  luptele cetei îm;ăşi .  Actul întîi se 
petrece la Ruse, în faţa tribunalului turcesc c are născoceşte învinuirea 
adusă lui Costachi. Actele doi şi  trei prezintă luptele cetei sub comanda 
lui Filip Totiu, la Vă.rbovka şi în Balkani. Ultimul act, patru, revine la 
soarta lui Costachi în minutele dinaintea spînzură,rii. Filip Totiu intră 
în temniţă, deghizat în preot venit pentru spovedanie. Organizează răscoala 
bulgarilor care pun m îna pe piaţa cu spînzurători. 

Pentru ca autorul să, fi putut scrie piesa în c îteva zile trebuia ca 
i nformaţia despre evenimentele zugrăv ite :-:ă fi fost deja strinsă, sinteti­
zată şi interpretată de către intelectualii bulgari din Brăila. 

O poveste amănunţită despre lupta de la Vă,rbovka, legendele despre 
înflăcăratul Filip Totiu , cuvîntările voievodului precum şi textul procla­
maţiilor răspîndite de cetaşi ,  totul este reprodus foarte inspirat în broşura 
lui Anghelaki Savici Masca jos, într-un capitol special Vărbovka. Anghe­
laki Savici a adunat luni întregi datele despre lupta de la Vă.rbovka. Ceata 
lui Filip Totiu dă lupta la 19 mai 1867. Cetaşii care scapă caută multe 
zile ceata lui Panait Hitov şi, împreună cu aceasta, trec în luna augus t  în 
Serbia. Marea lor majoritate rămîn acolo, în cea de a doua Legiune bulgară 
<-arc s-a format şi revin în Rom�înia după desfiinţarea legiunii - în pri­
măvara lui 1868. Cît timp i-a trebuit lui Anghelaki Savic i pentru a preciza 
i nformaţiile se vede din faptul că pe prima pagină a broşurii este pusă, 
data decembrie 1867, iar post scriptitm-ul este de la începutul lui iulie 1868. 

În broşura sa Anghelaki Savici pledează pentru u nitatea dintre popoa­
rele balcanice înrobit.e în lupta lor de eliberare naţională şi aminteşte de 
participarea bulgarilor la toate mişcările revoluţionare balcanice. Acest 
text este înimşit integral în piesă, în c•.uvîntarea lui Filip Totiu : „Păgînii 
ne omoară copiii, ne distrug altarele. Şi toate acestea le vede c ivilizata 
Europă ! Compătimeşte . . .  însă tace. Ne vede la fel ca şi pe fraţii cretani 
-care se luptă vitejeşte pentru independenţa lor. Toţi ne aplaudă, t<Jţi  sînt 
-entuziasmaţi de noi, chiar marile puteri ne compătimesc dar nici una nu 
ia iniţiativa să ne ajute" 46• 

Deviza acţiunilor populare apare pat<.>tic în replicile lui Filip Totiu : 
„Creştini ! Creştini ! Pînă cînd nu ne dăm cu toţii mîna fără ca să aşteptăm 
protecţia străină, turcul va triumfa întotdeauna. Este greu pentru acel 
popor care aşteaptă ca cu aj utor străin să primească drepturile bunilor 
:săi, căci străinul întotdeauna este străin . Trăiască unitatea popoarelor 
impilatr . Trăiască Bulgaria ! Trăiască fii ei ! " .  

Doar în strînsă legătură cu publiciştii bulgari din Brăila a putut 
Iorgu Caragiale să creeze această figură, exponent al noii etape din miş­
carea revoluţionară bulgară. în care planurile se orientează spre însăşi for­
ţele poporului bulgar 46• 

Omul �� teat:r:_u ro:Uâ!1 nu _numai că. a folosit pe larg broşura Masca jos, 
dar a fost ş1 m legatura directa. cu autorul ei.  Cu cîteva luni mai înainte, 

•• Vezi /1tte1muna Ha Ba"° Kupo, precum şi lucrarea lui A. Cernev. 

• 
48 P r�f .  St.  Kar�kost?". respinge firă temei ipoteza lui V. Mavrodiev că povestirea emo­

ţ1onanti a lui Angbelak1 Sav1c1 despre Virbovka reprezintă baza pe care şi-a clădit I. Caragiale 
opera sa teatrali. Se lnţelege, Mavrodiev are dreptate numai ln formularea cea mai general:\, 
restul presupunerilor sale, fllră cunoaşterea textului piesei, fiind arbitrare şi, prin urmare, nu 
ne vom opri la ele. 
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Anghelaki Savici îşi pierduse slujba de la consulatul austriac, unde era. 
tram;lator, datorită poziţiei sale intransigente cu privire la rolul trădător 
al commlului austriac de la Ruse în legătură cu crima de pe vaporul „ Ger­
mania".  Şi s-a consacrat total pledării cauzei bulgare. Pentru el lupta de la. 
Vărhovka are şi urmări tragice personale. Acolo a murit nepotul său de 
soră în vîrstă de 18 ani, Gheorghi Ragi Alekov Konstantinov din Sviştov „ 
al cărui cap este dus la Sviştov pentru a fi recunoscut de mama lui .  Despre 
moartea nepotului său, Anghelaki Savici aminteşte în broşura sa. Dar în 
piesă chipul tînărului cetaş este dezvoltat prin mai multă acţiune. Este 
ajutorul voievodului. Lui îi este încredinţată apărarea nevestei lui Filip 
Totiu. Piere într-o grea luptă de apărare. Dacă comparăm această scenă,. 
cu povestea lui Zahari Stoianov o să ne dăm seama de dragostea îndure­
rată a unrhiului care a creat în piesă o aureolă, artistică tînărului.  

În piesă rolul celorlalţi cetnici este de servici. Chiar şi  invocaţi eu 
numele lor reale ei n-au apariţii individuale. Toţi acţionează după ordinele 
voievodului, iau parte la acţiunile comune : lupte , gardă de onoare la înmor­
mîntare, aprobarea planurilor de apărare etc. 

Un moment interesant al acestui 8pectacol, interesant şi din punct 
de vedere cultural-istoric şi metodologic este faptul că I .  Caragiale intro­
duce pe scenă eroi apropiaţi publicului .  Unii dintre ei sînt chiar în sală. 
Toate amintirile mărturisesc, de exemplu, că Dimitrie Pelivan, cetaş al 
lui Filip Totiu, era în acel timp în Brăila şi se pregătea 8ă participe la alte 
cete47• Iar în prima variantă a p iesei ca interpret al rolului Dimitrie Pelivan 
era prevăzut Băiatu. A�a îi numeşte Iorgu pe „stagianţi ' ' .  Iar în turneul 
din vara anului 1868 ca stagiant era nepotul său Ion ,  viitorul mare autor 
de comedii, Ion Luca Caragiale . Există ceva simbolic în acest botez tea­
tral. Viitarul scriitor Ion Luca Caragiale va recrea întotdeauna viaţa aşa 
cum se vede din sală. 

„Intervenţia arti:;;tică." a lui Iorgu Caragiale în recrearea evenimen ­
tului cunoscut se exprimă prin cele două figuri feminine. În spiritul fol­
clorului , în piesă este adusă şi nevasta lui Filip Totiu. Acest moment repre­
zintă cea mai esenţială legendalizare a figurii. Pentru emigraţia bulgară. 
nu era un secret că nevasta lui Filip Totiu n-a participat la lupte. Dar 
sugestionarea din folclorul haiducesc cerea ca şi această figură să fie rezol­
vată în mod eroic. Ea înalţă justeţea luptei : „Marica � Aşa e frate , dacă. 
nu ne ridicăm acum, cînd e potrivit, c înd toţi creştinii vor să se smulgă 
din mîna păgînilor barbari, vom fi pierduţi pe veci ! " .  

Experimentat om de teatru, Caragiale introduce figurHe femenine 
într-o piesă atît de bărbătească pentru a nuanţa emoţiile. Profunda, 
dramă a morţii timpurii a lui Kostaki va fi jelită de bătrînă, mătuşa lui. 
Această figură aminteşte mult de „mătuşa" din Moartea lui Obrenot'ici. 
Ei îi este încredinţată compasiunea, rugăciunile, jelirea, atît de necesare 
pentru aprecierea emoţională a eve:aimentelor. 

· 

47 Tipograful brăilean Kiro Tuleşkov scrie în amintirile sale : „Hagi Dimităr Iasenov a 
chemat cu o de.peşă pe Diado J eliu, Dimităr P elivan

.
şi Hrist.o B otev cind a vrut să plece cu 

<;ea ta s:ţ în Bulgaria ( . . . ). Pe livan n-a vrut să plece fără Dia do J cliu şi B oţev· ( . . .  ). Guvernul ·
.român i-a închis pc Diado J eliu. şi Dimităr P elivan" . . A .  se v.edca St.  Karakostov. 
Xpucmo BomerJ 6, cno.uenume na C"06pe.ueH�lfUme cu , t.  I ,  p. 387. 
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La rezolvările artistice libere putem include şi melodrama înmormîn­
tării, procedeu iubit de Iorgu Cara.giale. Îl găsim realizat cu mult dramatism 
şi tristeţe în Martirii Candiei. înlnormîntarea din �Moartea lui ffbrenovici 

.este rezolvată în stilul vechilor bocitoare slave. În piesa bulgară înmormîn­
tarea cetaşilor lui Filip Totiu are o sarcină dublă : să informeze şi să creeze 
un ritual. „Marica : Avem doi ucişi care au căzut ieri pc c împul de luptă. 
·de la Vărbovka, din 35 cîţi au fost acolo. 
Bătrîna : Dar turcii c îţi au fost � 
Marica : De trei ori mai mulţi ca noi, în afara tătarilor care le-au venit in 
.ajutor. Şi din toţi aceştia au rămas în pădure atîtea hoituri că timp de 
doi ani se vor hrăni pînă la saturaţie corbii din Balcani" .  

I „Melodrama înmormîntării".  C u  muzica şi ritualul înmormîntării 
.se creează o atmosferă solemnă în care publicul are nevoie şi de iluzia că 
dă. ultimul salut tovarăşilor săi care şi-au dat viaţa pentru libertate. 

„F ilip : Acum fraţilor să spunem cu toţii : Pace sufletelor tuturor 
morţilor căzuţi pentru patria lor ! "  

în astfel de scene participarea este deplină, angajată, atingînd vero­
similul. 

Alcătuirea piesei, în prima variantă, are un număr egal de acte pri­
vind luptele din Balcani (actele H şi III) şi soarta lui Kostantin-Kostake, 
-cetaşul prins (actul I şi IV). 

De ee i s-a acordat atîta atenţie lui Kostantin 6? 
Informaţia despre spînzurările samavolnice din Ruse, despre fana­

.tismul judecătorilor turci şi comportarea bărbăteaseă a secretarului cetei, 
Kom;tantin Ghiurghevalia , este posibil să nu fi fost pregii.tită în mod spe­
-cial pentru piesă de către Dobri Voinikov sau Dragoi Veliksin. Ambii 
publicişti şi scriitori bulgari din Brăila depun multe eforturi pentru a infor­
ma opinia publică asupra crudelor represalii ce au loc în .Bulgaria, după 
luna mai 1867. În afara articolelor din presa străină ei tipăresc şi broşuri 
-ca Rănile Bulgariei ( Ranite na Bălgariia) .  

În primăvara anului 1867 emigraţia bulgară din Brăila nu-şi are încă 
propriul ziar. Ea reacţionează în principal la presa româneaseă in eare 
articolele lui D. Veliksin, Anghelaki Savic i şi alţii au un puternic ecou. 
Dar datorită notelor Înaltei Porţi adresate RomCtniei eă tolerează cetaşi 
bulgari,  presa eentrală româneaseă n-a putut reprezenta o tribună împo­
triva ziarului lui l\Iithad paşa „Dunav",  care apărea la Ruse . Iar materia­
leln din „ Dunav" dezinformează şi defăimează în permanenţă mişcarea 
revoluţ ionară bulgară. Unul clin cele mai mari falsuri ale acestui ziar este 
lega,t dP soarta lui Kostaki Ghiurghevalia . În nr. 176 ( 20 mai 1867 ) al 
ziarului „Dunav" ,  la rubriea Treburi part iculare, ceata lui Hitov e prezen­
tată drPpt „una din cetele de tîlhari care de e itva timp încoace s-au alcă­
tuit în Valahia cu scopul dl' a face o răscoală în Bulgaria şi de a distruge 
calmul şi _

liniştea genPrală . . .  " .  În acelaşi număr se anunţă că „în noaptea 
de 14 mai au plecat de la Zimnicea, de sus de Siştov, circa treizeci de tîl­
hari". În această primă ştire despre ceata lui Filip Totiu se spune despre 
luptel� de l� Verbov

_
ka şi �e pe muntele Pustiia, despre moartea lui „ Gheor­

ghe, _ fml lm A�eko ?.
1orb

_
agml din Sviştov" ,  despre prinderea portdrapelului 

cetei,  Ivan Ş1pkalna şi altele. Informaţia despre Kostadin încă nu este 
clară. : „O depeşă telegrafică de la Tîrnovo ne anY.nţă. că din ceata voievo­
dului Tote, ieri a fm1t prins un alt voievod, un oarecare Kostaki Dimitrov 
din Rusciuk, care plecase de cîtva timp la Giurgiu. Acest tîlhar a fost 
spînzurat ieri la Tărnovo". 
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Redactorii de la „Dunav" înţeleg foarte repede că -soarta lui Kostantin 
poate fi cel mai favorabil prilej pentru propaganda lor şi de aceea în nr. 180 
(4 iunie 186 7 )  îşi concentrează întreaga atenţie în jurul numelui lui : „înăl­
ţimea Sa, principalul administrator al vilaetului ,  care de cîtva timp încoace 
lile afla la Tărnovo şi pedepsea conform legii pe acei tîlhari mai renumiţi 
dintre cei prinşi a plecat, acum trei zile, la Sviştov. După ce au prins în 
acest oraş circa 50 de complici ai tilharilor, Înălţimea Sa a revenit la Ruse 
azi noapte . . .  aducînd şi complicii de care a fost vorba . . .  Kostaki Ghiur­
ghevlia care s-a rănit la genunchi cu un glonţ şi este secretarul principal 
al tîlharilor . . .  a scris cu propria lui mină un testament către acei oameni 
care s-au adunat la Bucureşti în numele unui comitet, care se străduieşte 
în această  muncă, şi au devenit cauza de a se afla în această stare proastă. 
Noi am văzut această scrisoare-testament, şi spre curiozitatea cititorilor 
o publicăm aici după cum urmează . . .  " . 

Indignarea emigranţilor bulgari in faţa acestui fals al zia­
rului „Dunav" n-a putut să-şi  gă-;ească tribuna, deoarece domnitorul român 
a trebuit să plece în acel timp la Ruse, din cauza turneului european al 
sultanului Abdul Aziz. Ziarul „Dunav" anuntă că sultanul a sosit duminică. 
la Ruse. „În dimineaţa următoare princip�le moldovalah Carol Hohen­
zollern, care a venit special de la Bucure�ti, a avut onoarea să se prezinte 
Înălţimii Sale Imperiale, iar clupă el consulii de la Bucureşti ai puterilor 
prietene " (nr. 19;) ,  clin 26 iunie 1867 ) .  

Dar emigraţia bulg:i.ră tipăreşte o proclamaţ,ie prin care îşi exprimă 
neîncrederea faţă de datele publicate în legătură cu cetaşii . Uimitor este 
faptul că însăşi ziarul „Dunav" ( din 26 iunie 1867 ) citează proclamaţia, 
„Comitetului bulgar de la Bucureşti în care acesta deplînge cunoscuţii 
tîlhari pedepsiţi pe care-i numeşte fraţ,ii lor deoarece sînt urmaşii şi adevă­
ratul organism al idei i sale de răzvrătire, spunînd în acelaşi timp bulgarilor 
:i;ă nu acorde nici un fel de a.tenţie informaţiilor şi ştirilor pe care ziarul 
nostru le-a dat în legătură cu dispoziţiile şi acţ,iunile întreprinse în acest 
caz . . .  " . 

C' înd rt>dacţfa ziarului din Ruse înţ.elege că intelectualitatea bulgară. 
nu are încredere în scrisoarea născocită , chipurile scrisă. de Kostaki, ea, 
apelC'ază la metoda extremă de discreditare a eroului, învinovă,ţ.indu-1 
eă este trădător : „Am anunţat mai înainte că Kostaki, secretarul renumitei 
cete a lui Totiu , a fost prins la muntele Pustiia şi spînzurat la Tărnovo, 
însă că pedepsirea lui a fost amînată un timp pentru a da informaţii şi  
despre ceilalţi tovarăşi din ceată care au fost prinşi unul cîte unul. Prin 
urmare Kostaki a fost adus la Rusciuk şi 1-;pînzurat ieri" (nr. 1 8 1 ,  din 7 
iunie 1867 ) .  

Este clar de ce a căutat emigraţia bulga.ră din Români�o ocazie � i  °' 
formă de reabilitare a eroului Kostak i .  Ară.tarea figurii sale in piesa lui 
Iorgu Caragiale a fo1-;t foarte reuşită. Rutina autorului, care cuno:;;tea figu­
rile multor eroi-deţinuţi din dramaturgia universală, rezolvate într-un 
stil sentimental-romantic , propria lui măiestrie de interpret �i profunda. 
atracţie a publicului spectator bulgar faţă de acest erou, conturează chipul 
lui Kosta.ki - înălţ.ător, eroic, ferm - ideal de comportare revolutionară. 
�i în înfrîngere. 

' 

În acest mod 1-;cena îndeplineşte o datorie realizată ele publicistică. 
Rolul lui Kostantin-Kostaki este rezolvat agitatoric. 1"Iajoritatea. 

replicilor lui sînt sentenţii. Astfel sînt adaptate scenic relaţii reciproce în 
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care el poate declara călăilor crezul său cetăţenesc şi moral. C' înd judecă­
tori i turci vor să-l învinovăţească de uciderea unui copil, Kostaki răspunde : 
nTrebuie Hă �tiţi că bulgarul nu :;;-a născut pentru a- i fi frică. Dacă a� fi  
făcut-o nu mi-ar fi fost frică de nimeni s-o spun".  Apoi o opreşte pe măt uşa 
Ra, „Bătrîna" , care cere îndurare de la călăi : , ,Martirii  libertăţii nu se umi­
lesc niciodată în faţa căl;tilor. Ei depă�esc orice chinuri şi torturi �i Dum­
nezeu le intăre�te sufletl'le pentru a le suporta cu bărbăţie. Ei astăzi îmi 
uc id trupul dar sufletul îmi va zbura în cer alăituri de sufletele celorlalţi 
martiri ai l ibertăţii.  Cu st eagul î n  mînă sufletul meu va striga : Trăias61i 
B ulgaria ! Trăiască popoarele cre�tine ! " .  

Patetismul figurii s e  bazează p e  poziţia ideologică a lui Kostaki, 
proclamată în piesă. În faţa judeciitorilor el îşi  spune crezul : „Am vrut 
să vă ucid începînd cu tine t îlharule, iar apoi, dacă aş fi avut noroc şi  pe 
ceilalti unul c ite unul . . . Toate semintele care s-au îndesat cîndva într-un 
pămî.Ilt bun nu trebuie să mai rodl'ascâ. ! Greu a fost pină c inel la bulgari 
a apărut spiritul de libertate pe care voi l-aţi  înăbuşit secole întregi . Dar 
acum este deja t irziu. Omorîţi un bulgar, dar �mfletul lui va naşte alte 
sute. Este greu pentru tirani cînd poporul împilat se trezeşte la lumina 
libertăţii .  Dar luminîndu-1 odată, este mult mai greu să-l întorc i în întu­
neric. Trăiiască B ulga,ria, Serbia, România �i Grec ia ! C'înd ele se vor uni, 
atunci veţi înţelege ce forţă are o naţie născută să fie liberă şi nu să se 
afle, de ani, în rob ia unei naţii barbare ca a voastră . . .  " . 

Chinurile la care este supus viteazul rănit pentru a - ş i  trăida tovarăşii 
sînt povestite de mătuşa lui la întîlnirea cu nevasta lui Filip Totiu.  în 
dialog cu scrisoarea nă-icocităi din ziarul „Dunav", autorul creează o scenă 
în care, înainte de moarte, Kmitantin îi scrie voievodului : „Filip Voievoade, 
eu trăiesc încă .  în curînd păgînii îmi vor ucide trupul, dar sufletul meu va 
fi mereu pentru voi şi patria mea. Reuşită bună ! Trăiască Bulgaria ! Tră­
iască fii ei ! " .  

Actul al IV-iea este creat deosebit d e  apoteotic . Aici figura lui Kostaki 
este subordonată. unei stilistici noi - contra�tul. La suferinţa romantică. 
a morţii sale premature , într-un monolog introductiv, îl contrapune insis­
tenţelor paşei de a-l face trădător. „ N-aţi putut să-mi pătaţi sufletul. M-am 
născut bulgar şi mor ca bulgar, iar bulgarul adevărat nu-ş i  trădează. fra­
tele. V-am mai spus asta, dar văd că nu mi-aţ.i înţeles credinţa . . .  Cînd am 
depus jură.mîntul că voi lupta pentru patria mea, n-am aşteptat simbrie 
şi bunuri, şi cu at ît mai puţin să m i le dai tu . l\I-am aşteptat să. mor ca un 
viteaz, să mor ca, un bulgar pentru renaşterea patriei mele ! " . 

Astfel Kostantin se înalţă pînă la dreptul de a fi numit, c u  literă 
mare, în piesă, Bulgarul. 

Condus de gut'ltul publicului :-iău, Iorgu Caragiale încheie spectacolul 
cu apariţia personificată a, patriei . 

„La_ finalul c�rului
_ 
se ridică cortina. în fund se vede Bulgaria cu cei 

patr� ţan, care .? mco�J�ai:-J.
. 

ca îngeri .  Cînd se deschide cerul, cei de pe 
scena se desp�rt m doua _ş1 -ş1  mtorc cu respect ochii spre tabloul care apare. 

H1tlgarta : Bulga.rt drept credincioşi ! Nu deznădăjduiţi ! Dumnezeul 
hunicilor noştri nu va răbda la infinit ca un popor mare 
i,i puternic să dispară în întunericul robiei. Nu , nu fiii 
mei !

_ 
A �osit a:stă.zi clipa în care toate popoarele asuprite 

de tiram să.-ş1 caute drepturile strămoşeşti. înainte cu 
Dumnezeu şi întotdeauna deviza voastră să fie <1 Patria 
şi credinţa ». Bulgaria va dispare numai cînd se vor şterge 
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sentimentele de neam din inimile fiilor ei. Dar pînă atunci„  
Bulgaria este mare ca întotdeauna. La muncă ş i  iar 
la muncă ! Dumnezeul bunicilor noştri ne va feri ! " .  

Această punere î n  scenă, desenată ş i  pe schiţă, sugerează c ă.  s - a  făcut. 
în baza popularei,  atunci, litografii bulgare „Bulgaria cu cei patru ţarii 
ai ei" 48• 

* 
Toti autorii care au scris despre piesa lui Iorgu Caragiale Liipta. 

bulgari�lo;. sub conducerea voievodului Filip Totiu cu turcii  pun accentul 
pe Rcene de luptă. Antrenante şi vitejeşti, aceste scene au menţinut spec­
tacolul la o temperatură înaltă. 

Dar pentru marele sens social al spectacolului,  hotărîtoare a fost. 
structura simplă a operei unde, prin eroii teatrali Filip Totiu, Kostantin 
Bulgarul , patria personificată de înălţimea scenei din Teatrul „Rali",.. 
se proclamă temeiurile emigra,ţiei bulgare de a lupta pentru drepturile 
:-;ale istorice seculare . Este arătată încrederea ei în popoarele balcanice. 
în mod inspirat este fă�ută cunoscută noua tactică adoptată după 1866 
în mi�carea naţională - lupta independentă, fără de compromis,  plină. 
de sacrific ii. 

În acea epocă în care surghiuniţii se numeau tîlhari, cînd nu-şi  ayeau 
proprii deputaţi care să pledeze cauza lor, c înd nu erau sprijiniţi în parla­
mentele marilor ,puteri sau la conferinţele internaţonale, actorul român 
Iorgu Caragiale crează o trihună pentru cauza lor. El transformă scena, 

· într-un mare forum internaţfonal unde, prin jocul plin de talent al lui 
D. Dragulici, Caragiale �i al celorlalţi ,  ră1mnă cuvintele dreptului sfînt 
al mi�cării revoluţionare hulgare. 

În atmosfera de intense pregătiri întreprinse de emigraţia bulgară. 
din Brăila pentru luptă �i moarw , piesa românească despre luptele victo­
rioase împotrh·a înrobitorului răsună ca un semnal înaintea bătăliei. De 
'aceea nu exagerează ziarul „Dunavska zora" c înd Rcrie : „teatrul a fost 
plin, entuziasmul mare ' ' .  

· 

Astfel,  legătura dintre o trupă teatrală, care este mai mult flămîndă:r 
'Şi bulgarii ah:ngaţi din patria lor, 1eprezintă în primul rînd manifestarea 
·unităţ i i  de ide i şi ncţ iune. Oamenii rnarcaţi de o „ injusteţe superioară ' ' ,  
dacă folosim expresia lui  IorgLl Caragiale şi cei  „fără de casă şi prieteni " ,  
după expre�i: ,. lui BoteY , gd. .;t·�e î n  colaborarea culturală o atmoRferă de 
reRpeet recip:·0e , de a.spiraţie eomună spre înţelegerea imboldurilor 
ample, patriotil'L', pline dt• j ertfă ale luptei lor. . 

Spectaeulul este înţele� ca un semn al solidarităţii intelectualităţii 
rmrnîneşti cu cauza bulgară : „Nu 'avem cuvintele necesare - citim în 
broşura J.l! asca jos pentru a putea exprima c ît niai bine profunda noastră. 
mulţumire �i recuno�tinţă faţă de d-nul şi d-na Caragiale pentru frumoasa 
şi patriotica lor iniţiativă şi a spune că sentimentul prieteneRc şi frii ţesc� 
care i-a îmboldit atît de gt>neros şi care, în ca,zul dat, l-au manifestat faţă de 
nefericita noastră patrie, Ya continua să aibe în aceasta un uriaş capital 
moral . . .  " . 

Ce ecou a avut acPst spectacol asupra lui Hristo Botev, care se afla. 
în rîndurile public.ului ? Pînă în ultima. zi a vieţii sale, cu toate motiYele 

4R ActiviŞtii t eatrali brăikni  ii trimit o scrisoare ltii G.  S. Rakovski rugindu-I să trimită 
acl'a stă gra vură. · 
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reale de dezamăgire, Botev l-a respectat pe voievodul Filip Totiu ş i  a legat 
de. numele lui cele mai ideale planuri ale sale pentru eliberarea patrie i .  
În mai 1876 Botev devine voievod al  cetei numai după ce  renunţă Filip 
Totiu ; pînă atunci el a comiderat că trebuie să fie un ceta� obişnuit :mb 
comanda voievodului leg�ndar, şi s-a dus de două ori în Rusia pentru a-l  
aduce. · 

Exemplul acestui spectacol, întipărit în memorie prin inspiraţia ş i  
exaltarea sa, îl regăisim ş i  în pregătirile cetei lui Botev. Cînd cetaşii lu i 
Botev ::-;e adună în mai 1876 în porturile dunărene, pentru a aştepta vaporul 
„Radeţki" ,  pe data de 11 mai ( s .  v. )  - sărbătoarea lui Kiril şi l\Ietodiu -
în oraşul Turnu Măgurele este organizat un speetacol cu piesa Hag i Dim ităr49 
.şi ,  însufleţ.it de exemplul său, tinerii patrioţi pleacă spre patrie. 

S-a :-;pus deja că ::-;ufleur al piesei şi, în acelaşi timp, actor, a fost Ion 
Luca Caragiale . Oare a lăsat urme in dezvoltarea spirituală a marelui 
dramaturg romftn contactu l trupei cu publicul însufleţit ? �u s înt cunos-' 
cute date concrete în acest sens. Anevoie ar diferenţia tinărul pe emi­
granţi, după soartă şi probleme, de membrii trupei .  Şi  ei  trăiau flămînzi 
�i f.ără de casă. Nu degeaba denumeşte el pe actorii ambulanţi drept „păsări 
călătoare" .  Alungaţii din teatru, inutili pentru Bucureşti, s înt întimpinaţi 
cu mare căldură de către emigranţi. În spectacolele consacrate grecilor, 
bulgarilor, sirbilor, trupa se s imte necesară celor a:-mpriţi  şi prigoniţi . 
Revine credinţa în marea chemare a activităţii actorice�ti .  Nu este întim­
plător faptul că exact după 1868 tinărul sufleur îşi continuă studiile nu în 
calitate de copist la un notar, ci ca elev al şcol ii teatrale . Iar aceasta este 
deja o dovadă a influenţei pe care publicul entuziasmat a a,·ut -o asupra lu i .  

Ultima problemă pe care sîntem datori să  o pu nem este ('ea a cau­
z�lor care au impus apariţia celui de al doilea text intitulat Bătă l ia Bnlga­
rilor cu t urci snbt comanda voievodulu1i Filip Toti,  „episod în trei acte şi 
6 tablouri" .  S-au făcut multe presupuneri . Însă toate rămin ipoteze . La 
fel, compararea celor două redacţii ne poate sugua considerente mai con· . 
v ingătoare . Deosebirea dintre prima variantă, jucată în 1868 la Brăila, 
şi cea de a doua copie, din 1873 este, în principal, în conţ.inut. A.. dou a  
variantă renunţă la ultimul act , al IV-lea, de la Rusciuk, la scenele în 
care se arată clipele dinaintea morţii lui Konstantin şi  răscoala bulgarilor. 
Astfel nu mai eRte melodramă. Rămîn scene clin evenimente iar genul se 
defi�e�te ca episod. 

� 

De ce s-a redus actul IV ? C6i cinci  ani care au trecu t  de la primul 
spectarol au estompat amintirea secretarului lu i Filip Totiu.  Cetele urmă� 
toare, ale lu i Hagi Dimităr şi Stefan Karagea, au lăsat in con�tiinţa emi­
graţiei bulgare mult mai multe imagini despre luptele purtate. Dar, cel 
mai important considerent s-ar putea să fie de alt ordin . Strălucit.orul 
interpret al rolului lu i Filip Totiu , Daniil Dragulici ,  a părăsit trupa. El 
moar„ în 1872.  Acum, greutatea interpretării ambelor roluri cade asupra 
lui Costach i .  Dar; exact în actul IV, principalele scene sint între Kostantin 
şi Filip care pătru nde în închisoare . Aceasta nu-i  permite lu i Caragiale 
să interpreteze ambele roluri . Că ultimul act a creat tocmai astfel de greu­
tăţi se vede din citeva crochiuri, în care pătrunderea în închisoare este 

u A. Burmov, Xp1icmn Bomet1 u nezoriama •tema ,  Sof ia. 1 974. f/a cn'l.1te1mme 11 a 
Amanac Ilu1>n.1Jot1 Ct1e14apot1, p. 1 30 .  , • . . .  trecind aprilie . a v.cnil  5 m a i .  au ven i t  cl in oraşul spus 
i:na,i �µ s (Bucureşti) şi au dat de �lire să se a d u ne cetele inscrise --- la 10 mai s(1 vină la 
rt•prcze�taţie ln ora5u l Turnu Măgurele ( . . .  ). Şi la 1 1 .  de sfinţii K iril  �i l\le to d iu ,  a a :r n t  
loc· spet:LacoSu'l cu Ragi Dimillir. La· 1 2  [mai)  am ph•cat · la schelă s ă  aştep tăm vaporu l 
• Radeţki .1" .  
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încredinţată nevestei lui Filip Totiu . N eoonvingător, ultimul act a fost 
redu s pentru autenticitatea operei .  Aceasta obligă pe director să renunţe 
la scena din închisoare şi să încheie spectacolul cu apoteoza după înmormîn­
tarea cetaşilor. 

Din notele de pe textu l manuscris se vede că s-a făcut o încercare 
de a se juca piesa ca bătălie a cetei lu i Hagi Dimităr �i Stefan Karagea. 
Nu avem date care să arate dacă a avu t  loc un astfel de spectacol sau dacă. 
notele reflectă. doar intenţii. Dar Iorgu Caragiale a cău tat să apropje 
atmosfera piesei de noile frămîntări din rînduriJe emigraţei bulgare. Jn 
legătură cu recuzita celei de a doua variante, citim : „Zece costume de 
răsculaţi bulgari. Co8tumul lui Bagi Dimităr . . .  " (fila 85 b ). 

Astfel, cea de a doua variantă est,e redusă , adaptată la oondiţiile 
grele ale trupei. Din punct de vedere artistic este mai puţin pretenţioasă .  
Dar e a  menţine u n  spectacol viu ş i  continuă farmecu l e i  anterior. 

Cercetarea prezentată aici corectează următoarele situaţii din stu­
diile de pînă acum : 

1 .  La 25 iunie 1867 trupa lui Iorgu Caragiale n-a prezentat la Brăila. 
nici un spectacol corn;acrat luptei de la Vărbovka. Nota scrisă mai tîrziu 
de I. Caragiale se datorea.ză încurcării anilor, evocaţi din amintire . Anul 
evenimentului, 1867,  s-a impus ca an al spectacolului .  Cele trei ştiri bulgă­
reşti scrise, din care două publicate imediat după spectacol ,  datează prima,, 
reprezentaţie a piesei Bătă1'ia de la V ărbovka a bulgarilor cu turcii la 30 
iunie 1868, dată ce corespunde celei înscrise pe original - 24/25 iunie 
1868 (voi. VI, cota 2 973) .  

2 .  Ambele manuscrise din arhiYa lui Iorgu Caragiale reprezintă. 
două ra.riante ale u neia. ş i  aceleiaşi piese. Dintre acestea, manuscrisul cu 
data de 24/25 iunie 1868 este originalnl şi textul pe baza căruia s-a realizat 
primul spectacol în Brăila. El a avut u n  afiş cu titlul Litpta bulgarilor de 
sub comanda lui Filip Totio cu turcii la Vărbovka, în limba bulgară, con­
form ziarulu i „Dunavsko zor a".  Dar există încă cîteva titluri care, pro­
babil , s-au afişat la alte Rpectacole. 

Părăsirc>a tmpei de către Danii! Dragulici îl  obligă pe Iorgu Caragiale 
să-şi asume rolul l u i  Filip Totiu . În acelaşi timp şi amintirea despre Kon­
stantin, secre:arul cetei lui Filip Totiu , începe să se estompeze datorită. 
marelui farmec al eroilor următori ,  din 1868, de sub comanda lui Bagi 
Dimităr şi St<'fan Karagea, despre care s-a comentat mult în viaţa politică. 
română. Se i mpune ca Iorgu Caragiale să reducă unele conflicte şi apariţii 
de chipuri. Aceasta îl duce la noua variantă, existentă în voi. I din arhivă„ 
la cota 2 968. Această variantă, adaptată unui public mai larg, a.rată. 
capacitatea directoru lui unei trupe ambu lante de a menţine un puls viu 
în repertoriu , de a îl împrospăta cu noul care frămîntă publicul său chiar 
în l imitele unei scurte perioade de cinci an i (1868 -1873) .  

3 .  1n monografia lu i Lucian Predt.scu se comun ică, pentru prima. 
dată, că spectacolu l  bazat p( tt xtu l cu eota 2 968 este realizat fără. parti­
ciparea lui Iorgu Caragia.Ie. Această idee He impune şi mai t îrziu . Ea se 
datorează neatenţiei deoarece pe prima filă nu este arătată pariciparea 
lui Iorgu Caragiale. Iar în realitate Ca.ragiale interpretează rolul lui Filip· 
Totiu, dar acea,,i;;ta se ara.tă la fila 78 de unde începe actul II, cu scena. 
din pădurea de lîngă Vărbovka. Conform practicii existente atunci, numele 
actorilor care interprntează. se scriu la începutul actului în care joacă. 
Această nouă repartizaJ"e a rolurilor mărturiseşte, de asemenea, că atunci 
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cînd se joacă acest text DaniiJ Dragulici (1825 - 1872) nu mai este în trupă. 
4. Fani Tardini n-a participat la spectacolul de la Brăila al lui Iorgu 

Caragiale, cum afirmă Valentin Chelaru, dar nici trupa lui Iorgu Caragiale 
nu are nici un rol în interpretarea, în toamna anului 1867,  a „episodulu i  
dramatic" despre crima de p e  vaporul „Germania" .  În anii '60 ai sec . al 
XIX-lea Fani Ta.rdini continuă să-şi conducă trupa în turnee de vară. 

5. Mihai Eminescu n-a fost sufleur la spectacolul de la Brăila, după 
cum presupun biografii lui,  bazîndu -se pe versiunea că piesa s-a jucat în 
turneul din vara anului 1867 . 

Dar şi noul sufleur face cinste spectacolului . SufJeur şi actor în spec­
tacolul de la Brăila, din 30 iunie 1868, a fost Ion Luca Caragiale. 

6. Personalităţilor care au intrat în contact cu trupa ambulantă a 
lui Iorgu Caragiale trebuie să adăugăm şi pe Hristo Botev, pe atunci tipo­
graf în Brăila. 1n acel timp el se pregăteşte să treacă în Bulgaria, ca secretar 
al legendarului voievod Diado Jeliu . în timpul spectacolului, el şi tovarăşii 
săi s-au aflat între cei mai entuziaşti spectatori .  Botev scrie, în aceleaşi 
zile, poezia-spovedanie a haiducului răsculat, gata de luptă şi moarte, 
Epistola (Na proştavane) .  

7 .  Ca o concluzie a cercetării din arhiva lu i Caragiale şi ca rezultat 
al anaJizării repertoriului lui,  consacrat luptelor revoluţionare ale popoa­
relor balcanice înrobite, se im pune să corectăm şi aprecierea cu privire la 
creaţia lui,  ferm internaţfonalistă. Trupa ambulantă a lui Iorgu Caragialf' 
îşi asumă rolul, deloc uşor, de a deveni teatru democrat, de a încuraja 
forţele revoluţionare, iubitoare de libertate, de Ia finele anilor 760 ai seco­
lului trecut. Prin întregul său repertoriu tmpa se află, deschis, de partea 
acelora care în societatea românească a timpului Rînt „fără de casă. şi prie­
teni ",  conform imaginii poetice a lui H. Botev . Creatorii trupei, în mod 
cu totul conştient şi curajos, se dedică creării unei vieţi teatrale pentru 
păturile sociale lipsite de drepturi.  Aceasta reduce, inevitabil, ambiţiile 
artistice ale teatrului prec,um i;.i nivelul literar al repertoriulu i (piesele se 
scriu într-o săptămînă) ,  fapt care serveşte atunci criticii oficiale, iar mai 
tîrziu şi istoriei culturale, pentru a diminua rolul acestei activităţi sau a 
0 subaprecia. Astăzi însă, de pe poziţiile marxismului, sîntem datori să 
revedem activitatea acestei trupe ambulante , să vedem aportul ei din 
perspectiva sa istorică. 

· 

Iorgu Caragiale şi actorii săi au fost între puţinii oameni de teatru 
balcanici care au realizat fuzionarea căutărilor artistico-ideologice dintre 
teatrul profesionii;t şi trupele de amatori,  care au luptat pentru reciproca 
lor îmbogăţire. 

Arhiva realiza.tă prin activitatea lui I. Caragiale eRte una din puţinele 
posibilităţi exiRtente pentru a se cerceta procesele din arta democratie,ă,. 
Trupa lui I. Caragiale a contribuit la pătrunderea artei teatrale în toate 
straturile sociale . Prin idei democratice, social-politice, ea a educat gustul 
artistic în spiritul unei ascuţite critici sociale. Din plebeime a creat publicul 
pentru care teatrul devenise deja un necegar bun spiritual. 

Această trupă a realizat colaborarea culturală nemijlocită între 
popoarele balcanice în epoca mişcărilor de eliberare naţională. 
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ASEZĂRI DE BULGARI SI ALTi SUD-DUNĂRENI . ' ' 

ÎN TARA ROMÂNEASCĂ (1740 -1834) ' 

Louis Roman 

În anii din urmă, s-au elaborat de către cercetători români, bulgari 
şi sovietici importante lucrări asupra imigrărilor balcanice pe teritoriul 
Ţării Rom;"tneşti, în primele decenii ale secolulu i al XIX-iea, precum şi în 
veacurile XII -XVI. Au rămas încă în afara unei analize multilaterale 
valurile de pribegi din secolele XVII -XVIII, atrăgîndu-se chiar atenţia 
asupra greutăţii stabilirii numărulu i aproximativ- al refugiaţilor vremii 1 •  

În cele ce urmează se prezintă lista local ităţilor Ţării Româneşti 
în care - în perioada 17 40 - 1834 - se documentează sud -dunăreni .  
În majoritate sint bulgari .  Printre ei se  află şi un număr însemnat de 
români, precum şi puţini greci, sîrbi etc. Sinteza Anexei este Tabelul 1 .  

Specificul pribegirii rezidă şi în  faptul că ea  se  desfăşoară în  cîteva 
valuri masive : 1769 -1774, 1793 -1806, 1806 - 1814, 1828 - 1834 . În 
perioadele dintre ele are loc trecerea intermitentă de grupuri restrînse 
Şi persoane izolate. Apare deci posibil itatea de a se urmări nu numai locali­
tăţile în care se concentrează. refugiaţii, ci şi - în fiecare aşezare în parte -. 
tranşele d in care ei provin, ceea ce impune introducerea în demografia. 
istorică a unei noi unităţi de măsurare a migraţiei externe (aşezarea-val ) : 
în Piteşti, jud . Argeş 2 se constată două ( în timpul războiului din 1806 � 
1812 şi în legătură cu cel din 1828 - 1829) ; la Catana, jud. Ilfov este unâ 
( în 1828 -1834) etc . 

În multe cazuri, datarea valului de provenienţa se face pe baza 
unor informaţii sigure. în lipsa acestora, în unele situaţii 3 se aplică pro� 
cede.e diverse : 

· · 

1 .  Citeva localităţi „ Sirbeşti", „ Sîrbiceşti" apar atestate pentru 
prima oară abia în perioada studiată aici ( Sîrbeşti, plasa Jiului de Jos, 
jud. Gorj : 1818 ; Sîrbiceşti, jud. Teleorman : 1815 etc . ) .  Forma oiconi­
mului (cu sufixul „ -eşti", caracteristic atîtor obşti moşneneşti)  4 arată însă 
o îndelungată evoluţie locală, ceea ce impune concluzia că avem de-a face 
cu localităţi create cu mult înainte de 1739. Nu acelaşi lucru se poate spune 

1 D. Kosev, V. Diculescu, V. Paskaleva, Za poto:enicto i slop�nska,ta dcjnost na bă/garskala 
emigracija văv rta.'iko pre: XI X 11 • • •  , in Bă/garo-rumănski 11ră'iki i otnoscnija pre: uekovete. 
Izs/edvanija, I, Sofija,  I z d .  na B .A.N. ,  1 965, p. 303 . 

2 P este tot se foloseşte d iYiziunea administrativ-teritorială a epocii studiate. 

3 Pentru facilitarea acţiunii, grupurile rcstrinsc - stabilite in intcn·alul d intre două 
valuri, cu o pondere neinsemnată î n  totalul refugiaţilor - sint adăugate la valul anterior. 

4 I. Donat, ConsideraJi i  istorice asupra toponimici romaneşti, I I, in „Limba română''. 
X I V, 2, 1 965, p .  281 -284. 
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despre denominaţ.ii ca Sîrheni, Sîrboeni etc . ,  care pot reprezenta oiconime 
create cu puţin timp înaintea înregistrării lor în izvoare . 

2 .  S-a observat că unii locuitori din Tîrgovişte şi Bălenii Sîrbi,  jud. 
Dimboviţa , precum şi din Brebenii Sîrbi şi Coteana, jud. Olt sînt vorbitori 
de grai bulgar de tip nord-vestic , subtipul Beala Slatina -Pleven, des­
prinşi din masa principală bulgarofonă acum cîteva sute de ani 5•  Cea mai 
veche atestare a unui grup masiv de sud-slavi în aceste localităţi este • 
Tirgovişte ( mah. Sîrbilor la 1810 ; nu intră în discuţie mărturii anterioare, 
referitoare)nsă la sălăşluirea unor „sîrbi" răzleţi, dintre cei băjeniţi înainte 
de 1 739 ) .  Intrucît este de presupus că în toate cele patru puncte enumerate 
băjenarii au venit odată, aşezarea lor este raportată la valul precedent 
primei atestări (1793 - 1806) .  

3 .  În cîteva împrejurări se  foloseşte şi tradiţia orală, dar numai atunci 
cînd ea a putut fi confruntată cu informaţii  contemporane (Pîrlita, jud. 
Ilfov ; Stoeneşti, jud. Romanaţi etc . ) .  

4. Compararea tabelului de localităţi, în  care sint atestaţi la  1834 
„sîrbii" - denumire sub care, de cele mai multe ori, în epocă, se înţeleg 
bulgarii - pribegiţi în 1828 - 1834, cu lista de aşezări urbane şi rurale, 
în care sînt notaţi sud-slavii existenţi in Ţara Românească la 1838 6, con­
vinge de posibilitatea datării aşezărilor-valuri, în localităţile conţinute, după 
următoarele criterii : 

- la 1806 - 1812 : dacă sud-slavii sînt menţionaţi la 1838, dar nu 
sint la 1834 ; dacă figurează un număr mare de familii într-o anumită 
aşezare în primul caz şi un număr mic în al doilea ; 

- la 1806 -1812 şi 1828 - 1834 (douăi aşezări-valuri) :  dacă intr-o 
localitate dată, in catagrafia din 1838 este o sumă mult mai mare de familii 
de�ît în cealaltă listă, iar în 1834 se înscriu peste 20 dt" familii ; 

- la 1828 - 1834 : dacă pentru o anumită aşezare, diferenţa între 
cele două înregistrări este neînsemnată ; dacă „sîrbii" acolo nu se înscriu 
la 1834, iar la 1838 se arată o cifră redusă (se poate presupune o recentă 
migraţie internă) .  

Controlul - efectuat, cu utilizarea unor surse suplimentare, asupra 
unu i mare număr de localităţ.i - demonstrează că, în cele mai multe situa­
ţii, compararea statistil'ilor din 1834 şi  1838 duce la aprecieri corecte .  
Infîrmarea criteriilor stabil ite constitu ie o raritate ; inexactităţile, detectate 
prin alte mijloace, au fost corectate.  

Prin urmare , întrucît î n  multe cazuri stabilirea se face printr-o infor­
maţie sigură., iar aplicarea procedeelor descrise dă o masă de rezultate co­
recte, se poate deduce că aşezările-valuri sînt, în covîrşitoare 11iajorit<J,te, 
corespunzătoare situaţiei obiective. Sinteza lor este Tabelul 2. 

Luarea in considerare a A11e:rei, ca şi a Tabelelor 1 şi 2 deschide 
- cu aproximaţiile admise de cercetările demoistorice ale perioadelor 
anterioare primelor statistici mai apropiate de realitate - posibilitatea 
calculării numărului refugiaţilor sud-dunăreni, stabiliţi pe teritoriul Ţării 

'-- · -----

5 E.  Vrabie, Mesto s[avjanskih go1Joro1J na territorii R.N.R. 11 sisteme s[aJJjanski/1ja:ykov . . . , 
ln R S, IX, 1 963, p. 1 99 .  

8 D .  Kosev, V. Diculescu, V .  Paskaleva , o p .  cit. , p. 365 - 370 (le 1 834) ; C. N. Velichi, 
Emigrări la nord şi la sud de Dunăre in perioada 1828 - 1834, tn R S ,  Xl, 1 965 , p .  1 1 1 - 1 1 4  (la 
1838). 
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1 806 - 1 81 4  

1 828 - 1 834 

T o t  a l  

Tabelul 2 
Numărul aşezărilor-Ya l u ri d e  su d - d u niircni in Ţara H om â n rască (a n t e  1 739 - 1 834 ) 
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Hom<'tne�ti în secolu l  al XVIII-lea �i la începutul  eelui de-al X IX-lea. 
Problema, care va fi  trat.ată cu alt pri lej , prezintă o importanţii  apreeia­
hilă, : �i  pentru că ani i  1 769 - 1834 au const itu it. , în  valori ahsolute, ctaJJa 
celei mai inteme aşezări pe teritoriul Tării R om<'tn e�t i a hăjt•narilor d in 
Bu lgaria , precum ş i  <lin  alte zone su d -dunărene ,  în întreaga r erioaclă 
euprinsr1 intre secolul al XV-iea �i mij loeul eclui (le-al  XIX- lea ; dar mai  
ales pentru eii, � i  aceasta evidenţiază eu  prcgrrnnţ[t faptu l eă ţări le rom<'rne 
au jueat rolul important de faetor al  dezvolt.ării  progrnsi::-;te a Peninsu lei 
Rakanice �i c[1 întotdeauna au ofor i t, un sprij in omenes(· (•e l or (·e erau 
nevoiţ i  a-�i 6rnta salYarea,  în grelele condiţii a ll' dominaţie i st răine . 

A N E X A  

LOl'A LITĂ'ţ_'ILE TĂRII R OMAN EŞTI ÎN CAH E S E  DOC U \I E X­

TEA/li Ă SUD- DUN A R E  NI ÎN P E IUOAD A 1 7  40 - 1�3-t 

Aşezările s îut dispuse pe j u deţe ,  î n  eadru l fiecfH'u ia dindu-se două 
liRte, ambele in ordine a lfalwtieft ( clupă nu 1 1 1e l l' aflat in prima menţiune 
documentară) .  

Î n  cea dini î i  în�iru ire , s e  enu meră : loea l i t i'i.ţi le e u  llNrnmiri s1weifiee 
( Sîr bi, Bulgarn,  St,r.-1 ini ete . ) ,  formate în aeei an i ; c îteva a �Pzi\,ri rnra le 
fără denominaţii caractcrL.; t, ic:e , clar scmnalat.e în informa ţ i a t• x istc11t.1 a 
fi fost create ( sau repopulatP )  de colon işt i în aeea 'Teme ; loc· a l itrq i i<'  eare 
au avut situaţia <le a�ezare urbană fip in întreap;a perioadă 1 7-tO - 18:34 
fie numai într-o anumită parte a e i .  În vederea pncizftri i  dispunerii a�ezl- ' 
ri lor respect in�, ele se raportează la o altă loealitate în eazul în care poartft 
nume a leătu ite dintr-un apelativ spec ific , neînsoţ it. clt� un alt; toponi m  
(de exemplu, aşezan�a „ Sîrbeşt i ' ' )  �i  fără trimiterea l a  o hartrt .  Se notrnzrt 
prima apariţ ie in izvrnu·c� a aşPzării  ( sau a sud-dun[1renilor in c u prinsu l ei ,  
ori pe mo�ia dată ) ,  prt>C tllll �i schimbările de denumiri,  ce le ma i re<'ente 
surse luate în cons idenwc fiind catagrafiile din 18:H �i 18�)8 (exc luz în ­
du-sc însă aşez[1rile în care strămutările pribegilor au an1t loc în ani i  183!) -
1838 ) .  În paranteze , se indică anul iniţial al  nitului de imigraţ ie (ant,e 
1 73!) ; 17G9 ; 1 793 ; 1806 ; 1828 ) ,  în care s-a pet.recut stabil irea sml-dună­
reni lor. 

A doua l ist[1 cu prinde c:elelalte aşezări , în care băjenarii  sînt semna laţ i  
în perioada amintit[L ,  specificîndu-se - î n  scopul  evitări i  înc:1reări i  exa­
gerate a A n e.x:e i - doar an ii  menţionaţi şi la prima enumerare . Izvoarele 
folosite s înt urm;'Ltoarele : V. Brritulescu , I nscrip ţ i i  ş i  î nseni nări d i n  b ise­
ric i ,  în GB , XXV, 7 -8,  1966,  p. 622 - 668 ; Catagrafie <t b isericilor <lin 
eparh ia fTn g rovlah ie i .  1 810, BA, CMXVII/I - IV, Cl\IXXII/:32 ,  m s .  rom. 
4 036 ; H .  Creţea,nu , B i.r;ericile de lP111 11 d i n  reg i u n ea Bucu reşti,  în  G B ,  
XXIII, 1 -2 ,  196-i, p .  i}2 - 10-t ; N .  Gh. Dinc:u lescu , Co 11 trib 11ţ i 11 11 i l a  m işcâ­
rile de pop u la/ ie, în AGA, (IV), l!H -l - 19V>,  p. -l -!  - 82 ; Hm·muzak i,  
XIV/3, ed. N. Iorga , Bucureşt i ,  1936 ; D. G. Ionescu , A şezarea coloni:11tilor 
b ulga.ri în oraş u l  B 11::ă 11 .� i în î mprej u ri m i  î n tre 1 792 şi JR.�8, în RS, XI, 
196!) , p .  137 - 1.:;:3 ; N .  Iorga, Situaţ ia agmră, eco n o m icâ :'i i soe ială a Olte n ie i 
·î n epoca l u i  Tudor l 'l(((l i m iresc u . Docu m e n te co 11 tempora n <' ,  Bueure�ti,  
Edit . l\finist.erului Agriculturii ,  1915 ; JI; ,  Iuffn , l n  legâtu rii cu s istem u l  
fo netic a l  gra, i u l u i b ulgar d i n  co 11 1 11 n n  Ch iaj n a  (reg i11 11Pa B 11cnrl\'li i ) ,  în  
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H S, VII, 1963, p .  1-!7 - 158 ; D .  Kosev, Vl. Dieulescu , V. Paskaleva , Za 
polozen ieto i stopanskat<i dej n ost n a  bălgarskata em igrac ija Dăv Vlasko p rez 
XIX v .  (do rusko-iurskata voj n a  1 8 7 7 - 1 8 7/<. g. ) ,  în Bălgaro-rumănski 
vrăzki i otnosenija p rez vekovete . Izsled·van ija,  I,  Sofija, Izd .  na B.A.N. ,  
1965, p .  28;) -371 ; V .  1\Iihordea, Ş .  Papacostea, Fl. Constantiniu , Docu­
me nte privi nll relaţi ile agrare în veac u l  al X VIII- Zea, I, Edit . Academiei, 
1961 ; V. Papacostea, Pas.'l io nişt i i  î n  B 1 1 lgaria şi Jf u ntenia. Ep iscopul 
Pranc isc Perreri  ( 1 740 - 1 8 13 ) , în „ Baleania" , II - III, 1939 - 1940, 
p. 381 - 401 ; St . H omanski ,  Bălga rite i1ă l'las/co i .Moldova. Dokumenti, 
Sofija, 1930 ; idem, Bâlgarsko 1 1asele n ie olcolo grada Karakal, Romdm"ja , 
în „Makedonski pregle1.l1 ' ,  Sofija,  IX, 3 - ±, 193;) , p .  7 7 - 92 ; C .  N .  Velichi ,  
Em igrarea, b nlgarilor î n  Ţara Ro mânească î n  t i mp u l războ iu l ui ruso-turc 
d i n  1806 - 1 8 1 2, in R S, VIII, 1 963, p .  2 7 -:)8 ; idem, Emigrări la nord 
:� i la sud de D u n ăre î n  perioada 1828 - 18.U, în R S , XI, 1965, p .  67 - 11 6 ; 
E.  Vrabie, J!e8tu 8lavjan8kili govuro t' na tcrritori i  JLN . R. v s isteme sla v­
janskih ja::yko v i ih z na{enie tllja 8la vja nskoj d ialektolog i i, în RS,  IX, 1963, 
p. 19;J -2l'i ; V. A .  Urech iă. , l8toria românilor, XI, Bucureşti ,  1900. 

Aşezările He prezi11tă prin oiconime corecte, chiar dacă în izvoare 
apar con1pte ; acolo unde restabilirea nu ei-;t0 absolut sigură, se dă şi corupta. 
Pentru local izarea �i restabilirea <lenumirilor s-au folosit l iste de aşezări, 
catagrafii, dieţ ionare geografiee ş i  d iferite doeumente edite, precum �i 
inedite din fondurile Arhivelor Statu lu i clin Butureşti şi  Biblioteca Aca­
demiei H .  S.  Rorrn1n ia . l\Ieuţ ionarea unu i  lăcaş rel igios are în vedere aşe­
zarea din jurul �:lu . Se e xclud toate localităţ.ile : în care nu se prnbează 
ex istenţa a C'el puţin ;) familii de refugiaţi ; deşi au la sfîrşitul secolului al 
XIX-lea şi  în i:;ecolul al XX-iea locuitori bulgari ,  nu sînt atestate documen­
tar în acest seni:; pînă la 18:�8 ; sînt amintite de tradiţia orală, dar nu sînt 
confirmate prin informaţ i i  clin perioada 17  40 - 1838 ; nu l i  se poate stabili 
judeţul,  deoarece nu He clau indicaţ ii  asupra d ispunerii, iar omonime se 
g;ăsesc în mai multe districte ; apar ca oiC'onirne de forme imprecil':le (corupte 
imposibil de restabilit sau referiri Yagi de t ipul „i:;îrbi se gt'�sese prin cutare 
părţi" ) .  , 

În cuprinsul listei Hubsecvente, precum şi în cea bibliografică de mai 
�rn;, se util izeazft aeeste preHcurtări : 

AU:\ 

ASB 
BA, Cab. hărţ i 
BA, ms.  rom. 
(gerrn . )  
Bauer 

R SR G  

„Anuar de geografie ş i  antropog·eogra fie" ,  1909 -1915 ; 
seria a II -a , 1937 /1938 . 
A.rhivele Statului Bucure�ti. 
Biblioteca Academiei R .  S.  Hornânia , Cabinetul de hărţi. 
Riblioteca Academiei R .  S. Rorm1n ia ,  rnanusC'rise româ­
rwşt i (germane) .  
(F. -\Y. von Bauer) , 1lUmo ires historiques et geographi­
ques 8Ur la Valachfr, Francfort et Leipsic , H.-L.  Broenner, 
1778 * .  
„Buletin .  Societatea geografică română", 1876 -1877,  
1882 - 1911 ; „Buletinul Societăţii regale rom{me d e  geo-
�afie" ,  1912 -1942. 

· 

• P c  baza ac(·s ll'i sursl', l ocal i lă! ilc sc datează - cu pru denţa cuvenită - 1 774. Lisltle 
!Ir o şez:'\ri care au s t a l  la baza lal)('lulu i  final din lucran•a lu i  Bauer au fost ins:\ a lcătuite ln 
1 760, dar comph• l al t· in t impul războiului d in 1 768 - 1 774 (L. H oman, J:voare din perioada 1 75 0 -
1 7 90 referitoare l a  loca/ită/ile şi popula/ia Ţări i Româneşti, in S A I ,  X I  V, 1 969, p.  1 04 - 1 05 ,  107 ; 
idem, Implica/ii  istoriogrufice ale cercettlri i clemoistorice, în „ H 11vista de istoric", 37 ,  5 , 1 984, 
p .  449 - 450, n .  5) .  
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CA<l1n 

C B is 

D I R. B 

Donat 

DRA 

Extract 

Pot ino 

Gh itlul 

G i11 rescll 

GB 
Hurmuzaki 

Io n a;'lell 

Iorga (N. , )  
S t 1 1 d i i  ş i  docu­
m e n te . . .  
]{ 08l' t' 

Laza ru (N. ) 

]li ilitairische 
Besclzreibung . . . 

IUR 
Roma nsl.: i 

H S  
SAI 

Catagrafia aclministrativă d i n  1810 - 1811, în Arh . ist . 
- mil it .  de stat din J\Io�cont, fond 438, dos . 5 8 - .59 
( în fotocopie la Institutul de istorie „N. Iorga" ) .  
Catagrafie a Msericilor din epa rh ia U ngrovlah iei .  1810, 
BA, CJ\IXVII/I - IV, CMXXII/32,  m s .  rom. 4 036 * .  
Documente p riv ind istorici Rom ânie i . B. Ţara Româ ­
nească, -veac XIII - XV, Bucureşti, Rdit. Academiei, 
1953 ; Yeac XVI/1 - 6 , 1951 - 1953 ; Yeac XVII/ 1 - 4 ,  
195 1 - 1953. 
I. Donat, CÎteva a s1u'cie geograficP a le top o n im ie i din 
Ţara Românească, în , , Foneti6t �i  dialcdologie " ,  IV, 
1962,  p. 101 - 133. 
Doc um ente privind rl'la.ţ i ile agrare În veacul lil XVIII-lea, 
sub recl .  V. J\Iihordea, Ş.  Papacostea , Fl.  Constantiniu , I, 
Bucure�ti, Edit. Academiei, 1961. 
Extract llP � u nr n  p l ugarilor :'l i 111 1 1 11c itorilor, lăcu itori 
p ri n satele a cestu i Prinţipa t . . .  ( i 1 1 l ie 1 831 ) , în A n alele 
parlamentare ale Ro m â n iei, II, Bucurc�ti, 1892, p .  Jj;) -
538. 
D. Fotino, H·istoria t is pa la i Dakias . . . , III, Yien a ,  18H, 
p.  188 - 309 . 
Gh idul dru m u rilor d i n  Rom â n ia ,  suh <l ir. I .  C�1mă.răşescu, 
Bucureşti, 1928. 
C. C. Giurescu , Prin c ipatele Rom âne la î n eep u tu l  seco­
lulu i  XIX . . .  , Bucureşti, Edit. ştiinţificr1 ,  l9;) î ,  p .  207 -

288 ( l ista a�ezărilor din Ditmars et al . ,  ]( arili teatra l'lijny 
i• Euiope 1828 i 182.9 godov . . . , 183;) ) .  
„ Glasul bisericii",  19±2 - . . .  
E .  de Hurmuzaki,  1Joc11 m e11 te p l'i o itoa /'e la istoria rom â ­
n?°Zor, I - XXI, Bucurcşti, 18i 6 - 19±2 .  
I.  Ionaşeu, Dt'sprP judeţele Olt :'l i Arge:'? Î n  catagrafia d i'n 
a n i i  1 7 7.3 - 17 71 de la Jlosco rn ,  Bucureşt. i ,  19fJ8 (extras 
din „l\Iitropolia Olteniei",  Craiova , X,  3 - -1,  19•) 8 ) .  
� .  Iorga, Studi i  ş·i docu mente cn p ri1· ire l a  istoria rom lÎ­
·nilor, I - XXXI, Bucureşti - Văleni de l\Iunte, 1901 -
1916. 
D. Kosey, Yl. Diculescu, Y. Paskal eva , Za poluzen-ieto 
i stopansl.:a ta dejnost na bălgarskata em igracija râv Ylasko 
prez XIX v. (do rusko - tu rska fo vojna 187 7 - 1878 g. ) ,  
i n  Bălgaro-ru m ă n 8 k i  vrăzki i otnosen ija prez 1·eko11ete. 
Izsledva nija, I, Sofija, Izd. na B.A.N . ,  1965,  p. 285 -371.  
<F. -W. von Bauer), Perigraph i t is rlach ias . . . , ed. N .  
J„azaru , Bucureşti, 1789 . 
.,;_1f ilitairische Beschreibung . . . , I - III, BA, ms. germ . 1 
şi 3 (Anexă la Specht - v .  i nfra) .  
„Revista istorică română",  1931 - 19 ± 7 .  
S t .  Romanski, Bălgarite vă Ylasko i Jlolllo ra. Dolrn­
menti, Sofija, 1930 . 
„R ornanos1avica", 1 958 - . . .  
„ Studii şi  articole de i::;torie" ,  1936 - . . . 

* P entru simplificare, trimiterea nu se face şi la textul edit al unor fragmente ale lucrări i .  
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Spech t l\I. Specht et al . ,  .Milita irisch e Carte der Ill e i 11 e n  oder 
Oesterreich isch e n  w1d Grossen lf a.lach e i  . . .  , 1 790 - 1791 
( BA, Cab . hărţ,i - D. XXVII. 6 ) .  

Yelirhi,  Em i­
(ltarea b u lgari­
lor 

U. N. Velichi,  Emigrarea bulgarilor 'Î n Ţara Rom ân ească 
1 n  timpul războiu l u i: ruso-tu rc d i n  180 6 - 1 812, în R S, 
VIII, 1 963, p .  2 7  - 5 8 .  

Yelichi ,  E ini­
r1rări la D u n ăre 
Yclichi ,  J! işcă­
rile 

C. N. Vclic hi , Em igrări la nord �i la s ud de Du n ifre î n  
periomfo 1 8:28 - 1831, î n  R S ,  XI, 1965,  p .  67 - 11 6 .  
C' . "X .  Yclichi ,  Jlişcările rfvo7 11ţ io1 1are de l a  Briiila din  
7 8 -J  7 - 1 843, Bucureşti,  1958.  

Urech iă Y. A. Urechiă , Istoria ro m â n ilor, I - XIII, Bucure\'ti, 
1 891 - 1902 . 

Jud. AHGEŞ 

Piteşti ( 1806 1 1828 2 ) .  

Jud. Bil.-\ILA (fosta ra ia ) 
Brăila ( 1828 3 ) .  

BaldoYineşti  ( 1828 ) ; BaldoYineştii Greci ( 1828 ) ; Barhă R o::-ic 
(Ba rba Roş iţa - 1828) ; Cîmbeşti ( 1828 ) ; l\Iola (1828 ) ; Odaia 
Paşii ( 1828 ) ; Srorţaru ( 1828 ) ; 'l'ătaru Nou ( 1828 ) ; Vărsătura 
( 1 828) .  

,Jud. nrz.\u 
Buzău ( 1 7 93 4 - alţii <lec it cei documentaţ i aici  anterior,  din r i rnlul pri­

hegilor dinainte de 1 739 ; 1 806 5 ;  1828 6 ) . 
Sîrbeşt i  - 1832 7 ( ante 1 7 :39 ) . 

BăncPa�l'a ( 1828 ) ; Cîndeşt.i ( 1 X2X) ; Făure i ( 18:l8 ) ; Ri tnileasea 
( 1828 ) .  

.J nd. H hIHO\TL\ . 

Sirb i - 18:32 11 ( 1  in:l - e a. la T i rgo v i � t.c 9 ) ; Hillcnii  Sirbi - ulterior. 
Tirg0Yi1;1tc - 1810 ( mahalaua Sîrbilor 10 - alţii  derît cei sălăşluiţi ante-

1 L'rrcll iă,  X T ,  HIOO , p ,  740 ; B ,\ .  ms, rom,  2·l5 , f, 20 Y. - 21 r, 
� [(osr11, p, :rn5 . 
a Ronwnski, 11r. 98.  1 02 .  1 0 7 ,  1 0 8 ,  1 1 2 .  1 6:i ( \· , şi  nr. 1 90 ) ; \'cl ichi ,  Emigr<lri la D u 11<'trc, 

p ,  7:J (n .  l :i ) . 84 , 86 (n,  6). �ll ( ş i  n.  7),  95 ,  1 1 0 .  
� Romanski ,  p ,  2 .  n r ,  2 ;  Urcchiă,  \' I .  1 89:L p .  292 - 293 ; D .  G .  I onescu , A şc:areu co/o­

n işti/or bulgari in ora,�ul  B 11:ă11 şi  in împrejurimi intre 1 192  şi  1838, în R S ,  XI, H J65,  p ,  1 39 .  
5 \'clichi . . Ui.�rări/r, p .  21 ; i d em, ]:'migrarea bulgari/or . p .  35 ; D .  G .  Ion rscn . o p ,  c il , .  

p , 1 39 .  1 48 , 
" Ibidem . p ,  1 43 1 44 (\' ,  şi p. 1 45 .  n .  8 ;  p .  1 48 ) ; Velichi,  Emigrări Ta D u năre, p, 8·1, 

87 ( n ,  8), 1 02 .  1 1 0 ,  1 1 1 . \' . ş i  J(osev, p .  365 . 
7 Gi urrscu , p ,  2 1 9 .  
8 Ibidem, p ,  22 4 ,  Î n  1 8:H 18:12 , i n  satul Bălrni  sln l  1 02 familii  ( G h .  Trifom•scu, T .  SY in ! iu ,  

(; o  n/ribufii l a  istoricu/ a.�r:ări i unor refugiaţi bulgari i n  Jude/ul Dîmbo11ifa, î n  secolul a l  XI X-lea. in  „ Script a  \'alachica " ,  Tirgo\' i ş l c .  4. 1 9 73 . p. 21 9 -22 9 ,  nr. 1 - 3).  
8 E , V ra b i e ,  .Ues/o s/m1ja11skilr govoro11 nu territorii R. N . R .  v sisteme slavjanskih ju:yko11 

i i lr :nafenie dl.ia s/m1ja11skoj clia/ekto/ogi i ,  in H S ,  I X, 1 963, p. 1 99 .  Comp . şi Velichi, Emigrări 
fu Dunăre, p. 1 1 2 cu J(ose11, p. :l65 . io C B is, 1 1 , f. 1 :l9 .  
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rior, dintre băj enarii dinainte de 1 739 ) ; ( 1 793 - vorbitori de 
grai bulgar de tip nord-vestic, subt ipu l Beala Slatina - Pleven, 
desprinşi de masa principală, bulgarofonă acum cîteva sute de 
ani 11 ) . 

Corn işa ni ( 1806 ) ; Poiana !Jungă ( 1828 ) .  

Jud. DOLJ 

Băileştii Sîrbi - 1832 1 2  ( 1806 1 3 ) . 
Relcinu Sirbi - 1 791 14 ( 1 769 15 ) .  
„Uiuturiţa i sîrbii  i rumftnii o t  Dro1lăşti - 1 786 1 6 ; Sirbii ot Ciu turiţa -

1789 i; ; Sîrbi - 1 7 9 1 18 ( 1769 ) .  
Craiova ( 1806 19) - alţii decit mai vechii „s irhi 1 1 ,  ce-au dat numele lor 

unei mahalale a oraşulu i ) .  
Livezi Sîrbi - 1791 20 ( 1 7 6 9 ) .  
Măceşul Sirbesc - 181i5 2 1  ( 1806) ; ( 1828 22 ) ; ::\Iă(·qu Sirbi - 1832 23• 
Sîrbii ot Dîlga - 1 789 24 ; Sîrbi i D ilga - 1815 25 ( 1 769)  ; ( 1828 26) . 
Tunarii Sirbi - 1831 2i ( 1828 ) .  

Be�het ( 1828 ) ; B iserica Ars<\ ( 1828) ; Bh;treţu ( 1828 ) ; Bîrca 
( 1828 ) ; Ciîliiraşi ( 1828 ) ; Cîrna ( 1828 ) ; Comoşten i  
( 1828 ) ; Da.mia:nu ( 1828 ) ; Desa, ( 1828) ; Gabru de Jos ( 1806 ) ; 
Gighera ( 1828 ) ; Grindeni (Gh igli en  - 1828 ) ; Hurezu ( 1806 ) ; 
:Nedeia ( 1828 ) ; Xegoiul ( 1 828 ) ; Niţuieşt i ( 1806 ) ; Oriişani 
( Rnşen i ,  Foşani - 1828) ; OstroYeni ( 1828) ; Pămintu Umflat 
( 1828 ) ; Perişoru ( 1 769) ; Pil'.-lcu Sădovi i  ( 1828 ) ; Plosca ( 1828 ) ; 
Podu Zăvatului ( 1828 ) ; Poiana ( 1806 ; 1828 ) ; Polilula ( 1806 ) ; 
Portăreşti ( 1806 ) ; Rastu ( 1828 ) ; Răcari ( 1806) ; Sadova (1828) ; 
Săpata ( 1828) ; Şegarcea (1828 ) ; Urzicuţa de Jos ( 1 806) ; 
Zavalu ( 1828) .  

11 E .  \'rabic, /oe. cit .  
12 Gi urcscu,  p .  22 5 .  
1 3 Comp . \'c lichi, Em igrări la D unâre, p .  1 1 1  c u  Kosc11, p .  365 - 36 6 .  

14 Speclrt, pi .  XXI I I .  
15 Comp. \'clichi, op.  c i l  . . p .  1 1 2 c u  ]{oscP, p .  365 - 366 . 
15 DR A ,  p .  745 ,  nr. 591 . 
17 N. Lazaru, p .  1 :33 . 
18 Specht, p i .  XXI I .  Comp . şi \'clich i ,  Emiyruri la Dunăre , p .  1 1 2  (sub Ciu tura )  cu 

J(osev, p .  365 - 3 6 6 .  

19 N . I orga, Situaţia agrară. economică şi socialei. a Olteniei în epoca l u i  Tudor Vladimirescu .  
Documente contemporane, Bucunşti ,  E d i l .  :\ l i n .  Agriculturii ,  1 9 1 5 ,  p .  1 1 2 ,  n r .  CXL I .  Comp . Şi 
Vclichi, o p .  cit . ,  p .  1 1 1  cu KosC\·, p .  365 -- :16 6 .  
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20 Spec/ll, pi.  XXI I I .  
21 Fotino, p .  294 . 
22 Romanski, p .  1 00 ,  nr. 93 . \" . şi [(ose11, p .  365 ; \'clichi. Emigrări la Dunăre, p . 1 1 1 . 
2a Giurescu, p . 226 .  
24 N .  I.a:aru, p .  1 33 .  
25 Fotino, p. 295 . 

28 Comp . Vclichi, Emigri'1ri /a D unăre, p .  1 1 2  cu ]{osev, p .  3 6 6 .  

27 Extract, p . 52:1 (nr. 1 4).  
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.Jud. GOR.J 
Sîrbeşti, p l .  .Jiului de ,Jos (a ltul decît Sîrbe�t i i  ele SttC'e lu, de mai Yeche 

atestare, din pl. Gilortu lui de Su s )  - 1811 28 ( a nte 1 7;�9 ) .  
Tg. ,Jiu ( 1806)  29• 

Petreşti de Sus ( 1806 ) .  

Jud. IALOlllŢA 
Antlrăşeşti ( 1828 30 ) ; Sirhii ot ChP lc�<rne - 1831 31 
Carabanu ( 1828 32 ) ; Sirbii ot Carabanu - 1 83 1  3 :1 .  
Călăraşi (moşia Lichircş1, i - 1 7 93 34 ; 1806 35 ; 1 828 3 11 ) . 
Ceacu ( 1828)  37 •  
Coslogeni ( Coslugeni ) - 1 791 38 (oamen i Yeniţi din satul Co8lugca , af lat 

în imediata apropiere, dincolo de Baltă, în Dobrogea ) 39 ( 1 7 6 9 ) .  
l\lirleanu ( � i  l\lirleanu Silişte - două m:ezări - 1 82 8 )  40• 
Sîrbi - 1 8 3 1  ( l ingă Bttrbăt€ 8C'U 41  - 182 8 ) .  
Sîrbi - 1 789 ( lingă :\loldoYcni 4 �  - 1 76!"l ) .  
îJrzice ni  ( 1806 4 3 ; 1828 44 ) . 

Bc iliC'u ( 1828 ) ; Burduşanii ( Borduşani i )  Mari ( 1 82 8 ) ; C'acl îna 
( 1 828 ) ; Ciochina ( 180G ) ; Coeorgcau a ( 1828 ) ; Coeh illen i ( 182 8 ) ; 
Dîlga ( 1 82 8 ) ; Ducle�t. i  ( 1 8 28 ) ; Fu ndul Crăsani lor ( 1806 ) ; Hindiiu 
( 1806 ) ; .JegJ, lia ( 1806 ; 1 828 ) ; Lueiu ( 1828 ) ; l\fareu le:;;t i  ( 1828 ) ; 
)[osaitul Cl\Iu :o;ait , o:o;trovul - 1 828 ) ; )[ot;clii (ostroYu l - 1828 ) ; 
Oltina ( 1828 ) ; Pă.pureni (ostrov11 l Nicoli i  - 1 828 ) ; Piatra 
( 1806 ) ;  Pi:o;culoşti ( 1806 ; 1828 ) ; Sloboz ia lui Enache ( 1806 
- alţii decît băjenarii  8ud-dunăreni aşezaţi aici în secolul a l  
XVII-lea) ; Stelnica, ( 1828 ) ; Şocarieiu ( 1806 ) ; Tanca ( 1828 ) ; 
Ţăndărei ( 1828 ) ; Valea SeaC'ă ( 1828 ) .  

28 C Adm, dos.  5 !1 .  f .  1 84 ,. _ 
29 Comp. \"clich i .  o p .  cit . ,  p .  1 1 1  cu l\.osc11, p .  :rn6 .  
�0 Romanski . p .  201 , n r .  1 58 (Y .  ş i  n r .  1 5 7 ,  1 5 9 ) ; \" d ich i . o p .  cil . ,  p .  1 02 . 

a Donat, p .  1 08 .  
n Romanski. nr . 1 .'i 7 ,  t .') 9 ; \' C' l i ch i .  /or . <' i i .  

3 3  Donai .  p .  108. 
: 4  I lu rm u za k i , X I X/ 1 , 1 922 , p .  7!11 . n r . DCC X I X (Bucurcş l i .  8 a u g u s l  1 796 : n eg us t ori 

de la S i l is lrn . c re5 ti n i � i  mah ome d a n i , cau t ă  a cl;"ipost  la  Călăraşi ) .  

: &  C'rrchiă,  X I . 1 900.  p .  7 1 4 ; H om a n s k i ,  n r .  8,  !l ;  \' c l i c h i ,  Emigrarea bulgari/or, p .  40 -

36 Romanski, nr. 1 63 .  230 : \'. şi [(o.�e11. p .  366.  

37 Roma11sk i ,  p .  48 .  n r. 4 1 ; \' r l ich i , Emigrciri /a  D ur1Circ, p .  70, 1 02 (p.  93 : crea t de băj r ­
nari). \' .  ş i  I\.osev, p .  :rnll . 

JR Spechl. pi . C .  
39 P roYcn i e n l a  b ă k narilor d r  la Cosl ogc ni r s l l' d rmonstra l ă  n u  n u ma i  fl e  Yrc inăl a t ca 

c r lor două l oral i l ă l i  omon i m e  (Glridu/,  p i .  44 --2 a ), ci şi d e  ra p tu l  că forma pri m i l ivă a d en u m iri i  
1· s t e i n  Dobrogea . ia r r r a  rlt·riva tă · · i n  Tara H omânească (C . Brăt cscu . Corrlribulions ci la qucs­
tion de la Dobrogea. in La Dobrogea roumaine, Bucarcst , 1 91 9 ,  p. 8:l ; a p u ci \' . '.\lorfei . T rrfillrcir i  
romdneşti dintr� parte l11 a/la a Dunări i ,  peste Ba/la Ialomiţei . . . • i n  B SH G, X L  V I ,  1 92 7 ,  p .  1 :1 1 )  

4° Kosev, p .  :l6 7 ; \"c l ichi,  op. cit„ p .  88 , 93 ,  1 02 .  D i n  d a t e l e  c u n oscu l r _. se poa t e  c onch i d e 
că '.\Ilrleanu S i l iş t e a ros t repopulat d e  refu giaţi . 

41 Donat, p .  1 0 8 .  
4 z  N .  Lazuru, p .  1 2 0 .  
n C Bis, I I I .  f .  2 7 : „rumâni băj enari" .  
4 4  Kosev, p .  366 ; V elichi, Emigr/i.ri t a  Dunăre, p . 73, 1 02 .  
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Jud. ILFO\' 
Boşncagul Străini - 1 789 45 ; lfo�neag - 1792 4 6, 1810 ( „sărb i " )47  ( 1769) .  
Rnem·e�t i (în afară <lA mu lt m a i  Yechea mahala a Sîrbilor ) - pribegi aşe­

zaţ i între 1 7 78 - 1810 48 ( 1 793) ; ( 1806 49 ; 1828 50) .  
Bu lga ru - 1 7 7 4  51 ; Bragadiru <le Sus - 1810 ( „i:iîrb i " )  52 ; Bulgari-Cor­

netu -- 182G 5 3 ; Bulgari - 1832·"·1 ( ante 1739)  55• 
Că.şe ioarole (1828 ) s 6 ; (_\'tlimorcni i  Stră i n i  ( eM.m1 al Ra tu l n i (_'ă,şeioarc le ) -

1831 57 (o;imeni Yeniţ.i din sat.u l Kolimok sau Kalimo k ,  dl i;e malu l 
drept a l  Dunări i ,  la Yest de Turtucaia) 58• 

Cioeă.ncşti ( 1806 59 ; 1 828 no) ; Ciocru1eştii Sîrbi - 1838 61 • 
Cioplea (pe moşia Dudcşt. i  - 1806 62 ; 1828 6 3 ) . 
Ciorogirla Str:t ini  ( ('iorogirla Ha it i n ) - 178fl 64 ; Ciurogirla -- 1810 

( „sîrbi " )  65, 1831 6 6 ; Ciorogirla Samureăşeşti - 1 8:�8 67 ( 1 769,  1828 ) .  
Cu la - 1 7 7  4 68 ; ulterior se strămut.rt de aici s i  creeazrt asczarea Leordeni 

( f"'eurdeni )  Sîrbi ( ante 1739)  s9• 
' ' 

Domneşti de Jos ( 1806 ) 70 ; Sîrbii  Domneş1 . i de Jos - 1831 71• 
Gherghi ţă ( 1806) 72 •  

·15 X .  l,a:aru . p .  1 20 . 
4r. Rumwrski, p. 2 .  nr.  1 .  
n C Bis.  I .  f .  3 :l2 . 
�· A .  Conslant ineseu , C. �. Corna u .  Datr no i priPind participarea unor bir/guri /a răscoala 

din J .\' :! 1 în Ţara Româncasccl . în  H S .  ! \' , l PGO . p. 245 . 
40 l'rrchiă,  X I ,  1!JOO . p .  7 1 2 ; Ronwnski . p. 4 .  nr.  4 .  \' . şi (,' Bi s ,  I ,  f. 23 Y - 63 r. 

Com p .  �i \' l' l i chi . Emigrări /a D unăre, p .  1 1 :1 eu l\OSl'/J, p. :167 . 
;;o Romanski . nr. :n , :12 . 9 8 . 1 02 .  1 1 2 ,  1 1  :i . 1 1 6 .  U i :l .  1 80 - 1 83 ,  1 90 .  1 !l2 ( \' . ş i nr.  385 ) ; 

Y r l i ch i .  op.  c i t . ,  p .  8 4 .  86 (n.  6 ) ,  1 00 (şi n. 5 .  6 ) ,  1 01 (şi  n .  7 ) ,  1 09 ,  1 1 0 ,  1 1 1 . 
51 Baucr, p. 1 5: 1 .  
52 C /li s ,  I .  f .  1 :i 4 .  
5" � . I orga . Situaţia aqrarci, cco110111iccl .� i socială a O/teniei . . .  , p .  298 - 300,  n r .  CCCXL I X. 
54 Gi 11rese11,  p. 2 42 .  
55 Comp. Yl'l ichi .  l:'miyrclri l a  JJ111ulre, p .  l 1 :i (sub Braga d irn )  c u  l\oseP . p .  : l67 .  D iscu t ia 

a s u pra l ocali l ă \ i i  � l' Ya face în a l t  loc .  
5 6  Romansk i .  p .  4:rn - 4:1 9 .  n r .  32:l ; \' c l ich i ,  o p .  cit„ p .  1 02 ; J\oscv, p .  3 6 7 .  
57 l:':rtract, p .  49G (nr. :l21 ) .  
5 8  D i t mars l'l a l „  [\arta teatra l/Ojny /) [:"vro pe l S :! S  i 1 8 2 .9  r1odo/1 . . . ' 1 8:i5 (Ba . Cab. 

h :ir\ i 1 1 .  I I I . 4 6 1  ) .  p i .  \' I I I ; G/ridu/, p i .  4 :1 --:1 a .  ,\ rgu rnl' n lrk s inl  s i m i larr c u  c<' le  d r  la  Coslo-
gl'n i  - j u d .  Ia lom i ţ a .  

5 0  \'cl ich i .  l:'miyrarrn bu/yari/or, p .  4U ; '" ş i  l\ose11. p .  29:3 . 
60 Rornans/;i, nr.  2 8 ,  230 , 323 ; [{ose11, p .  : Hi 7 .  
r.i \' clieh i ,  l:'migrclri la Dunclre. p .  1 1 3 .  
62 Romanski, p .  :l46 - :l50 . nr.  2 77 ; V .  Papac os l l'a , l'assioni.�t i i  i n  B ul,qaria ş i  Jluntcnia. 

Episcopu/ Francisc Ferreri ( 1 7.J 0 - 1 8 1 3 ) ,  î n  „Balcania " .  I I - I I I .  H J:l9 - 1 940, p. :rn4 - 396 
(p. :l95 : î n  t impul  răzb oî u l u  i d in 1 806 - 1 81 2 .  misionarii passioni ş l i  concentrează u n  grup de 
refu giaţi  catolici ,  care întemeiază satul C i oplea) ; N. I orga, Studii  şi documente . . „ I - I I ,  1 90 1 , 
nr. X X\' I . L X I I ; \'clichî .  Emigrări /a D umire, p .  9:l (�:d n. 5 ). 

63 Romanski,  nr. 2 75 ,  2 77 ,  2 90 ,  292 ,  :12:1 ; J{ose11. p .  367 ; \'clichi,  op. c i t . ,  p . 79 (n.  8 ), 
92 , 9 4 .  1 0 1 ,  1 1 3 .  

64 N .  L a:aru, p .  1 2 1 . 
65 C B i s ,  I ,  f. 1 30 .  
66 \'clichî, Emigrări la D unăre, p .  1 02 .  
67 Ibidem, p .  1 1 3  (comp. cu Kose11, p .  367) ; v .  şi  Z .  I u ffu, ln legătură cu sistemul fonetic 

a/ grai ului bulgar din comuna Cliiajna (regi unea Bucureşti ) ,  în H S, \' I I , 1 96:!, p. 1 49 . 
68 Ba uer, p .  1 51 .  
69 D iscu ţ i a  asupra l ocalită ! i i  Ya fi  d a tă a l tu nd eva . 
70 Velichi,  Emigrări la lJumire, p .  93 (şi n. 5 ) ; comp. şi ibidem, p .  1 1 3  cu l(ose11, p .  3 6 7 .  
7 1  Extract, p .  4 9 4  (nr. 2 1 5 ) . 
72 BA, ms. rom. 245, f .  1 1  v ;  ms. rom. 248, f. 1 1  v. Comp. şi Vclichi, loc . cit. cu [{ose11, 

p. 3 6 7 .  
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.J ilava ( 1806 7 3 ; 1828 i4 ) ; Sîrhii ( eătun a l  satu lui JiJaYa ) -- 1 �.31 75• 
Pîrlita ( 1806 - la sud ele actualul sat, pe moşia lui N icolae Trăsnea ,  s-a 

creat aşezarea Băjenari 7 6 ; tradiţ ia orală s - a  eonfru ntat cu atestarPa 
cloru mentară a lu i N. Trăsnea i i ) ; ( 1828 )  i8 • 

Pope�ti  Pavlichen i ( Conduratu ) - 1838 79 ( ante 1 739 )  80•  
Sîrheni (lingă Afumaţi ) - 1 789 81 ( 1 769 ) .  
8irhi i  o t  Brăneşti - 1 789 82 ; Rrăne::;tii :N o i  (S<'u Bra 11 csch f.11 ) - 1 791  

( · t . b · " )  83 • I' .� · t · 
1810 ( . ·l .

, , ) 84 ( 1 ,.. 6 ° )  · ( l '-!'18. )  85 „sa Sll' eS( , ,r,tne::; ,1 - „ s u  l i  • J;-, , u - c  . 

8îrbi i ot Creţeşt i (Sirb i ot Crisfrţ i )  - 1 789 8 H  ( 1 7 6 9 ) .  
Rîrh i i  Domneşt i ele Sus - 183 1  8 7  ( 1806)  88• 
Rirhi i ot Fumlulea - 1 789 89 ; Fundulea - 1 8 10 ( „sîrh i " )  90 ( 1 7 69 ) ; 

Fundulea ele ,Jos şi Fundulea ele Sus ( 1828 - dou ă. a ::;ezăr i )  91 • 
8îrbi - 1 7 9 1 92 ( 1 7 6 9 ) ; G iu leşti 93 ( 1828 ) ; u l t.erior - Giu leşti i  Sîrh i .  
Sir h i  - 1 789 94 ; �fauăst, irra - 1 81 O ( „Rîrb i " )  95 ( 1 7 6 9 )  ; l\Iănăstirra ( Cor­

n rtţelu 96 - - 1 828 ) .  
Sirhii o t  Sbîreea - 1 789 9 7  ( 1 76U ) .  

St.rrtini - 1 789 98 ; Chirnogi - 1810 ( „fiîrbi" )99 ; C 'himogi i Străin i - 1811 100 

( 1 769) ; Stră in i i  ClJ irnogi - 1 8:H 101 ( 1 828 ) .  

7 3  \' el ich i , op.  cit . ,  p .  9 3  (şi  n .  5 ) : comp . ş i  ibidem, p .  1 t :J cu l\osn1, p .  3 6 7 .  
"1 Jlomanski, p . 1 7: 1 - 1 74 . nr.  t :! : l  ( v .  ş i  n r .  1 40 .  1 44 ) ; \"!'l ich i .  op.  cit . , p .  1 0 2 .  
7; Ex/raci, p .  495 (nr.  240).  
7,; E .  :\lăn escu , J /o 11ogra(ia sa/11/ 1 1i  Pir/i/a, co111 . l'ir/i/a, jud. l/(011, m s  . . 1 042 ( in p osrs ia 

a u t oarei ) ;  P . -'.\l .  T u d or, Jstorirnl sa/ului l'ir/i/a. cam . l'ir/ ila. r. Lehl i u ,  ms . . 1 9G:! , f. 1 v - 2 r .  
( l n  p os !'s ia L . H . ) .  P e  baza c k m r n lelor ex isten te i n  l r:1 cl i ( ia ora l ă . sr p oa l e· calcu la c ti. s l a h i l irra 
s u cl - d u n iirrnilor a a \· u t  l oc in :1 11 i i  1 806 - 1 81 2 .  

77 A S B . ms. 1 56 . f . 1 4:! r . (l ogofăt la 1 80 4 ) ; ms . L1 7 , f . 1 l : ! r ( b 1 820 ) ;  m s . 1 42 .  f .  62 v, 
1 2:1 \"  (clucrr la 1 82 6 - 1 82 7 ) ; I .  I onaşcu , L'11 plan incdil al r:urfii \ "1Tlli d i n  7 1.'J.'J ,  i n  l l l H .  X I I I .  
1 ,  1 94:� . p .  74 ( n o t a ) , 7 G  (r11rs11s /10 11orum, c u  incep!'rl' c l in a nu l 1 8 1 5 ) . \" . ş i  i n f . : (; ost i l i - le Trii\n ii, 
I l eana Trăsn i i .  

7 8  Romans/.:i, nr.  74 , :12 :� ; corup.  ş i  \" l· l ich i , l·.'m iyrtlri /11 JJ11mirc, p .  1 1  : 1  c u  l\.os111, p .  :JG'i . 
7!1 \" l'l ich i , /oe. c i t .  
bO D iscu ţ i a  asu pra loca l i U \ t i i  va f i  prl' Z en l a l ă  eu n l l pri l l' j .  
"1 .\' .  J.11:nr11, p .  1 22 .  
"� Idem. 
s : i  Sprc/1t, pl . L X X X I I ; .1/ilitarisclrr Jfrsc/1rcib1111r1 - . . . I I I ,  f .  1 :1 7  , .  (BA, m s .  gl'rlll. 1 ) . 
H-I (,' /J i s ,  I ,  f .  248 ; \"l' J i c h i ,  J:'migrciri fli /) 11 /lciN, p .  \J:J ( Ş i  n .  iJ ) .  
" "  \'c l i c h i ,  o p .  cit„ p .  i l , !Jl ; JlomansJ.: i ,  nr. 74 . :12:1 . Comp . ş i  \'l• l ic h i .  o p .  cil . . p . 1 1 :1 c u  

J(ose11, p .  :16 7 .  
s u  "fi.'. J.a:ar11 ,  p .  1 22 ; c om p .  ş i  \" l'l ich i . /oe.  c i l .  (su b Crl' \ P ş l i )  c u  l\.oscv, p .  :.167 . 
87 F::i:truct, p .  4M (nr. : H :l ) . 
�8 Comp . \" l' l ich i ,  /oe.  c i l .  cu l\.osc11. p .  :!6 7 .  
H D  :>/ .  La:aru, p .  1 2 1 . 
00 <: His .  I ,  f. 286 .  
91 Jlomansk i ,  nr.  :.! ii ,  74 , 32:1 ; l\.os1'11 , p .  :rn7 ;  \"L• l it h i ,  F:migrtlri /11 D unăre, p. 70 , 0 1 , 1 1 3 .  
9� Spc•clrt, p i .  L X X .  

93 Jlomanski, p .  208 -- 2 1 0 ,  nr.  l G:J . \' . ş i  Z .  Iu ffu . o p .  c i t . ,  p .  1 4 7 (s i n . 6) ,  1 4 8 .  
�� .\'. J,a:ar11, p .  1 2 0 .  

' 

9° C lJis, I ,  f. 340 . 

96 Romurrski , nr. 2 8 ,  77 ,  230 , 32 3 ; \'elichi,  Emigrciri la D unăre, p. \Jl , 1 02 .  Cornp . şi  
i b idem, p .  1 1 :1 cu J(osev, p .  367.  

9 7  N. L a:ar11, p .  1 2 2 .  

98 Idem. 

99 C lJis.  I .  C. 97. \' .  ş i  Urecliiti, X I ,  1 900, p. 696 -697, 7 1 4 ,  71 6 - 71 7 ; floman •/„:i, 
p .  1 9 - 20, nr. 1 2 . 

100 Vclich i ,  /:"migrarea bulgari/or, p .  40 . 
101 E xtract, p .  ,196 (nr.  :.1 1 8 ) .  
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St.ră, inii  ot ( 'hisilet ( Clw:-;elct ) - 1 789 102 ( 1769 ) ; ( 1828) 103 ;  u lterior Chise-
letu l �;irb i .  

Stră iui i  Dolmmi - 1 81 ;) 104 ( 1 80 6 ) .  
St.n"iin i i  o t  'l'înganu (Hat i n  o t  Tinr1a 11 ) - 1 789 105 ( 1 7 69 ) ; ( 1 82 8 )  10 6 •  

Tunari ( 1806 loi ; 1828 108 ) ; '!'unari i  Sîrbi - 1838 109• 
t'l meni Sîrbi - 1831 110 ( 1828 ) m .  
V:tr�'t�ti ( 1806 112 ; 1828 11 3 ) ; Vără�tii Sîrbi - 1831 114 ; Vărăşt i i  Sîrbi şi  

Yărăşti i  Băj enari  (dună aşezrtri )  - 1838 115 ;  i:;t1ăiini chemaţi pe 
mo�de - 1 7  44 11 6• 

· Afumaţi ( 1 806 ; 1 82 8 ) ; Bălean · ( 1806 ) ; Bănea:o;a ( 1806 ) ; Bogata 
( 1806 ) ; Boteni (1828 ) ; Butimanu ( 1769 ) ; Bragadiru de Jos 
( 1 806 ) ; Caraasan ( Surlari - 1806 ; 1828) ; Cat.ana ( 1828 ) ; Căl­
drtrar ( 1 806) ; Căţel ( 1806 ; 1828) ; Cernira ( 1806) ; Chiajna 
( 1806 ; 1828 ) ; Ciorani ( 1828 ) ; C'îlnău ( 1806 ; 1828 ) ; Codreni 
( 1828 ) ; Dî1Tari ( 1806 ) ; Dobroeşt.i ( 1806 ) ; Dragomireşti ( 1806 ; 
1 828 ) ; Dudu ( 1 80() ; 1828 ) ; Frumuşani ( 1806 ; 1828 ) ; Fu ndeni 
( 1806 ; 1828 ) ; Fundu ( 1806 ; 1828 ) ; Găneasa (1828) ; Găunoşi 
( 1 806 ) ; Ghiorm:'.'meşti (sau Ciofliceni-G iorm ă n e:�ti  - 1806) ; 
Giu leşt i i  Donme::'ti ( 1806) ; Glina ( 1806 ) ; Gostilele Trăsni i  
( 1828 ) ; Gm iul (Grisu - 1806 ; 1828 ) ; Heră�ti ( 1806 ; 1828 ) ; 
Ileana 'l'nhn i i  ( 1828 ) ; LuiC'a ( 1806 ; 1828 ) ; Lup �ani ( Lupşanu 
- rno6 ; 1 X2 8 ) ; Manolaclrn { 1 806 ) ; l\Iăgurele ( 1793 ; 1828) ; 

.:\L'tincasra ( 1 806 ) ; :Milit ari ( 1806 ) ; Negoeşti ( 1806) ; Odăile 
( 1 806 ;  1 828 ) ; Olteniţa ( 1 828 ) ; Oră::'ti ( 1828 ) ; Pasărea ( 1806 ) ; 
Pitem;;e a  ( 1H28 ) ; Plăt:'."'tre:-;;t.i ( 1806 ; 1828 ) ; R asa ( 1828) ; Roşu 
( 1806 ) ;  Simirnlren i  ( 1806 ) ; Sloboz ia ( 1806) ; Spanţovu ( 1806 ; 
1828 ) ; Şindrilita ( 1806 ) ; Ţigăne�ti ( 1806 ) ; Ulmeni Pămînteni 
( 1828 ) ; 1_,TJmeni Ungureni ( 1828 ) ; Va l ea Dragulu i ( 1806 ; 1828 ) ; 
Yalea l u i  Soare ( 1 806)  . 

. Jud.  lIEHEDIXŢI 

Baia de Aramă, ( 1806) m .  
Cerneţ i ( 1 806 ) 1111. 
Sîrha ( l ingă, Onwi ţ a ; a lta decît Sîrbsca sau Sirsca , de mu lt. mai veche 

102 X. La:aru,  p. 120.  
103 Ronwnski . p .  406 -- 408 , nr .  323 .  \'. şi  K oseY, p .  367 ; \'elicbi, Emigrări l a  Dunăre, 

p. 91 . 1 1 :1 .  
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10� Fo/ino . p .  248 . 
105 N. Lu:uru, p .  122 . 
l06 \'clichi, o p .  cil . ,  p .  91 (n .  7) .  
107 Ibidem , p . 9:l ( ş i  n. 5).  
los I b idem, p .  93, 1 02 .  
109 Ibidem, p .  1 1 3 : comp. cu J\.osc11, p .  367.  
no Extract, p .  496 (nr. :l2 9 ) .  
lll Romanski, nr. 1 63 ,  :i2:l : l\.ose11, p .  368 ; Vcllchi, Emigrări l a  Dunăre, p . 7 1  (şi n .  6 ), 1 1 3 .  
112 Vclichi, op. cit . ,  p .  9 3  (şi n .  5 ) .  
113 Romanski, p .  220 -221 , n r .  1 72 ;  Vclichi, op . c i t . ,  p .  1 02 ,  1 0 9 .  

rn Extract, p .  4 9 5  (nr. 245) .  
115 \'clichi,  Emigrări l a  D unăre, p . 1 1 3  Comp . şi cu l\.osev, p .  367.  

rn N .  I orga, Stud i i  şi  documente . . . , V,  1 903,  p .  493,  nr. 58 . 
117 Comp. \'elichi, Emigrări lu Dunăre, p .  1 1 2  cu I\.osev, p. 368.  
118 Idem. 
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atc:-1tare , aflată, mai  :-;pre S . - E . )  - 1 78!) m ( 1 76!l ) .  
Sîrheni - 1789 120 ; Străinii ot DrYeselu - 181 1 121 ( 1 769 ) .  
Sîrbii ot COI'latele � i  Sirhi i  ot Cornu - 1 789 1 22 (una dintre ac·e:-;te a:;;ezar1 

este, probab i l , continuatoarea mai Yce h i i  loea l i ti'iţ i Sirb i i , de 
l ingă Cleanovu ) ( 1769 ) .  

Sîrh i i  o t  Răcari  - 181;) 1 2 :1 ( 1806 ) .  
A.1Tă tc:;;t i ( 1806 ) ; Halta Yerde ( l806) ; B a no\" i ţ a  ( 180G) ; Ba toţ. i 
( 1806 ) ; Bi:�tri ţa ( 1806 ) ; Bucura ( 1806 ) ; Caraula ( 1806) ; Ci't­
e i u laţ i ( 180G) ; Dăneeul ( Di'mee i - 1806) ; Gil ' la  ( 17 !J:� ; 1 SOG) ; 
Gogo� i ( 1806 ) ; Gru ia ( 180G) ; HinoYa ( 1806 ) ; Hot.ăra n i I 1 806 ) ; 
Izem�ea, Izemeea ( I.zăn uşa - 1806 ) ; lzYoarelc ( 1806 ) ; Orocle lu 
( 1806) ; Pătulele ( 1806 ) ; Peria ( Pie11 ici - 1 80(i ) ; Pr istol u 
( 1806) ; HogoYa ( 1806 ) ; V înju ( 1 80(; ) .  

,Jud. llUŞl:EI. 

C î mp u l u ng ( 1806 ) i 24 .  
Golc�t. i  ( 1 828) .  

J ud. Olt ( i 1wh1sh· fosta ra ia a T11 r 1 1 1 1 l 11 i )  
Hrebeni - 182;) 1 25 ;  ( 1793 - e a  l a  'l'îrg-oY i�t.e , jud. D i 1 1 1h0Yiţ a 1 26) ;  ( 1 8�8 )12i ; 

u lt erior - Brchen i i  Sîrb i . 

Plca�o n1 Sîrhi - 18L> 1 28 ( 1806 ) .  
Slatina ( 1806) 1 29_ 
Străin i i  Sîrb i  ( lîngi't 'l'impcn i )  - l 78!) 1 30 ( 1 7Gn ) .  

Străin i i  Sîrbi - 1 78!) 1 31 ; Sirbu - 1 i91 1 32 ( 17(i !) ) : Ipot t·�t  i - 180:� 1 3 3 ; 

Ip ote�t i i Sîrbi - 1832 1 34 ( 17�rn ) .  
Adunaţ i i  ot  Răse�t. i  ( 1806 ) ; Băli'tne�t. i  ( l80G)  ; IHrwasa ( l828)  ; 
CaraYaneti ( 180G ; 1828) ; Coma n i  ( l80H ) ; ( 'otca na ( l i B:� ) : 
Crîng-en i  ( Crăcn1 i - 1806 ; 1828 ) ; Dumitre�ti ( 1806 ) ; Fli'tmînda 
( 1806 ) ; i\Ii'Lg-urele ( 1806 ; 1828 ) ; M i hă e�t i i  de :\[ij lo(' ( 1 80fl ) ; 
1\li hăe�ti i  de Rm1 ( 1 806 ) ; Orlaia ( 1806 ; 1828 ) ; Utla Comii­
neanu lu i  ( 1 80G) .  

119 N .  J.a:aru, p . 1 :rn .  
1�0 Idem. 
in C Adm, dos. 5 8 .  f.  ii:L 
l�� .V. J.a:aru. p. l :I U .  
12:1 Fo/ino . p. :m4 . 
12� Comp . \' l' l ich i , F:miyrtlri lu D unărr . p .  1 1 :1 ctl l\.ose11 , p .  :rn8 . 
1�5 \' c l i c h i .  o p .  r i l . ,  p . 11: 1 .  1 0 7 .  Com p .  şi i bidem , p .  1 1 :1 c11  [\.osc11, p .  :l!l8 . 
l�i; E . \' ra b i c" .  /or.  c i l .  
127 \" l' l i r h i ,  op.  r. 1 1 . .  p .  7 1 , 9:1 ; Ronw11sk i .  p .  :t H - :.122 , nr.  252 , 
l�H Fo/ino,  p . 2 7 1 . 
129 BA ,  m s .  rom .  2 4 5 ,  f .  2 1 v ;  eomp.  şi \'c l i c h i ,  /:'miyrt/ri /a 1J 1u11irc, p . 1 1 :1 c:;, J\.os1·11 

p . :l68 . 
i :o X. /,u:uru , p . 1 :10 . 

iu I dcm. 
i :�  Spec/11. pi .  X X X I I .  

ia:i V c· lich i ,  llmiyrciri /a D untlrr, (l . 7 1 , 9:1 ; comp . ş i  ibidem, p . 1 1  : l  c u  J\osr·1>, p .  <Hi8 . 
l '4 (liurescu, p. 2 5 6 .  
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Jud. PHAII0\7 A 

Berea8ca ( Sl i vna Nou ă )  - 1 8:�o 1 35 ( 1828 ) .  
Cî mpina ( 1 7 69 )  1 3 6• 
Ploie�ti - 1 7 7  4 ( brtjeuarii creează pe moşie a�ezarea Tutraean) 1 37 (1769) ; 

1800, 1804, 1810 - „8ÎI'bi i "  1 38 ( 1 793 ) j ( 1828 ) 1 39• 
Tirg�or ( 'l'îr�or ) - 1 7 7 4  140 ( 1 769 ) ; Tîrşm·u Nou - 1810 ( „Rîrbi") 141 ; 

ArnrLll tt"hioilîi i  ot Tîr�m· - 1 81 1 142 ( 1806 ) ; ( 1828) 14 3. 
Zalhanm� a ( 1 806 )  . 

. Jud. UO:\IANAŢI 

Boanta - 1831 ( „sil i:)e1 ' )  144 ; 1�32 ( „ :-;lohozie " )  145 ; tradiţ i a  orală : nu era 
sat îna int.ea a�eză.r i i  hnlgar i lor a i e i  14 6 ( 180 6 ) .  

Car�wal  ( 1 806 ; 1 828)  w .  
Corlăte')t. i  ( 1806) 148 ; Corlă.t.e � t i i  Sirbi - 1 832 149 ; u lt.m ior � i  Cezieni i  Sîrb i .  
Piatra de Su8 150 ( 1806) ; Sîrh i i  ( lîng;1 l 'iat.ra <le Sus )  - 1832 151 • 
Sili�tioara Sîrbea:-;c· :�t - 1 7 9 1 15:! ( 1 769 ) ; ( 1828) 153 • 

. -\sl'unsa 1 1828 ) ; Bm·tanck ( 1 828 ) ; Bo�ot.en i i  Dobnmeanu lu i 
( Humîmii - 1 828) ; Ciungul ( 1 828) ; Corabia ( 1828 ) ; Dăbuleni 
( 1 828 ) ; Tkrnsoln ( 1806 ) ; E no�e�ti ( 1806 ) ; Frăsinetu ( 1 828) ; 
G îreon1 (Oîrbor11 - 1828 ) ; Oostavăţu ( 1828 ) ; Grădinile ( 1828 ) ; 
Grojcl ibodu ( 1828 )  ; Hotarn ( 1828 ) ; Ianc-a ( 1828 ) ; I 'llaz ( 1828) ; 
)[o ldonmi ( 1828 ) ; Orlea ( U\28) ; Potelu ( 1828 ) ; R a rovic- ioara 
( 1 828) ; H adorniru ( 1828 ) ; lf o�ea ( 1 828 ) ; Stoeneşti ( 1 806 ; 1828) ; ,  
Strîmba ( H \28) ; Tiia ( 1806 ) ; Yă.clastra ( 1828 ) ; VJăclila. ( 1806, 
1 828 ) .  

135 r. . I\' .  \" l' l ichi .  }:"migrarea bulgari/or d i n  S / i 11rn în Toro Jlc,mâncnscă în anul J S .30 .  în 
H S , X, 1 %4 , p .  289 - :l l  4. \' . � i  HomansJ.:i , n r. 202 , :�2 6 .  :l:l5 ; I\. o.mi. p. :ms ; D .  G. I onescu , op. cit . ,  
p .  1 4:l - 1 4 4 .  

1 3 o  Jlonwnski . p .  2 7  ( nola).  
1 a 7  Ionaşcu , p .  6 (n.  1 0 ) . V .  şi :\ I .  S cvaslos,  Jlonogra(ia ornş11/ui J>/oeşti, B ucu rl'şt i ,  E d i t .  

Ca rl e a  românească, ( 1 9:l 7 ) .  p .  8:3 7  ( . .  sirhi ' '  la 1 782 - 1 78:: ) .  
138 :\L S t·Yastos , o p .  c i t „  p .  859 - 860 . 86:l - 864 ( \" . ş i  Vl' l ich i ,  "11işrări/e, p .  21 , n .  1 3) ;  

C nis. I I .  f .  7 .  Comp . şi  \'l' l il'h i .  ]:'migrări la D1111ârc. p .  1 1 4  cu l\.ose11. p .  368 . 
139 Roman�J..: i ,  nr. 202 . :l:l5 ; :\I . Scvastos, op. cit . ,  p .  :l7:l - 3 78 ; Ve lich i , op. cit . ,  p .  8 7  

( n .  8 ) .  10 0  ( n .  4 ) ,  1 09 . 
l-IO Ionaşcu, p .  6 .  
141 C Bis, I I ,  f .  1 08 .  
H 2  C ,\ dm, d os .  59 , f .  7 9  r - 80 r .  1 2 1  v .  1 34 \" - 1 35 r .  
143 Romanski, p .  4 70 - 4 72 ,  nr. :135 (A) : p .  4 7 6 .  nr. :!35 (B) ; Koscv, p .  368 . 
U4 Extract, p. 5 1 9  (nr. 1 40 : :l4 fam i l i i) . 
145 Gi urescu, p. 266.  
148 S t .  H omanski, l1d/garsko nase/enie oko/o grada /\.araka/, Romănija, în „?llakcdonski 

prcglecl ", S ofija, I X, 3 - 4 .  1 935,  p .  89 - 90 .  (pe baza elt•mcntclor existente în tradiţia orală, 
Sf' poa le calcula că stabilirea bulgarilor a avut  loc în timpul războiului din 1 806 - 1 81 2  ; calculul 
s1· l'onfirmn prin comp . Velichi, Emigrări la Du năre, p. 1 1 2  cu Kosev, p .  369). 

117 BA, ms. rom. '245 . f .  24 r ;  comp . şi V 1•lichi, /oe. rit .  cu J(osev, p. 368 . 
ua Comp. Vclichi , /oe. cit.  cu J<.osc11 , p .  369 . 
149 Giurescu, p .  267 . 

J:.o Comp. Vclichi , /oe. cit .  cu Kose11, p .  :169 . 
151 Giurescu, p. 268 ( Peatra Serbii  de s us ) . 
152 Specii/, p i .  XXXIV.  

15 3  Romanski, nr, 93,  :.!62, 2 6:1 ; comp. şi Velichi, Emigrări / a  Dumiri', p .  1 1 2 cu J(osev, 
p. 369 . 
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Jud. SĂCUIENI 

Mizil 154 (1828) . 
Izvoarele (la schitul de a101, numit Izvoarele, Izvoranu sau 
Crasna - 1828) ; Tisău (1828 ) .  

Jud. SLAMRÎMNIC 

Focşani ( 1806 155 ; 1828 156) . 
Rîmnic ( 1769 157 ; 1806 ; 1828 ) 158• 

Adunaţii ot Olteni ( 1828 ) ; Bahnile · ( Bagna - 1828 ) ; Coteşti 
( 1828 ) ; Voetinu ( 1828) .  

Jud. TELEORMAN 

Băcăianca (moşie ) - 1801 ( locuitori veniţi „din ţ inutul Diiului, de peste 
Dunăre" )  159 (1793 ) ; 1829 (jalbă redactată de „lăcuitorii sîrbi, bir­
nici de streini, veniţi împrejur satu lui Mitropolia" ; au plătit dările 
- pînă la începerea războiului aflat în curs - la „zapciu de stre­
ini" 1 60  - 1806 ) ; Sîrbii pe moşia Mitropoliei - 1815 161 ; Sîrbii ot  
Mitropolie - 1831 162 ; Mitropolia - 1832 1 63 ; ( 1828 ) 164• 

1\Iavrodinu 165 (1806) ; Străinii - 1815 166 ; ( 1828 ) 167• 
Nanovul Sîrbii - 1815 1ss ( 1806) .  
Ruşii de Vede ( 1806) 169. 

m Comp. Velichi, op. cit., p. 1 1 3  cu Kosev, p. 369 . 
155 BA, ms. rom. 245, f. 1 3  r - 1 5  r ;  ms. rom. 248, C. 1 3  v - 1 6  r. Comp. şi Velichi, 

op. cit., p. 1 1 4  cu l\.ose1J, p. 369 . 
l>8 Velichi,  op. cit„ p. 80 (n . 3) ,  84, 87 (n. 8),  93 ,  1 1 0 ,  1 1 1 . 

li7 D. G. Ionescu, Aşe:area coloniştilor . . „ p. 1 38 („cinci case" trecute ln „pămlntul 
ţfil"ii" ln 1 781 ; conform normelor stabilite, cei ce se aşează pe teritoriul muntean d upă un anumit 
val slnt adăugaţ i  la acesta). 

158 BA, ms. rom. 245, f .  13 r - 1 5  r ;  ms. rom. 248, f. 13 v-16  r ;  Velichi, op. cit., p. 80 
(n. 3). Comp. şi ibidem, p. 1 1 4  cu l\.osev, p. 369 . 

159 ASB, ms. 1 56,  r. 5 7  V. 
160 Romanski, p. 89 -90 ,  n r .  83 . 
181 Fotino. p .  265 . 

m Extract, p. 507 (nr. 1 84).  
183 Giurescu, p.  2 78 .  

184 \'elichi, Emigrări la Dunăre, p .  71 , 93 ; Kosev, p.  369 . Cea mai veche menţiune s-a 
arătat (Donat, p. 108) a fi la Bauer (p. 1 71 : „Sirbi"), dar reluarea cercetării duce la altă 
concluzie. Din mai sus-amintitul documl'n l de la 1 801 , se lnţelege că pribegii de  pe moşia Băcă­
ianca (ulterior Sirbii ot Mitropolie) nu slnt vrniţi de multă vreme, motiv pentru care - ln lista 
de fa tă - aşezarea se stabileşte a se fi creat ln timpul valului lnceput la 1 793 . Analiza grupului 
de localităţi, ln care slnt d ispuşi slrbii in lucrarea lui Bauer, trimite fie la aşezarea de pe moşia 
Băcăianea, fie la Sirbii din împrejurimile Ruşilor de Vede (prima atestare la (1512 -1513) ; 
D l l l . Jl ,  X\' 1 / 1 , 1 951 , p. 80 , nr. 79).  Or, cum Ia baza catalogului lui F. W. von B auer a sta t un 
tabel d in 1 760 (L. Roman ,  Implica/ii istoriografice ale cercetării demoistorice, ln „Revis ta d e isto­
ri e",  :n, 5 , 1 984 ,  p. 449 -450 , n. 5 ), rezultă că localitatea cuprinsă este cea de lingă Ruşii de \' ede. 

185 Urechiă, XI, 1900 , p. 791 ; A. (Marinescu-) Nour, Istoricul or�ului A lexandria . 

1 8 3 2 - 1 8 65, (Turnu �lăgurele), 1 927, p. 1 4 -1 5 .  
16& Fotino, p.  265 . 
187 l(oscv, p .  369 ; \'elichi, Emigrări la Dunăre, p .  1 02 .  
les Foii no, p .  265 . 
189 Comp. Yelichi, op. cit . ,  p. 1 1 4, cu Kosev, p. 369 . 
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Sîrbiceşti ( îutre Mîndra şi Slobozia) - 1815 170 (ante 1 739 ) .  
Sîrbii ot  Măgura ( Sîrbii :Măgurii ) - 1831 171 ( 1806) 172• 
Sîrbii ot Sfinţeşti - 1831 173 (1806 ) 1 74 . 
Sîrboeni ( lîng-ă. Recea) - 1815 175 ( 1806 ) .  
Străinii - 1 789 176 ; Satul Nou - 1791 177 ; Fîntînelele - 1810 ( „sîrbi" )  178 

( 1769).  
Zimnicea ( moşie ) - 1810 (locuitori din Sviştov creează pe moşie Noul 

Şiştov) 179 ; temporar, se aşează şi oameni din alte părţi ale Bul­
gariei 180 ( 1806) ; ( 1828) 181 • 

Atîrnaţ,i (1806 ) ; B ivoliţa ( 1828 ) ; Brînceni ( 1806) ; Broşteanca 
( 1828) ; Butculeşti ( 1806) ; Calofireşti (Calomfireşti - 1806 ; 
1828 ) ; Conţeasca ( 1806) ; Dideşti ( schitul - 1806) ; Frumoasa 
( 1806) ; Găuriciu ( 1806 ; 1828) ; Ragi Hristii (odaia - 1806) ; 
Icoana ( 1828) ; l.âcuriciu (1806 ; 1828) ; :Măgureni (1806) ; 
Mîrzăneşti ( 1806 ; 1828) ; Părul Rătund ( 1806) ; Pietrişu ( 1828 ) ; 
Pietroşani (1806 ) ; Rădoeşti (1828) ; Seaca (1828 ) ; Slăveşti 
(1828) ; Spătărei ( 1806 ; 1828) ; Ţigăneşti ( 1828) ; Ţînţ.ăreni 
(1828) ; Viişoara ( 1828) ; Zimnicelele ( 1828 ) .  

J ud. VÎLCEA 

Drăgă�ani ( 1806 ) 1e2• 
Rîmnic ( 1806) 1 83• 

Runcu ( 1806 ) ; Stăneşti (1828 ) .  

Jud . \iLAŞCA 

Băneşti ( 1806 ) 184 ; Băneştii de Străini - 1832 185• 
Bila Ciolanu ( 1806 ) 186 ; Sîrbii ot Ciolanu - 1831 187 ;  Sîrbii '(Cfolanu )  

1832 1 88 ; u lterior - Bila Ciolanu, apoi Bila. 

170 Fotino, p. 2 63 . 
. 171 E:c/ract, p .' 504 (nr. 1 5 ) .  

l • �  Comp. \'elich i .  /oe.  cil . ,  cu Kose11 ,  p .  369 . 
173 E:rtract, p. 506 ( nr. 1 24 ) .  
174 Comp. Vclichi .  /oe. c i t  . . c u  Kosev, p .  369 . C e a  m a i  Yeche menţiune a bisericii de aici 

s-a a rătat (N.  Stoicescu , Bibliografia mo11ume11le/or feudale din Ţara Romanească, Ccaiova, 1 967.  
p .  319)  a fi la naucr (p 1 71 : „Sirbi " ' ) .  A vind însă in vedere că, în l ista a cestuia,  localităţile 
sint grupale  pe cursuri de ape, se poate observa că aşezarea menţionată este inclusă printre 
acelea ce sint d ispuse pe Vedea sau in  imed iata apropiere a mătcii acesteia. Or, Sirbii ot Sfinţeşti 
se găsesc pe Tinoasa . la o depărtare apreciabilă de cursul Vezii  (comp. : Bauer, p. 1 71 -�  Spechl 
pi .  XL I I ,  X L I I I .  L l l l ,  L I \' ; Ghidul, pi.  3 6 - 1  c, 42 -2 a/3 b), ceea cc ara t ă  că Sirbii d, in  jud . 
Teleorman de la Il:rner sint o altă aşezare (v. supra : Băcăianca, j u d .  Teleorman). 

m Fotino. p. 264.  
176 N. Lazaru, p.  1 2 7 .  
177 S pec/1t, pi .  L \' . 
178 C Bis, I \" ,  f. 1 89 .  
179 B A ,  ms.  rom. 2 4 5 ,  f .  1 7  Y - 1 8  r ;  m s .  rom. 2 4 8 ,  f .  1 9  r - 20 r ;  Urechi<i, I X, 1 896 , 

p. 629 (n.  3 ) ; X I ,  1 900 , p. 712 - 71 :l ,  743 ; Romanski, nr. 6, 7. 
l 'O V. D .  Konobeev, Russko-botgarskic otno.lienija D 180 6 - 1 8 1 2  gg., in /: istorii  russko-

bo/garskih otno.�enij. Sbornik statej, Moskva, l z d .  A .N . ,  1 958,  p. 258 . 
lhl ]{ose/J, p .  369 ; V elich i ,  Emigrări la Dunăre, p .  1 1 4 .  

1 42 

162 BA, ms. rom . 245, f. 26 r - 29 r ;  comp . şi Vclichi, op . cil . ,  p .  1 1 2  cu J(osev, p . 369 - 370 .  
lsa BA , m s .  rom. 245 , f .  2 6  r - 29 r .  
1�4 Comp . \'rl icbi , op. cit . ,  p .  1 1 4 ,  c u  l\.oscv, p .  370 .  
165 Giurescu, p .  286. 
lH•; Comp . \'elichi,  /oe.  cit . ,  cu l(osev, p. 370 .  
1H7 Extract, p .  503 (nr. 1 42) .  
168 Giurescu, p .  288 . 
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Epureşti i  (Sîrbi> ( lîngă Epureştii Rumâni)  - 1831 189 ;  ( 1806) 190• 
Gîşteşti - 1794 ( „  . . .  viind noi,  oameni străini din alte părţi" la această 

moşie ) 191 ; 1810 ( „sîrbi " ) 192 ; Sîrbii  ot Gîşteşti (ot Găgeşi'i ) -
1828 193 ; Sîrbii Gîşteşti - 1831 194 ;  Gîşteştii  de Jos ( Sîrbii Gîşteşti )  
- 1832 195 ( 1793 ) .  

Gratia - 1810 ( „sîrbi")  196 ; Sîrbii ot  Gratia - 1831 197 ( 1806 ) .  
Sîrbii (odaia) - 1832 198 (1828 ) .  
Sîrbii o t  Puntea de Greci ( 1806) 199• 
Sîrbii  ot Udeni ( 1806 )  200• 

Beiu de Jos ( 1806 ) ; Coeni ( 1806) ; Copaciu ( 1806 ) ; Daia ( 1806) ; 
Flămînda ( 1769 ; 1806 ) ; Frasinu ( 18:!8 ) ; Gorneni ( 1806) ; 
Grosu ( 1806 ) ; Pielea ( 1806) ; Vida ( 1806 ) .  

RAIAUA GIURGIULUI (apoi î n  cuprinsul jud. \ilaşea) 
Giurgiu - ultimele decenii ale secolului al XVIII-lea :wi ( 1 793) ; ( 1806 202 ; 

1828 203) • 
. Malu Sirbi ( 1828 ) 204. 

Fîncota i Pîrjolea ( 1828 ) ; l\Ialu de Jos ( 1828) ; l\Ialu de Sus 
(Malu Suseni - 1828 ) ; Oinacu ( 1828 ) ; Paraipani ( 1806) ; 
Slobozia ( 1828) .  

18 9  Extract, p.  503 (nr. 1 49).  
190 Comp. Velichi ,  Emigrări la Dunăre, p .  1 1 4,  cu Kosev, p .  370 ; v .  şi Velich i , Emigrarea 

bulgarilor, p. 40 . 
Ul DRA , p. 828 -830, nr. 669 . 
192 C Bis. IV,  C. n .  
193 I .  Cojocaru , Documente privitoare l a  economia Ţări i Romdneşti.  1800 - 1850, I ,  Bucu-

reşti, Edit. ştiinţifică, 1 958, p. 420, nr. 294 . 
194 Extract, p .  501 (nr. 1 6  ) . 
185 Giurescu, p. 287. 
lile C Bis, IV,  C.  32 . 
197 Extract, p. 501 (nr. 43) .  
us Giurescu, p. 287 . 
199 Comp. \'elichi ,  Emigrări ta Dunăre, p .  1 1 4  cu l\.osev, p. 370 ; v. şi V dichi, Emigrarea 

bulgarilor, p. 41 . 
zoo Comp. \'elichi ,  Emigrări la Dunăre, p. 1 1 4  cu Kosev, p. 370 .  
:io1 Kosev, p .  3:U . · 

202 Velichi , Emigrarea bulgarilor, p .  40 . 
103 Romanski , nr. 93, 102 ,  1 40 , 1 42 , 1 63 ; Velichi, Emigrări la D unăre, p. 91 (n. 7) .  
z ot  Comp. \'elichi, op.  cit. ,  p .  1 14, cu 1\ose1J, p.  :170 . 
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COMPANISTII BULGARI CHIPROVICENI DIN OLTENIA 
- ' 
IN AJUNUL REVOLUTIEI DE LA 1821 ' 

Constantin Serban ' 

în istoriografia română ş1 m cea bulgară problema chiprovicenilor, 
mai precis a meşteşugarilor şi negustoriJor chiproviceni ,  a fost abordată. 
întotdeauna în legătură cu emigraţia populaţiei bulgare în nordul Dună.rii, 
în secolele XVII - XIX. Şi în acest sens lucrările consacrate acestei pro­
bleme au căutat să stabilească atît momentul cînd acestia s-au Fitabilit 
în Banat şi în Ţara Românească, unde şi în ce număr, cît şi care a fost 
activitatea lor comercială î n  ansamblul economiei ţărilor române, ce regim 
juridic li s-a acordat de către autoritatea centrală, ce obligaţii fiscale 
aveau etc 1• 

Pe baza acestor lucrări rezultă că de-a lungul cîtorva secole de coexis­
tenţă a chiprovicenilor cu populaţia românească d in nordul Dunării, în 
masa căreia avea ulterior să se integreze, aceştia au contribuit, alături de 
negustorii autohtoni, la dezvoltarea economid Ţării Româneşti atît în 
mediul urhan, cît şi în cel rural. Ceea ce trebuie remarcat este faptul că 
de la început emigranţii bulgari s-au bucurat de protecţia puterii centrale, 
care Je-a acordat hrisoave cu privilegii şi scutiri, că în noua lor patrie 
aceştia �i-au refăcut s ituaţia materială distrusă în ţara lor de origină de 
către turci 2, că de la început s-au constituit în asociaţii profesionale menite 
să le permită desfăşurarea actiYităţii lor economice alături fie de marea 
masă a autohtonilor, fie de alţi emigranţi (greci, armeni, evrei) ,  care de 
asemenea găsiseră în Ţara Românească o nouă patrie. 

1 \'I .  Diculcscu, Privi leg/I i i  davani na bă/garite :ase/ni/i i vi V/aşco pre: 1803 - 18 34. in  
voi. Studia honorem J\t. S. Drinov, Sofia, 1 960 , p .  399 - 41 5 ; Dinu C. Giurescu, Maître orfevrc 
de Kiprovac en Va/achie au X VI I-e s i ec/e, in „Revuc des etudes sud-est curopeennes", I I, 3 - 4, 
1 964, p.  467 - 51 0  ; Constantin Şerban, Ştiri despre activitatea unor meşteşugari şi negustori bul­
gari în Ţara Romanească în secolul al X V l l l-/ea, in voi . Omagiu lui P. Constantinescu-Iaşi 
Bucureşti, 1 965, p. 357 -362 ; D, Gh . I onescu, Aşezarea colonişti/or bulgari în oraşul Buzău ş i  
împrejurimi între 1 792- 1838, in „R omanoslavica", 1 965, p .  1 37 - 1 53 ; C. Papacostea-Daniclo­
polu, Le regime privi/Cgic des marchands bu/gares et grecs en O/tenie pendant / 'occupation autri­
chienne, in „Rcvuc des etudes sud -est europecnnes," 3 - 4,  1 966,  p. 475 - 490 ; C. \'elichi, La 
contribution de l'emigrati on bulgare de Va/achie a /a renaissance po/itique et cu/turel/e du peup/e 
bulgare ( 1 782- 1850 ), Bucureşti, 1 970, p.  1 9 - 76 ; de văzut şi unele lucrări generale consacra te 
acestei problrme : P.  Constantinescu-Iaşi, Stud i i  istorice romano-bulgare, Bucureşti, 1 956.  p. 
9 - 30 , cap . Emigra/ia bulgară la nordul D unări i ; Ş.  Papacostea, Oltenia sub stăpînirea austriacă. 
1 718 - 1 7  39, Bucureşti, 1 971 ,  p. 1 1 8  ; C. C. Giurescu, Contribufi i la studiul originilor şi  de:vo/tării 
burgheziei romane pină la 1 848, Bucureşti, 1 972 , p. 1 39, 1 49 .  

2 Se  ştie c ă  bulgarii chiproviceni a u  venit în Ţara R omancasă l n  număr mai marc după 
1 688 , după răscoala lor împotriva turcilor care s-a încheiat cu represiunea singeroasă a ocupan­
ţilor. Răscoala izbucnise in timpul războiului Ligii sfinte împotriva Imperiului otoman, cinci 
trupele austriece se apropiau de Dunăre şi cînd chiprovicenii credeau că sosise ceasul eliberării 
lor de sub turci ; vezi J. Dujcev, fJunpeetţ u 6bCuaN.Memo n pea 1688 2., Sofia, 1 938,  p. :38 - 40 ; 
lfcmopu.<i Bo.112apuu e 8eyx mo.Max, Moscova, 1 954, voi. I, p. 201 ; lJnupoetţu 1688 - 1968 , 
Mamepwi.11u om nay'lnama cecUJt n o  c.11y'laR 280 208uumuuama ua 'lunpoec1wmo 6bcmmme, 
Sofia, 1 971 , �83 p . 
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O vreme s-a afiTmat că bulgarii chiprovoeeni au avut ca loc de reşe­
dinţă oraşele şi în acest sens se amintesc cîteva hrisoave domnr şti şi diplome 
imperiale au striece, care precizează aşezările urbane din Oltenia, unde 
aceştia trnbuiau, în mod obligatoriu, să-şi desfăşoare activitatea. Dar 
dacă acest lucru era posibil la începutul secolului al XVIIl-lea, fie pe vre­
mea lui Constantin Brîncoveanu , fie pe vremea ocupaţiei vremelnice aus­
triece în Oltenia (1718 - 1739 ), în a doua jumătate a secolului al XVIII-leat 
dar mai ales în prima jumătate a secolului al XIX-iea se constată prezenţa 
bulgarilor chiproviceni şi în mediul nual, în număr destu l  de mare. Aceasta 
este o dovadă că măsurile luate de puterea centrală de a l imita teritorial 
şi demografic oraşele spre sfîrşitul secolului al XVIII-iea obligaseră pe 
mulţi din negustorii şi meşteşugarii chiproviceni,  poate şi de alt neam, 
să-şi stabilească atelierele şi prăvăliile, ca şi cîmpul de activitate, la satet 
mai aproape sau mai departe de oraş. De fapt acest lucru îl oglindeşte o 
parcurgere im mară a catagrafiei bulgarilor chiproYiceni din judeţu l  Vîlcea 
în ajunul reYoluţiei din 1821 conduse de Tudor Vladimirescu 3 • 

Acest izYor foarte important pent1u cunoa�terea istoriei emigran­
ţilor bulgari în Ţara Românească la începutul secolului al XIX-iea a 
intrat de mult în cireu itul şt.iinţific , dar n-a fost decît semnalat sau, în 
cel mai fericit caz,  comentat destul de sumar de cei mai mulţi cercetători 
ai problemei . El face parte din acele mater iale documentare cam întregesc 
catagrafia alcătuită în anii 1819 - 1820 de autorităţ ile centrale d in Ţara 
Românească, menită stt punft bazele unu i  nou sistem de impunere fo.;cală 4 •  
O dovadă ef.lte faptul ei"'t în afara înregif.ltrării nominale a companiştilort 
persoanele care au făcut înregistrarea menţionează şi suma de bani pe 
care aceştia trebuiau s-o plătească de acum înainte la YiRterie.  

Pînă în prezent cei  eare au foloRit acest izvor i storic au arătat printre 
altele că bulgarii ehiproviceni se aflau nu numai  în oraşul R îrnnicu Vîlcea, 
dar şi în unele sate din cuprin:ml judeţu lu i Vîleea , ceea ce este perfect ade­
vărat. Totu şi credem ră ar trebu i precizat şi faptu l că a proape !)O % clin 
totalul celor înregbtraţi se aflau i'it,ahiliţi in oraşu l  H im11icu Y îk(�a iar 
restul în mediu l rural , amănunt (• are este foarte import.aut . În ceea ce pri­
veşte a�ezările rura le , acestea , în număr de 43,  sînt dei\tu l fk multe pe de o 
parte iar pe ele. alt.a răspîndite aproape pe toatft su1H·afaţa ju deţulu i Yîlcea 
ca o dovadă că aee�ti meşte�ugari �i  negustori se integraseră a1·rnonio8t 
în marea lor majoritate , în eeonomia acestu i judeţ al 'ţ'ă.rii R orn:l.neşt i .  

Un studiu mai atent efectu at asupra limitelor ariei geografice oru ­
pată de C'hiprovieeni în judeţ.u l Vî lcea ne duce la ronstatarea că pest.e 75 % 
din aşezările lor se aflau în zona subearpatică av încl ca limită de su d satul 
Slăvit.e�ti , de nord i'iatul Călineşti iar de vest Ratul Polovraf'i ,  reea ce 
înseamnă că se :i fiau la o depărtare de 60 km veRt de Rînmicu Yîlcea, de 
24 k m  şi respertiY de 33 km sud �i nord de capitala judeţu lu i .  Restul satelor 
unde ace�tia î�i < tveau gospodării  stabile cu ateliere şi pr{wălii ,  se aflau 
în partea de Rud şi de sud-vest a judeţ,ului ,  satul Sute�ti ( la aproa}Je 80 km 
de � î!Ilnicu Vîlcea) fiind eea mai depărtată aşezare a lor de sediul com­
pame1 , eare trebuie să se fi aflat în eentru l comercial al oraşului R îmnicu 
Vîlcea, adică în Uliţa mare s. 

3 Bibi . Acacl . H .  S. H omania,  ms. rom . 245 , f .  2 6 - 2 9 .  
4 V . A .  Urechia ,  O statistică a Ţări i Româneşti d i n  1 8 20, ln . .  AnaL A ca d .  R om „  l\km . sect. 

ist . ,  s .  I I ,  t om , I X ,  p.  41 - 45 ; Documente prir>ind istoria Romci11iei,  Răscoala din 1 8 2 1, voi . I . ,  
Documente interne, Bucurl·ş l i , 1 962 , p .  125 -1:i3.  

6 Vezi Constantin Şnban, Oraşul Rimnic şi  împrejurimile sale i11tr-o dl'scriere germană 
din secolul ul X \' li I-leu (mss.) .  
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Dar prezenţa chiprovicenilor în mediul rural al judeţului Vilcea 
este ate:-;tată în mod neuniform în ceea ce priveşte numărul. Astfel, cei 
mai mulţi se aflau la Călimăneşti ( 11 ) ,  apoi la Cacova (9 ) ,  Stoeneşti şi Dră­
găşani (cîte 7 ), Polovraci şi Ciuperc�ni ( cîte 6) ,  Alunu, 1\Iitrofani şi Ocniţa 
(cîte 5 )  etc. în rest erau cîte 3 la Bodeşti, Mihăeşti şi Păuşeşti, cîte 2 la 
Bîrlogu,  Bogdăneşti, Cireşu, Pietrarii de sus, Zăvideni, cîte unu la Runeşti ,  
Mateeşti, Nuceşti, Slăviteşti, Valea Răii  etc. 

Şi la Rîmnicu Vîlcea bu1garii chiproviceni erau risipiţi pe aproape 
toată suprafaţa oraşului . Din cei 225 cîţ.i au fost înregistraţi în catagrafie, 
numai 72 au indicaţia ca fiind din Rîmnic (ot Rîrnnic ) .  Restul erau stabi­
liţi prin mahalale, ca de exemplu mahalaua Tîrgului (32 ) ,  mahalaua Teiuş 
(3 ) ,  mahalaua Copăcel ( 2 ) ,  mahalaua Suhăreţi ( 1 ) .  În fine, un bulgar chipro­
vicean se afla stabilit la Cetăţuia Rîmnicului, adică în partea de nord a 
oraşului, pe drumul ce ducea spre Sibiu, pe locul unde se află şi astăzi o 
bisericuţă existentă şi la începutul secolului al XVl-lea 6• 

O analiză mai atentă a celor 22.J nume ale bulgarilor chiproviceni 
ne duce la alte constatări tot atît de interesante . Mai întîi că pe unii din 
·ei îi  aflăm într-o catagrafie mai veche, cum ar fi aceia din 1810 - 1811 7 •  
Astfel unul din ei este negust.orul Temeli, pe numele său complet Dincă 
Temdi, grec de origine, dar aflat înscris în catagrafia bulgarilor chipro­
viceni 8• Acesta avea în 1829 trei fii cu care făcea negustorie şi anume 
'Constantin, Stoian şi Luţă. lu catagrafia din 1810 - 1811 este menţionat 
numai Constantin. Cit priveşte mărfurile pe care acesta le vindea erau 
„de mătăsărie" ; de aceea catagrafia din 1810 - 1811 l-a înregistrat ca 
„mătăsar", care făcea parte din a II-a categorie de negustori .  Un altul 
�ste Petrache Tbişan, din maha.laua Tîrgului în Rîmnicu Vîlcea. În 1810 -
1811 acesta avea o gospodărie la Ocna Mare, ca negustor de categoria a 
II-a ; şi el făcea negoţ cu mătăsărie . 1\Ierită să mai fie menţionat şi Milea 
:abagiu l  care în 1810 - 1811 se atla tot la Ocna Mare ca negustor de cate­
goria a II-a. De asemenea ,  pe baza unui hrisov din 1824, mai rezultă că 
in 1820 conducerea companiei bulgarilor chiproviceni din judeţul Vîlcea 
-era formată din : Constantin Neculantin, ca staroste, şi din Băluţă sîn 
Petrică, David Păun, Petrache Teişan şi Dincă Temeli ca epitropi 9• 

Această catagrafie ne oferă şi  un amănunt puţin cunoscut şi  anume 
prezenţa negustorilor greci, care pînă atunci avuseseră o companie sepa­
rată în cadrul companiei bulgarilor chiproviceni. Numărul acestora se 
Tidică la 12 şi poate chiar mai mult, parte din e i  aflîndu-se în oraş, parte 
în mediul rural 10• De asemenea catagrafia de faţă mai atestă existenţa 
unor familii de negustori , a acelor negustori care practicau negoţul în 
asociaţii de familie, adică tatăl împreună cu fiii săi, sau unii fraţi asociaţi 
într-o tovărăşie comercială, ca de exemplu susnumiţii negustori din familia 
Temeli sau Gheorghf Miscuri ( tot grec ) ,  cu fiul său Tudor din Călimăneşti, 

6 Di n  aces t p u nct de vedere catagrafia de fa tă ne oferă şi u nele elemente de topografie 
u rban ii  m e d i l'Yală,  şi anu me ne i n d ică faptul că ln 1 820 existau la R l mnicu Vilcca mai multe 
mahalale .  

7 A rh .  S l . Buc . •  Ad ministra tive vechi,  Ţara R omânească, 2 360/181 1 .  
8 ln catagrafia d e  fa l ă  a fost trecut la Temeli grecul, vezi B ibi. Acad . R .  S .  H omânia 

ms. rom. 245, f. 2 6 .  
9 IIJ idl'm, ms. rom. 261 , f.  43 .  10 Ia Lă n u mele lor : Teme li cu cei trei fii  ai săi, I orga Grecul, Constantin Nicolaiti , Andrei 

Grecu l .  A na stase Grecul, Iamandi brat Constantin Grecul, din Himnicu l  Vilcea ; l n  med iul rural 
erau : l oni l ă  sin Gheorghe Grecul din Drăgăşani,  Gheorghe Grecul şi Du mitru Grecul din Căli­
măneşti . P etre sin Grecul d i n  Ocni ta. P etre Elinesc d i n  B odeşti, Gheorghe Grecu} si n  I on d in 
Recea-
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sau Ion Predicioiu din Stoeneşti.  Tot aşa mai erau : Anastase sin Dumitru 
Spiici din R î mnicu Vîlcea cu fraţii săi :· Nicolae şi Gheorghe din acelaşi 
oraş, sau Ion al :Manasii din Polovraci cu fratele său D i nu l  din acelaşi loc. 
1n fine mai erau şi Toma sin Petre Burlan din Ciuperceni cu fratele său 
Radu, precum şi Nicola sin Sima Neghină din Cacova împreună. cu fratele 
său Constantin. 

Din aceeaşi catagrafie se mai pot �tabili  şi unele date privind speciali­
zarea negustorilor şi  meşteşugarilor Ia Rîmnicu V îlcea şi pe teritoriul 
judeţului Vîlcea. Astfel, Ia R îmnicn Vîlcea erau : cojocari (Lazăr zet 
Cîrstea, Avram Dumitru sin Cîrstea),  croitori ( Ion zet Stancu! ,  :Mihai sin 
Stancu! ) ,  postăvari ( Ion ),  bărbieri ( Ioni ţă),  bogasieri (Costanda), argintari 
( Pandele sîrbul, Ghiţă ) ,  mătăsari ( Ghiţă sin Dumitru, Iane),  brutari ( Petre ),  
mămulari (Dincă sin Dica), fîniînari · ( Ion),  abagii ( Li lea, Milea), zugravi 
( Ilie ) . în mediul rural pe teritoriul judeţulu i Vîlcea mai erau : m ătăsari 
( Ion din l\Iitrofani,  Vasile sin Neamţul din Gura Sadului ) ,  zugravi ( IYan 
sin Popa Ion ),  hangii (Vlad sin Dumitru din Pîrlogu ) .  

Important ni se pare ş i  faptu l că printre negustor i i  ş i  meşteşugarii 
bulgari chi µrov icen i sînt unii rare făceau încă negoţ. cu Braşovul,  cu Craiova 
şi cu ora�u l Giurgiu (aflat atunci sub ocupaţie otomană), de unde d<' fapt 
se trage �i numele lor : Conl"tantin Braşoveanu , Niţul Braşoveanu , Badea 
Braşoveanu, toţi din R imnicu Vîlcea, Dumitru sin Chiriţă Craioveanu 
din Rîmnic, Niţul Giurgiuveanul din PoloYraci etc. 

A naliza catagra fo·i pu ne, deci, în evidenţ[t următoarele : în anul 
revoluţiei din 1821 condusă de Tudor Vladimirescu bulgar i i  C'hiproviceni 
din Oltenia erau con('untraţi în j udeţul Vîlcea ; nu măru.I lor sporise în 
ultimul deceniu ; în compania lor, condusă ele un staro8te şi patru epitropi , 
erau cuprinşi şi u n i i  negustori greci ; membri companiei îşi  desfăşurau 
activitatea economică nu nu mai în mediu l urban , dar şi în cel  rural ; 
chi provicenii aveau o specializare îngustă, e i  ocu pînd un loc de seamă în 
econom ia părţilor de vest ale Ţări i  Româneşti ,  dincolo de Olt . 

În anexă dăm i n  <'.rtf'nso catagrafia din lf�O a ( (Hl . .i_ :-n� ic i  l1l: �gari lor 
chiprov i ceni din judeţu l Vîlcea. 

Cruci Nume 

1 2 

1 2 

1 2 

2 

Cruci  Nume 

A N E X Ă  

CO MPAN IA CH IPR.OV ICEN ILOR VÎLCEA 

(Bi J ,J .  A.cad.  H. S .  Român i a .  m�. rom . 2 4 5 .  f. 26- 29) 

(f. 26 r) 

- Co·;  ; t a ndin bra t N icolae  Cacovra n u  ot Car.ova i 
- Nic• • lae si n Gheorghe Nisipranu o l  mahalaua Tirgulu i 
- Pă l rn  sin Predicioiu o t  Cacova i 
- Cons tandi n brat ego e t  S t ornrs l i  
- Ghrorghe s in  P ă t ru Andrrescu 

0
o t  Aărzeş t i  i 

- A nasl.ase si n Dumi t ru Sp i ic i  ot m ahalaua Tirgulu i 
- Tudorică s in Ianaehe t arn i 
-- Tu dorică s i n  Pirvul o t H imnic 

1 2 - Ni col a r  sin Dumi t ru Sp i i c i  o t  mah alaua Tirgulu i i 
- Ha d11 Drojdi i  t a m  

1 47 
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1 2 - Băluţă s i n  P c t rică tam 
- Mihaiu sin Popa ot Greci 

1 2 - Zamfir sin vă taf Pana i t o l  mahalaua Tlrgulu i 
- Lazăr z e t  Clrstea cojocaru tam 

.3 1 - Ilie s i n  Popa Hristea o t  Păuşeş t i  
1 2 - Casa l u i  Temeli Grecul o t  Rlmnic 

- Stanciu l  Govoreanu ot Urşi 
1 2 - Ion z e l  Stancu) croitor ot Rlmnic 

- Matei Popovici tam 
1 2 - Tudor z e t  Pancea tam 

- D incă sin Radu pop i i  Pană o t  mahalaua Teiuşul 
1 2 - Constandin s i n  Temeli ot Rlmnic 

- Constandin sin Grigorie tam 
1 2 - Stoian sin Temeli Grecul tam 

- N icolae Slrbul vătaf tam 
1 2 - Ion postavarul tam 

- S toica sin Popa Mihăilă ot Călineş t i  
t 2 - Grigorie z e t  popa Dumi trică o t  R l mnic 

- Ivan Sirbul brat '.\lladin o t  Bogd:i.neş ti 
1 2 - Păun Popoviei o t  R imnic 

- Ion i ţă bărbierul tam 
1 2 - Manca Du mi t riu tam 

- Ion sin popa Radu Zăvideanu ot Zăviden i 
1 2 - David Păun o t R imnic i 

- Man i  z e t  Gheorghe Sirbul o t  D răgăşan i 

17 : 3  35 

Cruci 

17 ;3 
1 

1 

3 
1 

1 

1 

1 

3 
1 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

Nume tot Chiproveţi (f .  26 v) 

35 suma dinapoi 
2 - Vlăduţă l\landanovici o t  Rlmnic 

- Nicolae Iordan tam 
2 - Toma Naniţă tam 

- Ştefan b ra t  ego tam 
1 - Ghiţă sin Stan Covrea Lam 
2 - Drăghici s i n  Popa S tan ot Mi trofan i 

- Preda s i n  popa Dumi tru ot Surpaţi 
2 - Pătru s i n  diacon D i nul ot Valra Răi i 

- Gheorghe s i n  � tefan Yoinra o t  Păuşeşt i  
2 - Gheorghe popa Ion o t  Nuceş t i  

- Tănase Sirbul o t  mahalaua Tlrgului 
2 - N icolae Droj dan sin Pavel o t  Rimnic 

- Constandin bogasierul tam 
1 - Stan sin Cos tandi n tam 
2 - Hristea Iovipale Lam 

- Pandeli Sirbul argin tar tam 
2 - Ghiţă sin Du m i t ru mă lăsar tam 

- Sărban sin Barbul V i ţ elean o t  Lăpuşata 
1 - Nanul Sirbul o t  Drăgăşan i  
2 - D incă s i n  .N i ţu Rega ot Rlmnic 

- Gheorghe Dărvese o t  Păuşcş t i  
2 - N itul Rom(ni)cean ot Rimnic i 

- Drăgoiu zet Vlad o t  Ce tăţuia Rlmn icul u i  
2 - Lilea abagiu ot Himnic i 

- N icolae Slrbul brat ego tam 
2 - Nicolae sin Ni tul l\larinoiu -tam i 

- Sima s i n  diacon Ion ot Pie trari dă j os 
2 - Mihaiu sin A ndrei Sirbul o l  Rimnic i 

- Ghiţă argin tarul tam 

Cruci Nume 

1 2 - Pe tre brutarul i 
- Diamandi sin Constandin o t  mahalaua Teiuş 
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1 2 - Casa lu i Avram cojocar o t  Rimnic 
- Matei arvatul tam 

1 2 - Milea brat Avram tam 
- Iorga Grecul tam i 

1 2 - D i ma Sirbul t a m  i 
- Cosma Stoen escu s in p opa P opa o t  Stoen eşt i 

36 72 

Cruci Nume tot Chiprovefi (f .  27 r) 

36 72 suma dinapoi 
1 2 - Ion s i n  Tudosie o t  Căli(mă)neş t i  i 

- Ion sin popa N icola e o t  Cacova 
1 2 - Stan sin popa Ion Ardelean o t  Căli (m ă)n eş t i  

- Gheorghe sin popa Constandin o t  Rimnic 
1 2 - Tudosir sin J\liscurici ot Călimănest i  i 

- Şkf:rn sin Aron ot Rimnic 
1 2 - Dumi tru s in  Cirst ra cojocar tam 

- Ş trfan holtri ot J\lihăirşt i  
3 1 - Lazăr Drăgănrscu Cacoveanu o t  Cacova 
1 2 - Di ncă sin Di ncă mămular ot Rimnic 

- Dn ! ă  sin Grigorir ot Stoemş t i  
1 2 - Ion mă tăsarul ot M i t rofan i 

- I l ir  Dobrişoi u o t  Su t e ş t i  
1 2 - Ion sin popa Voicu) o t  Birlogu 

- Pătru sin Bon doc ot  Cacova 
1 2 - Gh corghl' sin Dumi t ru Pin kază o t  Rimnic 

- Dumi t ru sin Predicioiu ot  Cheia 
1 2 - Constandi n Nicolan t i n  o t  Rimnic 

- I on Popa tam 

Cruci Nume 

1 2 - Mi hain sin Stancul croi torul tam 
- Ştefan zet I on Bul ea tam 

1 2 - An ton ie Costandin tam 
- Andrei Grecul t am 

1 2 - Dumi tru I on zel  Dumi tru Iordan tam 
- Nicolae sin Pătru ot  Bodeş t i  

3 1 - Ghi ! ă  Purinei\ ot Rhnnic 
1 2 - Mihani Pcşct•an tam 

- Gh eorghe l\l iscurici ot Călimăneş t i  
1 2 - Mihai sin Gheorghe Răsul ot Mihăeşt i 

- Tudor sin Maria l\Iogoşcscu o t  Drăgăşani 
1 2 - Za mfir  sin Marin Prcdec ot Cc�mcgcş t i  

- Du m i t ru sin Ghcorghic Csca t u  o t  Pietrari d ă  su s 
1 2 - Ion i \ ă  si n An tonică Ghinoiu o l  Rimnic 

- Pet raehr Trişanu o t  mahalaua Tirgulu i 
1 2 - Iosif Constandin ot Rimnic 

- Toma sin Ştefan Bengean o t  mahalaua Suhăra t ului 
1 2 - Badra Cherhane o t  Mi trofani 

- Bădoi brat ego tam 
55 110 

Cruci Nume 

55 l Hl 
3 1 
1 2 

t :i.. 

1 2 

tot C/liproveti (f. 27 v) 

suma dinapoi 
- Ivan sin popa Ion zugravu ot Crăp ături 
- Vasile sin Neamţul mătăsar ot Gura Scudilui 
- Velcea Slrbul ol Drăgj\şani 
- lene sin Radu Diţi i  ot mahalaua Tlrgului 
- Ion bra t fin Unarul tam 
- Nicolae sin Ştefan Bengean ot Ocniţă 
- Ion brat Clrst ca ot mahalaua Ttrgului 
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Cruc i I\"11mc 

1 2 - Stan sin D i n u l  al \'Jadului o t  maha laua Copăcel 
- Tănase s i n  diacon N ego i ţ ă  o t  Zmiorăţ 

1 2 - l e n e  sin Dinu l Albăs troiu o t  mahalaua Copăcel 
- N icolae s i n  Tănase ot Bodeş l i  

1 2 - Petru s i n  Gh eorghe o t  Bulc t e  
- I o n  Budulache o t  l\fateeş t i  

1 2 - Grigorie s i n  P e t raehe diacul o t  S tocneş t i  
- Anastasie Grecul o t  mahalaua Tirgulu i 

1 2 - L u \ ă  sin Tcmeli  Grecul o t  Rlm n ic  
- Grecean ul ot Greci 

1 2 - G h i ţă sin Andrei Slrbul o t  Rlmnic 
- Casa lui  Gh eorghe Sirbul o t  Su teş t i  

1 2 - Grigorie Nedrloc o t  mahalau a  Tirgulu i 
- Constan d i n  Brasovcan ul tam 

t 2 - Barbu! s i n  Stanci u! Bu( t)culescu o t  Bărseş t i  
- Şkfan s i n  Boba o t  Mihăoş t i  

t 2 - Pătru sin p opa Hristea o t  Sărăcineşti  
- Ion sin popa Mihăilă o t  Călimăneş t i  

t 2 - S toica s i n  David ot mahalaua Tlrgul u i  
- Gheorghe al  D esp i o t  Ocn i ţă 

1 2 - Ilie Bo toaică o t  mahalaua Tirgulu i 
- Gheorghe sin Radu săpunar o t  Ocni ţ ă  

1 2 - nadul Taţ i t a m  
- N icolae s i n  S i ma 1' eghină o t  Cacova 

t 2 - D u rni t ru s i n  l{adu D i !  ii ot m ahalaua Tirgu lu i  
- Dumi tru s i n  popa Jon o t  Ol t en i i  C e t ă\ u i i  

1 2 - M i h ă i l ă  l\Iarcoci o t  mahalaua Tirgului 
- Constandin Popa ocnarul t a m  

723 1 45 

cruci .:\"11me toi Ch ipro11cfi (f. 28 r) 

72� 145 suma dinapoi 
1 2 - N i l u l  BraşoHan i 

- Dumi l ru Tudor ot Rimn i c  
t 2 - l'\ icolac sin Grigore ot mahalaua Tlrgului  

- Grigorie D iacul ot S toeneş t i  
t 2 - Gh eorghe s i n  Dum i l ru Sp i ic iul  o t  mahalaua Tirgului 

- l\l ika abagiu tam 
t 2 - Ion i l ă  l ' i l igoiu t am 

- Cirst i-a s i n  popa Dumi t ru ot R im n i c  
1 2 - Cons tand i n  sin Preda Cheianul ot Cheia 

- Dumi tru S toenescu sin Ion Dăn ecu ot Stoeneş t i  
t 2 - lene mă t ăsaru l o t  R imnic 

- Dumi t ru sin Chiriţă Craioveanul  tam 
t 2 - Drăgh ici  s i n  Pană o t  Drăgă5ani 

- Constand i n  s i n  Hadul ot P i e t rari dă j os 
1 2 - Cozma s i n  Sima Negh i nă ot CacoYa 

- N icolae Stoichină ot Zăvideni 
1 2 - Zamfir sin S toica P i \  igoi o t  mahalaua Tlrgului 

- Dumi tru Grecul bra t Mihai ot Pie trari de sus 
1 2 - Radu sin popa Pană o t  mahalaua Tlrgului 

- Ion sin S tan Craioveanul ot l Ji m e t  
t 2 - Hristea brat S t oica o t  Călimăn eşt i  

- H.adu bra t Ion Craioveanul o t  O teşan i 
1 2 - Mihai sin popa Gheorghe Baldovin 

- Constandin si n Teohari Dada ot Rimnic 
1 2 - Gheorghe sin Ion ocnarul o t  Călimăneşt i  

- Petru brat ego t a m .  

1 2 Iamandi brat Constandin Grecul o t  Rlmnic 
- Badea Braşoveanul tam 
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Cruci Nume 

1 2 - Ilic Puicea t a m  

- Sandu! Si rbul t a m  

1 2 - Pană s i n  popa Gheorghe o t Cacova 
- Grigorie s i n  diaconu l  D i n u !  t a m  

1 2 - lene Slăvitescu o t  Slăvi teş t i  

- Gheorghe Grecul o t  Călimăneş t i  

89 : 3  1 79 

Cruci Nume tot Ch iproveti 

89 : 3  
1 

1 

1 

1 

1 

3 
1 

3 

Cruci 

1 

1 

3 
3 
3 
3 

1 

1 

1 

1 06 : 3  

Cruci 

106 :3 

1 

1 79 suma di napoi 
2 I o n i ţ ă  s i n  Gheorghe Grrcu l ot Drăgăşan i  

- Petre s i n  G:1eorghe G - e �ul o t  O�ni t ă  

2 - Ion s i n  Orăghici o t  B u n eş t i  
- Gheorghe băcan s i n  Vance.t ot Drăgă5a n i  

2 - Vlad sin Du m i t ru hangiu o t  Birlogu 
- S i m a  s ' !l N i coh VJ.-neş o l  R oe5 t i  

2 - Pe t re o t  H im n i c  
- N i colae Thcodo� o t  Bo;{dăncşti 

2 - D u ·n i lru Grecul ot Căl i măneşt:  i 
- Ion s i n  p :ipa A ndrei VlădcS'.:U oi Vlăde5 t i  

2 - I on Predicioiu vă-ul l u i  Dumi tru Măldărăscu o i  S toenrş t i  
- P ă t rn  Elin esc o l  Bodrş t i  

2 - Con s t a n d i n  s i n  I l i e  ol Ci reşu 
- Maki brat Ion Craioveanul tam 

1 - Ion Tudor o l  R im n i c  
2 - Gheorghe sin I on Isp i r  ot R acov i ţ ă  

- H adu b r a t  e g o  tam 
1 - F i l i p  s i n  p opa A vra m ol R ecea 

N11me 

2 - ))i n u l  s i n  popa Mar i n  ot R im n ic 
- Nego i l ă  s i n  P ă t ru J enuş ol M i t rofa n i  

2 - Ghi l ă  sin Gh i lă Marin o i u  o t  R i m n i c  
- M i h ă i l ă  sin D i n u l  Lupul o t  mahalaua Tirgu l u i  

1 - l on i \ ă  sin Nicolae DHă tam 
1 - Costan d i n  s i n  :\lihă i lă z<'I ])icul B ogom ol ra l :i m  
1 - Zamfir sin D i n u !  Bo\ oiacă t a m  
1 - Constandi n  sin A na stase Ghegul ot R im n ic 

2 - Ion al Manasii ot Polovragi 
- D i n u l  al l\lanasi i t a m  

2 - N i lul  Giurgiuveanul tam 

- Dum i t ru Gagl'lea tam 

2 - N icolai' sin l ovan tam 

- Pet re sin D iaconul tam 

2 - Du m i t ru D iaconr�-cu ol A l u n u  
D u  m i  t q1 s i n  I o n  Pasăre t am 

2 1 3  

Nume lot Chiprove/i (f.  29 r) 

213 suma dinapoi 

2 I on sin Prodan ot Alunu i 

- Buşă sin Mihai  cizmarul t n m  

1 5 t  
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3 1 - Vlădu ţ D iaconescu 

1 2 - Toma s i n  Pă l ru Burlan o t  Ciup ercen i 
- Radu s in  Pătru Burlan tam 

1 2 - Petre bra t Radu tam 
- Dumi tru sin Dan tam 

1 2 - Ion Rufan tam 

3 

1 

1 1 2 : 7  

152 

- Dumi t ru Irime(s)cu tam 
1 - Gheorgh e Grecul s in  Ion o t  R ecea 

2 - Dumi t ru sin Dum i t ru Solomon o t  Crăp ă t ur i  
I l i c  zugra,· o l  Teiuş 

225 de cruce po tal .  1 9 ,  ban i 9G fac tal .  222 7 ;  fi ; )  
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PRESA STRĂINĂ DESPRE ARMATA ROMÂNĂ 
ÎN RĂZBOIUL DIN 1877 - 1878 

Robert Păiusan 
• 

Războiul pentru cucerirea independenţei de stat a României con­
stituie un moment de o deosebită însemnătate al istoriei moderne a popo­
rului româ.n. „Rezultat al luptei eroice a armatei române împotriva Impe­
riului otoman, al voinţei ferme de libertate şi neatîrnare a poporului nostru, 
care şi-a dovedit încă odată marea capacitate de luptă - dobîndirea inde­
pendenţei naţionale a dat un nou şi puternic imbold dezvoltării economice 
şi sociale a ţării, a exercitat o profundă înrîurire asupra întregii evoluţ.ii 
i storice a României pe drumul progrrnmlui social, a permis afirmarea tot 
mai vigul'oasă a poporului nostru ca naţiune de sine stătătoare" 1 .  

R ăzboiul de independenţă a l  României a trezit u n  viu interes în 
opinia public�L europeană. Presa străină s-a faeut eC'oul acestui interes, 
inserînd ştiri �i  reportaje despre desfă�urarea luptelor, înzestrarea armatei, 
eroismul ostaşilor, starea de spirit a populaţiei din Bucureşti şi  din pro­
vincie, calitatea serviciului sanitar, a transporturilor �i a aprovizionării. 
O Cl rcetare a presei din acea perioadă pune în lumină bogăţ.ia şi  Yarietatea 
Teferirilor la participarea românească în războiul din 187 7 - 1878. Dealtfel ,  
pentru a f i  mai bine informate, numeroase ziare ş i  reviste europene trimise­
seră la faţa locului corespondenţi speciali, experţi militari etc . ; unele din 
materialele acestora erau apoi reproduse şi de alte jurnale, din România 
sau din străinătate .  

La 1 martie 187 7 ,  oficiosul britanic „The Times" mai credea că 
1 7problema financiară este cea care a hotărît în România" 2 şi pentru solu­
ţionarea ei socotea necesară promovarea unei severe politici de austeritate. 
Şi alte ziare care analizau deteriorarea rapidă a relaţiilor ruso - turce exclu­
deau eventualitatea antrenării directe a României în disputa dintre aceste 
tlouă puteri . La unii  trimi�i de presă prevala impresia că în condiţiile 
.acestei crize financiare care se prelungea de mai bine de trei ani şi  a unor 
frămîntări sociale în diverse părţi ale ţării, efortul participării la o cam­
panie sud-dunăreană nu ar fi bine primit de opinia publică românească . 

Alţi observatori apreciau că, în lipsa unui tratat militar negociat 
-cu Rusia, guvernul român se va limita, cel mult, să sprijine armata ţaristă 
cu furnituri şi cărăuşie . În fine, nu lipsea găsirea de similitudini cu situaţia 
din anul precedent a Serbiei care, declanşînd ostilităţile contra Porţii 
înainte de a se pregăti corespunzător, a suferit un eşec . 
--- ----

1 Programul Partidulu i  Comunist Romdn de făurire a societăţii  socialiste multilateral de:­
JJoltate şi înaintare a Romdniei spre comunism, Bucureş t i ,  Edi t .  poli t ică, 1 975, p. 34 . 

2 , .The Times", din 1 martie, apud R .  Rose t t i ,  Cîleua extrase din presa engleztl 
1 8 7 7- 1 8 78,  p. 366. 
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Veşti interesante despre dotarea cu armament şi starea de spirit a 
trupelor române, în primăvara şi la începutul verii anului 1877,  conţin 
multe din articolele publicate de ziarele străine. Pe la sfîrşitul lunii mai, 
artileria lăsa corespondenţilor o impresie remarcabilă : „Tunurile sînt 
înfăşurate într-un toc de piele. Chesoanele, bine suspendate, par a fi mai 
bine înzestrate decît ale celor mai  bune armate europene . . . " 3• Un alt 
corespondent ştia că „bateriile călăreţe româneşti sînt înarmate cu tunuri 
Krupp şi au cai de toată frumuseţea" 4• „L'Ilustrazione Italiana" surprinde 
„două regimente în ţinută de marş plecînd spre Dunăre ; deşi încărcaţi 
şi supraîncărcaţi cu saci ,  coperte de lagăr, bidoane pentru apă şi saci pen­
tru pîine, mi-au părut buni soldaţi" 5• O bună părere privitoare la ostaşii 
români îşi formase şi  „VIndependence Belge" care nota că „înzdrăveneala 
miliţienilor improYizaţi e :;;olidă ; au aei ul robu:;;t şi v iguros" 6• 

Întîlnind pe străzile Capitalei c îteYa trăsuri de ambulanţă ale 8ervi­
ciulu i  sanitar, core8pondentul lu i „The 'l'ime8" e:;;te mulţumit de a8peC'tul 
lor 7 ;  peste cîteva, zile, a:-;istînd la o paradă militară, acelaşi ziarist se recu­
noaşte „foarte sw·prins ele înfăţişarea acelor trupe.  Sînt excelent echipate, 
din toate privinţele ; caii sînt de prima calitate, iar in8trucţia diferit,elor 
unităţi bună şi arătînd o pregătire îngrijită" 8• Ecouri ale unei defilări 
apar, cu oarecare întîrziere, şi într-o gazetă 8paniolă, care cuprinde o des­
criere plină de pitoresc : „Trec vînătorii în costume de bersalieri sau de 
trăgditori clin Alpi ,  ro�iorii  care seamănă. cu husa.ri i roşii prusaci, călăraşi 
tipif'i pe ca i mici şi nervoşi . . .  dorobanţii . . .  Acea armată e bine îmbrăcată 
şi încă, mai bine ec hi p1 t;t "9•  

Totuşi ,  o <1munită neîncredere în potenţ.ialul ofensiv persL::.tă în 
eoloanele unor organe de presă, care se făceau cel mai adesea ecoul unor 
cercuri politice interesate şi, uneori în contradicţie eu propriile aserţiuni, 
opinau că militarii rmm'lni „nu se bucură de reputaţia unei dorinţ,i aprige 
de luptă" 10• Alte publicaţi i ,  mai ales germane şi austro-ungare, reluate 
cîteodată ele presa pa.riziană, îi subestimau „într-un mod laş şi copilăresc" 
şi desigur cu totul nejustificat, cum avea să constate, mai tîrziu , un ziar 
din Praga 11 . 

O imagine superficia.lă prezintă capitala : „ . . .  foarte veselă . . .  lumea 
trăieşte mai mult pe străzi şi trăsurile aleargă iute . . .  " 12 şi, sub impresia 
acestei animaţii ,  un ziarist italian găseşte chiar o etimologie originală. 
pentru numele oraşului ( „cetate a bucuriei")  1 3 ; tot el va scrie însă, peste . 
cîteva zile, că „semnele războiului începător se yă,d acum în fizionomia" 14 
Bucureştiului. 

Bombardru.·ea Nicopolului  de către unităţile române, desfăşurate 
pe linia Dunării, ca răspuns la provocările turceşti şi în scopul uşurării  
misiunii de ocupare a acestei cetăţ,i de armatele ruse, a fost comentată. 

3 „ La France", din 31 mai 1877,  apud N. Iorga, Răsboiul de Independenţă. Acţiun i 
diplomatice şi stări de spiril. Bucureşt i .  1 927, p .  95. 

4 „The T imes" , din 12 mai , apud R.  Rosett i ,  op . cil . ,  p.  367 . 
5 � .  Iorga, op. cil. , p .  103. 
6 „ L' lndependencc Belge". din 1 iun ie .  apud N. Iorga, op . cit. , p. 103.  
7 „The Times". din 1 mai ,  apud R .  Rose t t i ,  op . cil. , p .  366. 
8 Ibidem, p. 367. 
9 „L' lmparc ial", din 5 - 6  sept ,  apud N. Iorga , Informa/ii  spaniole despre răsboiul nostru 

de ir.dependenţă , Bucureş t i ,  1 928, p .  6 (380) . 
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10 „Thc Times' ', din 3 mai , apud R .  Rose t t i ,  op. cil. , p .  368 . 
11 R eprodus şi de , ,Românul" d in  21 septe mbrie 1 877. 
1 2  „Thc Times", din 3 mai ,  apud R. Hosett i ,  op. cit. , p. 367. 
1 3  „ Fanfulla", din 18 mai ,  apud N. Iorga, Răsboiul de Independen/ă, p. 94. 
lt Ibidem (22 mai). 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



favorabil de specialiştii militari şi ziariştii care asistaseră la duelul de arti­
lerie. Astfel, dintr-o corespondenţă publicată în „L'Estafette" aflăm : 
„ Seara, bombardamentul NicopoJei începe. Bateriile româneşti înteţesc 
focul . . .  spre ora 11 seara se aud tunurile, se zăreşte o mişcare a trupelor 
turce pe coline. Deodată, bateriile româneşti deschid focul din ce în ce mai 
violent asupra trupelor care fug" 15• 

Un comentariu al agenţiei Havas menţiona la rîndul său că „focul sus ­
ţinut p e  toată l inia a ţinut pe turci în respect . . .  Prin justeţea tirului 
artileriei sale, mulţumită dibaciulu i şi energicului concurs al tiraliorilor 
săi, armata română a contribuit în mod simţitor la împresurarea Nicopolei 
şi a hotărît astfel capitularea acestei cetăţi . . .  " 1 6• Ziarul „Daily N ews " ,  
referindu-se şi l a  eventualitatea unei cooperări m a i  strînse româno - ruse, 
scria că „autorităţ.ile ruse sînt foarte mu lţumite de aspectul şi capacitatea 
artileriei române " 17 •  Aprecieri similare întîlnim şi în jurnalele vieneze 
„Fremdenblatt" şi „Die Presse" ,  precum şi în presa italiană 18• La rîndul 
său ,  „The Times" observa că „trupele româneşti care au fost în acţ.iune 
în lungul Dunării sînt lăudate pentru sîngele lor rece atît de ofiţerii lor, 
cît şi de străinii care au avut ocazia să le vadă purtarea" 19• 

Posibilitatea partic ipării româneşti efective la campania sud-dună­
reană a armatelor ruse continua să fie pusă sub semnul întrebării de unele 
organe lle presă străine . Altminteri se recunoaşte că prezenţa trupelor 
române lîngă Plevna „trebu ie să fie foarte neplăcută p entru turci" 20• 
Oficiosul „Fremdenblatt " ,  reluat şi de „Timpul",  eredea că „momentul 
nu ar fi inoportun" pentru a avert iza guvernu l rom fm asupra riscurilor 
unei campanii de durată 21 ,  iar un ziar otoman prezic·ea că România se află 
în faţa unei situaţii extrem de dificile, fiind pîndită „de duşmănia , poate 
chiar de răzbunarea suzeranului a că.rui autoritate,  deşi mai mult nominală, 
a dispreţuit-o" 22 • 

Alte ziare străine au oglindit însă mai veridic conjunctura politică şi 
militară externă, evidenţiind rostul participării romftneşti nemijlocite la 
conflictul ruso - turc . Astfel, s-au reprodus toate telegramele adresate de 
comandamentul ţarist domnitorului Carol,  prin care se solicita ajutorul 
pînă la completarea efectivelor armatei ruse. Cîteva ziare germane şi 
italiene au reliefat, încă în acel moment, avantajele pe care atît ruşii, cît 
�i românii le pot obţine în urma ofensivei comune 23•  Şi gazete ruseşti ca 
, ,Petersburgskie Vedomosti " , „Moskovski Vestnic " şi altele sprijineau 
acum ideea unei cooperări ruso -române eficiente24• Chiar un periodic turco­
fil, „Journa,l des Debats",  nota : „Nu credem că se va găsi chiar în Turcia 

' '  

15 \'ezi  ş i  N. Z. Mun teanu, ]lfărturii ale unor roresponden/i; de presă ş i  obsemalori m ilitari  
străini despre eroismul armatf!i române în ră:boi11/ de  Independentă , ln „Analele Inst i tu tulu i de 
-ş t i inţe istorice şi social-pol i tice de pe lingă C.C.  al P .C .R . " ,  1 967, 2 ,  p .  48. 

. 18 .R�produs din „Românul", din 1 7  iu l ie 1 877. · . · 

17 „Th.e Daily News", din 28 i ulie, apud .  H .  Rose t t i ,  op. cil . . p .  388 . 
u .Yez i „Resfioiur, din 13 iul il' ,  ş i , .Românul", din 3 augus t 1 877. 
19 „The Times" , din 3 1  mai .  apud R. Rose t t i ,  op. cit. ; p .  <169. 
zo Ibidem (30 august), p. 375. 
:u Reprodus ·de . . Timpul",

" din  26 iul ie 1 877.  

. . 
•12 Ziar�l, turcesc „ l t ibat",  reprodus de „Pressa" '  ; vezi ş i. C.N.  Velicbi, Spicuiri din presa stră ina asupra luptelor de la Rahotia şi Pleona, ln „ Analele Univ. Buc. , seria Ştiln�e 

sociale-istorice", an . XV I (1967), p„ 5(69). . 

13 „ ,Augsburger Allgemeine Zel tung", „Norddeutscbe Zei tung'' ,  „Caffaro" „ L'ltalia", 
ş.a„ articole reluate de „Românul", „Resboiul" şi , ;Timpul". · 

1' Reproduse de „România liberă" (27 august), „ResboiUl" (19 august). 
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un singur om de stat care să nu privească neutralitatea şi prin urmare 
independenţa României ca o trebuinţă europeană" 25• „Fremdenblatt" 
recunoaşte, de asemenea, că , ,din punct de vedere al dreptului interna­
ţional . . .  excepţionala poziţie a României, aflîndu-se la mijloc între cei 
doi beligeranţi înverşunaţi, nu-i lasă o altă alegere decît aceea pe care a 
făcut-o" 26• 

Unităţile române au trecut Dunărea eşalonat, în iulie şi august, 
ocupînd poziţiile de luptă încredinţate, fiind bine primite şi sprijinite de 
bulgari. După cum arată un participant la aceste lupte, sergentul român 
Şt. Georgescu : „pretutindeni eram întîmpinaţi cu bucurie, privindu-ne ca 
pe eliberatorii  lor, bine primiţi prin case şi ospătaţi cu de toate" 27• Mulţi 
ziarişti străini erau curioşi să cunoască modul de viaţă şi, desigur, nivelul 
de pregătire al tinerelor unităţi române. O relatare mai amplă a lăsat un 
corespondent german, care a consemnat : „Soldatului român, ca şi con­
sîngenilor lui francezi şi italieni, îi place mişcarea necurmată . . .  :Muzica 
regimentelor invită în toate serile pe soldaţii care nu se află în serviciu, 
la un foc vesel şi cînd vezi batalioane întregi jucînd patru ore la lumina, 
lunii ţi se prezintă cel mai admirabil tablou ; cînd apoi mai intră în horă şi 
cîte un ofiţer, aceasta face pe soldaţi să fie şi mai veseli. Trupele române 
sînt însufleţite de cel mai bun spirit şi cutez să afirm că armata română, 
condusă cu sînge _rece, îşi va face datoria în momentul cînd situaţia va 
deveni serioasă. Imbrăcămintea este conformă cu cerintele moderne" 28• 

„The Daily News" ştia că „romftnii . . .  au moralul ridicat şi s înt 
bine antrenaţi prin lungile marşuri şi prin starea în bivuac" 29, iar alt jur­
nalist, prezentînd o manifestare la care participase şi domnitorul, arată 
că „ . . .  unele batalioane româneşti au strigat : Asaltul ! Asaltul !" 30• 

Un observator minuţios s-a dovedit şi corespondentul lui „Die 
Presse' 1 ,  care descrie astfel soldatul rom;\n : „La împuşcat e foarte precaut, 
ocheşte încet, însă sigur, cu muniţia este foarte parcimonios, ţine la mar­
şuri îndelungate şi suferă foarte uşor schimbările climatice. Soldaţii se 
ataşează cu mare căldură de ofiţerii care le dau exemple de eroism. Lagărul 
şi toate cele din el sînt în ordinea cea mai mare. S-ar părea că sînt aşezate 
şi regulate ca şi cu compasul" 31• Într-un alt articol, acelaşi comentator 
scria : „�I-am dus ieri la aripa dreaptă care se compune din armata română. 
Ordînea cea mai exemplară din lagăr care domneşte aici este în orice caz 
un semn bun şi via atenţiune cu care soldaţii urmăresc lupta îmi probează. 
că sînt animaţi de un bun spirit . Văzui mai tîrziu pe soldaţii români chiar 
în luptă şi trebuie să vă mărturisesc că ei înaintară nesperiaţi, curajoşi, 
ba încă îndrăzneţi peste măsură, că stăteau înclinaţi sub ploaia de gloanţe 
şi că atît în atac cît şi la tragere se menţineau cu aceeaşi rezoluţiune" 32• 

Înfruntarea la care se face refe1 ire este a treia bătălie de la Plevna, 
la care au luat parte şi trupele române. Conform planului operaţional, 
împreună cu puternice unităţi ruse ele urmau să atace , în după-amiaza 

''""' ·>-- - 'F , .„ ·iii :---:;.:.. 
25 „ R omânul", din 4 septembrie 1877. 
26 „ România liberă", din 27 septembrie 1877. 
27 Ş t .  Georgescu-Sergen t,  1 8 7 7. D in carnetul unui veteran, ed. a I I-a, Bucureşt i ,  1 962, 

p. 30. 
18 „Augsburger Allgemeine Zei tung", din 26 august, reprodus in „ Românul", din 1 3  

august 1877. 

l56 

29 „The Daily N ews", din 6 septembrie, apud R .  R ose t t i ,  op. cit . ,  p .  387. 
30 N. Iorg�, 111/ormafii spaniole . . .  , p. 7 (381).  
3 1  , , România liberă", din 1 3  septembrie 1877.  

32 „Die Presşe', reluat de „, Telegraful "  (8 septembrie). 
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zilei de 30 august, reduta Griviţa, care dispunea de o poziţie strategică 
foarte importantă. Dovedind o deosebită abnegaţie în luptă şi animaţi 
de un cald patriotism, ostaşii români au reuşit, în ciuda unei rezistenţf 
înverşunate, să ocupe şi să păstreze reduta Griviţa 1 ,  obţinînd singurul 
succes însemnat al acestei zile, cum releva comentariul lui „ The Mor­
ning Post" 33 • 

Un tablou sugestiv al înfruntării ne-a lăsat un periodic belgian, 
care scria : „Cu o îndîrjire de necrezut, românii s-au aruncat în această 
vale a morţii ; respinşi, zdrobiţi, decimaţi de focul omorîtor al unu i  inamic 
acoperit, neezitînd nici un moment , avansînd mereu . . .  lăsînd în urma lor 
un lung şir de morţi şi muribunzi.  Au fost acte de eroism ce nu se pot 
povesti" 34• Un alt corespondent sublinia că „infanteria a mers cu hotărîre 
în foc şi a arătat o energie rară în nişte împrejurări cu adevărat extraordi­
nare pentru o armată tînără" 35 •  „în ce priveşte artileria, ruşii fac elogii 
nelimitate" ,  nota alt corespondent 36• Aruncînd o privire de ansamblu 
asupra încleştării de forţe , „The DaiJy Telegraph "  observa că „soldaţii 
români s-au condrn; cu o bravură demnă de ct:le m ai bune elogii mergînd 
de mai mu lte ori la asalt, deşi respinşi, sub focul omorîtor ( . . .  ) .  Mai 
mulţi fw·ă ucişi chiar ve p arapetul redutei pe c are o escaladaseră cu atîta 
curaj şi  tenacitate" 37• 

Comentarii interesante au lăsat şi martori ocu l ari ai luptelor. Un 
ataşat militar danez consemna că „românii au fost singurii care la ziua 
hotărîtă atacară reduta" şi anume o făcură „cu mare bravură" 38• Tot ei 
au respi.I1s energic contraatacurile turceşti, iniţiate în aceeaşi noaptE:., 
împotriva redutei pe care aceştia o p ierduseră. Un zia.rist inimcs ,  Lachman, 
care trimite articole mai multor ziare vest-europene şi americane, dar şi 
la „Românul" , menţiona că „armata română merită să fie pusă l îngă orice 
armată a Europei şi  oricine poate fi mîndru de soldaţii şi  ofiţerii ei, care 
au dat probe at ît de strălucite de vitejie" 39• 

O revelaţie era pentru alt observator faptul că „ . . .  spre surprin­
derea mea, cînd eu am sosit azi dimineaţă în valea Plevnei ,  am văzut flu ­
turînd, în chip desfidător, steagul românesc, deasupra temutei redu te 
Griviţa" 40• Şi „Le Nord" ,  oficiosul marelui :;;tat major ru s,  aprecia că 
armata română „e tînără, dar îşi face datoria "  41 • 

Consideraţii laudat ive la adresa curajului şi per8everenţei soldaţ.ilor 
români în timpul acestor memorabil� atacuri se întîlnesc şi în alte ziare : 
italiene, germane, engleze etc . 42• În ace: leaşi zile, trimisul ziarului „Die 
Presse" a vizitat ambulanţa română de la PJevna. Vorbind despre contri­
buţia corpului sanitar la tram;portarea răniţilor şi alinarea suferinţelor 
acestora, el arăta : „Dorobanţii înaintară . . .  8anitarii îi urmară şi aduseră 
îndată cei dintii răniţi ( . . .  ) .  După ce numărul răniţilor se făcuse attt 
de mare incit se putea trimite un întreg transport, răniţii fură puşi în 
căruţe şi transportaţi la spitalul ambulanţei. Aici medicii aşteptau cu 

33 „Th c  Morning Pos t " ,  reluat d e  „ România liberă" (14 septembrie). 
3' Vezi şi  N. Z. Munteanu, op. cil. , p. 50. 
36 „ Th e Daily Telegraph" ,  din 25 septembrie, r elua t  d e  „ Rom ânul" (24 septembrie). 
3& „Th e  Daily News", din 8 noiembrie 1877. 
37 „The Daily Telegraph", din 25 septembrie, R elua t  de , ,Românul" (24 septembrie). 
:ia R. Rose t t i , Rapoarte daneze asupra războiului  din 1877- 18 7/J, Bucureş t i ,  1 929, p. 325. 
31 „ Românul", din 7 septembrie 1877. 
' 0  „Th e  Daily News", din 14 septembrie, apud R. Rose t t i ,  op. cil„ p. 389. 
'1 „Le Nord", reprodus d e  „ Timpul" (4 septembrie). 
'8 „ I I  Dovere", „ La Stampa", „ K i>lnisehe Zei tung", , ; Th e  Daily Telegraph", 
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nerăbdare spre a-şi împlini datoria" 4 3• Evidenţiind comportarea remarca­
bilă a armatei rom�1ne, „The Daily News" preciza că „acum se vedea că 
trebuie să se ţină seama de ea atunci cînd se vor face schimbări pe harta, 
Europei relative la România" 44 ,  iar „L'Imparcial" arăta că : „Toată lumea 
e martoră că armata română ştie să se bată. Sîngele vărsat n-a fost deci 
neroditor" 45• 

Vigoarea asalturilor de la 30 august, ca şi reuşita înregistrată nu au 
putut totuşi ascunde lipsa de perspectivă a luptei în cîmp deschis împo­
triva unor fortificaţii apărate. De aceea, trupele române au început să 
construiască o reţea de tranşee. Trimisului lui „The Times", care le-a 
inspectat cu atenţie, i-au făcut o bună impresie : „Redutele care formează 
o a doua linie sint modele în arta de fortificaţii" 46 • Jurnalul vienez „N eue 
Freie Presse" constata că „se lucrează la şanţuri z i  şi noapte. Întocmai ca 
albinele, românii sapă mereu înainte" 47,  iar „Die Presse" anticipa „luarea 
redutei celei mari Griviţa de către români pentru a proceda la lucrările 
de blocare " 48• 

Totodată, trupele române s-au angajat în mai multe confruntări 
directe cu unităţi turteşti. Astfel, în septembrie şi octombrie au fost lan­
sate atacuri asupra redutei Griviţa 2. Deşi nu au izbutit, ele au impresionat 
pe corespondenţii de presă �i ofiţerii prezenţi pentru dirzenia şi hotărirea 
ostaşilor români . _-\.stfel, „Thc Daily N ews" scria că „se zice că atacu­
rile vor fi reînoite şi desigur că este mult dor de luptă în brava tînără armată 
a domnitorului Carol" 49• „Homânii înaintează cu hotărire prin mijlocul 
tranşeelor asupra eelei de-a doua redute de la Griviţa.  Asaltul va fi pro­
babil <lat în două-trei zile'\ credea a şti acelaşi corespondent 50 • 

E xplieind insuccesul vremelnic, un alt ziar britanic preciza : „Dacă 
se va ţ ine seama că aceşti soldaţi erau la începutul carierei lor şi că se 
luptau în contra unor lucrări puternice, apărate de o armată redutabilă, 
trebuie să recunoaştem că s-au bătut în mod remarcabil" 51 • Ziarul italian 
„Stampa" nota că „in mijlocul unor lupte înverştmate, românii s-au făcut 
remarcaţi prin curajul şi bărbăţfa, lor, pe care le-au arătat şi în sîngeroasele 
lupte pentru redutele ce înconjoară cetatea Plevna" 52• „The l\Iorning 
Post" arăta că „despre vitejia şi îndemînarea soldaţilor principalităţii 
nici nu poate fi discuţie"53 • Aprecieri asemănătoare se întîlnesc şi în 
"L'Estaffete ",  "Le Temps", "The Times" şi alte periodice. 

Trimişii ziarelor străine de informaţii erau interesaţi şi de aspect" 
privind situaţia generală a ţ.ării , precum şi de ecoul pe care desfăşurarea 
războiului l-a avut în rîndul maselor largi. Astfel, a fost apreciată calitatea 
serviciului sanitar, eforturile întreprinse de mulţi medici patrioţi pentru 

--- · ·  - - ----
43 „Die Prcsse", reprodus de „ Românul" ( 1 6  septembrie}. 
u „The Daily News", d i n  3 noiembrie 1877. . . 
45 „ L ' Imparcial", din 23 septembrie 1877, apud N. Iorga ,  op . ° cit . , p. 7 (381) .  
4 8  „The Times", d i n  3 octombrie ş i  8 octombrie, apud R .  Rose t t i ,  op . c.it. ,  p.  375. 
47 • , Neue Freie Presse". reluat de , ,Telegraful", din 5 octombrie 1877. · 

· 

48 „ Die Presse", din 17 octombrie 1877. · · 

49 „The Daily News: ' ,  din 1 9  s�ptembric , apud R. Ros�t t i ,  �p. cil. , p. 389. 
60 „The Daily News", din 26 septembrie„reluat de „Românul", din 23 septe�bric 1877. 
r.i ,. , Românul", din 29 septembrie ; vezi ·Şi C. N. Velichi, Presa romdneizscă despre„războiut 

de Independenţă , in RS,  XVII ,  Bucur�ti ,  1 970, p. 581 .  · · 
· · 

· 

· 
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62 , ,R esboiul", din 7 oc tombrie 1877. · ·' · • 

58 • ,T�e �orning Post ' '.· din 22 octombrie, apud R .  i:t�seţtj, �p'. cit.„p, 3S5. 
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limitarea s u.ferinţelor şi însănătoşirea rănţiilor 54• „Nimic nu m-a frapat 
mai mult la Corabia decît organizarea ambulanţelor române. Ar fi poate 
dificil de a vedea undeva altele mai complete şi mai bune" 55 Corespon· 
dentul ziarului „Daily T elegraph" consemna, la rîndul său, calitatea 
serviciului m edical la spitalele bucureştene 56 • 

Soarta prizionierilor otomani aflaţi în cazarma )falmaison a fost 
zugrăvită în culori vii de ziariştii străini care i-au văzut. „Aceşti prizo­
nieri sînt aşa de bine trataţi, încît nu li se impune nici a-şi mătura odăile. 
Singura lor dorinţă este de a mînca mai des pilaf" 57 •  O părere similară 
exprimă şi corespondentul ziarului „La France" : „ Prizonierii turci ai 
românilor sînt foarte bine trataţi de populaţie şi guvern. Ei se  bucură de 
toată libertatea cu putinţă" 58 • 

Eroismul fără seamăn al m ilitarilor pe cî mpul de lnptă a constituit 
un imbold remarcabil pentru afirmarea voinţ.ei de independenţă a, popo­
rului. , ,Un sentiment războinic se vede în toate clasele populaţiei ' ' ,  scria 
„The Times" 59 • Unitatea dintre militari şi pop nlaţ.ia, civilă este sesizată 
corect de alt obse1Tator eare nota că „armata românească . . .  e o armată 
naţ.ionali"i, compusă din toate elementele social(> ' '  60 .  

Presa străină a reliefat �i consecinţ.elP politiec eare decurgeau 
din participarea cu Rucces a trupelor rotrnî.ne, alături <le cele ruse, la 
răzhoi ul antiotoma,n. Ziarul vienez „Der Osten' ' aprecia că,  în urma stră­
lucitelor fapte de arme săvîrşite de osta�ii ei, „Rom;h1 ia liberă, �i indepen­

dentă va ocupa cu mîndrie u n  loc în concertul european �i mi"treaţa ei faptă, 
împreună cu numele ei vor fi imprimate în inimile generaţi ilor vi i toare' ' 61 • 

Un ziar italian afirma apă.!'at că independenţa R ot}l<î..niei , oricare ar 
fi sorţii războiului, „nu va mai putea să- i fie răpită" ' 62 •  In cuvinte mişci'J,­
toare, marele revoluţionar Garibal<li şi-a exprimat simpatia cn cauza 
dreaptă pentru care luptau trupele române 63• „ D escendenţii vech ilor 
noastre legiuni, românii - scria Garibaldi - se lupt;L cu eroism pe ţăr­
murile Dunării pentru independenţa lor ; mi se pare c;i este hine a face să 
se audă o aplaudare din partea capitalei vechii lumi �i a. Italiei intregi ,  
îndreptată valoroasei noastre rude" 6� . 

Totodată, sînt de observat în paginile unor publicaţii străine, cîteo · 
dată inspirate �i după ziarele con.;ervatoare din ţar;i ,  accen te critice la 
adresa participă.fii militare la 1-.'izboiul a n tiotoman . „ :\lorning Post",  
d e  pildă, nu credea că victoriile cucerite  pe front vor aj uta „cauzei româ­
neşti" 65, iar „Daily Telegraph" :-:e arăta contrariat de pierderile româ­
neşti înregistrate 66 • Unele din aceste aserţiuni :-:e întîlnesc în presa austro-
---- - ----

6t Relatări au apărut în . .  Romanul". , . Rrshoiul" 5i . ,Telegraful" .  
6 6  Le Danube, în  „ Pressa " din  8 septembrie 1 877.  
6 8  

„The Daily Telegraph", <l in 8 octombrie 1877,  apud R. Hose t I i , op. eit . ,  p. :'82 .  
67 „Resboiul", din 1 3  decembrie 1 8 7 7 .  
68 

„La France", reluat de , . Românul", din 1 ianuarie 1 8 7 8 .  
6 9  „Tbe Times", din 1 9  septembrie, apud R. Rose t t i ,  o p .  cit. , p.  375 .  

•0 „La France", <lin 2 0  septembrie ,  apud N .  Iorga, Ră=boiul d e  lndepende11/ă . . .  , p .  137. 
61 

„Der Osten" ,  din 2 1  octombrie ,  apud N. Z. Mun tranu ,  op. cil. , p. 5 1 .  
8 2  „Caffaro", reprodus de „ H omânul".  d i n  1 2  octombrie 1 8 7 7 .  
63 Scrisoare a lui Garibaldi din 8 oc t ombrit•, reprodusă de „Românul". „Tirr pul" etc.  

• &  Ibidem. 
ea 

„The Morning Post ", <l in 17 noirrr lrir ,  apu d R .  R ose l l i , or .  c it„ p .  :�fl 6 .  

8 8  „The Daily Telegraph", d in  3 octombrie apud R .  Rose t l i ,  o p .  cit„ p.  386. 
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ungară şi, desigur, otomană. Ziarul „Itihat" avertiza că, în situaţia dată 
(pe care o aprecia greşit) ,  nu ar fi exclus „de a se auzi strigătele cerche­
zilor şi ale başibuzucilor pe străzile Bucureştiului "67 • Unele periodice din 
Budapesta transmiteau o imagine deformată despre scopurile României 
în războiul antiotoman . Presa şovinistă de aici era indignată de punerea 
sub acuzare a unui moşier secui, iniţiatorul unei diversiuni menite să sub­
mineze efortul militar românesc 68• 

O reuşită participare a avut armata română la cucerirea localităţii 
Rahova, unde s-au purtat lupte între 7 şi 9 noiembrie 1877 .  Presa rusească, 
oficială sau independentă, a inserat materiale cuprinzînd aprecieri măgu1i­
toare la adresa trupelor române. „Moskovski Vestnic" scria că „românii 
se luptară înverşunat în toate aceste z ile . . .  prin aceasta ei au îndepărtat 
pericolul ca turcii să se mai apropie de Dunăre . . .  " 69, iar „Petersburgskie 
Vedomosti" reliefa dîrzenia dorobanţilor şi precizia tiraliorilor români 70• 
Ziarul „Politik " din Praga considera că „multe avantaje oferă ocuparea 
acestei localităţi, că, de asemenea, este incontestabil că armata română 
a dat o nouă dovadă despre vitejie" 71• Referiri la aceeaşi înfruntare cuprind 
şi „L'Estaffette",  „Le Temps",  „Il Diritto", „Le Nord",  „Die Presse" 
şi altele. 

Un eveniment cu o deosebită greutate specifică pentru ruperea 
echilibrului dintre beligeranţi l-a constituit căderea Plevnei .  Trupele aliate 
rom:cî.ne �i ruse r::-unase în această zonă anihilaseră treptat eficacitatea 
sistemului de apărare prin redute folosit de turci şi încercuiseră trupele 
otomane conduse de Ghazi Osman paşa. Acesta a încercat la 28 noiembrie, 
profitînd de o ceaţă deasă, să se retragă spre nord, rupînd încercuirea, dar 
impetuozitatea �arjelor ruse şi române l-au silit să capituleze. Şi de această 
dată, soldaţii români au făcut dovada unor alese calităţi ostăşeşti .  „Românii 
au fost cei dintîi C<1re au zărit miscările turcilor. Ei au luat cele trei redute 
aproape încă de la începutul luptei" ,  transmite o corespondenţă a agenţiei 
Havas . Înfăţişînd desfăşurarea operaţiunilor din acea zi,  se menţionează 
că „ro1rnî.nii avură foarte puţ,ini răniţi, mulţumită repeziciunii şi avîntului 
atacurilor lor" 72. 

Periodicul vienez „Politische Korespondenz" remarca faptul că 
„primele trupe care au intrat în Plevna au fost divizia a doua română şi 
tot românii au fost acei care avură să reziste primului asalt furios şi dis­
perat al turcilor" 73• „Memorial Diplomatique" scrie, la rîndul său, că 
„Osman paşa reuşise să străbată pînă la redutele ruse, care dominau dru­
mul de la Plevna la Sofia şi poate ar fi izbutit a trece în acest punct peste 
liniile inamice dac8 bateriile române de la Dolni, de la Etropol, de la Sanola 
ş� de la Opanez n-ar fi deschis asupra lor un foc ucigător, pe cînd, în a-0elaşi 
timp, a doua divizie română care ocupa Griviţa i se repezea în spatele său . . .  
Osman, apucat între două focuri,  fu nevoit a depune armek " 74• B ine 
informat , ziaristul ştia că „românii au. luat cu asalt cele trei redute de la 
Opanez, unde turcii stabiliseră un depozit de arme şi au capturat multe 

IGO 

07 \'ezi ş i  C. N .  Vel ich i ,  Presa străină . . .  , p .  5 (69) . 
68 „ . R esboiul", d i n  19 noiembrie ş i  1 3  decem bri e 1 877. 
69 Ibidem, din 2 decembrie 1877 . 
70 Ibidem. 
71 „Românul", d in 1 6  noiembrie 1877.  
72 Ibidem, din G decembrie 1877. 
73 „ Resboiul", din 7 decembrie 1877. 

7' „Homânul" , din 10 decembri e 1877. 
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tunuri ş i  şapte mii de prizionieri" 75• Alte amănunte cuprind ş i  comentariile 
unui martor ocular, ofiţerul norvegian Flood 7 6• 

Momentul încercuirii trupelor turceşti în retragere a fost descris 
şi de un corespondent britanic. El continuă astfel : „Atunci românii se 
reped în dreapta turcilor, p(' cînd garda însă opera la stînga lor. Nu mai 
era nici o speranţă de scăpare. ImprejuruJ lui Osman paşa nu era decît 
nimicire generală . Cînd celf' două forţe ajunseseră la o depărtare ca de 
bătaia puştii ,  Osman paşa se văzu nevoit,  la amiază, să depună armele, 
pentru a înlătura j ertfirea fără folos a bravelor sale trupe" 77• După capi ­
tulare, generalul turc s-a predat colonelului român Cerchez . Relatînd 
acest episod, „The Morning Post" îl interpretează şi în sensul recunoaşterii 
contribuţiei româneşti la strălucita victorie de la Plevna 78• Amănunte 
priYitoare la dr1iruirea in luptă a ostaşilor români apar şi în reviste ca „Mili­
tăr-W ochenblatt ", „J ournal des Sciences l\Iilitaires", precum şi în z iare 
cum erau „L'Estaffette " ,  „Le B ien Public" ,  „The Daily News " ,  „Il Diri­
tto",  „Pester Lloyd" ,  „Fremdenblatt" şi altele. 

în perioada următoare, trupele rom<îne::?ti s-au îndrnptat către zona 
Vidinului, unde se aflau forţe otomane relativ importante pe care aveau 
misiunea să le captureze . Către mijlocul lunii ianuarie 1878, după o pregă­
tire prealabilă, unităţile române au declanşat atacul contra redutelor 
care apărau localităţ ile Smirdan şi Inova, cucerindu-le prin luptă corp la 
corp.  Ace4e fapte de arme au fost descrise de cittre corespondenţii  străini . 
Astfo l ,  „Neue Freie Presse" amintea că „românii nu au fost mai prejos 
<lecit p ină acnm . După ce şi-au :mpus adYersarul la o canonadă infrrnală, 
s -au năpustit la baionetă asupra lui , obligîndu-1 sri se retragr1i înapoia zidu­
rilor interioare" 79. 

Corespondentul agenţiei Havas transmitea din liom Palanka la 
începutul lunii  ianuarie : „Ieri s-a dat înaintea Vidinului o luptr1i crîncenă. 
Romftnii au ocupat importanta poziţiune Smîrdan, după care au luat cu 
asalt trei redute, cinci tunuri ş i  un mare număr de prizonieri".  R eferindu-se 
şi  la alte detalii ale luptei, ziaristul notează că „în acelaşi timp, poziţiile 
de la Kapitanovcea au fost ocupate de trupele rom<îne, care au înaintat 
pînă la depărtarea ca de o bătaie de puşcă de zidul fortăreţei Vidinului,  
respingînd pe turci din toate lucrările înaintate" 80• 

„The Times" scrie c·ă „romfrnii au luat cu asalt satul Smirdan, care 
era apărat de trei redute. Aceasta nu s-a săYîr�it fără pierderi destu l de 
mari,  dar romftnii au reuşit a goni pe turci din toate mrăjile exterioare alL· 
Viclinului,  care este acum colmplet încercu it." 81 • „ Stampa" ob8erYa că 
„cu toate pierderile în oameni şi materiale mferite, românii s -au condm1 
cu aceeaşi bravură , dovedind că şi fără concursul ruş ilor pot să fie la fel 
de vitej i, dacă nu şi mai viteji" 82• „La Presse " sublinia că succesele româ­
nilor au determinat comandamentul turc să negocieze capitularea, care 
a fost evitată doar prin faptul semnării convenţiei de armistiţiu ruso-turcă83• 

75 Ibidrm.  
76  Academia Română . •  \te m .  sec(. ist„ t o m .  V I I I ,  m r m .  9 .  
77 „ Român u l " ,  d i n  3 decrmbri r 1877.  
76 „Thr l\lo rn i ng Post" , d i n  24 decembrie 1877,  apud R .  Rose t t i ,  op . c it „  p .  38G . 
19 „ R rsboiul",  d i n  29 ianuarie 1878. 
ao . , Românul", d i n  1 5  ianuarie 1878 . 
s1 „The Tim es", din 28 ianuarie 1878, apud R .  R oset t i , op. cit„ p. 377. 

82 , ,La Stampa", d i n  4 februarie 1878 . 
8 :1 N . z. l\Iun leanu,  op. cil. , p .  5G. 
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La puţină vreme, a fost încheiată şi pacea de la San Stefano, care punea 
capăt conflictului militar ruso -româno - turc. 

Atît în timpul războiului, cît şi după terminarea lui presa interna­
ţională a continuat să 1mblice diverse articole cu privire la semnificaţia 
participării şi la contribuţia, României la evenimente, precum şi la conse­
cinţele politice ale acestui fapt. „România este o ţară pentru care desigur 
merită să te lupţi şi care trebuie să înalţe patriotismul ostaşilor ei", consi­
dera un ziar britanic 84• În concluzia unei analize detaliate, „Le Temps" 
arăta că : „România se va pomeni că mai mult a cîştigat decît a pierdut 
dintr-un război care, pe lingă independenţă absolută şi pe lîngă constatarea, 
nicidecum de dispreţuit, a aptitudinilor sale militare - mult timp puse 
la îndoială - îi va procura construirea de . . . căi ferate . . .  ", precum şi 
lărgirea orizontului e�·onomic al ţării 85• Într-un alt număr, acelaşi ziar, 
răspunzînd cîtona publ icaţi i  filoturce, care puneau sub semnul întrebării 
roadele colaborării militare româno-m:se, arăta că alianţ,a celor două armato 
ora. unica posibilitate, în condiţiile iP.torice date, pent.m obţinerect neatîr­
nării 86• Zial'lll italian „Bulletin de Rome" arăta că românii „şi-au Yărsat 
sîngele şi onoarea pentru emanciparea creştinilor de peRte Dunăre" .  Apre­
cierea era reluată şi de „Il Diritto",  „La Reforma" precum l';'i de „ .Journal 
de Mai·Reille' '  87 •  

Comparînd Rituaţfa Rom<îniei dinaintea războiului din 1877 - 1878 
cu aceea dobîndită în urma succeselor pe cîmpul de luptă, „The Daily 
News" menţiona : „l\Iai întîi R omânia a cîştigat în ochii Europ1:1 i  o poziţie 
diferită de aceea pe care o avm ;eRe pînă acum. Nimeni nu dădea atenţie 
Homâniei . . .  acum se crede că armata rom�înă contează si că trebuie Răr 
se ţină cont de ea c înd se vor face schimbări în harta Europei relative la 
Romc'Lnia" 88• 

l\Iai multe ziare străine au arătat că se impune modificarea statutului 
internaţional al ţării, atît pentru a se da curs aspiraţiilor româneşti, cît şi 
pentru soluţionarea problemelor legate de lichidarea anacronicei dominaţii 
otomane. „Daily Telegraph", de pildă, arăta că este absolut necesar ca 
„România l';'i Serbia să fie proclamate independente" 89• „Die Presse" ,  
reproducînd discursurile şefilor de guvern ai Angliei şi Germaniei, sublinia 
că aceştia s-au arătat favorabili soluţiei „constituirii la gurile Dunării a 
unui Rtat puternic" 90• „Fremdenblatt" se arăta de aceeaşi părere, ca şi 
alte ziare austriece, germane, italiene şi engleze 91• 

Întemeindu-se pe creşterea treptată a prestigiului României în ai·ena 
internaţfonală, „Le l\Ioniteur Universal" recomanda ca la iminenta con­
ferinţă europeană de pace, care urma să discute probleme ce o interesau, 
şi România să fie admisă „cel puţin ca voce consultativă" 92• La rîndul său, 
„Memorial Diplomatique", reluat de „Telegrammes", observa că : „Rusia 
datorează mult acestui principat şi trebuie a spera că nu-l va uita cînd 
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8' „The Da i ly N c·ws",  d i n  27 mai , apud R .  Roset t i ,  op. cil. , p . 387. 
86 „Le Temps", din 8 no iem brie , reprodus de „Românul", din 3 noiembrie 1 877. 
66 „ Românul",  d i n  9 februarie 1 878 . 
87 Ibidem , d i n  1 2  februarie 1878. 
88 „The Daily News", din 3 noiembrie, reprodus de „Rom ânul", din 29 octombrie 1877. 
89 „Thc Daily Telegraph", d in 25 ianuarie, reprodus de „Românul", din 1 5 ianuarie 1 878· 
90 , , Românu l " , din 3 - 4  februarie 1878. 
91 Ibidem . 
92 Ibidem, d i n  1 martie 1878. 
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momentul va veni a regula înaintea Europei condiţiile unei noi stări de 
lucruri" 93 •  

Dar, aşa cum se cunoaşte, la Congresul de la Berlin preponderenţa 
marilor puteri în raportul de forţe pe p lan internaţional a condu8 la rezol­
varea problemelor pol itice şi  teritoriale, în primul rînd, potrivit intereselor 
acestora . Proclamată în Parlament şi cucerită cu armele, în focul luptei,  
Independenţa de stat a României a primit recunoaşterea j uridică euro­
peană, ră.8plătind marele efort românesc în război .  

Multe din comentariile unor ziare, reviste sau agenţii de presă privi­
toare la mersul operaţiunilor sau s ituaţ.ia din spatele frontulu i sînt conclu­
dente pentru evoluţia atitudinii faţă de conduita politică şi militară la 
României in 1877 - 1878 . În prima parte a, războiului ruso-turc, unele 

eorespondenţe cuprindeau aprecieri reţinute sau chiar defavorabile la 
adresa unităţilor române. Faptul trebuie înţeles ( admiţînd şi unele - ine­
rente pînă la un punct - insuficienţe de documentare ) prin aceea că res­
pectivele ziare reflectau poziţia unor cercuri po litice care, dintr-un motiv 
sau altul, nu erau interesate în participarea României la răz­
boiul antiotoman . 

Odată cu angajarea nemijlocită în luptă, tonul comentariilor s-a 
modificat sensibil : ele au oglindit în general veridic încleştările militare, 
prezent înd strălucitele pilde de eroism şi abnegaţie. Această comportare 
a sfirşit prin a fi recunoscută de majoritatea covîrşitoarc a coresponden­
ţ.ilor. Ziariştii au dorit Hă se afle şi alte amănunte despre aceşti  ostaşi, 
le-au descris ţinuta şi felul de a fi,  au remarcat contribu ţ ia lor la succesele 
co mune rmm ·- române . 

Merită să fie accentu at faptul că motivul e8enţial a creşterii Himpa­
tiei pre:-;ei şi implicit a opiniei publice străine faţă de România şi poporul 
român a constitu it-o compor tarea vitejească a armatei ,  însufleţită de o 
cauză dreaptă. Amintirea eroicelor asalturi de la Plevna ,  R ahova, Griviţa 
sau Smîrdan, larg cunoscute prin intermediul numeroaselor corespondenţe, 
s-a perpetuat multă vreme, întipărindu-se adînc în conştiin ţa europeani" 

83 Ibidem, din 24 septemb1 k .  
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40, 88, 97, 107, 116 ,  1 1 9  
Balduridi , negustor : 39, 4 9  
Baldi , gcograr : 86 
Banat : 1 44 
Barbu G. : 27 
Bariţ George : 51, 52, 54, 55, 60, 63, 64 
Basarabia :  14, 19, 31,  4 1  
Bălcescu Nicolae : 97 
Bălenii Sirbi, jud. Dîmboviţa : 1 28 
Băluţă sin Pe trică, negustor : 146 
Bănescu N. : 5 1 ,  52 
Belgi a : 27 
B�lgrad : 14, 2 1 ,  3 1 , 66, 108 
Benli Marincio, negustor : 26 
Berlin : 84, 163 
Beron Petăr (ş i  Beron Petru), doctor: 22,  84,  85 
Bervie-Flcrovski : 97 
Berza Mihai : 87 
Bibescu Gheorghe, domni tor : 52 
Bidwell John : 31 
Billecocq, consul francez : 35,  38 
Btrlogu, jud.  Vllcea : 1 46 
Blanc Louis : 98 
BJăskov Ilia R . ,  profesor : 25, 28, 74 
Bobccv Ştefan S.  : 28 
Bociar Marco (şi Marko) : 1 10, 1 1 5  
B odea Cornelia : 5 1  
Bodcşti,  j ud. Vllcea : 146 
Bogdăneşti, j ud. Vilcea : 1 46 
Bogoridi A lanas : 22 
Bogoridi Ştefan : 22 
Boiangiul Petru, hangiu : 34 
Boiarov llristo C . ,  doctor : 27 
Bolintineanu Dimitrie : 9, 75, 1 1 2 
Bolliac Cezar : 9 
Bonifacio (şi Bonifas) : 89 
Borşukov G. : 2 1  
Botev Hrist o : 9 ,  1 1 ,  1 4 - 16,  1 7, 24, 2 5 ,  27, 

28. 65- 83, 88, 89, 90, 9 1 ,  92. 93, 94, 95, 
96, 98, 1 16 .  122. 1 23, 125 

Botev Ştefan. lnvăţător : 25 
Bozveli Neofi t : 23, 85 

Roman, rcspecliv  pag. 127. 1 29 şi 1 30 - 1 43, 
şi nici anexa l a  articolul Compa11 işti bulgari 
chipro11ice11i di11 Ollenia i1 1  ajunul revolu(iei 
de la JS :U de Constantin Şerban, respectiv 
pag. 147 - 1 52.  
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Braşov (şi Kron s ladt) : 51,  52, 53, 54, 55, 56, 
57, 62, 64, 85, 128 

Braşov<'anu Constantin, n <'gustor : 1 28 ; 
-Ni ţu, negustor : 128 

Brăila (şi lbraila,  Ibrail la) : 9, 2 1 ,  22, 27, 
29, 30, :H, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 
40, 41, 42, 43, 44. 45, 46, 47, 48, 49, 53, 
54. 6 1 ,  10:1, 104, 1 05, 106. 107. 108,  1 09, 
1 10, 1 1 1 ,  1 14, 115, 1 16, 1 1 7, 1 18, 1 19, 1 22, 
123, 124, 1 25 

Brătianu I. C. : 9, 1 3  
Breaza : 3 1 ,  4 1  
Brebenii Sirbi, j ud. Olt : 128 
Brincoveanu Constantin, domn : 145 
Bucureşti : 10, 11,  12 ,  1 3 ,  14 ,  15 ,  1 6, 18, 

21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 
32, 33, 34, 35, 36, 37, 40, 41 ,  42, 43, 44, 
46, 47, 48, 49. 51, 52, 5:1, 54, 55, 62, 
84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 92, 93, 94, 95, 
97, 101 .  102. 103, 104. 108, 109, 1 1 0, 1 1 1 ,  
1 12, 1 1 4.  1 1 5, 1 20, 144 .  145, 1 5:3, 1 54 ,  
156, 158,  160 

Budapesta (şi Buda) : 52, 5:l, 160 
Bulgaria : 9 .  1 0 .  1 1 ,  12 . 1 6 , 18.  2 1 ,  22 , 23,  

24, 26.  27. 28. 54, 55, 66 ,  67. 80. 84, 85, 
86.  87,  88, 89, 90, 91,  98, 99, 1 08, 1 16 ,  
1 19, 121 ,  122, 125,  1 :30, 144  

Bulgaru Const antin , cc laş (vezi şi  Ghiurgeva­
J i a  K on s lantin) : 104, 105, 106, 107, 1 10, 
1 2 1 ,  122 ,  1 23, 124 

Buneşti,  j u d .  \'ilcea : 1 46 
Burmov A I. : 1 8 ,  21 , 22, 90, 93, 1 2:l 
Bii chncr : 97, 98 
Buzău : 35, 46 

c 

Cacova, j u d .  Vilcea : 146 
Calea Călăraşilor : 2.5,  26 
Calea Vergului : �5 
Cali rarov, fra t i i  ·. r .  şi N. : 26 
Camari ano-Ci oran A .  : 22 
Candia : 19, 1 0 1 .  1 14, 1 1 9  
Cantacuzi n o  Coi stan lin,  pos lclnie :  38 , 48 
Carada E. : 9 
Caragea \'odă : 1 1 3 
Caragiale, familia : 104 ; - fraţii  : 104 ,  1 1 1  : 

- Cos tache : l O:i. 1 10.  1 1 1 ,  n:i : ,.._, 

Elen a : 102, 104, 105, 108 ; - Elen a ,  
mătuşa l u i  Costache Caragiale : 1 1  O ;  ,.._, 
G . I . : 1 13 : ,.._, Ion Luca : 1 0 1 ,  102, 1 0:1, 
1 1 1 ,  1 13 ,  1 18, 1 2:3, 1 25 ; ,.._, Iorgu : 101 -
125 : ,.._, - Drăgulici,  trupa : 109, 1 1 1  

Carcalcchi Zaharia, i m primeri a : 24 

Carol I (şi Hohenzollern Carol ) : 27, 1 20, 
1 55, 158 

Carp a t i ,  munţi : 52 
Cat an a , j u d. I lfov : 1 26 
Cazi n ou, cafc1wa la Brăila : 34, 47  
Călăraşi : :rn. 46 
Călimăn rşti .  j ud. Vilcea : 146 
C�ilinc·scu George : 101,  102 
Că!inc·şti, j ud .  \'ilcea : 145 

Cecilia (presupusa nevastă a lui Iorgu Cara-
giale) : 102 

Cehi a : 26 
Cerchez, colonel : 161  
Cercn S. I . ,  doctor : 28 
Cernev A .  : 1 1 7  
Cernişcvski N . G . : 84, 95, 96, 97 
Cernovodcanu Paul : 29 
Cetăţuia Rimnicului : 146  
Chatrian Alexandre : 93 
Chelaru Valenti n : 25, 104, 105, 1 15, 12!> 
Cheresteşiu Victor : 52 
Chios : 84 
Chişinău : 90 
Christo, sirb : 1 1 4  
Ciardakliev Vasil, căpitan : 3 5  
Ci ntulo Y  D . : 72 , 7 3 ,  78 
Cio lov P . : 27 
Cireşu. j u d .  \'ilcea : 1 46 
Ciuperceni , j u d .  Vilcea : 1 46, 1 4 7  
Cluj (şi Claudi opoli ) :  59, 60, 62 
Codrescu Theodor : 54 
Colquhoun R obert Gilmour, consul englez : 

30, 3 1 ,  32, 33, 34, 36, 38, 39, 4 1 ,  42, 43, 
44, 46, 49 

Constantin sin Sima Neghină, negustor : 147 
Constan tinescu- Iaşi Petru : 16, 22,  1 44 · 

Cons l a n l i n opol : 19 ,  32, 40, 50, 66, 67, 72, 
85, 86, 93 

Cop:: i n i g  I osH, imprimeria : 24 · 

Corabi a :  159 
Coray, l i n gyist : 85 
Cornc scu, sală d<' teatru : 1 1 0, 1 1 1  
Costanda. bogasier : 1 4  7 
Coteanu ,  j u d .  O I L  : 128 
Craiova : 128 

· 

Crl"la : 1 1 2.  1 14,  1 1 5  
Cre ţ u  Gr. : 24 
Crcvedia : :n, 42, 43, 48 
Crimeea : 9, 24 . 66. 72, 73 
Csik Tusnact : 5S 
Cucu D . ,  i mpri meri a : 24 
Cun ni n gham Charks, viceconsul cn g!C'z : 29, 38 
Cuza A l exan dru Ioan : 9, l(J 

D 

Dacia : 86 
Dammc Frukric : 88 
Danova Nadia : 8 4 ,  87 
Darvaris Dimitrie : 85 
Daşko,·, l acov A ndrc·evici , şambelan rus : 32 
] )avi l l a  Carol : !l, 22, 27 
l kdiil : 1 1 0  
Dcm b i l zki H e n ri k : 90 
Dcmoulin Camil : 98 
Dt piir:i.\ t·anu A l . : 75 
D i c u kscu Vladimir : 18, ;)4, · 126, 128, 144 
Dimi tiir Bagi : 107, 1 1 6, 12:1. 124 
Di 111 i lriad1· : 1 1 4  
D imitricv Gheorghe ·= 53 
Dimi trov K ostaki : 1 19 
Dimitro\' M. : 12, 1 :1, 1 4  
D imi trov, T„ · doctor : · 28 
D i n d i  sin Dica, mămular : 147 
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Dinckov Petăr : 65 
Dinu) al l\lanasii ,  negustor : 1 47 
D imhovita. judeţ : 1 28 
Dobrogeanu-Gherea Constantin : 1 6, 1 7, 75, 

89, 92 
Dobrovski Ivan : 28 
Doini  : 160 
Domairon , i storic : 86 
Donat I. : 1 26 
Donev I-Iri s t o  : 99 
Dragaşe,·ic. colonel : 1 4  
Dragoni 1\ adl'j d a  : 1 0 1 .  1 1 6  
Drasov Tvan : 67.  9 1 , 94, 95 
Drăgăşan i ,  j u d .  \'îlcea, 1 46 
Drăgulici Danii l : 1 10, 1 1 1 ,  1 22 .  123,  1 24, 1 25 
Dreperov. is toric : 93 
Drino\· M.  S .  : 144 
Drum<·v V. : 67, 74 
Ducas Neofi t : 8-1 
Ducas Nikifor, prort·sor : 22 
Dujcev J . : 1 44 
Dumitru sin Chiri tă Craiovl'an u : 1 28 
D umi triu Daniel i ,  l i brări a : 97 
Dun ăre : 9, 10.  1 1 .  1 2 .  1 4 ,  1 5 ,  1 6 ,  1 9 ,  21 , 

32. 33. 34, ::;:; , : 1l> .  :n. 38, 39, 4 1 .  43, 46, 
47. 48, 90. 9 1 ,  128 .  1 44,  1 54, 1 55, 1 56, 
1 59,  1 60, 162 

Dunin : 89 

E 

Eisenbach . agen t d iplomatic : 63, 64 
Elim•sc Petre, negustor : 146 
Elwtia : 94 
Eminescu (şi Eminovici) Mihai : 75,  1 0 1 ,  1 02,  

103, 1 1 0, 114,  1 25 
Encev Pdăr : 89,  90, 98 
Engrl Iulie, colonel : :39 
Erkmann Emi l : 9:l 
Esop : 85 
Etropol : 1 60 
Europa : 1 X .  1 9, 20. :H , 4 1 ,  87,  9 1 ,  93, 96, 

97. 1 1 2 .  1 1 7 .  1 57, 1 58, 1 62 
Evlogh i F. : 26 

F 

l'ili t l i  I .  c. : 29, 31 , 33, :14. 31), 52 , 54 
Flood. oritcr norvegian : 1 6 1  
Florian  A aron : 5 5  
Fotiad1·s 1 .ambru ( ş i  Pholiadcs Lambros), 

prolr�or : 22, 87 
Fotinov Const antin : 87 

• Franga Georg<• : 1 1 2,  t 14 

Fran gh ia  A. : 72 

Fran�a : 1 3, 18, 26, 68, 93 

Fu aci-paşa : 1 1 5 

Furnagh iev : N. 8 1 ,  82 

Frunzl'scu E. : 90 

G 
Galaţi : 1 4 ,  2 1 ,  29, 32, 33. 34,  35, 37, 38, 39 

4 1 , 44, 45, 4 7. 48, 5 1 ,  52, 53, 54, 55,  56, 
57, 58, 59, 60, 86, 1 1 0 ,  1 1 1  

Gabrovo : 23, 26 
Garibaldi Giuseppe : 1 5 9  
Gănescu Iancu : 1 1 1  
Geneva : 90, 9 1 .  93, 95 96, 97. !)9 
Georg<·scu � tcfan,  sergen t : 1 5 6  
Germania : 2 6 ,  1 62 
Ghanis Dimi trie : 86 
Ghazi O s m a n  paşa : 1 60 
GheorghP . negustor : 147 
Gheorghe. fi ul lui Aleko : 1 1 9 ; '""' Grecul sin 

Ion : 1 46 
Ghrorgh i B agi Aleko Konstan lin ov, cetaş : 

1 1 0, 1 1 8  
Gheorghiev l lr i s l o : 26 
l.!1cro\' .N a iden : 65. 70 . 71 
Ghi ca Ale xandru : 34, 52 
Ghiri tl i-paşa : 1 1 5 
Ghiţă, argin tar : 1 47 ; '""' sin Dumi tru, mătă­

sar :  147 
Ghiurghcvali a Konstan lin (vezi si Bulgaru 

Constantin) : 1 1 7. 1 1 8 ,  1 19 ,  1 20, 1 2 1  
Giurescu C. C. : 3 1 ,  34 .  1 44 ; ,_, D. C. : 1 4 4  
Giurgiu : 1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 9,  1 28 
Gi urgiuvean ul Ni tu .  negustor : 128 
Ghiuzelev, prorcsor : 18  
Gogol N .  V. : 97 
Gomoiu V , 22.  28 
Gorj , j udeţ : 126 
Gradovi tz, colonel rus : 32, 42 
Graz· : 51 
Grecia : 84,  1 1 3,  1 2 1  
Grecul Andrei. negustor : 146 ; '""' Di mi trie, 

negustor :  146 ; ,_, Gheorghe, negustor : 
146 ; - Iorga, negustor : 146 

Grckov Mihail : 93 
Gri gore, egumen : 86 
Grigorit'. Mitropoli tul l 'ngro-Vlahiei : 23 
Gri gorovici , proresor : 71 
Grivi ţa : 157, 158,  1 60, 1 63 
Guizot ,  ministru francez : 35, 38 
Gura Sadului , j ud. \'llcea : 147 
Gyeman t L adislau : 51  

Ha!!i Huset Al : 28 
Halki : 84 
l lancev \'escl in : 82 
Hantsch Hugo : 5 1  

H 

Hanu Germani , tipografie : 1 1 4 
Hasdeu Bogdan Petriceicu : 9 ,  10, 25.  1 1 2  
1-Iat:pt Gh . : 90 
Havas. agenţ ie de presă : 1 55,  1 60, 161  
1-lcrţen A.  I .  : 88 
1 -l i tov P anaiot (şi Hitov Panai t) : 1 1 ,  1 1 6,  

1 1 7, 1 1 9  
Hodoş Ncrva : 35 
Holban, sufleur : 109 
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Hrelkov N .  : 82 
Hristiclis, fraţii  : 84, 85, 86 
H ristopoulos A tanasic : 86 
H uber Christian \Vilhclm, viceconsul auslriac : 

33, 53, 54, 55, 56, 57 
H ugo Victor : 98, 1 12 
H urezeanu D. : 90 
H u rnrnzaki, E u doxiu de : 35, 38 

I 

lacobeli : 1 1 4  
Iamandi brat Constantin Grecul, n egustor : 

1 46 
Ianc, mătăsar : 1 47 
I aşi : 22, 52, 53, 54, 56, 57, 62, 63, 85, 89, 96 
I avorov P. K. : 81 ,  82 
Ilfov, judt'f  : 126, 1 28 
Ilie,  z u grav : 14 7 
Iliev A t an a s : 93 
I m peri u l  austriac (vezi şi  Austria) : 1 1 2  
I m peri ul otoman (\·czi şi Poarla, Sublima 

Poartă, înalta Poar t ă ,  Turcia) : 12, 1 4, 
1 5 ,  1 6, 2 O, 30, 51,  53, 1 13, 1 4 4 ,  153 

I m periul ru sesc (vezi şi H u si a) : 91 
Insukk Ionici' : 32 
loji ,  pantofar : 1 1 1  
In ova : 1 6 1  
Ion,  fin t in ar : 1 4 7 ; ,.._, postăvar : 1 4 7 : ,.._, al 

Pan asii , n egus lor : 1 4 7 ; ,.._, clin 1\l i lrofani, 
m;i t :isar : 1 4 7 ; ,.._, zet Stancul. croitor : 
1 4 7  

IonPsrn D .  Gh. : 1 44 
l on i ţ ;I ,  bărbi e r : 1 4 7 : ,.._, s i n Ghcor!!he Gre-

cul, n e g u stor : 1 4 6  
-

Iordan Al.  : 25 
I orga N . : 86, 8 7 ,  1 5 4 ,  1 -'i6, 157,  159 
I oveev T. : 26 
Irrnscher Jo'.1 anncs : 84 
Ismail : 21 
Istrati C. I .  : 90 

I talia : 159 

Ivan s i n  Pop1 l(, fJ,  zugra v : 147 

Î 

] n a l t a  Poartă (vezi şi I mperi ul otoman , 
Poarta, Sublima Poarlă, Turci a) : 1 19 

J 

Jecev N icolai : 21,  22, 24, 25, 27, 89, 92, 1 06 
107, 108, 1 1 6 ; ,.._, P . ,  doctor : 28 

Jeliu Diaclo : 1 16, 1 18, 125 

Jinzifov R . : 74 

Jiul ck Jos, plasa : 126 

ii 6sika, vicecancelar : 52 

168 

K airis Theofil : 84 
K alofcr : 66 
K apitan ov Hr. : 25 
K apitanovcca : 1 6 1  

K 

K aragca Ştefan : 1 07, 1 1 6, 1 23, 124 
K arakostov � t .  : 96, 103, 104,  106,  108 
K aravelov Liu bcn : 9, 1 2 - 14, 1 6, 1 7, 23, 

24, 25, 27, 28, 65, 67, 68, 70, 71 , 74, 75 
80, 88 

, 

Karlovski Ghcorghi (vezi şi K azak Ghcorghi) : 
53 

K arneev (şi  Carnicff), viceconsul rus : 32, 
39. 41 ,  48 

K avaldj icv I. : 27 
Kazak Gheorghi (vezi şi K arlovski) : 53 
K azanlîk : 86 
Kăkrin a : 1 1 ,  1 2  
Kărsovski Ivan : 108 
Kărşovski P. E. : 1 3  
Kifalov Mihail : 23, 26 
Kipilovski A tanasie : 23, 86, 87 
K i provac : 144 
Kirkov Ghcorghi : 81 
K J arici : 89 
Kogălniceanu M i hail : 9 
K ol n : 51 
K on aki-Vogoridi Nikola : 9 
Kon darev N. : 27 
K onstan tinov Aleko : 81 
Korais A damantios : 87 
K oscv D .  : 18,  20, 1 26, 128 
K otel : 31, 86 
K oumas Con stantin : 86 
I{ ov ăcs A n ton, abate : 54, 59, 60, 61  ; ,...., 

N i colae, episcop catolic : 54, 58, 59, 60, 
6 1 , 62 

Kovalski I. : 94 
K ozlev N. : 74 
Krăstev K . ,  doctor : 81  
Kres l idis Gavril : 87 
Krimecv Anton H agi : 84 
Kristanov T z .  : 28 
K ropotkin P. A. : 94 
Krupp : 154 
K u t in cey S t .  : 24 
K ydon i ae : 84 

L 

Lachman, ziarist : 1 57 
L amcnnais F. R. : 98 
Lassalc F. : 97  
Lavalc l tl', marchiz : 18  
L avrov P .  L . : 92 
L azăr zet Cirstea, cojocar : 147 
Lccca Dimitrie : 9 
Leipzi g : 18,  52, 56, 85, 95 
Lcrmontov l\I. I. : 71 
Lcsviodax Alexan dru Geanoglu : 84 
Levski Vasil : 9, 1 1, 12, 1 4, 16, 1 7  76 78 

80, 82 
' , � 
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Levin S. 1\1. : 100 
Librier Gheorghe, editor : 86 
Lilea, abagiu : 147 
Lloyd Stephen Vincent, viceconsul britanic :  

30, 31, 33, 34, 35, 36, 37, 39, 40, 41„ 42, 
43, 44, 46, 47, 48, 49, 50 

Lom Palanka : 1 6 1  
Londra : 44, 90, 91,  92, 94, 95, 97 

li 

mahalaua Copăce l ,  R m .  Vilcea : 146 ; ,...., Sir· 
bi lor, Tirgovişte : 128 ; ,...., Suhăreţi, Rm. 
Vilcca : 146 ; ,...., Teiuş, Rm. Vtlcea : 146 : 
,...., Tîrgului,  R m .  \'ilcca : 146 

Malmaison, cazarmă : 1 59 
Man u  Ion , agă : 3 1 ,  36, 39, 46, 49 ; ,.., Nicolae, 

căpitan : 32, 39, 40, 49, 50 
Marca Bri t anic (...ezi şi Anglia) : 29, 30 
Marica George :'.\-1. : 51 
Marsilia : 1 62 
Marx l\. arl : 93 
Maslcv Stoian : 84 
Massoff Ioan : 101,  102, 1 03, 1 1 0, 1 1 1 , 114 
Matceş ti , jud.  Vilcea : 146 
M avroeordat Nicolae, domn : 6:3 
Mavrodiev \" asil : 103, 106, 1 1 7  
Măcin : 34, 39, 44, 49 
Mănzov I .  : 28 
Mehadia : 33, 42 
Mclcnic : 84, 86 
Mcscmbria : 84 
Metternich ICL.\V. von , cancdar austriac : 

5 1 ,  53. 54, 55, 57, 58, 59, 62 
Michelct Jules : 98 
Mickiewicz .!\ . : 82 
Mihai sin Stancu!, aoi lo1· : 1 47 
l\lihăeşti , jud. \' ilcea : 146 
Miladino\· l{ . : 74, 78 
Milea, abagi u : 1 46, 1 4 7  
Milev Gheo : 66, 82 
l\fillo M atei : 10:3, 1 1 1 , 1 1 2 : ,...., - Pascaly, 

trupa : 1 1 1  
Mincn, N.D. : 23. 25, 1 1 5 
Minl'cmi l\larika : 84 
l\Unku Panaj ott : 57 
J\li�curi Tu dor, ne gustor : 146 
Miscuri Gheorghe. negustor :  146 
Mitfad-paşa : 1 1 9 
Mitrofani, j ud. Vilcca : 146.  147 

M oldova : 9, 21 , 52, 53. 54, 55, 56, 57, 60, 
62, 63, 64 

Moseo\· a :  67, 95, 96, 98, 99, 144 
Mu mulcann Barbu Paris : 86 
l\Hin chcn : 51  
Mun teanu N.Z. : 1 55, 159 
Muntrnia (wzi şi Tara Romanească, Vala­

hia) : 21 ,  52, 1 1 1  
Musl akov, fraţii : 23, 26 : ,...., Dimitrie : 23 ; 

,..., Hristu : 23 
Mulafcieva Vera : 87 

N 

Nacov N. : 24 
Naumann C.G., tipografi e : 18 
Ncculatin Constantin, staroste : 146 
Nedelcu : 1 1 0  
Negruzzi Constan tin : 8 5 ,  8 6 ,  97 
Nekrasov N.A . : 71 , 82 
Nenovici \" asil  : 23 
Netca Vasi le : 5 1  
Nicola Iancu : 85 ; sin Si ma Neghin :'"i ,  

negustor : 147 
Nicolae, negustor : 147 
Nicolai li  Constantin, negustor : 146 
Nicopole : 1 54, 1 55 
Noel : 97 
Nuccşti, jud. \'ilcea : 146 

o 

Obrcnovici l\liloş, principe : 34, 44, 1 0 1 ,  1 1 9  
Obşti Dimi tăr : 1 3  
Ocna Mare : 146 
Ocniţa, j ud. Yîlce a : 1 46 
Odesa : 7 1 ,  85, 86, 92, 94 
Odobescu Ion. colonel : 31, 38, -18 
Ogariov : 71  
Ohrida : 26 
Olănescu Anesti Cronibace : 1 1 1  
Olt,  j u de ţ ; 128 ; - riu : 128, 1':1 7 
Oltl'ann Ion : 1 1 4  
Olteni a : 128, 144, 145, 147 
Olteni ţ a : 105, 106, 1 09 
Omer-paşa : 115  
Op:mez : 1 6 0  
Oril'nt : 10, 1 3, 18 ,  5 1  
Osman paşa : 1 6 1  
Ouzl'l a ls Pet ar : 13 

p 

Palmerston, lord : 30, 31, 33, 34, 38, 39, 4 1 ,  
42 , 4 4 ,  4 9  

Panaghiuri ş le : 80 
P an delc sirbul ,  argin tar : 1 4 7  
Panu Sih"estru : 26 
Pap Cezar De : 9 7  
Papaeostea Ş. : 1 44 : -- Danil'l opolu Cornl'-

lia : 84, 1 44 
Papasog lu D .  : 32 , 38, 40 
Paris : 18, 51 ,  86 
Partcnie, arhiman dri t : 67 
Pascal y Matilda : 103 : ,..., Mihai  : 103, 1 1 1 , 

1 1 2 
Pascu Ş tefan : 55 
Paskaleva \'. : 1 26, 128 
Pavlovici Chrislaehe : 86 ; ,.., Tvetko : 1 1 5  
Păiuşanu Robert : 1 53 
Părlicev Gr. : 74 
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